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ΟΠΩΣ δ ΙΙέγας Αλέξανδρος Ιφερε -πάντοτε ώς έγχόλχιον τά αθάνατα 
Ιχη το δ Όμηρου, τά δχοία τοΰ ένέχνευσαν τήν άχατάσχετον έχείνην 
Ιφεσινχρδςτά μεγάλα ?ργακαΙ χρός τήν ευγενή δόξαν, ουτωχαΐ χάς 
Έλλην οφείλει νά εχ^ ώς έγκόλχιον τόν άχαράμιλλον ε(ς χλέος καΐ είς μεγα- 
λεϊον ^(ον του τρισενδόξου ίδρυτοΰ τής Ελληνικής κοσμοκρατορίας, διά 
νά άχοδλέχη άείχοτε εΤς τήν χαλινό ρθωσιν του εθνικού μας μεγαλείου. 
Έκ τής αρχής ταύτης κινούμενοι, χαραδίδομεν είς τό Έλληνικόν κοινόν 
τό άθάνατον σύγγραμμα τοΰ^^Ρωμαίου Ιστοριογράφου Κοΐντου Κουρτίου 
Ρουφου ((Περί των ΚατορθωμάτίιΟ' Αλεξάνδρου του Μεγάλου», τόδχοϊον, 
διά τ6 ίίψος τής έμχνεύσεως ήτις τ^χαρακτηρίζει, διά τήν καθηδυνουσαν 
γλαφυρότητα του ύφους καΐ διά τήν θαυμασίαν έναρμόνισιν τής χοιητικής 
φαντασίας μετά τής αύστηράς ίστοριογραφ. "ής ακριβολογίας, ευλόγως θεω- 
ρείται ώς Ιχος είς χεζόν. Ό Κόϊντος Κούρτιος Ρουφος, όφείλων τήνχαρά- 
δοσιν του ονόματος του είς τήν δστεροφημίαν είς τούτο κυρίως το σύγγραμ- 
μα αύτου, Ιζησε κατά τους μεταξύ Αύγουστου καΐ Κωνσταντίνου του Μεγά- 
λου χρόνους, ήτοι κατά τήν άκμήν τής χνευματικής χαραγωγικότητος τής 
Ρώμης. Κατά τόν Μεσαίωνα ίδίςι, 8τε δ 2ρως τής χολεμικής δόξης καΐ τής 
διά των 8χλων μεγάλο υργίας έκυριάρχει είς τάς καρδίας των ευγενών Ιχχο- 
τών, τδ σύγγραμμα τούτο ήτο ώς δ Όμηρος διά τδν Μακεδόνα κατακτητήν. 
Έκ των δέκα βιβλίων, έκ των δχοίων άχετελείτο ή ((Περί των Κατορθωμά- 
των Αλεξάνδρου το Ο Μεγάλου» χεζή έχοχοιΐα του Ρούφου, διεσώθησαν 
μέχ(χις ημών τά οκτώ, ών τήν μετάφρασιν χεριλαμβάνει. ή Ικδοσις αυτή, τά 
δέ λοιχά άνε7.'ληρώθησαν έκ νεωτέρων συγγραμμάτων. 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Α'. 

ΓέννηΑς Άλεξάνθ^ον.— Τά κρύτα ϊ-ϊμ τής παιδικΑς λλικίας «αϊ Δνα-τ^Ας 
αύΐοϋ. — Ή ίν Χαιρωνεί^ μΔχη. — θ&να'τος τοί ΦιλίπίΕον. — Ό Άλΐ- 
ξανβρος άναγοριύΕται ΒικΗλΕύς τίϊς Μακε5ον(ας. — *0 'Αλέξαν&οος 
ίν θίΜαλν— ΚαιαΦτ^ο^ ιΰν Θηβών. 

ΙΣ τδ βίχοστίν τέταρτον 
Ιτος τής ήλιχίας κβί 
τδ τρίτον της βασιλεί- 
ας αίτού Φίλιπχος δ 
Βασιλείς της Μακε- 
δονίας σιινεζεύχθη τήν 
'Ολϋμχιάδα, ίρφανήν 
μέν γονέων, οίλλά θϋ- 
γατίρα τοδ βασιλίως 
της ^Ηχϊίρου χαΐ έν. 
τοΰ Άχιλλέως τδ γέ- 
νος ίλχουσαν, ίχαμέ- 
νως 3ί χαΐ τών Αίαχι- 
πρώτηςοίφετηρίαςήγυνή 
ένη τδτρώτονΜυρτάλη, 
ώς χαλεχή, Είστροχος, 
ι φ(λέχ£[χος' έν δέ τή ^ε- 
λιχί^ώραία, Είχοινώνητος 
νής, παρίστατοι δτι μετά 
Ι) είςτήν μυστηριώίη λα- 
χχου χα! δτι, ώς αϊ λοι- 
χουσα τών δλλων, ταρε- 
νθουσιασμοΟ βίς τά νυ- 
χτερινά ίργια χοττάτδ ϊθος της χώρας, χρατοΰσα δ' ανά χείρας τ4ν βύρσον 
χαί φέρουσα τους ΐφεις μετεώρους, χεριέτρεχε ιί βρη. Ό ΦΕλιπχος, νεα- 
νίας 3τ( Δν χα! [3ών αυτήν έν Σαμοθράχ^, ίνθα συνεμυείτο μετ' αύτης, τήν 
ήρ<ίσ6η χα! τήν έζήτησεν εις γάμον χαρά τοί θείου χα! χηίεμΰνος αυτής 
Άρύμδα. Κα! συνήθως μέν φαντασιώδεις είχίνες έχλήρουν άδιαχίχως τήν 
χαρϊ£ανχα!τ6ννοϋντήςγυνβιχ6ς ταύτης, ίνειρονδέχατά τήν χρ6 τοΰ γάμου 
νύχτα εΐίε, χαθ' δ μετά σφοίράς βροντή; κεραυνός ένέσχηψεν εις τήν γαστέρα 
αυτής, έχ 8έ τής έχ τούτου χροελθοΰσης χληγής χύρ εξερράγη, τοίδχοίου 
αΙ φλόγες διαφόρους ίλαβον διευθύνσεις χαΐ είτα έν ίίχαρε! διελύβιησαν* τού 
αϋτοίί είδους ίνειρον έλέγετο δτι είδε συγχρόνως χα! 4 Φίλιχχος, δτι δηλαδή 
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έσφράγισε τήν γαστέρα της γυναιχός του διά σφραγίδος, ής ή γλυφίς είχεν 
ε{χ6να λέοντος. 01 όνειροκρϊται καΐ μάντεις, ών έξείχεν δ χερίφημος της 
έχοχής Άρίστανδρος, εξήγησαν 8τι τά δύο ταΟτα 8νειρα έσήμαινον δτι ή 
Όλϋμχιάς ϊμελλε νά γέννηση χαίδα γενναίον χαΐ λεοντώδη, οδτινος ή ισχύς 
χροεμηνεύετο 8τι ήθελεν βΙσΟαι μεγάλη, ίλλά χαΐ 8τι συγχρόνως τό τέλος 
αδτοΟ ήΟελεν εΙσΟαι βραχύ. ΚαΙ 8ντως έγεννήθη τότβ 6 Αλέξανδρος. 

Έγεννήθη δ* 6 Αλέξανδρος εις Πέλλαν,τήν χρωτεύουσαντής Μακεδο- 
νίας, τ φ 356 χ. Χ. Έχτός δέ τοϋ Αλεξάνδρου, 6 Φίλιχχος ?σχε χαΐ δύο 
θυγατέρας έχ της 'Ολυμχιάδος, τήν Κλεοχάτραν χαΐ τήν Κύναν. 

Έχτά θαύματα ήριΟμοΟντο χατά τους αρχαίους χρόνους, έν οίς διεφη- 
μίζετο χαΐ 6 έν Έφέσφ (χατά τήν Μιχράν 'Λσίαν) ναδς της Αρτέμιδος, 
χερίφημον αριστούργημα άρχιτεχτονιχής. "Άδεται δ' 8τι χουφόνους "Τις 
άνήρ, Ήρόστρατος ή Έρώστρατος χαλούμενος, 6χό μεγάλης κατεχόμενος 
δοξομανίας χαΐ μή δυνάμενος δλλως νά άχαθανατίση τ& βνομά του, ίχαυσε 
τόν ναόντοΟτον,δστβ χάριν της βδελυράς ταύτης χράξεώς του νάγίνεται λό- 
γος χερΙ αύτοϋ. 

Οί αρχαίοι έδόξαζον 8τι ή "Αρτεμις ήτο θεά της θήρας, συγχρόνως δέ 
χαΐ 8τι έχεστάτει χατά τ6ν τοχετδν των γυναικών, έχονομαζομένη χατά τήν 
χερίστασιν ταύτην Είλήθυια, χαΐ έχειδή κατά τήν νύκτα της χυρχολήσεως 
του έν Έφέσφ ναοΟ έγεννήθη δ Αλέξανδρος, χαίζων ακολούθως & Μάγνης 
Ιστορικός Ήγησίας εΙχεν, 8τι ουδόλως θαυμαστόν ήτο 8τι έκάη δ ναός, διότι 
κατ' έκείνην τήν νύκτα ή "Αρτεμις ένησχολεΐτο είς τήν γέννησιν το Ο Αλε- 
ξάνδρου, βοηθούσα τήν μητέρα του 'Ολυμχιάδα είς τόν τοχετόν της, ίνεχα 
του δχοίου χαΐ δέν ήδυνήθη νά φροντίση διά τόν ναόν της• 

Κατά τήν γέννησιν του Αλεξάνδρου 6 Φίλιχχος Ιλειχεν είς τήν χολι- 
ορκίαν της κατά τά χαράλια της Μακεδονίας κειμένης Ελληνικής χόλεως 
Ποτιδαίας. Έκεϊ αυθημερόν τ φ άνηγγέλθησαν αϊ τρεις εύάρεστοι είδή- 
σεις : χρώτον 8τι οΐ Ιλλυριοί ένικήθησαν ύχό του στρατηγού του Παρμενί- 
ωνος είς μεγάλην τινά μάχην, δεύτερον 8τι οΐ ϊχχοι του ένίκησαν έν ίχχοδρο- 
μί(|) χατά τους Όλυμχιαχούς αγώνας, χαΐ ήδη έχέμχετο είς αυτόν τόάριστεί- 
ον χαΐ τρίτον 8τι τ φ έγεννήθη υίός. Ό Φίλιχχος τό ίστατον τών άνθρω- 
χίνων χραγμάτων γινώσκων, «"Ώ τύχη, άνεδόησε' χρόσθες χαΐ χανέν μικρόν 
δυστύχημα είς τοσούτον μεγάλα ευτυχήματα Ι» 

"Αμα γεννηθείς 6 ήγεμονόχαις χαρεδόθη είς χείρας έχισήμου τροφού, 
καλούμενης Λαννίκης, ύχό τήν γενικήν έχιστασίαν της μητρός της Έλλανί- 
κης. Πρωΐμως δέ μεγάλην άφοσίωσιν χάί άγάχην Ιδειξεν 6 Αλέξανδρος 
είς τήν τροφόν του, καΐ μεγάλως έτίμα καΐ έσέδετο αυτήν κατά τους μετά 
ταύτα χρόνους, τήν δ' εϋνοιάν του ταύτην έχεξέτεινε καΐ είς τους συγγενείς 
της τροφού. ΚαΙ οΐ μέν υΙοΙ αυτής συγκατελέγοντο βραδύτερον μετά τών 
χρώτων αξιωματικών καΐ φίλων του, χαρ* αύτφ διατελούντες χάντοτε, άμφό. 
τεροι δέ χλησίον αΰτου είς τό χεδίον της μάχης Ιχεσον γενναίως μαχόμενοι, 
ιδιαιτέραν δέ χρός τούτοις τιμήν χαΐ σέβας έδείκνυεν βίς τόν άδελφόν της τδν 
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ΚλεΤτον, δ ιτις καΐ 2σωσ2 ττ?ν ζωήν τοϋ χατά τήν έν τφ Γρανιχφ μάχην 
παρ' αότφ ε&ρισχόμενος. 

Όλ(γον αυξηθείς τήν ήλιχίαν 6 Αλέξανδρος, διαφόρους Ισχβ χαιδαγω- 
γούς, χαΐ χρό χάντων τόν Λεωνίδαν, συγγενή της μητρός του, δστι; χαΐ άντΙ 
τροφού χαΐ χαιδαγωγου διά τβ τ& αξίωμα χαΐ τήν !χαν6τητα έχωνομάσΟη 
χαθηγητής τοίί Αλεξάνδρου. Όεδγενήςοδτοςάνήρφΰσειαδστηρου 
χαραχτήρος ών, λιτός δέ χαΐ έγχρατής χαθ' δχαντα, έ{)ΐλοτιμήθη νά (ίνα- 
θρέψηέλληνιχώςτωόντιτόν'Αλέξανδρον. Γνωστόν δ' δτι οΕ αρχαίοι Έλλη- 
νες μεγάλως εις τήν διανοητιχήν άχοδλέχοντες άνάχτυξιν των χαίδων, οδχ 
ήττον χαΐ διά τήν σωματιχήν αδτών έφρόντιζον άνατροφήν. Ή χολυτέλεια 
χρό χάντων χαΐ ή μαλΟαχότης εθεωρούντο ώς έχιβλαβή χαΐ ολέθρια εΙς τήν 
&γ?ίαν χαΐ εύζωΐαν. Γυμνάσματα έν ύχαίθρφ, ελαφρά ενδυμασία χαΐ ψυ- 
χρολουσία, άχλή χρός τούτοις χαΐ λιτή δίαιτα είς τήν τροφήν άχητουντο 
χυρίως είς τήν χαλώς εννοουμένων άνατροφήν. Διά της αγωγής ταύττς τό 
σώμα χαθίστατο εΒρωστον χαΐ εύχίνητον, χαΐ είς τήν άγωγήν ταΰτην όφείλο- 
μεν χρό χάντων νά άχοδώσωμεν τήν σωματιχήν ρώμην, τό χάλλος,τ-^ν χατά 
το5ς μυς εύστροφίαν χαΐ ένεργητιχόττητα χαΐ τήν έχιχάριτον συμχεριφοράν, 
δτινα τοσούτον θαυμασίως άνεχτύσσοντο χατά τόν Έλληνιχόν τύχον. 

ΚαΙ τό άχόλουθον δέ διαδηλοί χόσον ό αξιόλογος χαιδαγωγός έδράττετο 
χάσης εόχαιρίας νΛ διδάσχη τόν μαθητήν του νά μή δαχανςι μήτβ νά σχαταλ(? 
χατά χάσαν χερίστασιν 6χέρ τό δέον. Παρατηρήσας δτι χατά τίνα θυσίαν ό 
Αλέξανδρος αφειδώς χαΐ διά τών δύο χειρών λαμβάνων λιβάνιον Ιρριχτεν 
αδτό έχΐ του χυρός, ((Περίμεινον, ώ χαί, του είχε, νά χυριεόσης τήν γήν, ή 
όχοία χαράγει τό λιβάνιον χαΐ τότε νά θυσιάζης τόσον άφθόνως». "Οτε δέ ό 
Αλέξανδρος Ιγεινβ χύριος χαΐ της χαραγούσης τό λιβάνιον γής,ένεθυμήθη 
τόν χαθηγητήν του χαί Ιχεμψεν είς αδτόν έχιστολήν λέγων : «Σου χέμχω 
έχατόν τάλαντα λιβανωτου χαΐ χασσίας (σμύρνης) χαΐ μάθε είς τό έξης νά μή 
μιχρολογής είς τους θεούς, βλέχων δτι χαΐ τήν λιβανωτοφόρον χαΐ τήν άρω- 
ματοφόρον έξουσιάζομεν». 

Ή συγγένεια τής μητρός του Αλεξάνδρου μετά του Λεωνίδθ(> συνετέ- 
λεσε τά μέγιστα είς τήν χαλήν άνατροφήν ήν χαρά του χαιδαγωγου του Ιλαβε, 
διατηρήσασα αδτόν είς χειθαρχίαν, ένφ δλλος χαιδαγωγός δυσχόλως ήθελεν 
έχιτύχει βίς τοιούτον μαθητήν, οίος 6 Αλέξανδρος. ΚαΙ ναΙ μέν χατά τά 
£λλα χαρίσταται ή μήτηρ του Αλεξάνδρου ώς γυνή δΰστροχος, χαλεχή 
χαΐ τραχεία, άλλα τί χαράδοξον, δν, ώς λίαν φιλόστοργος είς τό τέχνον της, 
συμμορφουμένη μετά του Ιμφρονος χαιδαγωγου, χαρηχολούθησβ τά ίχνη 
αδτου είςτήνάγωγήντου υίου της, οδηγούσα χαίχαροτρδνουσα αδτόν χατά 
τάς δγιεΐς έχείνου αρχάς ; 

*Η φύσει δοξομανήςγυνή αυτή άνεχόλει, χατά τάς ίδέαςτοδτδτβχδσμου, 
τά δνειρα χαΐ τά σημεία, δτινα χατά τήν ήμέραν του γάμου της είδε, χαί ο δδέν 
άλλο χυρίως άχέβλεχβ νά έμχνεύση είς τόν υίόν της είμή αίσθήματα δψηλό- 
φρονα' χαρ' αδτής βεβαίως Ιλαβε χρωΐμως ό Αλέξανδρος τόν μέγαν ένθου- 
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σιασμ&ν %α\ τ& εύερέΟιστον, 5τινα κυρίως διαχρ(νουσιν άπ6 των δλλων ηρώων 
τόν ήμέτερον. Είτε δέ ε(ς τήν μητέρα χαριζόμενος %οΛ ό καθηγητής του 
παιΒός» εΤτε χαΐ 6ιυ& τών αυτών χαΐ έχεΐνος έμφορούμενος αισθημάτων της 
δόξης^ χαρώτρυνεν έ%1 μάλλον τήν Όλυμπιάδα κατά τοΟτο. Ήρώτησεν 
ήμέραν τινά & Λεωνίδας τ&ν Άλέξανδρον, «Πότε, ώ παΐ, Οά βΰδαιμονήσωσιν 
οΐ δνθρωχοι;)^ —«Όταν, Λΰήντησβν 6 βδφυής βασιλόχαις, συνενωθώσιν ύχό 
μίαν βασιλείαν χαΐ άδελφοχοςηθώσιν». Έτ\ τη άχροσδοχήτφ ταύτη το Ο 
χαιδός (ίχαντήσει, Οαυμάζων 6 Λεωνίδας είχεν είς τήν συγγενή αύτοΟ, τήν 
'Ολυμχιάδα' «Έν τφ υΐφ σου ύχοχρύχτεταο ούχΙ βασιλεύς τών Μακεδό- 
νων, άλλα βασιλεύς του κόσμου 2λου9• 

Παρεκτ&ς του ΛεωνίΒου, & Αλέξανδρος είχε καΐ δλλους διδασκάλους 
κα{ χαιδαγωγοΰς, χαρ' ών έδιδάσκετο τά έγκύκλια μαθήματα, τά είς τήν 
σχουδήν χρ6 χάντων αναγόμενα του Όμηρου καΐ τών δλλων χοιητών. Με- 
ταξύ τών δλλων χαιδαγωγών διεκρίνετο καΐ δ έξ Ακαρνανίας Λυσίμαχος, 
άνήρ κολακευτικώτατος, έχιτυχών διά ρςίδιουργίας νά είσδυση είς τήν θέσιν 
ταύτην, άχοκαλών Πηλέα μέν τόν έχΐ τ φ (ίκο6σματι τούτφ ήδόμενον Φίλιχ- 
χον, Αχιλλέα δέ τ6ν Άλέξανδρον καΐ τδν εαυτόν Φοίνικα, οίος ύχήρξεν δ 
του ί^ρωος εκείνου χαιδαγωγός. Όσον δέ σέβας καΐ άγάχην Ιτρεφεν 6 Αλέ- 
ξανδρος είς τόν Λεωνίδαν διά τό αΰστηρόν αύτου ήθος, χαρακολουθών τάς 
είλικρινεΤς αΰτου συμβουλάς καΐ καθ* £χαντα χροσχαθών νά μιμήται αυτόν, 
τοσούτον δυσηρεστεϊτο βίς τήν κολακείαν καΐ τήν άχαριν άστειότητα του 
Λυσιμάχου, είς σχουδαία καΐ εμβριθή άχοβλέχων αντικείμενα, καΐ ούχΙ 
εΙς ανωφελείς καΐ άχρηστους έχαίνους καΐ είς κολακευτικούς λόγους, ους 
αφειδώς εκείνος χαρείχεν είς τόν μαθητήν του. 

Όσον άφοριξι τήν σωματικήν μορφήν του Αλεξάνδρου, αναφέρεται 8τι 
ήτο λευκός καΐ ξανθός. Γλυκύ ερύθημα άνεφαίνετο έχΐ τών χαρειών κα^ 
του στήθους αύτου, καΐ εΐχεν υγρούς μέν καΐ σχινθηροβολοΰντας τους οφθαλ- 
μούς, γαλήνη δ' έχεκάλυχτβ τ& χρόσωχον αύτου. Τό ανάστημα αύτου ήτο 
μέτριον, είχε βάδισμα δρμητικόν καΐ όξύ, καΐ κατά τόν αυχένα έκ γενετής 
Ικλινεν ολίγον έχΐ του αριστερού ώμου, τήν δέ κλίσιν ταύτην της κεφαλής του 
έγίγνωσκεν ακολούθως νά κρύχτη 6 άγαλματοχοιός Λύσιχχος, διό %α\ είς 
αυτόν μόνον έχ-τρέχετο νά κάμνη ανδριάντας του Αλεξάνδρου* 6 δέ χερί- 
φημος ζωγράφος, 6 Άχελλής, έξωμοίαζεν αυτόν άριστα διά της γραφίδος, 
άλλα χαρίστα αυτόν μελανώτερον καΐ άμαυρότερον του 8ντος, είς δ καΐ δυση- 
ρεστεϊτο ούκ ολίγον δ Αλέξανδρος. Άχό δέ τοΰ'στόματος καΐ δλου έν γένει 
του σώματος του Αλεξάνδρου έξήρχετο εύωδία τις εύάρεστος διαδιδομένη 
καΐ είς αυτούς τους χιτωνίσκους του. Τούτο άχέδιδον οι τότε σοφοί είς τήν 
λίαν ζωηράν καΐ χυρώδη κράσιν αύτου, χροσθέτοντες δτι ή εύωδία κυρίως 
χροέρχεται έκ της εξατμίσεως τών υγρών δχό της θερμότητος, διό καΐ οί 
ξηροί καΐ θερμοί τόχοι της γης χαράγουσι τά καλλίτερα καΐ τά ευωδέστερα 
αρώματα, ώς άφαιρουντος του ηλίου διά τών θερμών άκτίνων του τήν ύγρα- 
σίαν ήτις έχικαθημένη έχΐ τών σωμάτων έχιφέρει τήν σηψιν αυτών. Ή φυσική 
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αδτη &ερμ6της του σώματος καθίστα τόν Άλέξανδρον θυμώδη, 6ρμΓ,τιχ6ν, 
τολμηρών καΐ έν γένει 8μοιον καθ' 8λα μετά τοΟ γενναίου προγόνου του 
Άχιλλέως, ούτινος καΐ χαντοιοτρόπως ήγωνίζετο νά μιμήται τά ανδραγαθή- 
ματα, ώς τόπον καΐ δχογραμμόν αυτ^ν ακολούθως Ιχων είς τάς χολεμικάς 
αότου επιχειρήσεις. Μεγάλην δ' οΐ αρχαίοι παρεϊχον άξίαν είς καταγωγήν 
έξ αρχαίων γενών καΐ ηρώων, καΐ 8χι ολίγον παιδιόθεν καΐ αότ^ς 6 Αλέξαν- 
δρος έσεμνύετο 8τι άχ6 χατρός μέν χρόγονον είχε τ6ν Ήρακλέα, άχ& μητρός 
δέ τ6ν Αχιλλέα, έχομένως καΐ τ6ν Πηλέα καΐ τ^ν Αίακόν. 

Κατά τήν νεαράν αύτου ήλικίαν 6 Αλέξανδρος είχε συμχαραλάδει ώς 
συνεταίρους καΐ συμχαίκτορας συνομήλικάς το 6 τινας, υΙούς των έχισημο- 
τέρων αυλικών, τ6ν Φιλώταν, δευτερότοκον υί^ν του στρατηγού Παρμενίω- 
νος, τ6ν "Αρχαλον καΐ Νέαρχον, τόν Έριγυίον, τόν Πτολεμαϊον, τόν Ηφαι- 
στίωνα καΐ άλλους, μεθ' ών καΐ συνέχαιζβ καΐ συνηγωνίζετο έξασκοόμενος, 
χολλάκις δέ διάφορα μετ' αυτών συνεζήτει ζητήματα καΐ δχέρ τήν ήλικίαν 
των. Κατά τάς συζητήσεις ταύτας διεφαίνετο τ6 ανδρικών φρόνημα καΐ ή 
μεγάλη ύχεροχή του Αλεξάνδρου έχΐ τών 6μηλίκων του. Μετά τοσαύτης 
δέ συνήθως έχιμονής Ιχων διανοητικήν ή άλλην τινά ένασχόλησιν χροσηλουτο 
είς αυτήν, ώστε ουδόλως έξωτερικόν τι αίτιον, 8σον χερίεργον καΐ δν ήτο, 
ήδύνατο νά άχοσχάση τήν άχδ του χροκειμένου Ιργου χροσοχήν του, δι6 
καΐ αδύνατον ήτο νά μή φέρη είς χέρας χάν 8,τι έχεχείρει. ΚαΙ αύτοΙ οι 
συνέταιροι αύτου τήν μεγάλην φιλοχονίαν καΐ τ6 φίλεργον του Αλεξάνδρου 
θαυμάζοντες, χαντί σθένει ήγωνίζοντο νά έξομοιωθώσι χρός αυτόν. Είς δέ 
τάς χ.ρ6ς αλλήλους συνδιαλέξεις καΐ τά διαγωνίσματα των.άχοτυγχάνων 
ώς έχΐ τ& χλείστον 6 Φιλώτας, έκάλυχτε συνήθως τήν άδυναμίαν του, έκθειά- 
ζων τήν άρετήν καΐ τήν στ ρατηγικήν ικανότητα του χατρός του. «Φιλώτα, 
τ φ Ιλεγε τότε 6 Αλέξανδρος, δέν χρέχει νά μεγαλοφρονώμεν διά τά ανδρα- 
γαθήματα του χατρός μας, άλλα διά τά ίδικά μας. Άνδραγαθίας καΐ 8χι 
χατραγαθίας, Φιλώτα 1 Πόσον δ' άτ^εναντίας έγώ λυχουμαι άκούων τάς 

« 

τοσαύτας νίκας του χατρός μου, φοβούμενος μή δέν άφήση νά χράξω καΐ έγώ 
τίχοτε μεθ' δμών». 

*Ως κατά τά δλλα, οΒτω καΐ κατά τήν γενναιότητα της ψυχής χαιδιόθεν 
έξείχεν 6 Αλέξανδρος, καΐ χολλά δείγματα μεγαλοδωρίας αναφέρονται 8τι 
χαρέσχε κατά τά χρώτα Ιτη της ηλικίας του, ήτις καΐ έχηύξησε θαυμασίως 
εΙς τους μετά ταύτα χρόνους τών θριάμβων καΐ της δόξης του. Πολλήν 
άγάχην τρέφων 6 Αλέξανδρος χρ6ς χάντας τους συνεταίρους του, Ιξοχον 
είχε κλίσιν χρ&ς τ&ν Ηφαιστίωνα, τά αυτά δεικνύων αμοιβαίως χρός εκεί- 
νον αισθήματα. Ήμέραν τινά ένώχιον τών συνεταίρων άχαγγέλλων τήν είκο- 
στήν δευτέραν ραψφδίαν της Ίλιάδος έδάκρυσε, καΐ μετά θλίψεως είχε : 
«Πόσον έχεθύμουν νά ήμην καΐ έγώ Άχιλλεύς, άλλα νά ϊχω καΐ τοιούτον 
φίλον, οίος ήτο δ Πάτροκλος». «'Άν σύ, Αλέξανδρε, τ φ είχε τότε όΉφαι- 
στίων, έχιθυμής νά άντικαταστήσης τόν Αχιλλέα, καΐ έγώ έχιθυμώ νά αντι- 
καταστήσω τόν Πάτροκλον». Έκ της άχαντήσεως ταύτης εύαρεστηθείς 
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τά μέγιστα δ Αλέξανδρος %άί τδν Ηφαιστίωνα έναγχαλισββίς : «'ΑΐϋΑ 
τοΟδβλοιχόν, τφ εΐιυεν, δ μέν Αλέξανδρος είναι Ήφαιστίων, δ δ' Ήφαιστίων, 
Αλέξανδρος»• Έκτοτε 6 Φιλώτας ζηλοτΰιυως ύπέδλεχε τδ νέον ζεύγος 
της οίληθοϋς %(χΙ χαραδειγματιχής ταύτης φιλίας. 

Μεγάλην Β' 6 χαλδς Λεωνίδας χατέβαλλεν έχιμέλειαν οϋχΐ μόνον διά 
τήν σωματιχήν τοΟ χαιδδς άνάχτυξιν, άλλα χαΐ διά τήν ήθιχήν αύτοΟ μδρφω- 
σιν, 8χερ ο^χτρώς ιυαραμελεΐται ύχδ των χαιδαγωγών. Κατά τάς δδηγίας 
λοιχδν του άρίστοϋ καθηγητού του έξεγειρόμενος της χλίνης δ Αλέξανδρος 
χρώτον μέν χροσηύχετο είς τους θεούς χαΐ τάς νενομισμένας έτέλει θυσίας, 
είτα δέ χροεγευμάτιζβ λιτώς, χαΐ μετά μεγάλου ζήλου καΐ χροθυμίας ακο- 
λούθως χαρεδίδετο είς τά μαθήματα. Παιδιόθεν δέ χαρείχε μεγάλα δείγ- 
ματα φιλομάθειας χαΐ λίαν έτέρχετο είς τήν άνάγνωσιν, άχορέστως έχΐ τούτφ 
χρήσιμα χαΐ τερχνά αναζητών βιβλία. Τεραστίαν εξόχως 6 Αλέξανδρος 
έδείχνυβ χλίσιν βίς τά χοιήματα των χρογενεστέρων Ελλήνων, καΐ μάλιστα 
είς τάς τραγφδίας του Σοφοχλέους, του Εύριχίδου %α\ του Αίσχύλου %(χ\ 
τους διθυράμβους του Τιλέστου %α\ Φιλόξενου, καίτοι δέν ήδύνατο νά νοη 
αυτά είσέτι, διά τάς άνεχαρκείς ακόμη γνώσεις καΐ τήν μικράν ήλικίαν του. 
Συχνάκις δ' άνεγίνωσκεν έχιμελώς καΐ τά ωραία συγγράμματα το υ Ξενοφών- 
τος, τδ χερΙ Κύρου χαιδείας καΐ τδ χερΙ Κύρου αναβάσεως, φέρων δέ μεθ' 
έαυτου καΐ τήν χρδς τδν χατέρα του ώραιοτάτην έχιστολήν του ρήτορος Ισο- 
κράτους, έμελέτα καΐ έσχολίαζεν αυτήν. Είς τάς άχορίας δς συνήντα είχε 
τδ χολλου λόγου άξιον χροτέρημα νά έρωτςι εΤτε τδν Λεωνίδαν, εϊτε τους 
άλλους διδασκάλους του. Κατά δέ τάς δρας της άνέσεως διήγε τδν καιρδν 
ή σφαιρίζων μετά τών συνεταίρων του,ή δικάζων μεταξύ αυτών καΐσ υ ντάττων 
χολεμικόν τι σχέδιον' είς δέ τδν χερίχατον συχνάκις εξερχόμενος, έξησκείτο 
ή νά τοξεύη ήνά άναβαίνη καΐ νά καταβαίνη έτ\ τρέχοντος άρματος χαίζων 
δέχολλάκις έθήρευε χτηνά, άλώχεκας καΐ άλλα μεγάλα καΐ μικρά ζώα• 

ΚαΙ κατά τά άλλα δ Αλέξανδρος χεριγράφεται 8τι ήτο άγνδς καΐ καθα- 
ρδς τά ήθη• Έφευγε έν γένει τάς αηδείς καΐ ανοικείους συναναστ ροφάς, καΐ 
μεγάλως οίχεστρέφετο νά^άκούη τους γραώδεις μύθους, είς ο!)ς έκ φύσεως 
ρέχουσιν ο! κακώς άνατρεφόμενοι χαίδες' άχερίγραχτον δ' έδείκνυε διάθεσιν 
καΐ δρεξιν οίκούων νά λαλώσι χερΙ τών κατά τδν Μαραθώνα, τήν Σαλαμίνα, 
τάς Πλαταιάς καΐ άλλαχο υ τροχαίων, δι' ών ούχΙ μόνον αύτδς ώφελείτο άλλα 
καΐ μέγοιν ζήλον διά του χαραδείγματός του ένέχνεεν είς τους συνεταίρους 
του, καΐ είδήμονας αυτούς καθίστα τών έχισημοτέρων γεγονότων της χρό τί- 
νων χρόνων τοσούτον λαμχρώς διακριθείσης Ελλάδος. Κατά τήν έχοχήν 
ταύτην φαίνεται διαδραματισθείσα καΐ ή μεταξύ του Αλεξάνδρου καΐ τών 
Περσών χρέσβεων διαθρυλληθείσα σκηνή. Έλειχεν δ Φίλιχχος είς έκστρα- 
τείαν τινά, χρέσβεις δέ της Περσίας άφίκοντο είς τήν αύλήν αύτοΟ. 

*0 χαίς Ιτι Αλέξανδρος ΰχεδέχθη αυτούς λίαν φιλοφρόνως, καΐ χολλά 
μέν καΐ έν Μακεδονίςι καΐ καθ' άχασαν τήν Ελλάδα έλέγοντο τότε διά τους 
μεγάλους θησαυρούς καΐ τήν χολυτέλε'.αν τ^ίς αυλής του βασιλέως της Περ- 



- *\ 
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σ(ας, πολλά δέ διεφημίζοντο θαυμάσια έν τοις άναχτίροις, 8τι δηλαδή δχηρ- 
χβ τεχνικές χρυσοΟς πλάτανος έν τφ βασιλιχφ χήπφ %αΙ χρυσή άμχβλος, 
ής αΐ ράγες ήσαν έκ σμαράγδων, ανθράκων καΐ δλλων πολυτίμων λίθων, 
ίνθα χαΐ χολλάχις παρεκάθητο & μέγας βασιλεύς της Περσίας χατά τάς δρας 
τής άνέσεώς του, μέγας δέ λόγος έγίγνετο χαΐ περί των έν Βαβυλώνι (6x4 
τήν Περσίαν νυν διατελούση) κρεμαστών χήπων τής Σεμιράμιδος, πρ4 πάν- 
των δέ διά τλν διαθρυλλοΰμενον χρυσό υν ποταμών καΐ τήν φημιζομένηνχρή- 
νην του ηλίου, ής τά δδατατήν μένήμέραν ήσαν ψυχρά, τήν δέ νύκτα βερμά' 
καΐ ού μικράν μέν περί τούτων γνώσιν είχε βεβαίως καΐ 6 ^Αλέξανδρος, άλλ' 
6 μεγαλόφρων παις οδδένα περί τών τοιούτων κατεδέχθη νά κάμη λίγον, 
άλλ* απεναντίας ήρώτα τους πρέσβεις ποία ήτο ή πρ4ς τήν (ίνω) Άσίαν 
δδός, πόσον απέχει τής Μακεδονίας ή Περσία, είς τ{ ακριβώς συνίστατο ή 
δύναμις του τών Περσών βασιλέως, που παρευρίσκετο δ ϊδιος κατά τάς μάχας, 
πώς έφέρετο πρ6ς τοΟ,ς αίχμαλωτιζομένους εχθρούς του, πώς έκυβέρνα τους 
υπηκόους του καΐ τά τοιαύτα. 01 πρέσβεις βαυμάζοντες διά τήν άγχίνοιαν 
του βασιλόπαιδος, ?λεγον 8τι ή Ικανότης καΐ ή στρατηγική εμπειρία τοΟ 
Φιλίππου ήτο μικρά παραβαλλομένη πρδς τήν όξύνοιαν καΐ τ4 πνεύμα του 
νέου Αλεξάνδρου, πρδς τούτοις δέ καΐ 8τι δ μέν ιδικός των βασιλεύς ήτο 
πλούσιος καΐ Ισχυρδς άλλ' 8τι δ Αλέξανδρος Ιμελλε νά κατασταθη μέγας 
καΐ πολύς. 

Ήμέραν τινά μεγάλης τφόντι σπουδής ζήτημα προέκυψε μεταξά ^Αλε- 
ξάνδρου καΐ τών συνεταίρων α ύτο υ. «Ποιος έκ τών προγενεστέρων πολι- 
τικών ανδρών τής Ελλάδος είναι μεγαλειτέρου θαυμασμού δξιος;» ΚοΛ δ 
μέν 'Άρπαλος ώς τοιούτον προέτεινε τδν *Αλκιβιάδην, δ δέ Νέαρχος τδν 
Κίμωνα, δ Έριγυίος τδν θεμιστοκλέα, δ Πτολεμαίος τδν Περικλέα, δ Ήφαι- 
στίων τδν Έπαμεινώνδαν καΐ δ Φιλώτας Παυσανίαν τδν Λακεδαιμόνιον. 
Προσκληθέντες δ' 6πδ του ήγεμονόπαιδος Αλεξάνδρου νά έκφραση Ικαστος 
τήν ίδέαν του, δ μέν'Άρπαλος είπεν 8τι θαυμάζω τδν Άλκιβιάδην, διότι δσά- 
κις ήθελεν ήδύνατο ή νά ώφελή ή νά βλάπτη τήν πατρίδα, δ Νέαρχος είπε 
διά τδν Κίμωνα 8τι φιλών τήν πατρίδα έφάνη λίαν άμνησίκακος, δ Έριγυΐος 
έθαύμαζε τδν θεμιστοκλέα ώς νικήσαντα μεγάλην καΐ λαμπράν έν Σαλαμινι 
νίκην, δ Πτολεμαίος έθαύμαζε τδν Περικλέα, διότι έν δημοκρατίςι κατώρ- 
θωσε νά βασιλεύη,πρδς τούτοις δέ καΐ διότι τοσούτον έπεμελήθη νά καλλω- 
πίση τάς Αθήνας, 6 Ήφαιστίων τδν Έπαμεινώνδαν, ώς Ιχοντα μεγάλην 
φιλίαν μετά του συστρατήγου του Πελοπίδου, δ δέ Φιλώτας εΙπεν έπΙ τέλους 
8τι έθαύμαζε τδν Παυσανίαν διά τήν έν Πλαταιαΐς νίκην του. ΚαΙ έκ πρώτης 
μέν αφετηρίας περιέργως βλέπομεν 8τι Ικαστος τών συνεταίρων, έφάνη θαυμά- 
ζων τδν 8μοιόν του πολιτικδν κατά τε τδν χαρακτήρα καΐ τά {διώματα, δ δ' 
Αλέξανδρος άκουσας τάς επικρίσεις τών δλλων, «Βεβαίως, είπε, πάντες 
οδτοι είναι άξιοι μεγάλου θαυμασμού διά τάς άρετάς των, άλλ' ούδεΙς τούτων 
κατώρθωσεν 8,τι Καλλικρατίδας (δ Λακεδαιμόνιος) ηύχήθη μετ' άγανα- 
χτήσεως άναχωρών έκ τής αυλής του νεωτέρου Κύρου. Έξακολουθών 
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οϋτος τ6ν χατά τών Αθηναίων πόλεμον %α\ μή δυνάμενος νά λάβη τά ίιά τ&ν 
μισθ6ν τών ναυτών ΰποσχεθέντα χρήματα ιυαρά του Πέρσου, απήλθε λίαν 
χαρωργισμένος. Διχαιοτάτην δ' έζέφρασεν εύχήν νά δυνηθή νά συμφιλίωση 
τους Έλληνας, δστβ οδτοι (Έλληνες 8ντες) νά μή άναγκάζωνται νά χολα- 
Χ66ωσ( βαρβάρους 2νεχα χρημάτων, άλλ* έχείνοι απεναντίας νά χολακεΰωσι 
%οΛ νάάχολουθώσιτοΟς Έλληνας». — Άλλα τ6 Ιργον τούτο βίναι δυσχερέ- 
στατον %άΙ μέγα, είιυεν δ Φιλώτας. — ΝαΙ δυσχερέστατον χαΐ μέγα, δχέλαδεν 
& Αλέξανδρος, δι& %οΛ μέγας άνήρ απαιτείται πρ6ς χατόρΟωσιν του πράγ- 
ματος. 

Θεράπων δ* έν τοδτοις, τλν δποίον ήγάπα δ Αλέξανδρος ώς διδάσκοντα 
αύτδν προβύμως νά Ιππεΰη, προσελθών τ φ είπεν, 8τι άξιόλογόν τίνα ϊππον 
ίφεραν διά πώλησιν χαΐ 8τι 6 πατήρ αύτου χατέβη ε!ς τήν αύλήν μετά τών 
υπασπιστών %α\ τών φίλων νά δοκιμάσωσιν αυτόν. 

θεσσαλδς Ιμπο ρος, χαλο ύμενος Φιλόνειχος, ίφερεν ε!ς τδν βασιλέα Φίλιπ• 
πον μέγαν, {σχυρδν χαΐ σφριγώνταΐππον, χαλούμενον Βουχέφαλον, προτείνων 
δτι τδν έπώλει δεκατρία τάλαντα* χαΐ ήτο μέν τ φ δντι ύπέρογχος ή τιμή 
α8τη, άλλ* 6 Φίλιππος έπιθυμών νά απόλαυση τδν ϊππον, έξήλθεν είς τήν 
πεδιάδα μετά τών αύλιχών του πρδς δοχιμασίαν α ΰτου,άλλά τοσούτον άγριον 
χαΐ άδάμαστονζώον ήτο, δστε ούδεΙς έτόλμα νά Ιππευση, δ δέ Φίλιπ- 
πος άγ α ναχτή σας διέταξε τδν θεσσαλδν νά άπαγάγη τδν μαινόμενον ϊπ- 
πον του. 

Τήν στιγμήν έχείνην προσελθών χαΐ δ Αλέξανδρος μετά τών συνεταί- 
ρων του, δέν ήδυνήθη νά χρύψη τήν λόπην του, βλέπων 8τι άπέπεμπον τδν 
ώραΐον ϊππον* «οϊμοι, άνεβόησεν, δποίον ϊππον άφήν•υν νά φύγη άπδ τάς χεί- 
ρας των, έξ απειρίας χαΐ φόβου μή τολμώντες νά τδν Ιππεύσωσιν.» Ό 
Φίλιππος χατ* αρχάς έθεώρησε το6ς λόγους του υΙου του ώς μωρούς χαΐ 
παιδαριώδεις, άλλα βλέπων αδτδν επιμένοντα χαΐ λυποΰμενον έν ταύτφ 
διά τήν άποπομπήν τοιούτου ευγενούς ζώου, ώς ίλεγε, — «Κατηγορείς, τφ 
είπε, τοίις μεγαλειτέρους σου, ώς νά γνωρίζης σύ νά τδν Ιππευσης, δν δμως 
δέν δυνηθης νάτδν Ιππευσης τΐ νά χάνης»; «Τήν τιμήν τού ϊππου, απήντησε 
μεθ' δρμής δ Αλέξανδρος)). "Απαντες κατελήφθησαν ΰπδ άσβεστου γέλωτος 
έπΙ τ φ λόγφ τούτφ* τέλος δμως δ Φίλιππος συμβουλεύσας τδνυΐόντουνά 
άπέχηάπδ τοιούτον έπιχίνδυνον έπιχείρημα,τφίδωσβτήνάδειαν νάίππεόση 
τδν ϊππον. Χαίρων δ ^Αλέξανδρος, αμέσως λαμβάνει τήν χεφαλήν του Βου- 
κέφαλου, χαΐ παρατηρήσας δτι δχρι τούδε δ ϊππος έφοβείτο δπδ της Ιδίας 
αύτου σκιάς ταρασσόμενος, στρέφει τήν κεφαλήν τού ζώου πρδς τδν ήλιον, 
καΐ συγχρόνως διά της χειρδς τδν καταπραύνει θωπεύων αυτόν. Οδτω χατα- 
στήσας ήμερώτερον τδνΒουκέφαλον, αφήνει ήσύχως τήν χλαμύδα χαΐ άνα- 
πηδςε έπΙ της ράχεως του ϊππου. ΚαΙ σφίγγει ρ,έν κατ* αρχάς τδν χαλινόν, 
άλλ* οίτβ τήν μάστιγα, οδτε τους πτερνιστήρας είσέτι μεταχειρίζεται, 
καλώς δ' έπ' αύτου στερεωθείς, τδν κεντςι ελαφρώς διά τών πτερνιστήρων 
καΐ τδν παροτρύνει διά θελκτικής φωνής. Έν άκαρεί δ ϊππος έγένετο δφαν- 
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τος, χαΐ & μέν Φίλιχπος %(χ\ οΐ χερί αΰτ^ν μένουσιν δφωνοι, άναχόφβυχτον 
θεωρό Οντες τ6ν ίλεθρον το Ο Αλεξάνδρου, άλλ' 6 χαΐς τελειώσας φαιδρώς 
τήν χορείαν του^ έχιστρέφει ύχερηφάνως χαΐ θριαμβευτιχώς, χαίρων ϋτι 
έδάμασεν ϊχχον δστις ένομίζετο 8τζ ήτο χαντάχασιν αχαλίνωτος %(χ\ άτιθάσ- 
σευτος* χαΐ οί δλλοι μέν χεριστοιχίσαντες τ6ν Άλέξανδρον, έχήνουν αυτόν 
άλαλάζοντες* 6 δέ Φίλιχχος , έίμα χατέβη του ΐχχου, μετά χαράς έναγχα- 
λισθείς αδτόν, «Υΐέ μου, τφ είχε, ζήτησον δλλο μεγαλείτερον βασίλειον, 
δι6τ(ή Μακεδονία είναι μικρά διά σέ.» 

ΑΙ χεριστάσεις δέν έχέτρεψαν βεβαίως είς τ&ν Φίλιχχον νά λάδη έξιδι- 
ασμένην άνατροφήν έν Μακεδονίςκ τε χαΐ χαρά τοΙς Ίλλυριοίς' άλλ' είς 
Θήβας αρίστης τυχών εδκαιρίας νά συνδιάγγ) μετά του τότβ ένδοξου στρα- 
τηγού Έχαμεινώνδου ύχ4 τήν κηδεμονίαν του έξοχου χατρ6ς αύτου, του 
Πολΰμνιδος, χιθανώτατον 8τ( έλαβε μάλλον ή ήττον μόρφωσιν τίνα, χαΐ διά 
χείρας έγνώρισε τά καλά αυτής άχοτελέσματα, δθεν χαΐ κατ' αυτήν έφίλο- 
τιμήθη νά άναθρέψγ) τ6ν υίόν του Έλληνικώτατα. ΚαΙ είχε μέν ή Ελλάς 
χαρακμάσει κατά τήν χολιτικήν αδτής ίσχύν καΐ έχιρροήν, άλλ' ήτο άφ' έτε- 
ρου είς τλν κολοφώνα της φιλολογικής αυτής δόξης, καΐ κατά τήν έχοχήν 
ταύτην ήκμαζον ο! έχισημότεροι των φιλοσόφων α.δτής Πλάτων καΐ Άριστο• 
τέλης,οίχερίφημότεροι ρήτορες, Δημοσθένης, Αίσχίνης, Λυκούργος, *Υχερ!- 
δης, Δημάδης καΐ ή λοιχή χορεία των δέκα λεγομένων ρητόρων, χρ6ς τού- 
τοις 6 Πλάτων Ιδιαιτέραν είχε φίλίαν μετά του Φιλίχχου, δ χατήρ του 'Αρι• 
στοτέλους, δ Νικόμαχος, ήτο Ιατρός χαρά τη αδλή αδτου, ήκουε δέ και έγ{• 
νωσκεν 6 Φίλιχχος χόσον έξεΐχε κατά τήν μάθησιν δ χεριώνυμος μαθητής 
του Πλάτωνος, δ Αριστοτέλης, δστε εϊτε καΐ αμέσως κατά τήν γέννησι» 
του υΙου του, είτε καΐ μετά τίνα χρόνον άφαρχαζόμενος ύχδ του μεγάλου 
τούτου εδτυχήματος. Ιδιοχείρως Ιγραψε τήν άκόλουθον έχιστολήν είς τδ? 
έν Σταγείριος διατρίβοντα φΐλόσοφον: 

<(*0 Φίλιηηος εΙς τόν Άρκίτοτέλην χαίρε• 

«Μάθε 8τι μας έγεννήθη υίός. Πολίι ευχαριστώ το&ς θεούς οδχί τοσού- 
τον διότι έγεννήθη δ χαίς, άλλα διότι έγεννήθη είς τάς ημέρας σου. Έλχίζω 
8τι δν άνατραφή καΐ έκχαιδευθή άχδ σέ, θέλει καταστή άξιος υΙός μας και ίκα- 
νδς νά διαδεχθή τδν βρόνον μας.» 

Κατά τδ δέκατον τρίτον 8τος της ηλικίας του δ Αλέξανδρος χαρεδόθη 
είς τάς χείρας του ^Αριστοτέλους, 8στις άλλοτε μέν συνδιέτριβε μετά του 
μαθητού του είς τήν χρωτεδουσαν της Μακεδονίας, τήν Πέλλαν, δλλοτε δέ 
συναχήρχετο μετ' αδτου είς τά Στάγειρα, τήν χατρίδα του φιλοσόφου." Τήν 
χόλιν ταύτην είχε χρίν καταστρέψει δ Φίλιχχος, ώς άχειθήσασαν κατ* αδτου, 
νυν δέ χάριν το υ. Αριστοτέλους συνώκισεν αδτήν έκ νέου καΐ λαμχρώς αδτή? 
έκαλλώχισε. Τόχον δέ διά τάς σχουδάς καΐ τήν διασκέδασιν αδτών χροσ- 
διώρισε τδκατάτήνΜίεξαν Νύμφαιον, δχου μέχρι των χρόνων του Πλου- 
τάρχου έδεικνδοντο λίθιναι ϊδραι του Αριστοτέλους καΐ ύχόσκιοι χερίχατοι. 
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Καίτοι τοσούτον νέος δ Αλέξανδρος αμέσως ανεγνώρισε τήν οΙξ(αν του 
διδασκάλου του %α\ χόσας ωφελείας ήδύνατο νά άρυσθη ιυαρ' αύτοΟ^ %α\ οΰχΐ 
μόνον μεγάλως ά%* αρχής έτίμακαΐ έσέβετο αυτόν, άλλα χαΐ άχερίγραχτον 
άγάχην %α\ οίφοσίωσιν δεικνύων εΙς τόν δνδρα συχνάχις χερί αύτου ίλεγεν είς 
τους συνηλικιώτας 8τι ϊσην χάριν έγίνωσκεν είς τόν διδάσχαλόν του 8σην είς 
τόν χατέρα του, διότι 6 μέν Φίλιχχος τφ ϊδωσεν άχλώς τ6 ζην, 6 δέ Αριστο- 
τέλης τ6 εδ ζην. Πάντοτε δέ καΐ άδιακόχως δ φρόνιμος χατά το υτο Φίλιχ- 
χος χαρήγγελλεν είς τόν Άλέξανδρον νά κατα6άλλ|) μεγάλην χροσοχήν χαΐ 
έχιμέλειαν ε!ς τά μαθήματα του Αριστοτέλους χαΐ νά χαραδίδηται είς τήν 
φιλοσοφίαν δστε δι' αυτής, «νά χροφυλάττεσαι, τ φ Ιλεγε, μή χράξης καΐ σύ 
έξ αγνοίας σου χολλά, διά τά δχοΐα %α\ έγώ μετανοώ χράξας αυτά.» 

ΈχΙ τρία Ιτη δ Αλέξανδρος έμαθήτευσε χαρά τ φ Άριστοτέλει χαΐ 
χαρεκτόςτών εγκυκλίων μαθημάτων, είς & έτελειοχοιήθη χαρ' αύτφ, έσχοΰ- 
δν^σε χρός τούτοις καΐ διαφόρους δλλας γνώσεις, τήν λογικήν, τήν φυσικήν 
καΐ μετά χλειοτέρου ζήλου εδόθη νυν καΐ είς τήν σχουδήν τής φιλοσοφίας" 
μεγάλαι δέ ήσαν αΐ χρόοδοι του χαιδός, %α\ ανάλογοι χρός τό φΰσει Ιξοχον 
χνευμα χαΐ τήν μεγάλην έχιμέλειαν, ην δ μέγας φιλόσοφος χατέδαλε χρδς 
έκχαίδευσιν του έχτάχτου μαθητού του. 

*0 Αριστοτέλης χρδς τούτοις έδίδαξε χατά βάθος τδν νέον μαθητήντου 
τά λεγόμενα μεταφυσικά, ήτοι τάς μετά τά φυσικά διδασχομένας έχιστήμας 
έξ ου καΐ τδ δνομα Ιλαβον' έχεμελήθη δέ νά διδάξη αύτδν χαί τά μαθηματικά, 
ως έξασκοΟντα τδν νουν του άνθρώχου είς τήν ορθότητα χαΐ τήν άκρίδειαν, 
ουδέ χαρείδεν δ σοφδς διδάσκαλος τής σχουδής τής ηθικής, μή λείψας νά δι- 
δάξη τδν χαΐδα χατά τδ σύστημα τής έχαγωγου μεθόδου του Σωκράτους, 
τί έστΙν ευσέβεια, τί έστΙν ασέβεια, τί δίκαιον, τΐ άδικον, τ{ αγαθόν, τΕ χακόν^ 
τί ώραΐον, τί δυσειδές, χαΐ τά τοιαύτα. Τούτου δ' δνεχα χαΐ συνίστα έχΐ μάλ- 
λον είς τδν Άλέξανδρον τήν γνώσιν τών δραματικών χοιητών,φρονών 8τι τά 
χοιήματα αυτών μορφόνουσι τήν καρδίαν του άνθρώχου* έχομένως δέν χεριω- 
, ρίζετο μόνον δ ?ξοχος άνήρ είς τήν χνευματικήν άνάχτυξιν του χαιδός, άλλα 
καΐ χερΙ τής ηθικής αύτοΟ μορφώσεως έφρόντιζε χρδ χάντων, χεχοιθώς 8τι αυ- 
τή μόνη εξευγενίζει τδν άνθρωχον, χαλδν χαΐ άγαθδν άχοκαθιστώσα αύτδν χαΐ 
αληθή είκόνα τής θεότητος, χαΐ 8τι άνευ τούτου δ άνθρωχος άχοδαίνει κτη- 
νώδης. 

Ώς δ' είς χάν είδος μαθήσεως, ούτω χαί είς τήν ρητορικήν, δ Αριστοτέ- 
λης δέν Ιλειψε νά εξάσκηση τδν νέον μαθητήν του, καΐ είς αύτδν αφιέρωσε τδ 
άξιόλογον χερΙ ρητορικής βιβλίον του, έν τφ χροοιμίφ αύτου μάλιστα έκθέ- 
σας χοίας ωφελείας τδ χροτέρημα του λόγου χαρέχει δι' οδ δ κάτοχος αύτου 
βασιλεύει εΙς χνεύματα τών άλλων. 

Πόσον δέ, χαΐ χατά τά γεωγραφικά έτελειοχοιήθη δ Αλέξανδρος φαίνε- 
ται έκ τής μεγαλεχηβόλου ιδέας ήν εξέφραζε, λέγων 8τι μεγάλως ήθελε διευ- 
κολυνθή τδ έμχόριον άν διωρύσσετο δ ίσθμδς τής Κορίνθου, χαΐ έχ τών χροσ- 
φόρων θέσεων βίς ^ις έκτίζοντο νέαι χόλεις. 



• »ίΐΚ 

Ρϋ^ϊν, ΙίΰΚΑ&Τ 



ιιυ>Μ ηκηιΟΔΠΜΐι 

κ Ι• 
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Άλλ' δ Αριστοτέλης τ&ν μέγαν έξέχαυσεν ίτΐ μάλλον ζήλον του Αλε- 
ξάνδρου εις τόν "Ομηρον, διορθώσας ν,οΛ χαλλωχίσας ώραΐον άντίτυχον της 
'Ιλιάδος ήν καΐ άχεκάλει έφόδιον της πολεμικής αρετής, 8χερ χαΐ ό Αλέξαν- 
δρος ΙΟετβ τήν νύχτα χαθεύδων μετά του ξίφους ύχ& τ6 χροσχεφάλαιέν του. 
ΟύχΙ δ* έχ χεριεργείας, οΒτβ έξ άχλής τίνος χλίσεως δ ^Αλέξανδρος χαθ' 
8λον α δτο Ο τδν ^ίον έδίδετο έμμανώς είς τήν άνάγνωσιν χαΐ μελέτην το υ *Ομή- 
ρου ύίλλ' έξ αύτου έχιθυμών νά άντλή δψηλά φρονήματα μεγάλου βασιλέως 
χαΐ μεγάλου δορυχτήτορος. Μεταξύ των δλλων στίχων του Όμηρου δ 
^Αλέξανδρος χροετίμα χαΐ μετά μεγάλου ενθουσιασμού άνεγίνωσχετούςχα- 
ριστώντας τδν Αγαμέμνονα ώς χαλδν βασιλέα, χοιμένα λαών χαΐ γενναϊον 
χολεμιστήν. Ηόχαριστεϊτο δέ τά μέγιστα δ εδφυής νεανίας 8τε δ *Αριστο- 
τέληςτφ έξήγει λεχτομερώςτήν Ιννοιαντου ωραίου τούτου στίχου, λέγων 
8τι καθώς δ χοιμήν οφείλει νά φροντίζη χερΙ τών χροδάτων του, ώστε νά είναι 
ταύτα σώα χαΐ δγχή, χαΐ νά Ιχωσιν έγχαίρως τήν άναγχαίαν τροφήντων, οίίτω 
χαΐ δ στρατηγδς οφείλει νά φρ,οντίζη χερΙ τών στρατιωτών του χαΐ νά χροφυ- 
λάττη αδτούς, χαρέχων τά άχαιτοΰμενα χρδς συντήρησίν των,— -χαΐ δ βασι- 
λεύς, έν γένει δ ήγεμών του λάου, νά μεριμνςΐ διάτούς δχηχόουςτου, διευκο- 
λύνων είς αδτοδς τά άχαιτοδμενα χρδς συντήρησίν των μέσα χαΐ γενναίως 
άνταμείδων Ιχαστον χατά τήν άξίαν του, οδχΐ δ' άχλους θεατής καθιστάμενος 
είς τάς χράξεις αδτών, διότι τότε άχοθαρρύνει χαΐ άχονεχρώνει τήν είς 
τά χαλά χροθυμίαν των. 

Τδ μέγα σέδας χρδς τδν Όμηρον διεδήλωσεν δ ^Αλέξανδρος δτεκατά 
τήν έν Άρδήλοις μάχην του Δαρείου εδρών έν τη σκηνή αδτου χολυ- 
τελές χυτίον χατέθεσεν έντδς αδτου τδ χολύτιμον άντίτυχον, 8χερ δ Αρι- 
στοτέλης δι' αδτδν χαρεσχεδασε. 

ΚαΙ φαίνεται 8τι δ Αλέξανδρος έδείχνυεν άχολοδθως ψυχρότητα τίνα 
είς τδν διδάσκαλόν το υ, άλλα άφ' έτερου αναφέρεται 8τι οκτακόσια τάλαντα 
έδαχάνησε χροθυμούμενος νά βοηθήση τδν Άριστοτέλην είς τάς χερΙ τήν 
φυσικήν ίστορίαν έρεόνας του, χαΐ διατάσσων τοδς κυνηγό δς, τους αλιείς • 
καΐ χάντας τοδς χερΙ τά ζώα ενασχολούμενους νά δχακοδωσιν είς τδν Άρι- 
στοτέλην, χροσφέροντες είς αδτδν τά συλλαμδανόμενα ζώα χαΐ θηρία, καΐ 
μεταδίδοντες τάς διά της χείρας χερΙ τών αντικειμένων τοδτων γνώσεις 
των. 

Όχι μικράν δέ χρδς τοδτοις κλίσιν καΐ διάθεσιν έχ νεαράς ηλικίας 
έδείκνυεν δ Αλέξανδρος είς τάς καλάς τέχνας, χαραδόξως γινώσκων δχα- 
σαν τήν άξίαν καΐ τήν έξ αδτών χροερχομένην είς τήν κοινωνίαν ώφέλειαν 
καΐ χρωΐμως μανθάνων νά έκτιμςΐ αδτά. Είναι γνωστδν 8τι ή ζωγραφικής 
ή γλυχτική καΐ ή αρχιτεκτονική ήνθησαν έτΙ της βασιλείας του Άλεξάν- , 
δ ρου, διότι έν αδτφ έχέτυχον χριΐτήν νοήμονα καΐ έκτιμητήν μεγαλόδωρον, 
ϊστις έχΐ χαντδς 5Ϊδους διακρίνων ?καστον άντικείμενον, τδ άντήμειδε χρο- - 
τηκόντως. 

Παιδιόθεν δ Αλέξανδρος άχεστρέ(|^ετο τοδς [κιθαρφδοδς χαΐ τοδς 
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αύλητάς, άλλα χαί ί% μ(χράς ήλιχίας ήγάπα τήν μουσιχήν χαΐ χρωΐμχος 

έξεΐχβν βίς τήν φωνητικήν μουσιχήν ΐϋρ6 πάντων. Λέγεται δτι %<χ\ δ χατήρ 
του άχο6σας αυτδν £δοντα χαριέντως έν συμποσίφ^ αΔέν α{σχΰνβσα(, τ φ 
είχεν, δδων τοσούτον χαλώς;» 

ΚαΙ τήν {ατροιήν Β' έδιΒάχθη δ Αλέξανδρος έ% νεαρας ήλιχίας παρά 
το Ο Αριστοτέλους βέβαια,πλήν 8μως δέν χεριωρίσθη μόνον ε{ς τ6 θεωρητιχδν 
αυτής μέρος άλλα χαΐ εις τδ πραχτικδν μεγάλην ίδειξεν Ιφεσιν χαΐ πολλά- 
κις έβοήθει φίλους του έ% νόσου πάσχοντας, χαΐ εΙς το5ς τραυματίας δέ 
τήν προσήχουσαν θεραπείαν χαΐ δίαιταν διέτασσεν. 

Έν μιςΐ λέξει τοσαύτην δ Αλέξανδρος φίλοτιμίαν χα2 ίφεσιν ίδειξεν άς 
τά γράμματα χαΐ ε!ς πάν έν γένει βίδος γνώσεως χαΓμαθήσεως^ ΰστε άχο- 
λούθως παρεπονέθη εΙς τδν Άριστοτέλην, διότι έδημοσίευσε τά βιβλία της 
Μεταφυσιχής, £τινα αύτδς μόνος έπεθύμει νά γνωρίζη. «Ποίαν διαφο- 
ράν θά ϊχω έγώ, Ιλεγεν, άπδ τους δλλους ανθρώπους, δν α! ύψηλαΐ γνώσεις 
τάς δποίας μέ έδίδαξες γείνωσι γνωσταΐ χαΐ χοιναί είς δπαντας; Αγνοείς 
ίτιχροτιμώ χαλλίτερον νά εξέχω χα^ νά. υπερτερώ τους δλλους χατά τάς 
γνώσεις χαρά χατά τήν δύναμιν ;)) ΚαΙ πότε δ Αλέξανδρος Ιγραφε ταϋ- 
τα ; "Οτε ήτο πλήρης χονιορτοΰ χαταδιώχων τδν Δαρείον χαΐ χατά τδν 
ύπέρτατον βαθμδν της φιλοδοξίας του. 

Διά της αγωγής ταύτης δ Αλέξανδρος ηθέλησε νά χαταστή μέγας, 
ηθέλησε νά φαν^ έν γένει ίξοχος χαθ' δλα χαΐ χαθ' 8λα έπέΐυχεν 
£ριστα• 

Τίς δύναται νά εϊπη 8τιή τύχη χαίαΐ περιστάσεις χατέστησαν τοιούτο ν τδν 
Άλέξανδρον, χαΐ ούχΙ 8τι ή προσωπιχή αύτου αξία ?σχε τδ μεγαλείτερον 
χατά τούτο μέρος; Άλλα χαΐ δέν δυνάμεθα νά άρνηθώμεν 8τι χαΐ δ πατήρ 
χαΐ δ υίδς ϊσχον τήν πρόνοιαν λίαν άρωγδν χαΐ εδνουν, δ μέν Φίλιππος εύ- 
τυχήσας νά άνατραφή έν μέρει χαΐ χατά τήν νεανιχήν ήλιχίαν του ύπδ τδν 
μοναδιχδν του αρχαίου χόσμου ήρωα, τδν Έπαμεινώνδαν, δ δ' Αλέξαν- 
δρος επιτυχών διδάσχαλον τδν Άριστοτέλην, περί οδ λίαν εύφυώς χαΐ εύ- 
στόχως δ Μίλτων είπεν 8τι δ μέγας νους του πνευματιχου χόσμου χαθωδή- 
γησε τδν Άλέξανδρον νά δείξη πόσην ΰπεροχήν Ιχει τδ πνεύμα έπΙ της 8- 
λης. 

Έχ νεαράς πρδς τοις άλλοις ήλιχίας δ Αλέξανδρος παρίσταται δτι 
είχε χαραχτήρα εϋερέθιστον, δρμητιχδν χαΐ όργίλον, χαΐ ουδόλως μέν έφαί- 
νετο δτι ύπεχώρει εΙς τήν βίαν, άλλα χαΐ εύχόλως έπανήρχετο είς τδν όρθδν 
λόγον χαί τδ χαθήχον διά της πειθούς. Πολλή δέ χατά τάς τοιαύτας περι- 
στάσεις απαιτείται έπιδεξιότης, χαΐ δ Φίλιππος, χαίτοι διπλήν έξουσίαν Ιχων 
χαΐ ώς πατήρ χαΐ ώς βασιλεύς, ένόμιζεν %ϋΐ ώφειλε ν,αΐ ήτο χαταλληλότβ- 
ροννάμεταχειρίζηται τήν πειθώ, ζητών νάέλχύη είς έαυτδν μάλλον τήν άγά- 
πην χαΐ τδ σέβας του υ!ου του ή τδν φόβον. Μεγάλην δέ πρδς αύτδν δτρεφεν 
άγάπην χαΐ στοργήν δ Φίλιππος χαΐ ασμένως ήχουε τους Μαχεδόνας χολα• 



ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΟΥ ΜΕΓΑΛΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΥ 17 

κευοντας αμφότερους %α\ οίχοκαλο Οντας τδν μέν Φίλ^ιυχον άρ^στον στρατη- 
γόν, τ6ν δ' Άλέξανδρον πράγματι βασιλέα, 

Έφ* 8σον ήνδροΟτο δ Αλέξανδρος δ Φίλιχχος είτε αναφανδόν, εϊτε 
λαθραίως έξηκολούθει τάς κατακτήσεις αύτοΟ εΐίς τε τήν *Ιλλϋρ(αν καΐ τήν 
Θράκην, χαΐ τελεϋταϊον είς τάς χαρά τδν Έλλήσχοντον Έλληνικάς χόλεις 
αχοβλέχων, έχήλθβ χολιορκών τήν Πέρινθον καΐ τδ Βυζάντιον, άφορμήν 
λαβών ΪΥί τίνων εχθρικών κινημάτων το Ο στρατηγού των Αθηναίων Διο- 
χείθους. Κατά τήν άχουσίαν ταύτην τοΟ Φιλίχχου, δ Αλέξανδρος, δεκαέξ 
ετών ήλικίαν Ιχων καΐ μείνας κύριος έν Μακεδονίςκ τών βασιλικών δχοθέσεων 
καΐ της σφραγΐδος, ανέλαβε σχουδαΐον ?ργον, έξ οδ κατεδείχθη δχοίον χρό- 
σωχον Ιμελλε νά διαδραματίση έχΐ της σκηνής του κόσμου. Μαθών 8τι 
άχεστάτησαν οΐ Μαΐδοι ί) Μαίδαροι, λαδς της Θράκης, κάτοικων χαρά τήν 
δυτικήν δχθην του Στρυμόνος χοταμου, έ%\ τών συνόρωντής Μακεδονίας, 
λαβών έν τφ αμα μέρος του Μακεδόνικου στρατού, τους μέν βαρβάρους 
κατοίκους της χόλεως έξεδίωξεν άχοικίαν δ' έν αύτη καθίδρυσεν έκ διαφό- 
ρων συμμίκτων λαών, μετονομάσας αυτήν Αλέξανδρο ύχολιν. 

ΚαΙ έξυχνήσαντες μέν οΐ Αθηναίοι έκ του λήθαργου των, Ιχεμψαν αμέ- 
σως είς τους 6χδ του Φιλίχχου χολιορκουμένους (σχυράν βοήθειαν 6χδ τόν 
στρατηγόν Χάρητα, άλλ* οί Βυζάντιοι γινώσκοντες ώς δοξομανή καΐ δρ- 
χαγα τόν δνδρα τούτον, δέν ηθέλησαν νά δεχθώσι κδν αυτόν εντός της χό- 
λεώς των,Οΐ Αθηναίοι τότε άντ* αύτου Εστειλαν τόν Φωκίωνα, τδν χρηστόν 
έχονομαζόμενον, μετά ίκανής δυνάμεως, συγχρόνως δέ καΐ δ βασιλεύς της 
Περσίας Ιχεμψεν άργύριον καΐ τροφάς είς τήν χολιορκουμένην Πέρινθον* 
οίίτως δ Φίλιχχος εκών δκων ήναγκάσθη νά άχομακρυνθη ?κ τε της Περίν- 
θου καΐ του Βυζαντίου. 

Είρήνη έχΐ τέλους, Ιστω καΐ κατ' ί5νομα, συνωμολογήθη μεταξύ Μακε- 
δονίας καΐ τών Ελληνικών χόλεων* άλλ' αίφνης κατά τήν αρχήν του 338 
δ Φίλιχχος είσελάσας είς τήν Θεσσαλίαν, έκυρίευσε τήν Έλάτειαν, χόλιν, 
δι* ής ήδύνατο ευκόλως κυριεύων τάς Θερμοχύλας νά είσέλθη είς τάς χεδι- 
άδας της Φωκίδος καΐ Βοιωτίας. Κατά τινοί δ' έσχέραν, του Ιουνίου μη- 
νός, άφίκετό τις είς τάς Αθήνας φέρων τήν έχΐ τούτφ εϊδησιν. Ή ταραχή 
καΐ δ θόρυβος της χόλεως κατά τήν νύκτα έκείνην ύχήρξαν άχερίγραχτοι. 
Τήν άκόλουθον ήμέραν δ Δημοσθένης ώμίλησεν είς τόν δήμον καΐ χροθύ- 
μως ψήφισμα ενεκρίθη, δι' οδ δ ρήτωρ άχήλθεν είς τάς Θήβας, καΐ μετά με- 
γάλης δρμής δίκην χειμάρρου άτζοκρούσας δεινόν τίνα ρήτορα, Βυζάντιον, 
Πύθωνα καλούμενον, δν είχε χέμψει δ Φίλιχχος νά χείση τους Θηβαίους νά 
έμμείνωσι μετ' αύτου, έχέτυχε διά της εύροίας τών λόγων του νά συνδεθη 
συμμαχία μεταξύ Αθηναίων καΐ Θηβαίων. Στρατός τών Αθηναίων ύχό 
τόν Χάρητα καΐ τόν Λυσικλήν συνηνώθη μετά του στρατού τών Θηβαίων 
είς τήν χεδιάδα της Χο^ρωνείας. Ό Φίλιχχος 30,000 στρατού άγων έχήλ- 
θε κατά τών Θηβαίων καΐ τών συμμάχων. 

Πρώτον ήδη καΐ δ Αλέξανδρος χαρηκολούθησε τόν χατέρα του είς τήν 
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μ^χην της Χαιρώνειας %λΙ άτ^ τοΰΒβ ένεργητιχώτερον χλ\ ο&;ος λαμβάν» 
μέρος ζΐς %ά χράγματα. Να&ς χαρχιιείμοος «{ς τ&ν χοταμόν Κηφισσ&> 
φτο τ& στρατ&χεδον τών συμμάχων *Ελλή>ων, μεγάλη 2έ ίρΰς χαρά τήν 
{χθην αύτοΐί έδειχνάετο ακολούθως δτι ^^ο ή σχηνή τοΰ Αλεξάνδρου. 
Ήτο δέ τότε ίεχαοχταετής χαΐ διώχει τήν μίαν χτέρυγα του στρατού, χέρι- 
στοίχο ύμενος 6χ& έμχείρων στρατηγών χαΐ άντιχαραταχθείς άχέναντι του 
χεριών 6μο υ Ιερού λόχου των Θηβαίων. *0 λόχος ο&τος ήτο τάγμα στρα- 
τιωτών συγκείμενος έχ νέων φιλοχατρίδων χαΐ ευγενών, ορισμένων ή νά 
άχοθάνωσι μέχρις ενός ή νά νιχήσωσι χατά χράτος. Μάχη χείσμων χα2 
%θατ€^ συνεχροτήθη χατά τήν χεδιάδα της Χαιρωνείας όλεθριωτάτη άχο- 
βάσα ε(ς τους Έλληνας. Πρώτος & Αλέξανδρος έχιτεθείς μετά νεανιχής 
χαΐ χαραφόρου ορμής κατέστρεψε τΟν Ιερόν λόχον τών Θηβαίων, ταυτοχρό- 
νως δέ χαΐ έχ τρομερού χινδ6νου Ισωσε τόν χατέρα του, έγχαίρως χροσελ- 
θών είς βοήθειαν α 6το ύ, χαταχονο υμένο υ 6χΟ τών άχέναντι α ότο ύ χαρατεταγ* 
μένων Αθηναίων. 

Κατά τήν μάχην ταύτην ή Ελλάς ήρχισε νά χύχτ|} τόν αυχένα είς ξένον 
ζυγόν, χαί ή Μακεδονία, δράκα χατ' άναλογίαν χεζού στρατού Ιχουσα, 
χατώρΦωσε νά χράξη ό,τι δέν ήδυνήθησαν νά έκτελέσωσιν οΐ Πέρσαι τερα- 
στίας δυνάμεις είς Μαραθώνα, είς Σαλαμίνα καΐ είς Πλαταιάς χρησιμοχοι- 
ήσαντες. 

Κατά τό τέλος της έν Χαιρωνείςί Ρ^η^ χεριέργως χεριερχόμενος ό 
Αλέξανδρος είς τό χεδίον, Εστη χατά τό μέρος Ενθα Εχεσονοί ίερολοχΐται 
τών Θηβαίων, ό εΙς χλησίον τού άλλου, χληγάς άχαντες χατά τά στήθη φέ- 
ροντες, θαυμάζων δέ τήν άνδρείαν καί τήν γενναιότητα αυτών : κ^ΙεραΙ 
σκιαί τών άχοΟανόντων, άνεβόησε, δέν εΤμαι έγώ ό αίτιος της τοιαύτης σκλη- 
ράς καΐ άχοτροχαίου μοίρας υμών, άλλ' ή έχάρατος διαφωνία, ή ώθήσασα 
ΙΟνη άδελφά καί λαούς ομοφύλους νά έγείρωσι μιαίφόνον χείρα χατ' αλλή- 
λων* ούχΙ δέ μόνον δέν χαίρω τώρα διά τήν χαθ' υμών νίκην, άλλα καΐ του- 
ναντίον λυχουμαι μή εύτυχήσας νά Ιχω υμάς ζώντας χαΐ συνεσχειρωμένους 
χερί έμέ, καθόσον μάλιστα ή αυτή θρησκεία καΐ γλώσσα χα2 οί αύτοΙ χόθοι 
μας συνδέουσιν. Έχαινώ τήν άνδρείαν υμών, άλλ' έχεθύμουν κατ' άλλην 
χερίστασιν νά άχέβαινον είς υμάς χρήσιμος. Χαίρετε λοιχόν είς τάς κατοι- 
κίας του *Αδου Ι Χαίρετε, ανδρείοι μαχηταί !» 

ΚαΙ ταύτα λέγων δ νέος ήρως άχηλθε σχογγίζων τά θαλερά δάκρυα 
άχό τών οφθαλμών του. ΚαΙ αυτός δέ ό Φίλιχχος έλυχήθη τους Ιερολοχί- 
τας καί Ικανήν ώραν Τστατο θαυμάζων αυτούς έχΐ τη γενναιότητί 'βων* άλλ' 
είς τους χεσόντας Αθηναίους χροσελθών, άχρεχώς καΐ άσχημόνως εξεδή- 
λωσε τήν άκραν αυτού χαράν χατών έχΐ τών χτωμάτων αυτών. Ό Φιλώ- 
τας είρωνικώς ύχέδειξε τό χράγμα είς τόν Άλέξανδρον' «Δέν χταίει ό 
χατήρ μου είς τούτο, Φιλώτα, άχεκρίθη ό Αλέξανδρος, άλλ' αΐ χεριστά- 
σεις δένηύνόησαν αυτόν νά !χη Άριστοτέλην διδάσκαλον. Βεβαίως τοι- 
ούτον τι δέν ήθελε χράξει τότε, διότι ήθελε γνωρίζει ήδη δτι ϊδιον αγαθού 
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άνδρας είναι νά τιμωρη ζώντας τους εχθρούς, καΐ ούχΙ νά έπιδβικνύΐ) γεν- 
ναιοψυχίαν ε?ς τά χτώματα τών άχοθανόντων* ήθελε δέ χρλς τούτοις γνο)- 
ρίζει 8τι ασφάλεια νίχης είναι ή μετριοφροσύνη». ΚαΙ χρός «<Γθ6ς αιχμα- 
λώτους τών Αθηναίων κατ' οργάς έφέρθη άγερώχως 6 Φίλιχχος, άλλ' λ 
* μεταξύ αυτών ευρισκόμενος ρήτωρ Δημάδης άνεχαίτισε τήν μεγάλην αύτου 
άλαζονε(αν, είχών χρ6ς αυτόν : «Ή τύχη, βασιλευ, σοΟ ίδωσβ χρόσω- 
χον Αγαμέμνονος καΐ σύ χράττεις Ιργον θερσίτου Ι» 

Ό θρίαμβος ήτο χλήρης. ΚαΙ οΐ μέν Θηβαίοι ού μιχράν ϊχαθον ζη- 
μίαν, άχολέσαντες χρός τοις δλλοις χαΐ τόν Ιερόν αυτών λόχον, χαρά δέ τών 
Αθηναίων χίλιοι μέν ?χεσον είς τό χεδίον της μάχης, δισχίλιοι δέ συνε- 
λήφθησαν αίχμάλωτοΓ οΐ δέ λοιχοί -χατησχυμένοιέτράχησαν είςφυγήν έχα- 
νακάμχτοντες είς Αθήνας. ΚαΙ δ Δημοσθένης αυτός δ τόν χόλεμον διε- 
γείρας Ιλαδεν ωσαύτως τήν φυγήν φέρων τά δχλα. Καθ* δδόν ή χλαμύς 
τοϋ χεριεχλέχθη εϊς τίνα θάμνον, έχείνος δέ νομίζων δτι δχδ έχθροϋ συνε- 
λήφθη, ερριψεν αμέσως χατά γης τήν άσχίδα χραυγάζων* «Φείσθητε 
της ζωής μου». ΚαΙ 8μως οΐ φιλοχάτριδες Αθηναίοι χρυσφ στεφάνφ έστε- 
φάνωσαν τόν δνδρα, ούτινος χροτροχη άτυχη μέν άλλ' ίνδοξον έχεχείρη- 
σαν χόλεμον δχέρ της αυτονομίας τών *Ελλήνων. Δεινώς δέ και τήν χατα- 
στροφήν αυτών ταύτην φέροντες μετ' ενθουσιασμού χαρεδέχθησαν τάς έχι. 
χλήξεις, δς δ χερίφημος ρήτωρ Λυκούργος άχέτεινεν είς τόν 8να τών στρα- 
τηγών. 

«Έστρατήγεις, ώ Λύσιχλες, καί χίλιοι χολιται έφονεύθησαν, δισχίλιοι 
δ* ήχμαλωτίσθησαν. Τρόχαιον ήγέρθη χρός καταισχύνην της χόλεως, 
καΐ ή Ελλάς δχασα ύχεδουλώθη. Έστρατήγεις, 8τε ταύτα χάντα συνέ- 
βησαν, καΐ τώρα τολμςίς νά ζής καΐ νά βλέχης τό φώς του ηλίου καΐ δέν έρυ- 
βρΐ(?ς χαρουσιαζόμενος είς τήν άγοράν Ι . . » Οίκτρόν δ' δ ταλαίχωρος Λυ- 
σικλής Ιλαβε θάνατον. 

Ό δέχανοΟργος Φίλιχχος συνελθών είς εαυτόν, έθεώ ρήσε καλόν νάφερθη 
ήχίως καΐ μετριοφρόνως είς τους ήττηθέντας, καΐ μετά τών Θηβαίων μέν 
συνωμολόγησεν είρήνην, αρκεσθείς μόνον νά άφήση Μακεδονικήν φρουράν είς 
τήν άκρόχολιν αυτών, τήν Καδμείαν, είς δέ τάς Αθήνας δέν ήρκέσθη μόνον 
άχολύσας τους αίχμαλώτους, άλλα συγχρόνως Ιχεμψε τόν Άντίχατρον, 
Ινα τών έχισημοτέρων στρατηγών του, μετά του Αλεξάνδρου νά φέρωσι τά 
όστα τών χεσόντων Αθηναίων, μηδέν άλλο άχαιτών χαρ' αυτών είμή νά χέμ- 
ψωσι καΐ ούτοι χαρέδρους είς τήν σύνοδον, ήν Ιμελλε νά συγκρότηση είς τόν 
Κορινθιακόν Ίσθμόν. 

ΚαΙ τψόντι δ Φίλιχχος συγκαλέσας τήν σύνοδον ταύτην έκ διαφόρων 
χδλεων της *Ελλάδος, καΐ χαραστήσας είς αυτούς 8τι αληθής σκοχός τών 
μέχρι τούδε αγώνων το υ ήτο νά έχέλθη κατά της Περσίας, εκδικούμενος τάς 
κατά τών Ελλήνων Ββρεις αυτών, έχέτυχε νά άναγορευθή αρχιστράτηγος 
αυτών, καΐ ήδη ήτοιμάζετο νά βάλη είς χράξιν τους χρό χολλου μελετηθέντας 



20 ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΟΥ ΜΕΓΑΛΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΥ 

μεγάλους σχοπους αύτου* άλλ' Ιριδες μεταξύ της οικογενείας το» άνΟΒϋϋ- 
ψασαι έχώλυσαν αύτ^ν νά τους τραγματοχοιήση. 

*0 Φίλ(χχος λίαν έχιρρεχής ών ε{ς τάς ήδονάς, χεριγράφεται δτι ήτο 
δστατος βίς τά συζυγικά αύτου χαΟή%οντα,δ(& %α\ ίσον ήγάχησεν ζΐς τήν αρ- 
χήν τήν ώραίαν 'Ολυμχιάδα, τοσούτον τήν άχεστρέφετο %οΛ τήν έμίσει νυν, 
διαφόρους δέ μομφάς χαΐ διαβολάς ήγειρε χατ' αδτής* χαΐ δ Πλούταρχος 
μετά χοιητιχου χαριεντισμου αναφέρει λέγων, 8τι τφ έφάνη χοτέ δράκων εκτε- 
ταμένος χαρά τ6 σώμα της Όλυμχιάδος, χαΐ τοΰτο λέγεται 8τι έψΰχρανετ&ν 
ίρωτα χαΐ τάς συζυγιχάς φιλοφρονήσεις του Φιλίχχου, δστε σχαν(ως χλέον 
ήρχετο νά άναχαυηται χαρ'αύτη, είτε φοβούμενος, ώς έχροφασίζετο, μαγείας 
%α\ φάρμαχα χατ' αύτου χαρά της γυναιχός του, είτε διύτι έλέγετο χαΐ διεδί- 
δετο χανταχου 8τι 6 χαρά τη 'Ολυμχιάδι (αναφερόμενος δράχων ήτο 6 Ζευς 
"Άμμων. 

*Όχως χαΐ δν Ιχη τ4 χράγμα, δ Φίλιχχος έφέρετο λίαν φυχρώς εΙς τήν 
'Ολυμχιάδα, θεσσαλάς δέ όρχηστρίας χαΐ δλλας τοιούτου είδους γυναιχας 
χροετίμα αυτής, μεθ' ών συγκαταλέγεται χαΐ ή Φιλίννη, μήτηρ του θέσιν 
τινά έν τη Ιστορίςι χατά χεριστάσεις λαβόντος 'Αρριδαίου' χαΐ τέλος ώς μή 
άχαγορευομένης χατά τους χρόνους έχείνους της χολυγαμίας, χαρά τοις βα- 
σιλευσι μάλιστα, δ Φίλιχχος χαταγοητευθείς έχ των θέλγητρων της νεωτάτης 
χαΐ ωραιότατης Κλεοχάτρας, ανεψιάς του Άτταλου, ένδς των μεγαλειτέρων 
αύλιχών του, έζήτησε τήν χείρα αυτής, χαΐ ήδη τους μετ' αυτής χομχοδώς 
έώρταζε γάμους του έγχαταλείψας τήν 'Ολυμχιάδα. 

Κατά τδ σύνηθες εις τους γάμους συμχόσιον χαΐ έν τφ μέσφ της ευωχίας 
χαΐ της χραιχάλης, δ Άτταλος δχό τε της μέθης χαΐ της χαροινίας χαροξυ- 
νόμενος, άνέχραξεν Ιίτι ο! Μακεδόνες ώφειλον νά ζητήσωσι χαΐ νά εύχηθώσι 
χαρά τών θεών νά δοθή νόμιμος διάδοχος εις τδν βασιλέα. Παρών τότε έχει 
καΐ δ φύσει ευερέθιστος Αλέξανδρος* «Ημείς δέ σοι, χακή κεφαλή,» άνε- 
δόησε, «νόθοι είμεθα)) ; χαΐ Ιρριψεν έχΐ της κεφαλής αύτου τδ χοτήριον. 
Τδ αύτδ 8μως χαΐ δ Άτταλος Ιχραξε κατά του Αλεξάνδρου. Ή ησυχία 
ούτω διεταράχθη καΐ μεγάλη χροέκυψεν Ιρις. Ό Φίλιχχος εις έτέραν 
τράχεζαν ευρισκόμενος καΐ άγανακτήσας εγείρεται έν τφ δμα, λησμονών 
δ' δτι έχώλαινε κατά τδν χόδα έν ταύτφ δέ καΐ 6χδ του οΤνου κλονούμε- 
νος, έκγυμνώσας τδ ξίφος δρμςΐ κατά του υ2ου του, κα2 ευτυχώς μέν όλι- 
σθήσας Ιχεσε μεταξύ τών χαρά τάς τραχέζας ανακλίντρων* οΐ δέ συνδαιτυ- 
μόνες άνεγείραντες αύτδν μετά μεγάλης δυσκολίας έχέτυχον νά άχοχωρί- 
σωσιν αυτούς, καθόσον μάλιστα δ Αλέξανδρος δέν άχεμακρύνετο, άλλ* 
ϊστατο χαροξύνων τδν χατέρα του διά τών χλευαστικών τούτων λόγων : 
«Αύτδς είναι δ μέλλων νά μας φέρη έκ τής Ασίας είς τήν Εύρώχην' χαΐ 
εκείνος 8χεσε κάτω %(χ\ δέν ήμχορεΐ νά μεταδή άχδ τήν μίαν θέσιν είς τήν άλ- 
λην». 

Πυρ χνέουσα κατά τών νεόνυμφων ή φύσει οξύθυμος καΐ όργίλη Όλυμ- 
χιάς άχεφάσισε νά άχέλθη ϊκ τε τών ανακτόρων κα( τής Μακεδονίας, τήν 
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δ* άγανάκτησιν της μητρός συμμεριζόμενος %αΙ δ Αλέξανδρος, ώς άγα- 
χών αυτήν μάλλον ή τδν Φίλιχπον, αυτήν μέν άχήγαγεν είς τήν "Ηχειρον, 
τήν χατρίδα της, έχ,είνος δ' άχήλθεν εΙς τήν Ίλλυρίαν. 

Μετά τίνα χρόνον ήλθεν εΙς τήν Μαχ,εδονίαν Δημάρατος 6 Κορίνθιος, 
στενάς σχέσεις φιλίας μετά του Φιλίχχου Ιχων, %αΙ λίαν ελευθέρως καΐ 
ο?κε(ως μετ' αύτου συνδιαλεγόμενος, χροθύμως δ' ήρώτησεν αυτόν 6 Φίλιχ- 
χος χώς χρ6ς αλλήλους Ιχουσιν οΓΕλληνες. « — Πολύ μεριμνςίς %τ\ ταράτ- 
τεσαι, είχεν δ Δημάρατος, διά τήν ήσυχίαν της Ελλάδος, ένφ τά φίλτατά 
€ου διάκεινται εΙς τοιαύτην άνωμαλ(αν)). 

Βαθέως τήν έχίχληξιν ταύτην συναισθανόμενος καΐ 6 Φίλιχχος χαΐ τδ 
σφάλμα του δμολογών, Ιχεμφεν αύτδν τούτον τδν Δημάρατον νά χε(ση τδν 
Άλέξανδρον νά έχιστρέφη χαρά τφ χατρ(. ΈχΙ τφ χροσχήματιδέ τούτφ 
του συμβιβασμού έχανήλθον αμφότεροι, άλλ' ή μέν 'Ολυμχιάς χαρίσταται 
χαιρδν έξαιτουμένη νά έκδικηθη τδν συζυγον καΐ τήν άντίζηλόν της, καΐ &1ς 
ουδέν άλλο ε?ς τδ έξης θέλομεν ϊδ|) αυτήν ενασχολούμενη ν ή ε?ς τούτο, συγ- 
χρόνως δέ καΐ χροσχαθουσαν νά χείση τδν άδελφόν της τδν Άλέξανδρον, 
βασιλέα της Ήχείρου, νά κηρύξη χόλεμον κατά του Φιλ(':^χου, διότι «τώρα 
είναι δ κατάλληλος καιρός, τ φ Ιλεγε, νά άχοσχασθη άχδ αυτόν, καΐ νά κα- 
τασταθη ανεξάρτητος». Ό δ ' υΐόςτης Αλέξανδρος έτέραν νυν χρόκειται νά 
διαδραματίση σκηνήν, φοβούμενος μή διά των μηχανορραφιών του Άττα- 
λου χαραγκωνισθη είς τήν διαδοχήν, 

Πηξίδωρος, δ σατράχης της Καριάς, θέλων δι' αγχιστείας νά σύνδεση 
στενωτέρας σχέσεις μετά του χανισχύρου τότε Φιλίχχου, της ευκαιρίας 
ούτω δρατττόμενος νά άχοσχασθη άχδ της κυριαρχίας της Περσίας, χέμ- 
ψας είς Μακεδονίαν τδν χαρ' αΟτφ διατελούντα Άριστόκριτον, έζήτησε 
τδν φυσικδν αύτου υ!όν, τδν Άρριδαΐον, διά τήν χρεσβυτέραν αδτου θυγα- 
τέρα. Λόγοι δέ χολλοί καΐ διαβολαΐ έγένοντο είς τδν Άλέξανδρον χαρά τε 
τών φίλων καΐ της μητρός του, δτι δήθεν δ χατήρ του, διά γάμων λαμχρών 
καΐ χραγμάτων μεγάλων χαραγκωνίζων τδν Άλέξανδρον, χροχαρασκευά- 
ζει τδν Άρριδαΐον διά τδν θρόνον, *0 φύσει ευερέθιστος Αλέξανδρος 
χειραχθείς έχΐ τούτφ, χέμχει είς Καρίαν τδν Θεσσαλόν, δχοκριτήν του θεά- 
τρου, νά συνδιαλεχθη μετά του Πηξιδώρου καΐ νά τδν χείση νά άφήση κατά 
μέρος τδν νόθον καΐ μή σώας Ιχοντα τάς φρένας Άρριδαΐον καΐ νά σύνδεση 
συγγένειαν μετά του Αλεξάνδρου. ΚαΙ είς μέν τδν Πηξίδωρον ήρεσκε 
βεβαίως χερισσότερον τδ τοιούτον, χαΐ ήδη χαρεδέχθη τήν χρότασιν του Α- 
λεξάνδρου* άλλ* δ Φίλιχχος, μαθών τδ χράγμα, χαρωργίσθη τά μέγιστα 
καΐ συμχαραλαβών μεθ' έαυτου καΐ τδν Φιλώταν, είσηλθεν είς τδν κοιτώνα 
του Αλεξάνδρου καΐ αύτδν μέν χικρώς έχέχληξε καΐ ώνείδισεν δτι ήτο αγε- 
νής καΐ ανάξιος τών χερΙ αύτδν αγαθών, ζητών νά γείνη γαμβρδς άνθρώχου 
Καρδς καΐ βάρβαρον δουλεύοντος βασιλέα, τινάς δέ τών συνεταίρων αύτοΟ 
έξώρισε της Μακεδονίας, τδν Άρχαλον, τδν Νέαρχον, τδν Φρύγιον καΐ τδν 
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Πτολβμαΐον, ώς συμχράττοντας μετ* αύτοΰ* β(ς δέ τήν Κ6ρ(ν6ον ϊγραψι 
νά τφ χέμψωσ(ν έν τφ 2μοΕ τόν έχείσε χαταφυγόντα θεσσαλόν. 

Ό Φ{λ(χχος έν τούτοις άχοδλέχων χάντοτβ νά χραγματοχοιήστ) τους 
χατά της Περσ(ας μεγαλεχηβόλους αυτούς σχοχούς, δέν (χαυσεν ενασχο- 
λούμενος β(ς τάς ίτ\ τούτφ χρομελετηθείσας χροχαρασχευάς. Συμβου• 
λευθείς δέ χαΐ τό μαν^εΐον χερΙ της έχιχειρήσεώς του ταύτης, τήν οίχόλουθον 
ίλαβεν άχάντησκν : 

ιΈστεχται μέν 6 ταύρος, ίχει τέλος, ίστιν 6 θύσων». 

Φυσιχφ τφ λόγφ 6 Φίλιχχος εξήγησε τ6ν χρησμόν χατ'ίδίαν του οΐρέ- 
σχειαν, τ&ν μέν βασιλέα της Περσίας θεωρήσας ώς ταΟρον, βστις είνακ ήδη 
εστεμμένος χαΐ χροητοιμασμένος διά τήν σφαγή ν, εαυτόν δέ ώς θύτην* διό 
χαΐ δυνάμεις τινάς Ιχεμψεν αμέσως μετά του Άτταλου χαΐ Παρμεν(ωνος, 
δχως έλευθερώσωσι τάς χατά τήν 'Ασίαν Έλληνιχάς χόλεις χαΐ χροετοιμά- 
σωσι τήν χατά της Περσίας 6δ6ν, 

Δύο δ' (τη μετά τους (διχούς του δεύτερους γάμους & Φ(λιχχος έώρ- 
τασεν είς τάς Αίγάς, τήν χρώην μέν χρωτεύουσαν, νυν δέ δευτέραν χόλιν της 
Μαχεδονίας, τους γάμους της βυγατρός του Κλεοχάτρας μετά του Αλε- 
ξάνδρου, βασιλέως της Ήχείρου, χαΐ άδελφου της χροτέρας γυναιχός του, 
της Όλυμχιάδος, δν χαΐ είχε βοηθήσει νά στερεωθη έχΐ του θρόνου χαΐ ήδη 
ήθελε νά χροσοιχειωθη έτ\ μάλλον, χαρέχων είς αυτόν τήν θυγατέρα του. 

Ή εορτή της τελετής του γάμου χροητοιμάσθη μεγαλοχρεχεστάτη. Ξέ- 
νοι χροσηλθον έχ διαφόρων μερών, θεωροί άφίχοντο έχ των έχισημοτέρων 
χόλεων της Ελλάδος χαΐ άχεσταλμένοι έχ των συμμάχων ή χαΐ τών ύχοτε- 
λών ορεινών εθνών, έν οΐς χαΐ ο\ ηγεμόνες τών Αγριάνων, Παιόνων, 'Οδρυσ- 
σών χαΐ άλλοΓ συνέρρευσαν δέ χαΐ δχαντες ο\ εύχατρίδαι του τόχου, χαΐ 
χλήθος άχειρον λάου, χάντες δέ χροσεχλήθησαν νά χαρευρεθώσιν είς τό θέα- 
τρον, Ινθα διάφοροι Ιμελλον νά χαρασταθώσιν αγώνες. Ό Φίλιχχος θέ- 
λων νά δείξη χόσην Ιχαιρε δημοτικότητα χαρά τφ λαφ, άχομακρύνας τους 
σωματοφύλακας διήλθεν έν μέσφ του χλήθους, λευχά ένδεδυμένος χαΐ άδο- 
ρυφό ρητός. Μετά χοιχίλων δέ κοσμημάτων χαΐ χαλλωχισμών κεκοσμημέ- 
ναι χροηγουντο της τελετής δώδεκα εικόνες, α\ μέν Ιξ χαριστώσαι τους Ιξ 
μεγάλους θεούς μετά τών εμβλημάτων αυτών, αί δλλαι δ' Ιξ τάς Ιξ μεγάλας 
θεάς, έν αίς διέλαμχον ή Ήρα, ή 'Αθηνά χαΐ ή Αφροδίτη, χαΐ μετ' αύτάς 
χαρείχετο ή είχών του Φιλίχχου, τήν θέσιν δεκάτου τρίτου θεού χαριστώσα. 
Μαγευτικόν τφόντι τό θέαμα Ι 'Αλλ' αϊφνης έν τφ μέσφ της μεγαλοχρε- 
χους χαρατάξεως νεανίας τις έχ τών χερΙ τών βασιλέα σωματοφυλάκων, κα- 
λούμενος Παυσανίας, διασχίσας τό χλήθος, έχιχίχτει χατά του Φιλίχχου, 
χαΐ καιρίαν διά κελτικής μαχαίρας έχιφέρει χληγήν είς τήν χλευράν του 
βασιλέως, δστις καΐ έν τφ 5μα Ιχεσεν δχνους. Ό δολοφόνος συλληφθείς 
6x4 του Περδίκκου, αρχηγού τών σωματοφυλάκων, ένφ ήτοιμάζετο νά λύση 
τόν ϊχχον του έκ του δένδρου ή έκ του μέρους, Ινθα είχεν αυτόν δεδεμένον, 
αμέσως έθανατώθη ύχ' αδτου. ΚαΙ ναΙ μέν λέγεται 8τι δ νεανίας ίχραξβ 
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τό ϊγκλημα έκδίχοΰμβνος χροσωχίχήν τίνα Β6ριν εις αυτόν 6x4 του Άττα- 
λου, χερΙ ής χαΐ ανεφέρθη μέν β!ς τ&ν Φίλιχχον, άλλα μηΒεμίαν λαμβάνων 
{χανοχοίησιν, Ισχευσεν άφ' έαυτου νά λάβη τήν έχΜχησιν, άλλα μεγάλη ΰχο- 
ψ(α Ιχεσε χαί εΙς άλλους, θεωρηθέντας ώς συνενόχους, χαΐ πρ& χάντων 6(ς . 
τήν Όλυμχιάδα χαΐ τόν υΐλν αδτής, *Ημ8(ς οδδεμίαν τοϋαότην χατηγο- 
γορίαν, οδτβ άχλήν 6χοφ(αν τολμώμεν νά έχΐφέρωμεν χατά του Αλεξάν- 
δρου• 4 νεανίας δέν ήτο μαθητής του έξοχου τώντότβ χρόνων φιλοσόφου, 
χαρ* οδ χρό χάντων έδιδάχθη τήν ήθικήν, χαΐ έξιδιασμένην Ελαβεν άνα- 
τροφήν,είς δέ τά ώτα αύτου δέν ήτο ίναυλος ή άχάντησις ήν άνέγνωσεν, δτι 
δ χερίφημος των Αθηναίων νομοθέτης, & Σόλων, χαρέσχεν ε!ς τδν έρωτήσαντα 
αυτόν, διατί χατά χάντων των άλλων εγκλημάτων τάξας νόμους, ουδέν χερΙ 
χατροχτόνων ανέφερε ; «Διότκ άχεχρίθη 6 φιλόσοφος νομοθέτης, ουδόλως 
δύναμαι νά φαντασθώ 8τι εΐνακ δυνατόν νά φθάστ} τις εις τοσαΰτην άφροσόνην 
δστε νά διαχράξη τοιούτον Ιγχλημα». Διχαίως 8μως χολλά λέγονται χατά 
της 'Ολυμχιάδος, <5>ς λαδουσης μέγα μέρος εΙς τήν χατά του Φιλίχχου 
συνωμοσίαν, άφου ώς έχ χερισσου μάλιστα διώρισε νά βάλωσι στέφανον έχ^ 
χεφαλής του νεχρου σώματος του δολοφόνου. *Όσον οϋχω θέλομεν Ιδγ) χα^ 
χόσον άχανθρώχως ή σκληρά αυτή γυνή έφέρθη είς τήν δευτέραν σύζυγον 
του Φιλίχχου χατά τήν άχουσίαν του υΙου της, έφ' ώ χαΐ τήν άγανάχτησιν 
αίτου δικαίως έχεσχάσατο.ΚαΙ ο! Πέρσαι δέ ήσαν!κανοΙδι'άργυρ(ουνά συμ- 
μεθέξωσι της χατά του Φιλίχχου συνωμοσίας, χροθυμούμενοι νά άχαλλα- 
γώσι του χατ' αυτών χαρασκευαζομένου ίσχυρου άντιχάλου των. 01 δ' 
Έλληνες χαΐ χρ4 χάντων οΐ Αθηναίοι χαΐ 6 Δημοσθένης ; . . . 

*0 Φίλιχχος έτελεύτησε τ4 φθινόχωρον του 336 χ. Χ. χατά τ4 είχοστλν 
τέταρτον Ετος της βασιλείας χαΐ τ4 τεσσαραχοστ&ν ίβδομον της ήλιχίας αυ- 
τού. 

Περί του χαράκτη ρος του Φιλίχχου άριστα άχοφαΐνονταιοί Ιστορικοί, 
λέγοντες 8τι 6 ήγεμών οδτος είχε μέν χροτερήματα 8ξοχα είς ύχέρτατον 
βαθμόν, άλλ' είχεν έχίσης καΐ μέγιστα ελαττώματα. *Ητ6 μέν άφ' έν4ς 
λίαν χροσεκτικός χαΐ άγρυχνος, ίδίοις έφθαλμοίς έχοχτεόων χαΐ έφο- 
ρευων είς χάντα, Ιργα ανωτάτου άρχοντος ακριβώς έκχληρών, συγχρόνως 
δέ συμμεριζόμενος χαΐ τά του ύχουργου, του δικαστού (κατά τά τότε Ιθιμα), 
του στρατηγού χαΐ τών κατωτέρων χολλάκις βαθμών, έχΐ δέ χεφαλής των 
στατευμάτων ώς άριστος χαΐ ακούραστος μαχητής τιθέμενος χατά τόντρόχον 
τών αρχαίων ηρώων χαΐ χολεμιστών, μεγαλόδωρος χρός τούτοις κατά τάς 
χεριστάσεις, μεγαλοχρεχής καΐ χολιτικός θαυμάσιος, χαθ' & βλέχομεν έφά- 
μιλλον αδτφ χαΐ τόν υίόν του τόν *Αλέξανδρον, άλλ' άφ' έτερου είχε χαΐ 
ελαττώματα μεγάλα. 

Ήτο χόλαξ έχαγωγός χαΐ χλάνος, δόλιος μέχρις έσχατης χανουργίας, 
φιλόδοξος είς άκρον, χαμερχής, άσωτος μέχρι χραιχάλης χαΐ διεφθαρμένος. 
Ό υΙός αύτου μετά τίνα Ιτη, 8τε τά στρατεύματα αδτου έχιστρέφοντα έχ τών 
Ινδιών, άχεστάλησαν χατά τάς Βχθας του Τίγρητοςχοταμου, χατέχαυσε 
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τήν έχανάστασίν διά δημηγορίας, δίχαιον φύρον της ευγνωμοσύνης χαρέχων 
εις τήν μνήμην του χατρός του, ώς έχιτηδείου ήγεμόνος χαΐ αξίου χαθ* δλα 
αρχηγού. Τήν δημηγορίαν ταύτην, ήν δ Άρριαν6ς εμβάλλει β(ς τό στόμα 
• του Αλεξάνδρου ώς άξιόλογον δείγμα ρητορκχής χαΐ ώς £ρ(στα άντιχαρα- 
βάλλουσαν τάς τράξεις των δύο τούτων ηγεμόνων, άφήνομεννά χαταχωρήσω- 
μεν χαΐ ήμεΙς &λύχληρον έν ο(χε(φ τόχφ. 

Ε(ς δεινάς τφόντι περιστάσεις 6 Αλέξανδρος άναβάς έχΐ του θρόνου 
της ΜαχεδονΙας, βίς δυσχερεστάτην ευρέθη θέσιν. "Αχαντες οΐ ενδιαφερό- 
μενοι έν ταΐς ΈλληνιχαΙς χολιτείαις μετά έξαλλου χαράς {ηχούσαν τ&ν θά- 
νατον του {σχυρου ανταγωνισμού των, ε(ς δέτάς Αθήνας 6 συστηματιχ&ς αρ- 
χηγός δήθεν της άντιχολιτεύσεως Αισχίνης χαΐ θανάσιμος εχθρός του Δη- 
μοσθένους, ήλεγξεν αυτόν, ώς λίαν χαμερχώς φερθέντα χατά τήν χερίστα- 
σιν ταύτην. 

Κατά λίαν σοβαράς λοιχόν χεριστάσεις άνέβη ό Αλέξανδρος έχΐ του 
θρόνου της Μαχεδονίας χερΙ τό είχοστόν Ιτος της ήλιχίας αΰτοΰ' άλλα 
χα^ αμέσως άνεφάνη ώς Ιχων £χαντα τά χρός διατήρησιν της υψηλής ταύ- 
της θέσεως άχαιτούμενα χροσόντα, χαΐ χρώτον μέν έφρόντισε νά χηδεύσ^ 
μεγαλοχρεχώς τόν χατέρα του, χιχρά χύνων δάχρ'υοτ έχΐ του τάφου «6- 
του, άχολούθως δ' Ισχευσε νά σφαγιάοη (έχΐ του ιδίου αύτοϋ τά- 
φου) τους άχοδειχθέντας ώς συνενόχους είς τόν φόνον του χατρός του, χαΐ 
χρό χάντων τους μνηστήρας χαΐ άχαιτητάς του θρόνου, τους Λυγχιστάς, 
τους υΙούς του Άερόχου, Ήρομένην, Άρραδαΐον χαΐ Άλέξανδρον, βϊτινες 
δωροδοχηθέντες ύχό του βασιλέως της Περσίας, συνώμοσαν τήν χατά του 
Φιλίχχου δολοφονίαν* χαΐ οΐ δύο μέν χρώτοι χαραδειγματιχώς έτιμωρή- 
θησαν, 4 δ* Αλέξανδρος, συνενδυθείς μετά του βασιλέως τδν (χολεμιχόν) 
θώραχα, έζήτησε συγχώρησιν χαρά του ομωνύμου του Αλεξάνδρου, ήν χαΐ 
αμέσως ίλαβε. 

Διαχηρύξας δέ συγχρόνως 4 Αλέξανδρος 8τι μόνον τό ίνομα ήλλαξεν, 
6 δέ βασιλεύς διαμένει 6 αυτός, είς ουδέν δλλο ένησχολήθη ήδη είμή νά εξα- 
σφάλιση ίαυτδν έχΐ του θρόνου, χαριδών μέν έχΐ του χαρόντος τους χρώην 
συνεταίρους τής νεαράς ήλιχίας του, τόν ^Άρχαλον, τόν Πτολεμαϊον, τόν 
Φρύγιον, τόν Νέαρχον χαΐ άλλους, ών τίνες Ιλειχον είσέτι, έξορισθέντες 6χό 
του χατρός του, ώς εϊχομεν, χαΐ ών οΐ χλείστοι μεγάλην 8σχον έχιρροήν, 
μεταχληθέντες άχολούθως, διετή ρησεν είς τά χράγματα τους αρχαίους 
ύχουργούς, ώς έμχειροτέρους, τόν μέν Άντίχατρον έχΐ των χολιτιχών 
(έσωτεριχών χαΐ έξωτεριχών), τόν δέ Παρμενίωνα έχΐ των στρατιώτιχών. 
ΚαΙ τόν μέν Άντίχατρον εΤχεν έχλέξει άλλοτε, ώςχροείρηται, 6 χολιτιχώ- 
τατος Φίλιχχος νά μεταφέρη μετά του Αλεξάνδρου είς Αθήνας τά οστά 
των εΙς τήν μάχην τής Χαιρωνείας χεσόντων 'Αθηναίων, χαΐ χερΙ αύτου δ' 
ό Φίλιχχος συνευθυμών άλλοτε μετά τών φίλων του, χαΐ λόγου χερΙ ασφα- 
λείας συμχεσόντος, «Τά χάντα χαλώς Ιχουσιν, εΐχεν & βασιλεύς, διότ^ 
ήγρύχνει 4 'Αντίχατρος)), δίχην αστυνόμου δήθεν. Τήν αυτήν δί δχόληψιν 
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εΐχεν δ Φίλιππος καΐ ε(ς τδν Παρμενίωνα. Ένφ αί δημοκρατοΰμεναι πόλεις 
της Ελλάδος, %οΛ πρ6 πάντων αί Αθήναι, ζηλοτύπως φερόμεναι ?θετον 
^πΐ κεφαλής των στρατευμάτων των διαφόρους στρατηγούς, ετησίως αυτούς 
άναλλάσσοντες, σαρκαστιχ,ώς δ Φίλιππος 2λεγεν δτι «έμακάρί^ζετούς *Αθη- 
ναίους δτε εΰρισκον κατ' Ιτος νά έκλέγωσε δέκα στρατηγούς, αδτδς δ* εΙχεν 
Ινα μόνον έτΙ πολλά 2τη, τδν Παρμενίωνα». Έλειπε δέ δ Παρμενίων έ%\ 
της άναγορεύσεως το5 Αλεξάνδρου, αποσταλείς όπδ του Φιλίππου είς τήν 
Μικράν Άσίαν μετά τοϋ Άτταλου, ώς προείρηται. 

Μέγα δέ καΐ έκτεταμένον κράτος άφήκεν δ Φίλιππος είς τδν 'Αλέξαν- 
δρον. Παρεκτδς τής Μακεδονίας, ή Θεσσαλία, μέγα μέρος τής Θράκης, 
αί πλούσιαι καΐ παράλιαι ΐΓΟλεις τής Χαλκιδικής λεγομένης Χερσονήσου 
Οπδ Ελλήνων αποίκων κάτοικο ύμεναι, διάφορα βάρβαρα ορεινά έθνη, ήσαν 
ή δποτελή ή παντάπασιν προσηρτημένα είς τδ βασίλειον τής Μακεδονίας* 
φυσικφ τφ λόγψ δ νέος ήγεμών αμέσως ευρέθη επαπειλούμενος δπδ διαφό- 
ρων κινδύνων. ΚαΙ άφ' ένδς μέν ήγέρθησαν κατ* αδτου τά πλησιόχωρα 
2θνγ) θέλοντα νά άποτινάξωσι τδν ζυγόν, είς δν καθυπέβαλεν αυτά δ πατήρ 
του, άφ' έτερου δ' ανύψωσε τήν σημαίαν τής επαναστάσεως εΙς τήν Μικράν 
Άσίαν δ Άτταλος, λόγφ μέν προστατεύων τά δικαιώματα του έκ τής Κλε- 
οπάτρας μέλλοντος διαδόχου, του ανεψιού του, πράγματι δ' όρεγόμενος 
αύτδς δι' εαυτόν νά άναλάδη τήν έξουσίαν* ί^ρξατο δ' ί^δη δ Άτταλος τα- 
κτικήν άλληλογραφίαν μετά των Αθηναίων καΐ μάλιστα μετά του Δημο- 
σθένους, συγχρόνως δέ καΐ μετά πάταγου πολλού ήγέρθησαν καΐ ο! δλλοκ 
Έλληνες επιθυμούντες καΐ οδτοι νά άναλάδωσι τήν έλευθερίαν, ίΐν άφήρεσεν 
δ Φίλιππος. Καταφρονήσαντες δ' οδτοε ώς νεώτατον τδν Άλέξανδρον, 
δέν προεϊδον δποϊος Ιμελλε νά άποδή δ νέος ^ρως, ούδ' έσυλλογίσθησαν 
κδν πόσον εκείνοι άπεμακρύνθησαν.άπδ τάς πολεμικάς άρετάς των προγόνων 
των. *Ως είς τάς Αθήνας δ ρήτωρ Δημοσθένης, ούτω καΐ είς τάς άλλας 
πόλεις τής Ελλάδος, καΐ πρδ πάντων είς τάς Θήδας, δέν Ιλειψαν νά διεγεί- 
ρωσι τους πολίτας οΐ δημαγωγοί, παρακινουντες τους συμπατριώτας των 
ν' άποδιώξωσινέκ τής Καδμείας τήν Μακεδονικήν φρουράν' ο{ δ* ΑίτωλοΙ 
έψηφίσαντο νά έπαναγάγωσι διά των δπλων τους δπδ του Φιλίππου έξορι- 
σθέντας συμπολίτας των' οί Άμδρακιώται τυρδς τούτοις άποδιώξαντες τήν 
Μακεδονικήν φρουράν, έκήρυξαν τήν δημοκρατίαν, ο?. δ' Άργεΐοι , οΐ Άρ- 
κάδες καΐ πάντες έν γένει οί κλίνοντες τδν αυχένα είς τους Μακεδόνας, 
σπουδαίως ήτοιμάζοντο νά άποτινάξωσι τδν ζυγδν αυτών. ΚαΙ οΐ μέν φρο- 
νιμώτεροι των Μακεδόνικων αυλικών συνεδούλευσαν τδν Άλέξανδρον νά 
φερθ-β μ•ετά φρονήσεως' καΐ ήκολούθησε ιυράγματι οδτος μέχρι τινδς τάς 
συμδουλάς αυτών, παρέχων έτΙ του «παρόντος τόπον τη οργή, καΐ φιλικώς 
προσπαθών νά συμδιδάσγ) τά πράγματα* έτΙ τέλους δμως τδ τόλμη ρόν 
καΐ δραστήριον πνεύμα του Αλεξάνδρου δέν ύπέμεινεν, οΒτε άπεδειλίασεν 
άλλ' αμέσως ήθέλησεν οδτος νά έκφοβίση καΐ νά πνίξη τδ πνεύμα τής γενι- 
κής δυσαρεσκείας, έξασφαλίζων είς εαυτόν τήν θέσιν, ήν μεταξύ τών Έλλη- 
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νϋχών χόλεων άνέλαββν & ιυατήρ του %(χ\ ώς ιεολιτιχός χαΐ ως στρατιωτιχός 
ΟΕρχηγός. ΚαΙ τά μέν «αρο(χοΟντα βάρβαρα ίθνη, ιυαρ' ών ουδέν £λλο 
έφοβείτο β(μή ληστρ(χάς έιυιδρομάς, ιεαρείδεν έχΐ τοΟ ιυαρόντος, ανοιχτών 
μετ' αυτών άφήσας λογαρκασμόν, χατά τ& χο(νώς λεγέμενον. 

Έχ τρώτης V αφετηρίας άχεστάλη δ στρατηγός Έχαταΐος ε(ς τήν 
Άσ(αν μεθ' Ιχανοδ στρατού νά συνεννοηθώ μετά των χιστών στρατευμάτων 
του Παρμενίωνος, χαΐ ή ζώντα ή νεχρ6ν νά φέρωσιν εΙς τ6ν Αλέξανδρο ν 
τόν "Ατταλον ώς Ινοχον έσχάτηςχροδοσίας, 01 στρατηγοί, μή Ιχοντες Ιχα- 
νάς δυνάμεις , χαΐ μή θέλοντες νά Ιλθωσιν ε!ς φανεράν ρήξιν μετά του Άτ- 
ταλου, μετέχει ρίσθησαν τ^ν χαρά τοις 'Ασιανοίς λαοϊς συνήθη τρόχον της 
δολοφονίας. 

Ταυτοχρόνως δέ χαΐ αυτός & Αλέξανδρος έξεστράτευσε μεθ' !χανού 
στρατού χατά της Θεσσαλίας, ούχΙ έχΐ σχοχφ νά χαθυχοτάξη αυτήν άλλα 
θέλων νά έχιτύχη 8σα οΐ Θεσσαλοί οίχειοθελώς χαρέσχον εις τ6ν χατέρατου, 
δτε χροσεχάλεσαν αυτόν χατά τών Φωκέων, ΚαΙ οΐ μέν Θεσσαλοί χα- 
τεΐχον ήδη μετά ίχανών δυνάμεων τάς είς τήν χώραν αυτών συνήθεις διόδους, 
τήν Καλλιχεύχην ε(ς τά Τέμχη, νέαν δ' δ στρατός του Αλεξάνδρου ήνέ- 
ωξε δίοδον, μετά μεγάλων μόχθων χαΐ χαχοχαθειών διαβάς τήν χρός μεσημ- 
6ρίαν τών Τεμχών άχότομον "Οσσαν. θαυμασίως χηδώντες βί Μακεδόνες 
άχ6 βράχου εΙς βράχον χαΐ διά μηχανών άχοχόχτοντες βαθμίδας έχΐ του 
δ ρους, άναιμωτΐ χαΐ άνεχαισθήτως είσέδυσαν είς τά θεσσαλικά χεδία χατά 
τά νώτα του θεσσαλικού στρατού, κύριοι οϋτω χαταστάντες της Θεσσαλίας 
8λης• 4 δ' Αλέξανδρος θέλων μάλλον νά έλκυση είς εαυτόν τήν χώραν ή 
νά χυριεύση αυτήν, ήρξατο χροσοικειούμενος τους Θεσσαλούς, ύχομιμνή- 
σκων αύτοίς τήν χοινήν αυτών άχό του 'Αχιλλέως καταγωγήν, χαΐ ύχενθυ- 
μίζων χρός τούτοις τάς ευεργεσίας, δς χαρά τοΟ χατρός του ϊλαβον; Ιχει- 
σεν αυτούς νά άναγνωρίσωσι τήν χυριαρχίαν του καΐ νά χαραδεχθώσι τάς χε- 
ρΐ ειρήνης χροτάσεις του δχοχρεούμενοι νά συστρατεύσωσι μετ' αύτου. 

Διά ταχέων ακολούθως βημάτων, χροβάς 6 Αλέξανδρος είς τάς θερ- 
μοχύλας, συνεκάλεσεν, ώς χρόεδρος του 'Αμφικτυονικου συνεδρίου τους 
Πυλαγόρας, οΥτινες χοινηκαΐ όμοθύμψ γνώμη άχέδωκαν είς αυτόν τήν ήγε- 
μονίαν της Ελλάδος, ώς εΐχεν αυτήν χαΐ δ χατήρ του* ακολούθως δέ χρο- 
σελθών είς τήν Βοιωτίαν, μεγάλως χατεφόβισε τους έν Αθήναις χαΐ θήδαις 
εναντίους του, ώς μή οντάς χροχαρεσκευασμένους νά άντιχαραταχθώσι 
κατ* αύτου. Οί Αθηναίοι μάλιστα χαταχλαγέντες, αμέσως ήρχισαννά με- 
τακομίζωσιν εντός της χόλεως τά ϊξωθεν αυτής σκεύη των χαΐ νά έχισκευά- 
ζωσι τά τείχη των, χολιορκίαν φοβούμενοι. Ούκ ολίγον δ' άχεδειλίασε χαΐ 
δ Δημοσθένης, ν,αΐ χροτάσει αύτου μάλιστα χρέσδεις έχέμφθησαν είς τόν 
'Αλέξανδρον, ζητουντες χαντοιοτρόχως νά χαταχραύνωσιν αυτόν. Μετά 
τούτων συνεχέμφθη χαΐ δ Δημοσθένης* χαθ' δδόν 8μως άχοχωρισθείς τών 
δλλων χρέσβεων, έχανήλθε διά του Κιθαιρώνος είς τάς Αθήνας. *0 Αλέ- 
ξανδρος δεχθείς ευμενώς τους χρέσβεις τών Αθηναίων, ουδέν άλλο άχή- 
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τησδ ταφ' αυτών, ειμή νά χέμψωσι %αΙ οδτοι συνέδρους εις τήν χροτεινομέ- 
νην συνέλευσιν των Ελλήνων εΙς τλν Ισθμών της Κορίνθου, 2ν9α νά συσκε- 
φθώσκ χερΙ το (5 πρακτέου καΐ νά χειροτονήσωσιν αύτ^ν στρατηγών αυτοκρά- 
τορα εις τ6ν κατά της Περσίας χόλεμον^ ΚαΙ αί άλλαι μέν χόλεις της 
Ελλάδος, βϊτε εντός, ε'ίτε έκτ6ς της Πελοχοννήσου, άνηγόρευσαν αύτ^ν 
άρχιστράτηγον, χαραδεχόμεναι νά συνακολουθήσωσιν αύτ^ν διά στρατού 
χράγμα 8χερ εδόθη καΐ είς τόν χατέρα του ολίγα Ιτη χρό του θανάτου του* 
μόνοι δ' οι Σχαρτιάται δέν ηθέλησαν νά χαρευρεθώσίν είς τήν συνέλευσιν, 
βλέχοντες δτι ούτως άφηρεϊτο δτι χάτριον ήτο είς αυτούς νά ήγώνται των 
άλλων καΐ ούχΙ νά Ιχωνται είς άλλους. ΚαΙ ήδύνατο μέν δ Αλέξανδρος 
νά μεταχειρισθη βίαν κατ* αδτών, άλλα βλέχων αυτούς λίαν ταχεινωμένους 
ήδη ύχ6 των Θηβαίων, χαρείδε τάς αγέρωχους αυτών κομχορρημοσύνας. 
Ή Κόρινθος κατά τήν έχοχήν ταύτην ήτο μία τών μεγαλειτέρωνκαΐ 
χλουσιωτέρων χόλεων της Πελοχοννήσου, αριθμούσα 300,000 κατοίκων* 
καΐ ο 6 μικρόν δείγμα της μεγαλοχρεχείας καΐ χολυτελείας της ήτο καΐ ή 
χερΙ αυτής χαροιμία' «Ού χαντός ανδρός χλείν είς Κόρινθον». Έν 
Κορίνθφ δ' Ιτι δντος του Αλεξάνδρου, έκ διαφόρων μερών χλεΐστοι έχί- 
σημοιάνδρες συνέρρευσαν χολιτικοί, φιλόσοφοι, καλλιτέχναι καΐ χεχάιδευ- 
μένοι είς διαφόρους γνώσεις, καΐ χάντες χερΙ αυτόν ;ιυνωθοΰντο, δρεγόμενοι 
νά συνδιαλεχθώσι μετ* αύτου, καΐ λέξεις τινάς έκ του στόματος αύτοΟ νά 
άκοΰσωσι. Τότε δ' έγένετο καΐ ή μεταξύ Αλεξάνδρου καΐ Διογένους 
διαθρυλληθεΐσα συνδιάλεξις. Ό κυνικός φιλόσοφος θέλων νά δείξη δτι 
κατεφρόνει τάς έχιδείξειςχεχολιτισμένης, ή μάλλον είτεΐν, κοινωνικγίί ζω- 
ής, ώς κατοικίαν μέν αύτου έξελέξατο χίθον τινά, έν ώ συνήθως διέτριβε, 
κείμενον κατά τά τείχη του Κορινθιακού γυμνασίου, του κοινώς λεγομένου 
Κρανείου, καΐ τά άλλα δέ διήγε βίον ευτελή καίχενιχρόν, δίκην έχαίτου είς 
χολλά. Είς τό κατά τό Κράνειον κείμενον οιίκημα του Διογένους χροσήλ- 
θεν δ Αλέξανδρος, χεριμένων φυσικφ τφ λόγφ νά χαρουσιασθή είς αυτόν 
καΐ δ φιλόσοφος, άλλα μηδόλως εκείνου χερΙ τούτου φροντίζοντος, άχεφά- 
σισεν δ ϊδιος νά χλησιάση αυτόν. *0 Διογένης βλέχων τόν βασιλέα χροσερ- 
χόμενον είς αύτδν μετά τοιούτου λαμχρου έχιτελείου, ανασηκωθείς ολίγον, 
άσκαρδαμυκτΐ ήτένισε τδ βλέμμα είς αύτόν' έγγυτερον δέ χροσελθών δ Ά 
λέξανδρος ή ρώτησε τδν φιλόσοφον δν Ιχη χάριν τινά νά ζητήση χαρ' αύτοΟ* 
(("Αλλην χάριν νά ζητήσω δέν Ιχω,εΐχεν αφελώς δ Διογένης, είμή νά άχομα- 
κρυνθής άχδ τδν ήλιον καΐ νά .μή μέ σκιάζης». ΚαΙτί μέν ένόει δ κυνικός 
φιλόσοφος διά τής άχοτόμου ταύτης άχοκρίσεως, άλλως νά άχοφανθώμεν 
δέν δυνάμεθα, είμή δχως κατ* άλλτην τινά χερίστασιν Ιχραξεν δ φιλόσοφος 
Πλάτων. Τους χόδας χλήρεις βορδόρου Ιχων δ Διογένης είσήλθεν είς τόν 
έν Αθήναις οίκον του φιλοσόφου Πλάτωνος, καΐ έχΐ τών χολυτελών αύτου 
έχίχλων βαναύσως χατών : «Πατώ, Ιλεγε, τόν Πλάτωνος τύφον)). 
«Έτέρφ γε τύφίρ, Διόγενες», άχήντησεν άταράχως δ Πλάτων. "Αλλοτε 
χάλιν δ Διογένης θέλων νά έλκυση είς εαυτόν τήν συμχάθειαν του χλήθους 
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βΐχεν & Φίλιχχος καΐ ε(ς τ6ν Παρμενίωνα. Ένφ αί δημοκρατούμεναι χόλεες 
της Ελλάδος, καΐ χρ6 χάντων αί Αθήναι, ζηλοτύχως φερόμεναι Ιθετον 
^%1 κεφαλής των στρατευμάτων των διαφόρους στρατηγούς, ετησίως αδτους 
άναλλάσσοντες, σαρκαστιχώς δ Φίλιχχος Ιλεγεν δτι «έμακάρί^ζετούς *Αθη- 
ναίους 8τι ευρισκον κατ' έτος νά έχλέγωσι δέκα στρατηγούς, αδτ6ς δ* είχεν 
Ινα μόνον έτΙ χολλά 2τη, τόν Παρμενίωνα». Έλειχε δέ 4 Παρμενίων έτ\ 
τής άναγορεύσεως του Αλεξάνδρου, άχοσταλείς όχδ του ΦιλΙχχοϋ είς τήν 
Μικράν Άσίαν μετά του Άτταλου, ώς χροείρηται. 

Μέγα δέ καΐ έκτεταμένον κράτος άφήκεν δ Φίλιχχος ε!ς τδν 'Αλέξαν- 
δρον. Παρεκτ^ς τής Μακεδονίας, ή Θεσσαλία, μέγα μέρος τής Θράκης, 
αί χλούσιαι καΐ χαράλιαι ΐΓόλεις τής Χαλκιδικής λεγομένης Χερσονήσου 
6χδ Ελλήνων άχοίκων κάτοικο ύμεναι, διάφορα βάρβαρα ορεινά §θνη, ήσαν 
ή δχοτελή ή χαντάχασιν χροσηρτημένα είς τό βασίλειον τής Μακεδονίας* 
φυσικφ τ φ λόγψ δ νέος ήγεμών αμέσως ευρέθη έχαχειλούμενος 6χδ διαφό- 
ρων κινδύνων. ΚαΙ άφ* ενός μέν ήγέρθησαν κατ* αδτου τά χλησιόχωρα 
Ιθνη θέλοντα νά άχοτινάξωσε τδν ζυγόν, ε!ς δν καθυχέβαλεν αυτά δ χατήρ 
του, άφ' έτερου δ' ανύψωσε τήν σημαίαν τής έχαναστάσεως είς τήν Μικράν 
'Ασίαν δ Άτταλος, λόγφ μέν χροστατεύων τά δικαιώματα του έκ τής Κλε- 
οχάτρας μέλλοντος διαδόχου, του ανεψιού του, χράγματε δ' όρεγόμενος 
αυτός δι' εαυτόν νά άναλάβη τήν έξουσίαν' ί^ρξατο δ' ήδη δ Άτταλος τα- 
κτικήν άλληλογραφίαν μετά των Αθηναίων καΐ μάλιστα μετά του Δημο- 
σθένους, συγχρόνως δέ καΐ μετά χατάγου χολλοΟ ήγέρθησαν καί οΐ δλλοκ 
Έλληνες έχιθυμοΟντες καΐ ούτοι νά άναλάδωσι τήν έλευθερίαν, ήν άφήρεσεν 
δ Φίλιχχος. Καταφρονήσαντες δ' ούτοι ώς νεώτατον τόν Άλέξανδρον, 
δέν χροείδον δχοϊος Ιμελλε νά άχοβή δ νέος ίζρως, οδδ' έσυλλογίσθησαν 
κδν χόσον έκεϊνοι άχεμακρύνθησαν.άχδ τάς χολεμικάς άρετάς τών χρογόνων 
των. *Ως είς τάς Αθήνας δ ρήτωρ Δημοσθένης, ούτω καΐ είς τάς άλλας 
χόλεις τής Ελλάδος, καί χρδ χάντων ε!ς τάς Θήβας, δέν Ιλειψαν νά διεγεί- 
ρωσι τους χολίτας οΐ δημαγωγοί, χαρακινουντες τους συμχατριώτας των 
ν' άχοδιώξωσινέκ τής Καδμείας τήν Μακεδονικήν φρουράν' ο{ δ' ΑίτωλοΙ 
έψηφίσαντο νά έχαναγάγωσε διά τών δχλων τους ύχδ του Φιλίχχου έξορι- 
σθέντας συμχολίτας των' οί Άμβρακιώται χρός τούτοις άχοδιώξαντες τήν 
Μακεδονικήν φρουράν, έκήρυξαν τήν δημοκρατίαν, οΐ δ* Άργεΐοι , ο! Άρ- 
κάδες καΐ χάντες έν γένει οί κλίνοντες τόν αυχένα είς τους Μακεδόνας, 
σχουδαίως ήτοιμάζοντο νά άχοτινάξωσι τόν ζυγόν αυτών. ΚαΙ οΐ μέν φρο- 
νιμώτεροι τών Μακεδόνικων αυλικών συνεδούλευσαν τόν Άλέξανδρον νά 
φερθ'π μετά φρονήσεως' καΐ ήκολούθησε χράγματι ούτος μέχρι τινός τάς 
συμδουλάς αυτών, χαρέχων έχΐ του χαρόντος τόχον τή οργή, καΐ φιλικώς 
χροσχαθών νά συμδιδάση τά χράγματα* έτΙ τέλους δμως τδ τόλμη ρόν 
καΐ δραστήριον χνευμα του Αλεξάνδρου δέν ύχέμεινεν, ούτε άχεδειλίασεν 
ά'λλ' αμέσως ήθέλησεν ούτος νά έκφοβίση καΐ νά χνίξη τό χνευμα τής γενι- 
κής δυσαρεσκείας, έξασφαλίζων είς εαυτόν τήν θέσιν, ήν μεταξύ τών Έλλη- 
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ν(χών ΐϋόλβων άνέλαδεν δ πατήρ του χαΐ ώς πολιτικός %(χ\ ώς στρατιωτικός 
οίρχηγός. ΚαΙ τά μέν παροικοϋντα βάρβαρα Ιθνη, παρ' ών ουδέν <£λλο 
έφοβεΐτο β(μή ληστρικάς έπιδρομάς, παρείΒεν έτΙ του παρόντος, οίνοικτ^ν 
μετ' αυτών άφήσας λογαριασμόν, χατά τδ κοινώς λεγόμενον. 

Έκ τρώτης V αφετηρίας ίχεστάλη δ στρατηγός *Εκαταίος ε!ς τήν 
Άσίαν μεβ' Ικανού στρατό Ο νά συνεννοηθη μετά τών πιστών στρατευμάτων 
του Παρμενίωνος, χαΐ ή ζώντα ή νεκρόν νά φέρωσιν εΙς τόν Άλέξανδρον 
τόν "Ατταλον ώς ίνοχον έσχατης προδοσίας. 01 στρατηγοί, μή ίχοντες Ικα- 
νάς δυνάμεις , καΐ μή βέλοντες νά Ιλθωσιν ε!ς φανεράν ρήξιν μετά του Άτ- 
ταλου, μετέχει ρίσθησαν τ6ν παρά τοϊς 'Ασιανοίς λαοΐς συνήθη τρόπον της 
δολοφονίας• 

Ταυτοχρόνως δέ καΐ αυτός δ Αλέξανδρος έξεστράτευσε μεθ' Ικανού 
στρατού κατά της Θεσσαλίας, ούχΙ έτ\ σκοπφ νά καθ υπόταξη αυτήν άλλα 
θέλων νά έπιτύχη 8σα οι Θεσσαλοί οικειοθελώς παρέσχον είς τόν πατέρα του, 
δτβ προσεκάλεσαν αυτόν κατά τών Φωκέων. ΚαΙ οί μέν Θεσσαλοί κα- 
τείχον ί^δη μετά ίκανών δυνάμεων τάς είς τήν χώραν αυτών συνήθεις διόδους, 
τήν Καλλιπεύκην είς τά Τέμπη, νέαν δ' δ στρατός του Αλεξάνδρου ήνέ- 
ωξε δίοδον, μετά μεγάλων μόχθων καΐ κακοπαθειών διαβάς τήν προς μεσημ- 
6ρίαν τών Τεμπών άπότομον "Οσσαν. θαυμασίως πηδώντες βί Μακεδόνες 
άπδ βράχου είς βράχον καΐ διά μηχανών άποκόπτοντες βαθμίδας έπΙ του 
δ ρους, άναιμωτΐ καΐ ανεπαισθήτως είσέδυσαν είς τά θεσσαλικά πεδία κατά 
τά νώτα του θεσσαλικού στρατού, κύριοι ούτω καταστάντες της Θεσσαλίας 
δλης• δ δ' Αλέξανδρος θέλων μάλλον νά έλκυση είς εαυτόν τήν χώραν ή 
νά κυριευστ) αδτήν, ί^ρξατο προσοικειοΰμενος τους Θεσσαλούς, ύπομιμνή- 
σκων αύτοΐς τήν κοινήν αυτών άπδ του 'Αχιλλέως καταγωγήν, καΐ 6πενθυ- 
μίζων προς τούτοις τάς ευεργεσίας, δς παρά του πατρός του 8λα6ον; Ιπει- 
σεν αδτούς νά άναγνωρίσωσι τήν κυριαρχίαν του καΐ νά παραδεχθώσι τάς πε- 
ρί είρήνης προτάσεις του υποχρεούμενοι νά συστρατεΰσωσι μετ' αύτου. 

Διά ταχέων ακολούθως βημάτων, προδάς δ Αλέξανδρος είς τάς θερ- 
μοπύλας, συνεκάλεσεν, ώς πρόεδρος του 'Αμφικτυονικου συνεδρίου τους 
Πυλαγόρας, οΥτινες κοινή καΐ δμοθύμψ γνώμη άχέδωκαν είς αυτόν τήν ήγε- 
μονίαν της Ελλάδος, ώς εΐχεν αυτήν καΐ δ πατήρ του* ακολούθως δέ προ- 
σελθών είς τήν Βοιωτίαν, μεγάλως κατεφόδισε τους έν Αθήναις καΐ θήβαις 
εναντίους του, ώς μή 6ντας προχαρεσκευασμένους νά άντιχαραταχθώσι 
κατ* αύτου. Οί Αθηναίοι μάλιστα καταχλαγέντες, αμέσως ήρχισαννά με- 
τακομίζωσιν εντός της πόλεως τά ϊξωθεν αυτής σκεύη των καΐ νά έπισκευά- 
ζωσι τά τείχη των, πολιό ρκίαν φοβούμενοι. Ούκ ολίγον δ' άχεδειλίασε καΐ 
δ Δημοσθένης, καΐ προτάσει αύτου μάλιστα πρέσβεις έχέμφθησαν είς τόν 
Άλέξανδρον, ζητουντες παντοιοτρόπως νά καταπραΰνωσιν αυτόν. Μετά 
τούτων συνεπέμφθη καΐ δ Δημοσθένης* καθ' δδόν 8μως αποχωρισθείς τών 
άλλων πρέσβεων, επανήλθε διά του Κιθαιρώνος είς τάς Αθήνας. *0 Αλέ- 
ξανδρος δεχθείς ευμενώς τους πρέσβεις τών Αθηναίων, ουδέν άλλο άπή- 
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τησε χαρ' αυτών, 6?μή νά χέμψωσι καΐ οδτοι συνέδρους εις τήν χροτεινομέ- 
νην συνέλευσιν τών Ελλήνων ε^ς τ6ν Ισθμών της Κορίνθου, 2ν9α νά συσκε- 
φθώσκ ιυερί του χρακτέου χαΐ νά χειροτονήσωσιν αυτ^ν στρατηγών αυτοκρά- 
τορα εις τόν κατά της Περσίας χόλεμον* ΚαΙ α\ άλλαι μέν ΐϋόλείς της 
Ελλάδος, βϊτε εντός, εϊτε έκτ6ς της Πελοποννήσου, άνηγόρευσαν αυτόν 
άρχιστράτηγον, χαραδεχόμεναι νά συνακολουθήσωσιν αότόν διά στρατού 
πράγμα δχερ εδόθη καΐ είς τ6ν χατέρα του ολίγα Ιτη χρό του θανάτου του' 
μόνοι δ' οί Σχαρτιάται δέν ηθέλησαν νά χαρευρεθώσιν είς τήν συνέλευσιν, 
^λέχοντες δτι ούτως άφηρεϊτο δτι χάτριον ήτο ε!ς αυτούς νά ήγώνται τών 
άλλων καΐ ούχΙ νά Ιχωνται είς άλλους. ΚαΙ ήδΰνατο μέν 6 Αλέξανδρος 
νά μεταχειρισθη βίαν κατ* αυτών, άλλα βλέχων αυτούς λίαν ταχεινωμένους 
ήδη δχ6 τών Θηβαίων, χαρείδβ τάς αγέρωχους αυτών κομχορρημοσύνας. 
Ή Κόρινθος κατά τήν έχοχήν ταύτην ήτο μία τών μεγαλειτέρωνκαΐ 
χλουσιωτέρων χόλεων της Πελοχοννήσου, αριθμούσα 300,000 κατοίκων* 
καΐ ο 6 μικρόν δείγμα της μεγαλοχρεχείας καΐ χολυτελείας της ήτο καΐ ή 
χερΙ αυτής χαροιμία' «Ού χαντός ανδρός χλείν είς Κόρινθον». Έν 
Κορίνθφ δ' Ιτι δντος του Αλεξάνδρου, έκ διαφόρων μερών χλείστοε έχί- 
σημοι άνδρες συνέρρευσαν χολιτικοί, φιλόσοφοι, καλλιτέχναι καΐ χεχάιδευ- 
μένο6 είς διαφόρους γνώσεις, καΐ χάντες χερΙ αυτόν ;ιυνωθουντο, δρεγόμενοι 
νά συνδιαλεχθώσι μετ' αύτοΟ, καΐ λέξεις τινάς έκ του στόματος αύτοΟ νά 
άκούσωσι. Τότε δ' έγένετο καΐ ή μεταξύ Αλεξάνδρου καΐ Διογένους 
διαθρυλληθείσα συνδιάλεξις. Ό κυνικός φιλόσοφος θέλων νά δείξη δτι 
κατεφρόνει τάς έχιδείξειςχεχολιτισμένης, ή μάλλον είχείν, κοινωνικγίί ζω- 
ής, ώς κατοικίαν μέν αύτου έξελέξατο χίθον τινά, έν ώ συνήθως διέτριδε, 
κείμενον κατά τά τείχη του Κορινθιακού γυμνασίου, του κοινώς λεγομένου 
Κρανείου, καΐ τά άλλα δέ διήγε βίον ευτελή κάίχενιχρόν, δίκην έχαίτου είς 
χολλά. Είς τό κατά τό Κράνειον κείμενον οίκημα του Διογένους χροσήλ- 
βεν δ Αλέξανδρος, χεριμένων φυσικφ τ φ λόγφ νά χαρουσιασθή είς αΟτόν 
καΐ δ φιλόσοφος, άλλα μηδόλως εκείνου χερΙ τούτου φροντίζοντος, άχεφά- 
σισεν δ ϊδιος νά χλησιάση αδτόν. Ό Διογένης βλέχων τόν βασιλέα χροσερ- 
χόμενον είς αδτόν μετά τοιούτου λαμχρου έχιτελείου, ανασηκωθείς ολίγον, 
άσκαρδαμυκτΐ ήτένισε τδ βλέμμα είς αύτόν' έγγυτερον δέ χροσελθών δ Ά 
λέξανδρος ήρώτησβ τόν φιλόσοφον δν Ιχη χάριν τινά νά ζητήση χαρ' αότου* 
«"Αλλην χάριν νά ζητήσω δέν Ιχω,εΐχεν αφελώς δ Διογένης, είμή νά άχομα- 
κρυνθής άχδ τόν ήλιον καΐ νά.μή μέ σκιάζης». ΚαΙτί μέν ένόει δ κυνικός 
φιλόσοφος διά τής άχοτόμου ταύτης άχοκρίσεως, άλλως νά άχοφανθώμεν 
δέν δυνάμεθα, είμή δχως κατ* άλλτην τινά χερίστασιν ϊτραζε)^ δ φιλόσοφος 
Πλάτων, Τους χόδας χλήρεις βορδόρου Ιχων δ Διογένης είσήλθεν είς τόν 
έν Αθήναις οίκον του φιλοσόφου Πλάτωνος, καΐ έχΐ τών χολυτελών αύτου 
έχίχλων βαναύσως χατών : «Πατώ, Ιλεγε, τόν Πλάτωνος τύφον». 
«Έτέρφ γε τΰφφ, Διόγενες», άχήντησεν άταράχως δ Πλάτων. "Αλλοτε 
χάλιν δ Διογένης θέλων νά έλκυση είς εαυτόν τήν συμχάθειαν του χλήθους 
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Πτολβμαΐον, ώς συμπράττοντας μετ* αύτοΟ' ε^ς δέ τήν Κόρινθον ϊγραφε 
νά τφ νέμψωσιν έν τφ 2μα τόν έχείσε χαταφυγόντα θεσσαλόν. 

Ό Φίλιχχος έν τούτοις άχο6λέχων πάντοτε νά χραγματοποιήστ) το6ς 
χατά της Περσίας μεγαλεπήβολους αύτους σχοχούς, δέν (χαυσεν ενασχο- 
λούμενος εις τάς έτ\ τούτφ χρομελετηθε(σας χροχαρασχευάς. Συμβου• 
λευθείς 2έ χαΐ τ6 μαν^είον χερΙ της έχ(χε(ρήσεώς του ταύτης, τήν άχόλουθον 
ίλαδεν άχάντησιν : 

ιΈστεχται μέν 6 ταύρος, Ιχε( τέλος^ Ιστιν 6 θύσων». 

Φυσιχφ τφ λ6γφ δ Φ(λιχχος εξήγησε τ6ν χρησμδν χατ'ίίίαν του άρέ- 
σχειαν, τόν μέν βασιλέα της Περσίας θεωρήσας ώς ταΟρον, βστις είνακ ήδη 
εστεμμένος χαΐ χροητοιμασμένος Ιιά τήν σφαγήν, εαυτόν δέ ώς θύτην* δι6 
χα^ δυνάμεις τινάς ίχεμψεν αμέσως μετά του Άτταλου χαΐ Παρμεν(ωνος, 
δχως έλευθερώσωσι τάς χατά τήν 'Ασίαν Έλληνιχάς χόλεις χαΐ χροετοιμά- 
σωσι τήν χατά της Περσίας 6δ6ν^ 

Δύο δ' Ιτη μετά τους (διχούς του δεύτερους γάμους δ Φίλιχχος έώρ- 
τασεν εις τάς Αίγας, τήν χρώην μέν χρωτεύουσαν, νυν δέ δευτέραν χόλιν της 
Μαχεδονίας, τους γάμους της θυγατρός του Κλεοχάτρας μετά του Αλε- 
ξάνδρου, βασιλέως της Ηχεί ρου, χαΐ αδελφού της χροτέρας γυναιχός του, 
της Όλυμχιάδος, δν χαΐ είχε βοηθήσει νά στερεωθη έχΐ του θρόνου χαΐ ήδη 
ήθελε νά χροσοιχειωθη έχΐ μάλλον, χαρέχων είς αύτδν τήν θυγατέρα του. 

Ή εορτή της τελετής του γάμου χροητοιμάσθη μεγαλοχρεχεστάτη. Ξέ- 
νοι χροσήλθον έχ διαφόρων μερών, θεωροί άφίχοντο έχ των έχισημοτέρων 
χόλεων της Ελλάδος χαΐ άχεσταλμένοι έχ των συμμάχων ή χαΐ των ύχοτε- 
λών ορεινών εθνών, έν οΐς χαΐ οΐ ηγεμόνες τών Αγριάνων, Παιόνων, 'Οδρυσ- 
σών %α\ άλλοι* συνέρρευσαν δέ χαΐ άχαντες ο\ εύχατρίδαι του τόχου, χα] 
χλήθος άχειρον λαοΟ, χάντες δέ χροσεχλήθησαν νά χαρευρεθώσιν είς τό θέα- 
τρον, ϊνθα διάφοροι Ιμελλον νά χαρασταθώσιν αγώνες. Ό Φίλιχχος θέ- 
λων νά δείξη χόσην Ιχαιρε δημοτιχότητα χαρά τφ λαφ, άχομακρύνας το6ς 
σωμς^τοφύλαχας διήλθεν έν μέσφ του χλήθους, λευχά ένδεδυμένος χαΐ άδο- 
ρυφό ρητός. Μετά χοιχίλων δέ χοσμημάτων χαΐ χαλλωχισμών χεχοσμημέ- 
ναι χροηγουντο της τελετής δώδεχα είχόνες, αΐ μέν Ιξ χαριστώσαι τους Ιξ 
μεγάλους θεούς μετά τών εμβλημάτων αυτών, αί άλλαι δ' Ιξ τάς Ιξ μεγάλας 
θεάς, έν αίς διέλαμχον ή "Ηρα, ή 'Αθηνά χαΐ ή Αφροδίτη, χαΐ μετ' αύτάς 
χαρείχετο ή είχών του Φιλίχχου, τήν θέσιν δεχάτου τρίτου θεοΟ χαριστώσα. 
Μαγευτιχδν τφόννι τδ θέαμα Ι 'Αλλ' αϊφνης έν τφ μέσφ της μεγαλοχρε- 
χοΟς χαρατάξεως νεανίας τις έχ τών χερΙ τών βασιλέα σωματοφυλάχων, κα- 
λούμενος Παυσανίας, διασχίσας τδ χλήθος, έχιχίχτει χατά του Φιλίχχου, 
χαΐ χαιρίαν διά χελτιχής μαχαίρας έχΐφέρει χληγήν είς τήν χλευράν του 
βασιλέως, δστις χαί έν τφ άμα Ιχεσεν ίχνους. *0 δολοφόνος συλληφθείς 
6χδ του Περδίχχου, αρχηγού τών σωματοφυλάχων, ένφ ήτοιμάζετο νά λύση 
τδν ΐχχον του έχ του δένδρου ή έχ του μέρους, ίνθα είχεν αύτδν δεδεμένον, 
αμέσως έθανατώθη ύχ' αύτου. ΚαΙ ναΙ μέν λέγεται 8τι δ νεανίας ίχραξε 
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τό ίγχλημα εκδικούμενος ιεροσωχικήν τίνα Β6ριν εις αύτ^ν 6x6 το Ο Άττα- 
λου, χερΙ ής καΐ ανεφέρθη μέν εΙς τ6ν Φίλιχπον, άλλα μηΒεμίαν λαμβάνων 
Ικανοχοίησιν, Ισχευσεν άφ' έαυτου νά λάβη τήν έκδίκησιν, άλλα μεγάλη ύχο- 
ψ(α Ιχεσβ καΐ εΙς άλλους, θεωρηθέντας ώς συνενόχους, χαΐ φρ& ιυάντων εις . 
τήν '0λυμχ(άδα χαΐ τόν υίόν αδτής• Ήμεις ούδεμίαν τοϋαότην χατηγο- 
γορίαν, οϋτβ άχλήν 6χοψίαν τολμώμεν νά έχϋφέρωμεν χατί του Αλεξάν- 
δρου* 6 νεανίας δέν ήτο μαθητής του έξοχου τώντότβ χρόνων φιλοσόφου, 
χαρ' οδ χρ6 χάντων έδιδάχθη τήν ήθικήν, χαΐ έξιδιασμένην Ελαβεν άνα- 
τροφήν,είς δέ τά ώτα αύτου δέν ήτο ϊναυλος ή άχάντησις ήν άνέγνωσεν, δτι 
6 χερίφημος των Αθηναίων νομοθέτης, 6 Σόλων, χαρέσχεν ε{ς τύν έρωτήσαντα 
αυτόν, διατί κατά χάντων των άλλων εγκλημάτων τάξας νόμους, ουδέν χερΙ 
χατροκτόνων ανέφερε ; «Διότι άχεκρίθη 6 φιλόσοφος νομοθέτης, ουδόλως 
δύναμαι νά φαντασθώ δτι είναι δυνατόν νά φθάστ} τις εις τοσαυτην άφροσύνην 
δστε νά διαχράξη τοιούτον ίγκλημαΧ). Δικαίως 8μως χολλά λέγονται χατά 
της Όλυμχιάδος, &ς λαβοώσης μέγα μέρος είς τήν χατά του Φιλίχχου 
συνωμοσίαν, άφου ώς έκ χερισσοΟ μάλιστα διώρισε νά βάλωσι στέφανον ίτΐ 
κεφαλής του νεκρού σώματος του δολοφόνου. "Οσον οδχω θέλομεν ϊδγ} χαΐ 
χόσον άχανθρώχως ή σκληρά αυτή γυνή έφέρθη εΙς τήν δευτέραν σ6ζυγον 
του Φιλίχχου χατά τήν άχουσίαν του υΙου της, έφ* ώ χαΐ τήν άγανάκτησιν 
αύτου δικαίως έχεσχάσατο.ΚαΙ ο2 Πέρσαι δέ ήσανίκανοΐδι'άργυρίουνά συμ- 
μεθέξωσι της χατά του Φιλίχχου συνωμοσίας, χροθυμούμενοι νά άχαλλα- 
γώσι του χατ' αυτών χαρασκευαζομένου {σχυρου άντιχάλου των• Ο! δ' 
Έλληνες χαΐ χρ6 χάντων οΐ Αθηναίοι χαΐ 6 Δημοσθένης ; . • . 

Ό Φίλιχχος έτελεύτησε τ6 φθινόχωρον του 336 χ. Χ. χατά τ6 βίχοστόν 
τέταρτον Ετος της βασιλείας χαΐ τ& τεσσαρακοστών Ιβδομον της ήλιχΕας α6- 
τοΟ. 

Περί του χαράκτη ρος του Φιλίχχου άριστα άχοφαίνονταιοί Ιστορικοί, 
λέγοντες 8τι 6 ήγεμών οδτος είχε μέν χροτερήματα 8ξοχα είς ύχέρτατον 
βαθμ&ν, άλλ' είχεν έχίσης χαΐ μέγιστα ελαττώματα. 'Ήτό μέν άφ* ενός 
λίαν χροσεκτικός καΐ δγρυχνος, ίδίοις όφθαλμοίς έχοχτεόων χαΐ έφο- 
ρεύων βίς χάντα, Ιργα ανωτάτου άρχοντος ακριβώς έκχληρών, συγχρόνως 
δέ συμμεριζόμενος χαΐ τά του ύχουργου, του δικαστού (κατά τά τότε Ιθιμα), 
του στρατηγού χαΐ τών κατωτέρων χολλάκις βαθμών, έχΐ δέ κεφαλής τών 
στατευμάτων ώς άριστος καΐ ακούραστος μαχητής τιθέμενος χατά τόντρόχον 
τών αρχαίων ηρώων καί χολεμιστών, μεγαλόδωρος χρός τούτοις χατά τάς 
χεριστάσεις, μεγαλοχρεχής χαΐ χολιτικός θαυμάσιος, χαθ' & βλέχομεν έφά- 
μιλλον αδτφ χαΐ τόν υίόν του τόν Άλέξανδρον, άλλ' άφ' έτερου είχβ καΐ 
ελαττώματα μεγάλα. 

Ήτο χόλαξ έχαγωγός χαΐ χλάνος, δόλιος μέχρις έσχατης χανουργίας, 
φιλόδοξος είς άκρον, χαμερχής, άσωτος μέχρι χραιχάλης χαΐ διεφθαρμένος. 
Ό υίός αύτοΟ μετά τίνα Ιτη, 8τε τά στρατεύματα αδτου έχιστρέφοντα έχ τών 
Ινδιών, άχεστάλησαν κατά τάς Βχθας του Τίγρητοςχοταμου, χατέχαυσε 
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τήν έχανάστασιν διά δημηγορ(ας, δίχαιον φόρον της ευγνωμοσύνης ταρέχων 
ε(ς τήν μνήμην του τατρός του, ώς επιτηδείου ήγεμόνος %α\ βΕξ(ου χαθ' 8λα 
αρχηγού. Τήν δημηγορίαν ταύτην, ήν 6 Άρριανός εμβάλλει βίς τό στόμα 
του Αλεξάνδρου ώς βΕξιόλογον δείγμα ρητοριχής χαΐ ώς (ίριστα βΕντιχαρα- 
βάλλουσαντάς τράξεις τών δυο τούτων ηγεμόνων, άφήνομεννά χαταχωρήσω- 
μεν χαΐ ήμεΙς ^λόχληρον <ν οίχείφ τόχφ. 

Ε(ς δεινάς τφ6ντ( ιτεριστάσεις 6 Αλέξανδρος άναβάς έχΐ του θρόνου 
της Μαχεδονίας, ε(ς δυσχερεστάτην ευρέθη θέσιν. ^Άπαντες οΐ ενδιαφερό- 
μενοι έν ταΐς *ΕλληνιχαΙς τολιτείαις μετά έξαλλου χαράς ηχούσαν τόν θά- 
νατον του {σχυρου (ανταγωνισμού των, ε(ς δέτάς Αθήνας 6 συστηματιχός αρ- 
χηγός δήθεν της άντιτυολιτεύσεως Αισχίνης χαΐ θανάσιμος εχθρός του Δη- 
μοσθένους, ήλεγξεν αυτόν, ώς λ(αν χαμερπώς φερθέντα χατά τήν περίστα- 
σιν τα6την. 

Κατά λίαν σοβαράς λοιπόν περιστάσεις άνέβη 6 Αλέξανδρος έπΙ του 
θρόνου της Μαχεδονίας περί τό είχοστόν Ιτος της ήλιχίας αύτου' οίλλά 
χαΐ αμέσως άνεφάνη ώς !χων δπαντα τά προς διατήρησιν της όψηλής ταύ- 
της θέσεως απαιτούμενα προσόντα, χαΐ πρώτον μέν έφρόντισε νά χηδεύση 
μεγαλοπρεπώς τόν πατέρα του, πιχρά χύνων δάχρυα* έπΙ του τάφου «6• 
του, άχολούθως δ' ίσπευσε νά σφαγιάο|} (έπΙ του {δίου αύτοΟ τά- 
φου) τους άποδειχθέντας ώς συνενόχους ε(ς τόν φόνον του πατρός του, %α\ 
πρό πάντων τους μνηστήρας χαΐ άπαιτητάς του θρόνου, τους Λυγχιστάς, 
τους υΙούς του Αερόπου, 'Ηρομένην, ΆρραβαΐονχαΙ Άλέξανδρον, οΥτινες 
δωροδοχηθέντες 6πό του βασιλέως της Περσίας, συνώμοσαν τήν χατά του 
Φιλίππου δολοφονίαν' χαΐ οΐ δύο μέν πρώτοι παραδειγματιχώς έτιμωρή- 
θησαν, 6 δ* Αλέξανδρος, συνενδυθείς μετά του βασιλέως τόν (πολεμιχόν) 
θώραχα, έζήτησε συγχώρησιν παρά του ομωνύμου του Αλεξάνδρου, ήν χαΐ 
αμέσως έλαβε. 

Διαχηρύξας δέ συγχρόνως ό Αλέξανδρος 8τι μόνον τό 8νομα ήλλαξεν, 
6 δέ βασιλεύς διαμένει 6 αυτός, εις ουδέν £λλο ένησχολήθη ήδη ειμή νά εξα- 
σφάλιση εαυτόν έπΙ του θρόνου, παριδών μέν έπΙ του παρόντος τους πρώην 
συνεταίρους της νεαράς ηλικίας του, τόν "Αρπαλον, τόν Πτολεμαϊον, τόν 
Φρύγιον, τόν Νέαρχον χαΐ άλλους, ών τίνες Ιλειπον είσέτι, έξορισθέντες δπό 
του πατρός του, ώς εϊπομεν, χαΐ ών οΐ πλείστοι μεγάλην Ισχον έπιρροήν, 
μεταχληθέντες άχολούθως, διετή ρησεν είς τά πράγματα τους αρχαίους 
υπουργούς, ώς εμπειρότερους, τόν μέν Άντίπατρον έπΙ τών πολιτιχών 
(έσωτεριχών χαΐ έξωτεριχών), τόν δέ Παρμενίωνα έπΙ τών στρατιωτικών. 
ΚαΙ τόν μέν Άντίπατρον εΐχεν εκλέξει άλλοτε, ώςπροείρηται, 6πολιτιχώ- 
τατος Φίλιππος νά μεταφέρη μετά του Αλεξάνδρου είς Αθήνας τά οστά 
τών είς τήν μάχη ν της Χαιρώνειας πεσόντων Αθηναίων, χαΐ περί αύτου δ* 
δ Φίλιππος συνευθυμών άλλοτε μετά τών φίλων του, χαΐ λόγου περί ασφα- 
λείας συμπεσόντος, «Τά πάντα χαλώς Ιχουσιν, εΐπεν 6 βασιλεύς, διότ^ 
ήγρύπνει 6 Αντίπατρος», δίχην αστυνόμου δήθεν. Τήν αυτήν δέ δπόληφιν 
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εϊχεν δ Φίλιχχος καΐ ε(ς τ6ν Παρμενίωνα. Ένφ αϊ δημοκρατουμεναι χόλεις 
της ^Ελλάδος, καΐ χρ6 χάντων αί Αθήναι, ζηλοτύχως φερόμεναι Ιθετον 
^χΐ κεφαλής τών στρατευμάτων των διαφόρους στρατηγούς, ετησίως αυτούς 
άναλλάσσοντες, σαρκαστικώς δ Φίλιχχος Ιλεγεν 8τΰ «έμακάρ^ζετούς *Αθη- 
ναίους δτε εϋρισκον κατ* ?τος νά έκλέγωσι δέκα στρατηγούς, αύτδς δ* εΐχεν 
2να μόνον έτΙ χολλά 2τη, τδν Παρμενίωνα», Έλειχε δέ δ Παρμενίων έτΙ 
τής άναγορευσεως του Αλεξάνδρου, άχοσταλείς δχδ του ΦιλΙχχου είς τήν 
Μικράν Άσίαν μετά του Άτταλου, ώς χροείρηται. 

Μέγα δέ καΐ έκτεταμένον κράτος οΐφήκεν ό Φίλιχχος εΙς τδν 'Αλέξαν- 
δρον. Παρεκτδς τής Μακεδονίας, ή Θεσσαλία, μέγα μέρος τής Θράκης, 
αί χλούσιαι καΐ χαράλιαι πόλεις τής Χαλκιδικής λεγομένης Χερσονήσου 
ύχδ *Ελλήνων άχοίκων κάτοικο ύμεναι, διάφορα βάρβαρα ορεινά 2θνη, ήσαν 
ή δχοτελή {) χαντάχασιν χροσηρτημένα είς τδ βασίλειον τής Μακεδονίας* 
φυσικφ τ φ λόγφ δ νέος ήγεμών αμέσως ευρέθη έχαχειλούμενος ύχδ διαφό- 
ρων κινδύνων. ΚαΙ άφ' ένδς μέν ήγέρθησαν κατ* αΰτοδ τά χλησιόχωρα 
2θνη θέλοντα νά άχοτινάξωσε τδν ζυγόν, εΙς 8ν καθυχέβαλεν αυτά δ χατήρ 
του, άφ' έτερου δ' ανύψωσε τήν σημαίαν τής έχαναστάσεως είς τήν Μικράν 
'Ασίαν δ "Ατταλος, λόγφ μέν χροστατεύων τά δικαιώματα του έκ τής Κλε- 
οχάτρας μέλλοντος διαδόχου, του ανεψιού του, χράγματι δ* δρεγόμενος 
αύτδς δι' έαυτδν νά άναλάβη τήν έξουσίαν' ί^ρξατο δ' ί^δη δ Άτταλος τα- 
κτικήν άλληλογραφίαν μετά τών Αθηναίων καΐ μάλιστα μετά του Δημο- 
σθένους, συγχρόνως δέ καΐ μετά χατάγου χολλου ήγέρθησαν καΐ οΐ (ίλλοι 
Έλληνες έχιθυμουντες καΐ ούτοι νά άναλάδωσι τήν έλευθερίαν, ί)ν άφήρεσεν 
δ Φίλιχχος. Καταφρονήσαντες δ' ούτοε ώς νεώτατον τδν 'Αλέξανδρον, 
δέν χροεΐδον δχοίος Ιμελλε νά άχοβή δ νέος ίζρως, οΰδ' έσυλλογίσθησαν 
κδν χόσον εκείνοι άχεμακρύνθησαν.άχδ τάς χολεμικάς άρετάς τών χρογόνων 
των.^ *Ως είς τάς Αθήνας 6 ρήτωρ Δημοσθένης, ούτω καΐ είς τάς άλλας 
χόλεις τής Ελλάδος, καΐ χρδ χάντων είς τάς Θήβας, δέν Ιλειψαν νά διεγεί- 
ρωσε τους χολίτας οί δημαγωγοί, χαρακινουντες τους συμχατριώτας των 
ν* άχοδιώξωσινέκ τής Καδμείας τήν Μακεδονικήν φρουράν* οΐ δ* Αιτωλοί 
έψηφίσαντο νά έχαναγάγωσι διά τών 8χλων τους δχδ του Φιλίχχου έξορι- 
σθέντας συμχολίτας των* οί Άμβρακιώται χρδς τούτοις άχοδιώξαντες τήν 
Μακεδονικήν φρουράν, έκήρυξαν τήν δημοκρατίαν, οΐ δ' Άργεΐοε , οί Άρ- 
κάδες καΐ χάντες έν γένει οί κλίνοντες τδν αυχένα είς τους Μακεδόνας, 
σχουδαίως ήτοιμάζοντο νά άχοτινάξωσι τδν ζυγδν αυτών. ΚαΙ οί μέν φρο- 
νιμώτεροι τών Μακεδόνικων αυλικών συνεδούλευσαν τδν Άλέξανδρον νά 
φερθίί μετά φρονήσεως* καΐ ήκολούθησε χράγματι ούτος μέχρι τινδς τάς 
συμβουλάς αυτών, χαρέχων έτΙ τοΰ χαρόντος τδχον τή οργή, χαΐ φιλικώς 
χροσχαθών νά συμβιβάση τά χράγματα' έτΙ τέλους 8μως τδ τόλμη ρόν 
καΐ δραστήριον χνευμα του Αλεξάνδρου δέν ΰχέμεινεν, ούτε άχεδειλίασεν 
άλλ' αμέσως ήθέλησεν ούτος νά έκφοβίση καΐ νά χνίξη τδ χνευμα τής γενι- 
κής δυσαρέσκειας, έξασφαλίζων είς έαυτδν τήν θέσιν, ην μεταξύ τών *Ελλη- 
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νιχών ιεόλεων άνέλαβεν δ πατήρ του χαΐ ώς χολιτιχός χαί ως στρατ(ωτιχώς 
αρχηγός. ΚαΙ τά μέν ιυαροιχοϋντα βάρβαρα ίθνη, ιεαρ' ών ού^έν £λλο 
έφοδβίτο βΐμή ληστριχάς έχιδρομάς, χαρεί δεν έτΙ το Ο χαρόντος, άνο(χτ6ν 
μετ' αυτών οΐψήσας λογαριασμόν, χατά τ& χοινώς λεγόμενον. 

Έχ τρώτης δ' αφετηρίας ίχεστάλη 6 στρατηγός *Εχαταίος ε?ς τήν 
Άσ(αν μεθ* ΙχανοΟ στρατού νά συνεννοηθη μετά των χιστών στρατευμάτων 
του Παρμενίωνος, χαΐ ή ζώντα ή νεχρόν νά φέρωσιν ε!.ς τ&ν ΆλέξανΒρον 
τόν "Άτταλον ώς ϊνοχον έσχατης χροδοσίας. 01 στρατηγοί, μή Ιχοντες ?χα- 
νάς δυνάμεις , χαΐ μή βέλοντες νά Ιλθωσιν εΙς φανεράν ρήξιν μετά του Άτ- 
ταλου, μετέχει ρίσθησαν τ6ν χαρά τοις 'Ασιανοίς λαοϊς συνήθη τρόχον της 
δολοφονίας. 

Ταδτοχρόνως δέ χαΐ αυτός 6 Αλέξανδρος έξεστράτευσε μεθ' ίχανου 
στρατού χατά της Θεσσαλίας, οόχΐ έχΐ σχοχφ νά χαθυχοτάξη αυτήν άλλα 
θέλων νά έχιτύχη δσα οΐ Θεσσαλοί οίχειοθελώς χαρέσχον είς τόν χατέρατου, 
δτβ χροσεχάλεσαν αυτόν χατά τών Φωκέων, ΚαΙ οΐ μέν Θεσσαλοί χα- 
τείχον ήδη μετά ίχανών δυνάμεων τάς ε?ς τήν χώραν αυτών συνήθεις διόδους, 
τήν Καλλιχεύκην εΙς τά Τέμχη, νέαν δ' δ στρατός του Αλεξάνδρου ήνέ- 
ωξε δίοδον, μετά μεγάλων μόχθων χαΐ χακοχαθειών διαδάς τήν χρός μεσημ- 
6ρίαν τών Τεμχών άχότομον "Όσσαν. θαυμασίως χηδώντες ο! Μακεδόνες 
άχό βράχου εΙς βράχον χαΐ διά μηχανών άχοκόχτοντες βαθμίδας έτΙ του 
8 ρους, άναιμωτΐ χαΐ άνεχαισθήτως είσέδυσαν ε(ς τά θεσσαλικά χεδία χατά 
τά νώτα του θεσσαλικού στρατού, χύριοι ούτω καταστάντες της Θεσσαλίας 
ϊλης' δ δ' Αλέξανδρος θέλων μάλλον νά έλκυση είς εαυτόν τήν χώραν ή 
νά χυριευσΐ) αδτήν, ήρξατο χροσοικειούμενος τοίις Θεσσαλούς, δχομιμνή- 
σκων αύτοΐς τήν χοινήν αδτών άχό του *Αχιλλέως χαταγωγήν, χαΐ δχενθυ- 
μίζων χρός τούτοις τάς ευεργεσίας, δς χαρά τοΟ χατρός του Ιλαβον^, Ιχει- 
σεν αυτούς νά άναγνωρίσωσιτήν χυριαρχίαν του χαΐ νά χαραδεχθώσι τάς χε- 
ρΐ είρήνης χροτάσεις του δχοχρεούμενοι νά συστρατεύσωσι μετ' αύτου. 

Διά ταχέων ακολούθως βημάτων, χροβάς δ Αλέξανδρος εΙς τάς θερ- 
μοχύλας, συνεκάλεσεν, ώς χρόεδρος του 'Αμφικτυονικου συνεδρίου τους 
Πυλαγόρας, οΥτινες χοινηκαΐ δμοθύμφ γνώμη άχέδωκαν είς αυτόν τήν ήγε- 
μονίαν της Ελλάδος, ώς είχεν αύτήνχαΐ δ χατήρ του* ακολούθως δέ χρο- 
σελθών εΙς τήν Βοιωτίαν, μεγάλως χατεφόβισε τους έν Αθήναις χαΐ θήβαις 
εναντίους του, ώς μή 8ντας χροχαρεσκευασμένους νά άντιχαραταχθώσι 
κατ* αύτου. Οί Αθηναίοι μάλιστα χαταχλαγέντες, αμέσως ήρχισαννά με- 
τακομίζωσιν εντός της χόλεως τά Ιξωθεν αυτής σκεύη των χαΐ νά έχισκευά- 
ζωσι τά τείχη των, χολιορκίαν φοβούμενοι. Ούκ ολίγον δ' άχεδειλίασε χαΐ 
δ Δημοσθένης, χαΐ χροτάσει αύτου μάλιστα χρέσβεις έχέμφθησαν είς τόν 
'Αλέξανδρον, ζητουντες χαντοιοτρόχως νά χαταχραΰνωσιν αυτόν. Μετά 
τούτων συνεχέμφθη χαΐ δ Δημοσθένης* χαθ* δδόν 8μως άχοχωρισθείς τών 
άλλων χρέσβεων, έχανήλθε διά του Κιθαιρώνος είς τάς Αθήνας. *0 Αλέ- 
ξανδρος δεχθείς ευμενώς τους χρέσβεις τών ^Αθηναίων, ουδέν άλλο άχή- 
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τησε παρ* αυτών, ειμή νά χέμφωσι χαΐ οδτοι συνέδρους εις τήν χροτεενομέ- 
νην συνέλευσιν τών Ελλήνων εις τόν 'Ισθμόν της Κορίνθου, Ινθα νά συσκε- 
φθώσς χερΙ του χρακτέου καΐ νά χειροτονήσωσιν αυτόν στρατηγών αυτοκρά- 
τορα εΙς τόν κατά της Περσίας τυόλεμον^ ΚαΙ αί άλλαΰ μέν χόλεις της 
Ελλάδος, εϊτε εντός, εϊτε έκτος της Πελοχοννήσου, άνηγόρευσαν αυτόν 
άρχιστράτηγον, χαραδεχόμεναι νά συνακολουθήσωσιν αυτόν διά στρατού 
χράγμα 8χερ εδόθη καΐ είς τόν χατέρα του δλίγα Ιτη χρό του θανάτου του* 
μόνοΰ δ' οί Σχαρτιάται δέν ηθέλησαν νά χαρευρεθώσιν εΙς τήν συνέλευσιν, 
^λέχοντες δτε οδτως άφηρείτο 8τι χάτριον ήτο εΙς αυτούς νά ήγώνται τών 
άλλων καΐ οόχΐ νά ϊχωνται είς άλλους. ΚαΙ ήδόνατο μέν δ Αλέξανδρος 
νά μεταχε(ρισθη β(αν κατ' αυτών, άλλα βλέχων αδτούς λίαν ταχεινωμένους 
ήδη ύχό τών Θηβαίων, χαρείδε τάς αγέρωχους αυτών κομχορρημοσύνας. 
Ή Κόρινθος κατά τήν έχοχήν ταυτην ήτο μία τών μεγαλειτέρων καΐ 
χλουσιωτέρων χόλεων της Πελοχοννήσου, αριθμούσα 300,000 κατοίκων* 
καΐ ού μικρόν δείγμα της μεγαλοχρεχείας καΐ χολυτελείας της ήτο καΐ ή 
χερΙ αυτής χαροιμία' «06 χαντός ανδρός χλείν είς Κόρινθον». Έν 
Κορίνθφ δ' ?τι 8ντος του Αλεξάνδρου, έκ διαφόρων μερών χλεϊστοι έχί- 
σημοι δνδρες συνέρρευσαν χολιτικοί, φιλόσοφοι, καλλιτέχναι καΐ χεχάιδευ- 
μένοι είς διαφόρους γνώσεις, καΐ χάντες χερΙ αυτόν ^ιυνωθουντο, όρεγόμενοι 
νά συνδιαλεχθώσε μετ' αύτου, καΐ λέξεις τινάς έκ του στόματος αύτου νά 
άκοΰσωσΐ• Τότε δ' έγένετο καΐ ή μεταξύ Αλεξάνδρου καΐ Διογένους 
διαθρυλληθείσα συνδιάλεξις. *0 κυνικός φιλόσοφος θέλων νά δείξη 8τι 
κατεφρόνεΰ τάς έχιδείξειςχεχολιτισμένης, ή μάλλον είχεΐν, κοινωνικγί<: ζω- 
ής, ώς κατοικίαν μέν αύτοϋ έξελέξατο χίθον τινά, έν ώ συνήθως διέτριδε, 
κείμενον κατά τά τείχη του Κορινθιακού γυμνασίου, του κοινώς λεγομένου 
Κρανείου, καΐ τά άλλα δέ διήγε βίον ευτελή καίχενιχρόν, δίκην έχαίτου είς 
χολλά. Είς τό κατά τό Κράνειον κείμενον οίκημα του Διογένους χροσήλ- 
θεν ό Αλέξανδρος, χεριμένων φυσικφ τ φ λόγφ νά χαρουσιασθή είς αυτόν 
καΐ ό φιλόσοφος, άλλα μηδόλως εκείνου χερΙ τούτου φροντίζοντος, άχεφά- 
σισεν ό ϊδιος νά χλησιάση αυτόν, *0 Διογένης βλέχων τόν βασιλέα χροσερ- 
χόμενον είς αυτόν μετά τοιούτου λαμχροΟ έχιτελείου, ανασηκωθείς ολίγον, 
άσκαρδαμυκτΐ ήτένισετό βλέμμα είς αυτόν* έγγυτερον δέ χροσελθών ό Ά 
λέξανδρος ή ρώτησε τόν φιλόσοφον δν 2χη χάριν τινά νά ζητήση χαρ' αύτου* 
«"Αλλην χάριν νά ζητήσω δέν Ιχω,είχεν αφελώς ό Διογένης, είμή νά άχομα- 
κρυνθής άχό τόν ήλιον καΐ νά.μή μέ σκιάζης». ΚαΙ τί μέν ένόει δ κυνικός 
φιλόσοφος διά της άχοτόμου ταύτης άχοκρίσεως, άλλως νά άχοφανθώμεν 
δέν δυνάμεθα, είμή 8χως κατ* άλλτην τινά χερίστασιν Ιχραξεν δ φιλόσοφος 
Πλάτων. Τους χόδας χλήρεις βορβόρου Ιχων δ Διογένης είσήλθεν είς τόν 
έν Αθήναις οίκον του φιλοσόφου Πλάτωνος, καΐ έχΐ τών χολυτελών αύτου 
έχίχλων βαναύσως χατών : «Πατώ, Ιλεγε, τόν Πλάτωνος τύφον)). 
«Έτέρφ γε τύφφ, Διόγενες», άχήντησεν άταράχως δ Πλάτων. "Αλλοτε 
χάλιν δ Διογένης θέλων νά έλκυση είς εαυτόν τήν συμχάθειαν του χλήθους 
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δ(ά της χαρτβρίας δήθεν %α\ της υιτομονής, ϊστατο χάτωθβν μεγάλου χρου- 
νοΰ χαταβρβχόμενος, ένφ οΐ διαβάται έφαίνοντο λυ1^ο6μ8νο^ χαΐ οίχτείρον- 
τες αδτόν. — «"Αν θέλετε, είχεν 6 έχείθεν διαβαίνων Πλάτων, νά τλν έλεή- 
σητε, άχόστητε, άχομαχρυνθητε άχ6 αυτόν», ίιά των λόγων τούτων διαδη- 
λώσας τήν μωράν τοΟ ανδρός φίλοδοξίαν. Τ( δ' ένόει χαΐ 6 Αλέξανδρος 
στραφείς ε(ς τους τερί αυτόν χαΐ λέγων : «Ε( μή Αλέξανδρος ήμην, Διο- 
γένης δν ήμην)»'ήτο(, «δν δέν ήμην Αλέξανδρος έχεθ6μουν νά είμαι Διογέ- 
νης; • • .)! 

Πόσον δ' ώραΐον είναι χαΐ τό 6χό του Πλουτάρχου άναφερόμενον περί 
της Πυθίας Ι Άχερχόμενος δ Αλέξανδρος έχ της Κορίνθου, ηθέλησε νά 
μεταβ^ είς τους Δελφούς, χροθυμουμενος νά έρωτήση τό μαντεΐον χερΙ της 
μελετωμένης χατά της Περσίας έχστρατείας αυτού* ήσαν δ* άχοφράδες 
ήμέραι χαΐ ή Πυθία δέν ήθελε νά άναβή έχΐ τοΟ τρίχοδος, διά τής βίας 8μως 
έλχομένη υχό τοΟ Αλεξάνδρου, «"Αφες με, ώ χαϊ, άνεδόησεν, άνίχητος εΐ». 
«Δέν ©"έλω λοιχόν, εΐχεν 6 Αλέξανδρος, Λλλην μαντείαν χαρά σου' Ιλαδον 
τόν χρησμόν τόν όχοΐον έζήτουν. «Έξομαλύνας ούτω τά Έλληνιχά ό Αλέ- 
ξανδρος, έχέστρεψεν ε!ς Μαχεδονίαν, ίνθα χαΐ διέμεινεν 8λον τόν χειμώνα, 
στερεούμενος έχΐ του θρόνου του, χαΐ χροχαρασχευαζόμενος διά τόν χατά 
τής Περσίας χόλεμον* άλλα χαΐ συγχρόνως μεγάλην ήσθάνθη άγανάχτη- 
σιν χατά τής μητρός του, ήτις ήνάγχασε^ τήν νέαν χήραν Κλεοχάτραν νά 
θανατωθή διά τής ίδίας αυτής ζώνης, τό δέ τέχνον αυτής έν τφ χόλχφ τής 
ίδίας μητρός έφόνευσεν ή χαχότροχος γυνή Ι 

Τήν άνοιξιν του 335 έγχαταλείψας ό Αλέξανδρος τήν Μαχεδονίαν 
έχήλθβ χαθυχοτάσσων τά άχειλητικήν ήδη θέσιν λαδόντα βάρβαρα 2θνη, 
ών τά χυριώτερα ήσαν οί (κατά τήν σημερινήν Αδριανό υχολιν) Θράκες, 
οΐ ΤριδαλλοΙ χατά τήν νυν Βουλγαρίαν, οί Γέται χαΐ οΐ ΔςΕχες τής Μολ- 
δαυΐας καΐ Βλαχίας, οί Παίονες χαΐ οί Αγριάνες τής δνω Μακεδονίας, οΐ 
Ιλλυριοί καΐ οί ΤαυλαντινοΙ τής Αλβανίας. Καί χατά χρώτον μέν χαρα- 
λαδών τήν Μακεδονιχήν φάλαγγα άχήλθεν έχ τής Άμφιχόλεως είς τήν χω- 
ράν των λεγομένων αυτονόμων Θρακών, χαΐ διαβάς τόν Νέσσον χοταμόν 
Ιφθασεν εΙς τους χρός νότον χρόχοδας του Αϊμου. 

ΑΤφνης έφάνησαν είς τά ίίψη του δρους τούτου ?νοχλοι οί έχει κάτοικοι, 
?τοιμοι νά έμχοδίσωσι τους Μακεδόνας καί νά μή άφήσωσιν αυτούς νάχροδώσι 
διά των στενωχών. ΚαΙ χλαγίως μέν εκείνοι χροφυλασσόμενοι έξ αμφοτέρων 
των μερών Ινεκα τής φυσικής του τόχου θέσεως, εΐχον χρός τούτοις στήσει 
άμαξας χατά μέτωχον, αΥτινες άφ' ενός μέν ξμελλον νά χρησιμεύσωσιν ώς 
όχυρώματα τών δχισθεν αυτών χα ρατεταγ μένων ανδρών, άφ' έτερου δ* ήσαν 
χροσδιωρισμέναι νά έχιχέσωσιν άχό του ύψους κατά τής Μακεδόνικης φά- 
λαγγος χαί νά διαρρήξωσιν αυτήν. Έφ' Ιχανόν χρόνον δ Αλέξανδρος 
Υστατο είς άχορίαν χερΙ του χρακτέου* άλλ' έχΐ τέλους μηχανάται τό έξης* 
δμα αί δμαξαι ετέθησαν είς κίνησιν, ή Μακεδόνικη φάλαγξ χατ' έντολήν 
αύτου ήνέωξε τάς τάξεις της, αύται δ'άκωλύτως διήλθον, μηδεμίαν έχα- 
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γαγουσαι βλάβην, άλλ' δχου τό Ιδαφος δέν ίτέτρετε να άνοιχθη ή φάλαγξ, 
οί Μακεδόνες άνυψούντες τάς άσχίδας έτίθεντο κάτωθεν του ούτω κατασκευα- 
ζόμενου •προτειχ(σματος• καΐ ούτως αΐ αμαξαι ά'νωθεν αύτοΟ διερχόμε- 
ναι ουδέν κακόν εΙς αύτους έχροξένησαν* τουναντίον ο! Μακεδόνες μεγάλα 
κακά εις τους άντιχάλους έχέφερον, χιλίους μέν καΐ χεντακοσίους θανατώ- 
σαντες, τους δέ λοιχούς τρέψαντες ε(ς φυγήν* αϊ γυναίκες, τά'χαιδία καΐ 
τά δχάρχοντά των έχωλήθησαν ε^ς τάς χαρακειμένας παραλίους χόλεις* 
έ% δέ των Μακεδόνων Ινδεκα Ιχχεΐς, καΐ τεσσαράκοντα 2ως χεντήκοντα χε- 
ζοΐ έφονευθησαν. 

Ούτως οΐ Μακεδόνες διαβάντες τήν κορυφήν του ΑΥμου, έχιχίχτουσ(ν 
ακολούθως κατά των χερΙ τ6ν Λύγινον χοταμόν Τριβαλλών καΐ εως τρισ- 
χιλίους μέν έξ αυτών θανατώσαντες, άναγκάζουσι καΐ τόν βασιλέα αυτών 
Σύρμοννά χέμφη τάς γυναίκας καΐτάχαιδία είς τήν κατάτόν "Ιστρον χοτα- 
μόν καλώς ώχυρωμένην νήσον Πέρκην, ?νθα καΐ χολλοί τών χλησιοχώρων 
Θρςίκών κατέφυγον. ΚαΙ έχιχείρησε μέν & * Αλέξανδρος νά άχοβιβάση εΙς 
αυτήν διά τών νεωστί έκ Βυζαντίου αφιχθέντων χλοίων χλήθος τοξοτών 
καΐ δχλιτών, άλλα βλέχων 8τι ή νήσος άνθίστατο γενναίως είς τήν Ιφοδον 
τών Μακεδόνων, άφείς αυτήν Ιστρεψε τά δχλα ε?ς τά χαρά τόν "Ιστρον χο- 
ταμόν κάτοικο ΰντα Κελτικά Ιθνη* ήσαν δ' οδτοι οΐ Κουάδοι, οί Μαρκουμά- 
νοι, οΓΙάζυγες καΐ δλλοι λαοί έξ ών οΐ μέν χαντάχασιν έξέλιχον, ο\ δέ συνε- 
χωνεύθησαν μετ' δλλων στοιχείων, δλλοθεν έχελθόντων, ούτε τήν γλώσσαν 
οίίτε τόν χαρακτήρα, οίίτε τήν καταγωγήν διατηρήσαντες. 

Άξιοθαύμαστον δέ στρατηγικήν Ικανότητα δείξας δ Αλέξανδρος έξέ- 
χληξε τους Κέλτας, μεταβιβάσας διά νυκτός τόν στρατόν διά σχεδίων, δς 
κατεσκεύασεν έκτων διφθέρων τών στρατιωτών, διά ξηρού έμχλήσας χόρτου, 
έφ' ών οίονεΐ «παίζοντες διέβησαν οί Μακεδόνες μετ* άχαραδειγματίστου 
έχιτηδειότητος. Πάντες οί χαρά τόν "Ιστρον οίκουντες λαοί θαυμάζοντες 
έτΙ τούτφ Ησχευσαν αμέσως νά χαραδοθώσιν εις αυτόν, ζητουντες χρ6 χάντων 
νά άχοκτήσωσι τήν φιλίαν τοιούτου έξοχου ανδρός. ΚαΙ αυτός δ βασιλεύς 
τών Τριβαλλών Σύρμος αύτοχροσώχως ενεφανίσθη, χροσφέρων είς αυτόν 
τήν δχοταγήν του %α\ δχοσχόμενος νά τδν χαρακολουθήση μετά στρατού 
είς τάς εκστρατείας του. 

^. Έν άκαρεί τηδβ χάκεΤσε διαδοθείσης της χερΙ τόν Άλέξανδρον φήμης 
δχδ τών χεριχλανωμένων φυλών, αναφέρεται 8τι Κέλται τινές χροσηλθον αυ- 
θόρμητοι εις τδ στρατόχεδον τών Μακεδόνων, είτε θέλοντες νά συμμαχήσωσι 
μετ' αυτών, εϊτε έξ άχλής χεριεργείας κινούμενοι. ΚαΙ δ μέν Αλέξαν- 
δρος ήρώτησεν αδτούς τί δχέρ άλλο έφοβουντο έν τφ κόσμψ, έλχίζων κενο- 
φρόνως 8τι αύτδν Ιμελλον νά δμολογήσωσιν, άλλ* εκείνοι ίκανώς δψηλόσω- 
μοι δντες, καΐ μεγαλοφρονουντες διά τούτο* «Μή τυχόν δ ουρανός έχιχέση 
κατά της κεφαλής ημών», άχεκρίθησαν* άλλα καΐ δέν Ιλειψαν νά χροσθέ- 
σωσιν δτι χερΙ χολλου έχοιουντο τήν φιλίαν_τοιουτου ανδρός. Οδδέν ά'λλο 
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είχών 6 Αλέξανδρος εΙμή ίτι οΐ Κέλτας ε(σ2ν βΕλαζόνβς, τους συνβχώρησε 
%αΛ τούτους, συμχαραλαβών μεθ' έαυτου χα( τινας έζ αυτών. 

Ούτως 6 Αλέξανδρος χαΟυχοτάξας τους βορείους χαΐ βΕγρίους αυτού 
γε(τονας,ίστρ6ψεν ^xολούθως 2χασαν τήντροσοχήν του βίς τους χατάτά δυ- 
τιχά δρια Ιλλυριούς. Κλείτος & υΙ&ςτοΟ Βα ρ δ ύλλιος, βασιλεύς των 6(ς 
τήν Μαχεδ'ονίαν δχότεταγμένων Ιλλυριών, χαΐ Γλαυχ(ας, 6 βασιλεύς των 
ΤαυλαντΙων, συνενωβέντες, ήτοιμάσθησαν νά έχιχέσωσι χατά τοδ Αλεξάν- 
δρου* χαΐ ο! Αύταριατακ δ' ήχείλησαν νά έμχοδίσωσι τήν έχάνοδον αύτου, 
άλλα τούτους μένίνέλαδενάτιμωρήση 6 ήγεμών των Αγριάνων Λάγγαρος, 
εΙς ίν χαΐ 6 Αλέξανδρος δχεσχέθη τήν χείρα της αδελφής του Κύνας, ήν 
8μως δέν ήξιώθη νά λάβη άχοΟανών χαΟ' 6δ&ν χρίν φθάση ε(ς τήν χατρ(δα 
του, οΐ δέ άλλοι δύο ηγεμόνες, 6 Κλεΐτος χαΐ 6 Γλαυχίας, ο6 μιχρούς έχή- 
γαγον χερισχασμούς εις τ6ν Άλέξανδρον,διαχόψαντες τάς τροφάς χαΐ χολ- 
λάχις φέ'ροντες εις άμηχανίαν τους Μαχεδόνας' άλλ' & *Αλέξανδρος δι* 
έμφυτου χολεμιχής τέχνης, ήν χατά διαφόρους χεριστάσεις Ιδειξβ διά της 
άτομιχής τόλμης του, της ανδρείας του στρατού του χαΐ διά της αξιοθαύμα- 
στου ταχύτητος, δι* ής έν άχαρεί έξετελοΟντο α! διαταγαΐ αδτου, νιχήσας αυ- 
τούς, χαΐ τήν χυριωτέραν αυτών χόλιν, τό Πήλιον, χυριεύσας,τότβ μόνον χα- 
ρεχώρησεν εις αυτούς τήν είρήνην, 8τε άναγνωρίσαντες τήν χυριαρχίαν του 
δχεσχέθησαν νά τύν άχολουθήσωσιν εις τους χολέμους του. 

Ειδήσεις έν τούτοις άφίχοντο έξ Ελλάδος χ ρόχαλο ΰσαι}τήν εΙς τά νότια 
μέρη έχάνοδον του Αλεξάνδρου. :*Η Περσία μαθουσα δτι ο! Έλληνες 
συνεχρότησαν συνέδριον έχαχειλουντες νά είσβάλωσιν είς Άσίαν, έξέχεε 
τους άφθονους θησαυρούς της εις τους μή χαραδεχομένους τήν φίλίαν τών 
Μακεδόνων Έλληνας, χαροτρύνουσα αυτούς νά διαλύσωσι τήν χατ' αυτής 
γενομένην συμμαχίαν, άχοσοδουντες ούτω τύν χατά της Περσίας έχαχειλού- 
μενον χίνδυνον. Ό χρυσός της Περσίας μέγα έχηγαγεν άχοτέλεσμα εΙς τά 
ανήσυχα χαΐ δυσηρεστημένα χνεύματα* ή άχουσία χαΐ ή εις τά άχώτερα μέρη 
εκστρατεία του Αλεξάνδρου τρομεράν χατ' αύτου διήγειρε συνωμοσίαν. 

"Οτε 6 Αλέξανδρος διέβη τόν Αΐμον χάσα τακ^ιχή αλληλογραφία διεχό- 
χη, ουδεμία δ' εϊδησις ήχούετο χλέον χερΙ αύτου, αϊφνης δέ μάλιστα διε- 
δόθη 8τι δ Αλέξανδρος άχέθανε. Μετά μεγάλου δέ ζήλου χαΐ μετά χρο- 
θυμίας ο! άντίχαλοι αύτου διέδωχαν τήν εϊδησιν ταύτην, έχισχεύδοντες νά 
διεγείρωσιν γενιχήν χατά της Μακεδονίας έχανάστασιν. Πρώτοι οΐ Θη- 
βαίοι, χεφυσιωμένοι μέν είσέτι διά τά λαμχρά αυτών ανδραγαθήματα χατά 
τά Λεύκτρα χαΐ τήν Μαντίνειαν, άλλα δυστυχώς λησμονήσαντες τήν χατά 
τήν Χαιρώνειαν συμφοράν των, ανύψωσαν τήν φωνήν της εξεγέρσεως. Αϊ- 
φνης τινές έξ αυτών είσδύσαντες διά νυκτός εις τήν άκρόχολιν, ή μάλλον χαθ'" 
δδόν έχιχεσόντες έθανάτωσαν τόν Άμύνταν χαΐ τόν Τιμόλαον, αρχηγούς 
της έν Καδμείςε ύχό του Φιλίχχου διορισθείσης φρουράς , οΥτινες μηδόλως 
χίνδυνον τίνα χροδλέχοντες, ούδ' ύχοχτευόμενοι, διετέλουν χάντοτε άχρο- 
φύλαχτοι* ακολούθως έχιχεσόντες ν,οΛ οΐ λοιχοί κάτοικοι έχολιόρκουν τήν 
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φρουράν. Συγχρόνως διεδόθη 8τι καΐ ο! Αθηναίοι ήσαν πρόθυμοι νά βοη- 
θήσωσι τους Θηβαίους χροτρεχόμενοι δχό του Δημοσθένους* χαΐ οΐ Ηλείοι 
δέ τυρός τούτοις άζεδίωξαν τους οπαδούς του Αλεξάνδρου* έν Α(τωλ(ςι 
ήγέρθησαν ταραχαΐ κατά των Μαχεδόνων, καΐ έν ΆρχαδΙςι δέ %α\ έν "Αρ- 
γεί τά αυτά διενοοΟντο νά χράξωσιν. 

Άλλ'έντφμέσφ τοΟ γενικού τούτου άναδρασμουαϊφνηςχαρ'έλχίδα 
ήκούσθη 8τ6 6 Αλέξανδρος δέν άχέθανεν άλλα προσέρχεται ήδη. Έκ της 
Ιλλυρίας ορμώμενος φθάνει πράγματι μετά έχτά ημέρας είς τήν Πελλίνην, 
πόλιν της Θεσσαλίας, καΐ μετά Ιξ ημέρας φαίνεται είς τήν Βοιωτίαν, δστε 
χρίν είσέτι οΐ έχαναστάται μάθωσιν 8τι διέβη τάς θερμοχύλας εκείνος ήτο 
είς'Ογχηστόν,χολλά πλησίον των Θηβών καΐ στ ρατοχεδεύει νδνκατάτήνχρός 
τάς Αθήνας άγουσαν δδόν, διακόχτων πάσαν μεταξύ τών δΰο πόλεων συγ- 
κοινωνίαν. «Έμαθον, είχε τότε σαρκαστικώς δ Αλέξανδρος, 8τι δ Δημο- 
σθένης μέ ώνόμασε παιδάριον, 8τε ήμην είς τους Τριδαλλούς καΐ τήν Ίλ- 
λυρίαν, μειράκιον δέ 8τε προσήλθον εΙς τήν θεσσαλίαν* τώρα καΐ ημείς θά 
τ φ δείξωμεν 8τι είμαι άνήρ πρδ τών τειχών τών Αθηνών». Τοσούτον δ^ 
παράδοξος έφάνη ή ταχύτης καΐ ή απροσδόκητος χαρουσία του Αλεξάν- 
δρου, δστε χολλοί ένόμιζον 8τι δέν ήτο αδτδς δ ϊδιος Αλέξανδρος, άλλ' 
δ Λυγκιστής Αλέξανδρος, υίδς του Άερόχου,8στις καΐ τόν διεδέχθη ήδη, 
καίχερί οδ οδδέ λόγος κδνίχρεχε νά γίνεται* άλλοι δ* 2λεγον8τιήτο στρα- 
τός του έν Μακεδονίς( άντιβασιλεύοντος Άντιχάτρου, εκείθεν πεμπόμενος 
πρδς κατευνασιν τών παθών. 

Έξ 'Ογχηστου άναχωρήσας δ Αλέξανδρος έστρατοπέδευσε κατά τδ 
λεγόμενον τέμενος του Ιολάου ύπδ τά τείχη τών Θηβών, τά δέ κατά τιί^ν 
Χαιρώνειαν δυσάρεστα δεινά ένθυμούμενος, Ιφευγε τήν μάχην προσπαθών 
νά συμβιβάση είρηνικώς τά πράγματα* ήτο δ' ύπερβέβαιος 8τι εϊκοσι χιλι- 
άδας πεζών καΐ τρισχιλίους Ιππείς φέρων, ήθελεν έξάπαντος καταβάλει τήν 
άγέρωχον πόλιν* άλλ' οΐ. Θηβαίοι ούδένα φιλικδν συμβιβασμδν παρεδέχοντο 
τουναντίον δέ, πεζοί τε καΐ ίππείς, έπιπεσόντες είς τδ έχθρικδν στρατόχεδον, 
έφόνευσάν τινας τών Μακεδόνων* άλλα καΐ πάλιν δ Αλέξανδρος επιεικώς 
φερόμενος έδίσταζε νά έπιπέση εΙς ανθρώπους ομοφύλους, ώς Ιλεγε, καΐ 
πολλά ήδη παθόντας, μόνον δέ τους αρχηγούς της επαναστάσεως ζητών, τόν 
ΦοίνικακαΙτδν Προθότην, ύπέσχετο πλήρη άμνηστείαν είς τους άλλους. Οι 
Θηβαίοι 8μως ζητουντες καΐ ούτοι τδν Φιλώταν καΐ τδν Άντίχατρον, Ιδει- 
ξαν 8τι άχεφάσισαν ν' άντισταθώσι γενναίως ε! ς τδν έχθρόν, έμχερικλει- 
σθέντες έντδς τών τειχών της χόλεως, είς δ μεγάλην εΐχον χεχοίθησιν διά 
τήν 6χυρό•ί^τά των. 

Α! θήβαι ήδη έφαίνοντο 8τι Ιμελλον νά ύχοστώσιν άναπόφευκτον πολιό ρ- 
κίαν, παρά πάσαν 8μως προσδοκίαν καΐ του Αλεξάνδρου κα! τών κατοίκων 
αυτής δέν ήσαν προπαρεσκευασμένοι έ%1 τούτφ. ΚαΙ δ μέν Αλέξανδρος 
Υστατο διστάζων εΙσέτι περί του πρακτέου, άλλα δ Περδίκκας, προτεταγ- 
μένος ών της φυλακής του στρατοπέδου μετά του στρατού του, μηδόλως 
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χροσμένων τδ σύνθημα της μάχης, χρωτός προσέβαλε τά χεριχαραχώματα 
τών Θηβαίων* Ιτερος τότε στρατηγός, δ Αμύντας, χαρηκολούθησεν αυτόν, 
χαΐ ήδη αψιμαχία συνεχροτήθη εις σφοδράν χαταλήξασα μάχην. Συγχρό- 
νως χαΐ 6 Αλέξανδρος φοβούμενος μή εις χίνδυνόν τίνα ύχοχέσωσιν ο! οΐ- 
χείοι χροσηλθε μετά του 8λου στρατού. *ΚαΙ οΐ μέν χρώτοΰ έφορμήσαντες 
έκ τών Μακεδόνων, ίχεκρούσθησαν γενναίως 6x6 τών Θηβαίων, δφ' ών κα^ 
!ως έβδομήκοντα έθανατώθησαν, καΐ αυτός δέ 6 Περδίκκας έχληγώθη βα- 
ρέως" άλλ* ό Αλέξανδρος έχιχεσών μετά της φάλαγγός του, οίχωθεί τους 
Θηβαίους εντός τών χυλών της χόλεως, εΙς ήν δμως εδκολον εύρόντες τήν 
εϊσοδον είσηλθον μετ' αυτών καΐ οΐ καταδιώκοντες αυτούς Μακεδόνες. 

Φύρδην μίγδην συνεμίγησαν τότε οΐ νικημένοι μετά τών νικητών, καΐ 
σταματήσαντες μέν κατά τήν άγοράν συνεχλάκησαν, άλλ* έξελθούσης της έν 
Καδμείςι χολιορκουμένης φρουράς τών Μακεδόνων χερΙ τό λεγόμενον Άμ- 
φεΐον, κατά κράτος ήττηθέντες οί Θηβαίοι, χλεΐστοι μέν έτράχησαν είς φυ- 
γήν, 8χι ολίγοι δ* Ιχεσον θύματα της άχερισκεψίας των. ΚαΙ δέον μέν νά 
όμολογήσωμεν 8τι οί Θηβαίοι έχΐ τίνα χρόνον άντέστησαν εΙς τήν άκάθεκτον 
όρμήν τών Μακεδόνων μετά της αυτής γενναιότητος, ην καΐ δλλοτε ϊδει- 
ξαν είς τά Λεύκτρα καΐ τήν Μαντίνειαν,άλλ' ή δόξα αυτών συναχέθανε μετά 
τών χρό τριάκοντα ετών τελευτησάντων ατρόμητων στρατηγών των, του 
Έχαμεινώνδου καΐ του Πελοχίδου. 

Ένφ δέ δχήρχε μεγάλη έλχ^ς 8τι δ Αλέξανδρος ήθελεν άρκεσθη είς 
τήν τοιαύτην Ικβασιν της μάχης, καΐ 8τι τά χάντα ήθελον ύχοχωρήσει είς τήν 
μακροθυμίαν καΐ τά φιλάνθρωχα αύτου αισθήματα, άλλοίαν μορφήν δυστυ- 
χώς ϊλαβον τά χράγματα. 'Οφείλομεν 8μως νά όμολογήσωμεν 8τι οΐ Μα- 
κεδόνες μόνοι δέν ήσαν Ινοχοι της έχισυμβάσης φρικώδους άνθρωχοκτονίας 
καΐ καταστροφής τών Θηβαίων* χλείστοι Βοιωτοί, Φωκείς καΐ Πλαταιείς, 
συμχατριώται δηλαδή καΐ γείτονες τών Θηβαίων, ήσαν έν τφ Μακεδονικφ 
στρατοχέδφ οΥτινες καΐ ένεθυμήθησαν ήδη 8τι χολλά καΐ ούτοι κακά Ιχαθον 
χαρά τών Θηβαίων κατά τους χρόνους της αγέρωχου εύκλείας των. ΚαΙ 
ναΙ μέν δχό τών αρχαίων ηθικολόγων ή έκδίκησις εθεωρείτο ώς φρικαλέον 
Ηγκλημα καΐ ένησμενίζοντο ούτοι διακηρύττοντες 8τι «Συγγνώμη τιμωρίας 
άμείνων)), άλλ' οί Θηβαίοι εΐχον καταντήσει ήδη αφόρητοι, καΐ χρό χολλοΟ 
έφείλκυσαν έφ' εαυτούς τήν γενικήν δυσαρέσκειαν κα^ τό μίσος χάντων. 

Είς τήν κατά τών Ελλήνων έκστρατείαν τών Περσών οί Θηβαίοι δέν 
έχρόδωσαν κατ* αρχάς τους συμχατριώτας των, τους ά'λλους Έλληνας, 
συνενωθέντες μετά του κοινού έχθρου ; Κατά τόν έμφύλιον εκείνον Πελο- 
χοννησιακόν χόλεμον, οΐ Θηβαίοι δέν χαρώτρυναν τους Λακεδαιμονίους νά 
διέλθωσιν έν στόματι μαχαίρας τους Πλαταιείς καΐ νά άχαγάγωσιν είς οίκ- 
τράν αίχμαλωσίαν γυναίκας καΐ χαίδας καΐ νά άχοτεφρώσωσι τήν χόλιν των ; 
01 Θηβαίοι χρός τούτοις μετά τό τέλος του Πελοχοννησιακου χολέμου, 
8τε ο! Αθηναίοι χαρεδόθησαν είς τους Λακεδαιμονίους, σφοδρώς δέν χαρε- 
κίνησαν τούτους νά καταστρέψωσι τάς Αθήνας, άλλ' οί Λακεδαιμόνιοι φι- 
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λανΟρωπότερον φερόμενοι δέν ίστερξαν νά έκβάλωσιν, ώς εΐπον, τ&ν Ινα 
δφθαλμδν της Ελλάδος ; Τώρα λοιχδν πρόκειται καΐ ο&τοι νά χ(ωσι μέχρι 
πυθμένος τ6 πικρόν ποτήριον, 8χερ ηθέλησαν νά προσφέρωσιν είς άλλους* 
πρόκειται αΐ άνομίαι των πατέρων νά έχιπέσωσιν έχΐ τά τέκνα. Οί παρά 
τ φ στρατφ λοιπόν Έλληνες, ήτοι Πλαταιείς, Όρχομένιοι, Φωκείς, Θεσ- 
πιεΐς, Βοιωτοί μετά των Μακεδόνων έπιπίπτοντες, έφόνευον ανηλεώς καΐ 
έλαφυραγώγουν τους Θηβαίους εις τάς δδούς, εις τάς οΙκίας, ε!ς τους να- 
ούς, ϊνθα οί ταλαίπωροι δειλιάσαντες χατέφυγον, ά'νευ διακρίσεως γένους 
καΐ ηλικίας• μόνον τό σκότος της νυκτός δθηκε τέλος είς τους φόνους καΐ 
τάς διαρπαγάς. Έξακισχίλιοι Θηβαίοι ήριθμήθησαν θύματα της λύσσης 
τών έχθρων των. Δυστυχώς δέ δέν ήρκεσε τούτο μόνον* τήν έπιουσαν της 
μάχης θάφας μεγαλοπρεπώς δ Αλέξανδρος τους πεσόντας έκ του στρατού 
του, συμποσούμενους είς πεντακοσίους, ήτοιμάζετο ήδη νά στρέψη) άλλαχου 
τδ βήμα* πρΙν 8μως αναχώρηση, θέλων νά άποφασισθη ποια μέτρα ώφειλον 
νά λάβωσι περί της χώρας καΐ της μοίρας τών λοιπών κατοίκων αυτής, 
προέτεινβ τδ πράγμα είς τδ συμβούλιον τών έν τφ στρατοπέδφ αύτοΟ δια- 
τελούντων *Ελλήνων, οϊτινες καΐ κοινή γνώμγ) άπεφάνθησαν, οί μέν κάτοι- 
κοι νά πωληθώσιν ώς άνδράποδα, δπασα δ' ή πόλις νά λεηλατηθη καΐ νά κα- 
τεδαφισθη, ή δέ γη νά διανεμηθή είς τους συμμάχους, παρεκτδς μόνον της 
ανηκούσης είς τους Ιερείς καΐ τάς Ιερείας, καΐ τους φίλους τών Μακεδόνων* 
ώς έκ περισσού δέ φιλανθρωπίας αϊσθημα Ιδειξεν δ Αλέξανδρος κραυγάζων 
είς τους στρατιώτας : «Της οίκίας Πινδάρου του ποιητου φείσθητε Ι» 
Τριάκοντα χιλιάδες έκ τών κατοίκων, συμπεριλαμβανομένων γυναικών καΐ 
παίδων, έπωλήθησαν άντΙ τετρακοσίων τεσσαράκοντα ταλάντων, οϊτινες καΐ 
διεσκορπίσθησαν τη δε κάκείσε εις οίκτράν δουλείαν. 

01 άλλοϋ Έλληνες έθρήνησαν τήν έλεεινήν πτώσιν της πρδ μιας γενεάς 
φεροΰσης τά πρωτεία της ^Ελλάδος πόλεως, καΐ πολλά έξήνεγκαν παρά- 
πονα κατά το Ο Αλεξάνδρου, 8στις 8μως καΐ δέν ή δυνατό νά έμποδίση τδ 
δυστύχημα' τοσούτον μάλιστα έφάνη είς τδ έξης 8τι έλυπήΟη περί τούτου, 
δστβ δέν δπήρξεν Ικτοτε Θηβαίος έκ τών περισωθέντων , 8στις, ζητήσας 
χάριν τινά παρά του ^Αλεξάνδρου, δέν Ιλαβεν αυτήν δαψιλώς. 

Α! £λλα( πόλεις αΐ άνυψώσασαι τήν σημαίαν τής ανταρσίας, βλέπουσαι 
τάς απάνθρωπους πράξεις τών περί τδν Άλέξανδρον, άποδειλιάσασαι, προ- 
θύμως Ισπευσαν νά δποταχθώσι καΐ αύθις είς αυτόν* καΐ οί μέν Ηλείοι 
επέτρεψαν αμέσως κάθοδον είς τήν πατρίδα είς πάντας τους φίλους του Α- 
λεξάνδρου, οΰς εΐχον πρΙν εξορίσει, οί δ' Άρκάδες άνεκάλεσαν έκ του 'Ισθ- 
μοϋ τδν έκείσε πεμφθέντα κατά του Αλεξάνδρου στρατόν, καταδικάσαν- 
τες έν αύτφ είς θάνατον τους πρωταιτίους τής εκστρατείας ταύτης* συγ- 
χρόνως δέ και αί αποστάτη σασαι πόλεις τών Αιτωλών πρέσβεις πέμφασαι 
έζήτησαν συγγνώμην διά τά γεγονότα. *0 Αλέξανδρος, φιλάνθρωπα έκ 
φύσεως Ιχων αισθήματα, ώς μαθητής πρδ πάντων το υ Αριστοτέλους, εδέχθη νά 



34 ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΟΤ ΜΕΓΑΛΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΓΡΟΪ 

φβρθη λίαν έχιβιχώς ε{ς ^ιταντας, %αΙ μάλιστα β(ς τους Αθηναίους οΐς εξό- 
χως έτίμα διά τήν δόξαν των, ώς χαΐ 6 ιυατήρ του. 

Έώρταζον δ' ο6το( τά Ελευσίνια Μυστήρια της Δήμητρος ίτβ ή βΤ- 

δησις της ταντβλοΰς καταστροφής των Θηβών ταρά των έχβΤσβ χαταφυγόν- 
των Θηβαίων άφίχβτο. Γβνιχή άθυμία, χαΐ χραυγαί, χαΐ χοχβτοί, χαΐ θρήνοι 
διβδόθησαν εις διταντας τους οϊχους, 2μα τη ίναγγελίί^, χαΐ ή μέν εορτή διβ- 
χόχη, οΐ δ' Αθηναίοι Ισιτευσαν νά μεταχομίσωσιν εντός τής τόλεως τά !ξω- 
θεν αδτής χείμενα χινητά ιυράγματα, φοβούμενοι μή ύχοστώσι χαΐ οδτοι «κο- 
λιό ρχίαν τινά ταρά του Αλεξάνδρου. 

Συγχρόνως χαΐ δέχα χρέσβεις, προτάσει του Δημάδου, άχεστάλησαν ε(ς 
τόν Άλέξανδρον,συγχαίροντες αύτφ έχΐτή εδτυχεί έιτανόδφτου έχτής χώ- 
ρας των Τριβαλλών χαΐ Ιλλυριών, ένταδτφ δέ χαΐ τήν εΰχαρίστησιναύτών 
έχφράζοντες έχΐ τη διχαίςι τών Θηβαίων τιμωρίςι χαΐ μόνον χαραχαλουντες 
αδτ&ν νά έχιτρέψη δστε ή χόλις τών Αθηνών χατά τδ άνέχαθεν σύστημα αυ- 
τής νά παραδέχεται φίλανθρωχίας 2νεχα τους εις αυτήν χαταφεΰγοντας. Ευ- 
μενώς δ Αλέξανδρος τοός τβ χρέσβειο χαΐ τάς τροτάσε^ς αυτών άχοδε- 
χθείς, οδδέν δλλο χαΐ οδτος άχήτησβ χαρά τών Αθηναίων, εί μή 8τι έχειδή 
ο! δημαγωγοί ήσαν,ώς ϊλεγεν, ο! διεγείροντες τόν λαόν βίςτά άνταρτιχά 
χινήματα, χαΐ οι χυρίως τοσαυτα χωλύματα εις τοδς σχοχούς αΰτουέχΐφέ- 
ροντες,νά τφ χαραδώσωσι τους έχθριχώς διακειμένους χρδςαύτόν ρήτορας, 
έν ο!ς χαΐ τόν Δημοσθένην, τόν Λυχοΰργον, τ4ν *Τχερίδην, τόν Πολύε- 
χτον, τόν Χαρίδημον, τόν τόν Έφιάλτην, τόν Διότιμον χαΐ τόν Μοιραχλέα. 

Συνελεύσεως δέτου Δήμου έχΐ το ύτ φ γενομένης, & μέν χρηστός Φωχίων, 
δν χαΐ αυτός ό Αλέξανδρος έτίμα καΐ έσέβετο έχΐ τη άρετη, χροέτεινε νά χα- 
ραδώσωσιν αμέσως τους δνδρας έξιλεουντες οίίτω τήν όργήν του βασιλέως 
χαΐ μή έχθέτοντες^ διά τής άνοήτου αντιστάσεως των είς τήν συμβάσαν συμ- 
φοράν τών Θηβαίων χαΐ τήν χαταστροφήν τών Αθηνών: «"Ας δείξωσιν οι 
δέκα ούτοι δνδρες τους όχοίους ζητεί ό Αλέξανδρος, έχρόσθεσεν δφΐλόχα- 
τρις άνήρ, 8τι ασμένως εκτίθενται ύχέρ τής χατρίδος είς τόν έχαχε'ιλουντα 
αυτούς κίνδυνον, καΐ δς μή φανώσι κατώτεροι <ίχό τάς κόρας του Λεώ χαΐ 
τάς *Υακινθίδας, ύχομένοντας εκουσίως δχέρ τής χατρίδος». Άλλ' δ 
Δημοσθένης άναβάς έχΐ του βήματος καΐ διηγηθείς είς τόν δήμον τόν μΰθον 
τών λύκων, οΥτινες χροέτειναν είς τά άρνία δν ήθελον νά ζώσιν είρηνικώς μετ' 
αυτών νά χαραδώσωσιν είς αυτούς τους κύνας οΥτινες τά έφύλαττον, δέν τους 
άφήκε νά χέμφωσι τους ρήτορας είς τόν 'Αλέξανδρον* άχεστάλη δέ μόνον 
δ ρήτωρ Δημάδης, 8στις τήν ίδιαιτέραν του Αλεξάνδρου εδνοιαν !χαιρεν, 
ώς δλλοτε εϊδομεν, καΐ κατά τήν έν Χαιρωνείςι μάχη ν, 8τι Ιχαιρε τήν του 
Φιλίχχου, καΐ είς δν, συνδρομή του Δημοσθένους, χέντε εδόθησαν τάλαντα 
ώς έφόδιον τής δδοιχορίας του. Ό Δημάδης Ιχεισε τόν Άλέξανδρον νά ά- 
χοσύρη τήν χερΙ τών ρητόρων χρότασίντου. ΟύχΙ δέ μόνονούδέναλόγον 
χερΙ τών είς εαυτόν ύβρεων τών Αθηναίων έχοιήσατο δ Αλέξανδρος, άλλα 
καΐ τήν φιλοτιμίαν των έκολάκευσε, χροτρέχων αυτούς νά ένασχολώνται είς 
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τά πράγματα της πατρίδος των, διότι μετά τ4ν θάνατον αύτοΟ οδτοι Ιμελ- 
λον νά γείνωσιν αρχηγοί της Ελλάδος, ώς άνέχαθεν τοιούτοι ύχήρξαν. 

Έχιστρέψας & Αλέξανδρος εις Μαχεδον(αν, διά μεγαλοπρεπών εορτών 
έπανηγύρισεν ζΐς τάς Αίγας χαΐ τ6 Δίον (έτέραν πόλιν της Μακεδονίας) τάς 
κατάτ4ν*Ίστρον, δμα δέχαΐτάς χατάτών Ιλλυριών ν(χας του, χαΐτήν κατά 
τήςΈλλάδοςτελευταίανέπιδρομήντου, συμδάσαςτήνάνοιξινχα^ τδ φθινό- 
πωρον έν6ς χαΐ του αύτου Ιτους 302 π. Χ. 

*0 Άρριανός' αναφέρει παρα(7τατιχώτερον 2τ( ρητώς & Αλέξανδρος προ- 
σέφερεν είς τδν Δίοφ τ6ν 'Ολύμπιον τήν παρά του Αρχελάου διορισθεΐσαν 
θυσίανί χαΐ έπανηγύρισ^ τ6ν Όλυμπιαχόν άγώνα' λέγεται δέ χαΐ 8τι χαΐ 
Ιτερον έποίησεν αγώνα δ Αλέξανδρος πρδς τιμήν τών εννέα Μουσών.• Διά- 
φοροι δέ τότε φήμαι διεδδθησαν, μεταξύ του βχλου, έν οίς αναφέρεται χαΐ ϋτι 
τδ είς Λείδηθρα (μεταξύ Θεσσαλίας καΐ Μακεδονίας) δγαλματου Θρςιχδς 
ποιητου 'Ορφέως Υ δ ρώσε συνεχώς (τούτο; προήλθε βεβαίως ?νεκα τής με- 
γάλης συρροής του πλήθους), καΐ άλλα τοιούτου είδους θαύματα, έξ ών 
δ μάντις Ταλμισσεύς Άρίστανδρος προεμάντευσεν βίς τδν Άλέξανδρον 8τι 
Ιμελλε νά πράξη μεγάλα κατορθώματα, καΐ 8τι ο{ ποιηταΐ θέλουσιν Ιδρώσει 
τρόπον τινά στίχο υ ργουντες καΐ ά'δοντες τά Ιργα τοΟ Αλεξάνδρου.• 

Κατά τήν καταστροφήν δέ τών Θηβών καΐ τδ άχόλουθον συνέβη έπεισό- 
διον. 

Τάγμα θρςιχών χατεδαφίσαν χαΐτήνοίχίαν γυναιχδς έχτών πλουσιωτάτων 
καλουμένηίΐ Τιμοχλείας, ήρπασε τά σχεύη. Ό άρχηγδςτών λαφυραγωγών 
έβίασε τήν γυναΈχα ταύτην νά δμολογήση που είχε χεχρυμμένον τδχρυσίον 
καΐ τδ άργύριόν της. Πυρ έχδιχήσεως πνέουσα ή Τιμόχλεια 2φερεν αΰτδν 
είςτδ στόμιον του κατά τδν χήπον φρέατος, λέγουσα 8τι έντδς αύτου είναι 
δπαντες οί θησαυροί της, συνιστάμενοι είς πολύτιμα περιδέραια, φέλλια, 
ένώτια, ποτήρια καΐ τά τοιαύτα. ΚαΙ δ μέν βάρβαρος κλίνας τήν κεφαλήν, 
(κατά Πολύαινον), δ ϊδιος χαταβάς έντδς του ύδατος, εξετάζει μετά άπλη- 
στου περιεργείας, ή δέ Τιμόχλεια άπωθήσασα αυτόν, τδν κρημνίζει έντδς του 
φρέατος, καΐ άνωθεν αύτου μεγάλους ρίπτει λίθους, βοηθούμενη καΐ ΰπδ 
τών θεραπαινίδων της. Μετά μακράν άναζήτησιν άνακαλύψαντες οί στρα- • 
τιώται τδ πράγμα άνείλκυσαν μέν, έκ του φρέατος τδ πτώμα του αρχηγού 
των, τήν δέ Τιμόκλειαν δέσαντες Ιφεραν ενώπιον του βασιλέως. Τδ άγέ- 
ρωχον τής ηρωίνης βλέπων δ Αλέξανδρος, ένόησεν αμέσως 8τι ήτο επί- 
σημος καΐ γενναία γυνή, έρωτηθεισα.δ' όπ' αύτου τίς ήτο, «Είμαι, εΐπεν, 
άδελφήτου Θεαγένους, δστιςστρατηγδςών είςτήν ΧαιρώνειανΙπεσβ γενναί- 
ως υπέρ της /Ελλάδος μαχόμενος»• Θαυμάσας δ Αλέξανδρος έπΙ τη 
τολμηρή απαντήσει καΐ τη γενναίοι πράξει τής Τιμοκλείας διέταξε; νά 
άφεθη ελευθέρα καΐ νά άπέλθ)) 8που ήθελε μετά τών τέκνων της. 



ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Β'. 

«κρί -τΑν Γρανικ6ν. 



ΕΡΙ τής ίυτορΕβς χβ\ τής 
χαταστίΐϊως τής Πϊρ- 
οιχής «ϊτοχρατορίας, 
βά (ΐιιχοληβώμ« ϊίίη. 
Ενθα κυρίως μίλλΐΐ νά 
ίιαίραμΛτιαθή ήσχηνή, 
ήτις κρΰχϊΐται νά μετα- 
διίλητήν μορφήντοότά- 
τί χόσμου, χαΐ διτασανιήν έξουιίαν οίιραιροίοοί <ίχ4 
τής "Ασίας νά μεταβιδίση αίτήν είς τήν ΕΔρώΐΐην. 

Κύρος, 6 θεμελιωτής τής Πϊρσοιής μοναρχίας, 
ίπεξέτεινε τήν έξουσίαν αίτοΰ ίπ! των χατά τήν Μι- 
χράν 'Λσίαν Έλλτ,νιχών ιίποΐϊΐιών,ΘίσαςτάίΙΒατβτοΰ 
Λίγαίοϋ Πελάγους ώς δυτικά ϊρια τής απέραντου 
χυριβρχίας. ΤίνΚΰρον ίιείίχθη & οΐΰς του Καμ- 
βύσης, καΐ τούτον Δαρείος ό 'ΤστιίΐΓχους, καΐ μβτ' 
αύτίν έδαυίλευσεν δ υ!6ς του Ξέρξης, πασίγνωττοι 
(ίμφότεροι δ(ά τάς κοιτά τής Ελλάδος εκστρατείας 

ΜετάτΐνΞέρξην γϊνεά ανικάνων ήγεμίνωνέ^ 
σίλευσεν έν Περσί*;. 

Κο:! υπήρχε μίν τυχική τις βίρήνη μβταξό τών 
86ο εθνών, (ίλλ' αΐ ίφοδοι τών Περσών εις τήν Έλλάδβ βαθυτάτην έντύ- 
χωσιν ένεχοίησαν εις τά πνεύματα τών Ελλήνων, σφοδρά δί πάλη έφαίνετο 
8τι Εμελλε νά πρόκυψη χρίς έκδίκησιν τών δίΐνών δτινα ίχήγαγον είς αυ- 
τούς* και οί μέν Έλληνες ίζήτουν Ικτοτε άφορμήν νά χροσβάλωσι το&ς 
Πέρσας, κα! πασίγνωστα τά διά θαλάσσης τρΐπαιατοϋ Κίμωνος καΐ τοΟ 
Κΐνωνος, άλλ' οΐ Πέρσαί ίμυνίμενοι, άντΙ στρατών καΙ στΐλων ϊχεμχον νύν 
χρήματα εις τήν Ελλάδα Βωροδοχούντεςτήν μίαν χόλιν κατά τής δλλης 
καΐ εις άδιαχίπους Ιριδας διατηροΰντες τοίις Έλληνας πρίς ιίλλήλους. 

ΚΟρος 6 νεώτερος, άδελφδς Άρταξέρξου τοϋ Μνήμονος, δεκατρείς χι- 
λιάδας μισθοφόρων Ελλήνων ουμχαραλα6ών, έπήλθί κατ^ τοΰ άδελφοΰ 
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του' καΐ Ιχραξαν μέν τψόντι οΐ Έλληνες θαύματα ανδρείας χαΐ γενναιοψυ- 
χίας, έξάχαντος δ' ήθελον αναβιβάσει τ6ν Κυρον έ%\ του θρόνου της Περσίας, 
άν παράλογος αύτου δρμή δεν έχέφερε τ6ν θάνατον είς αυτόν/ Αλλ' δτε ή 
δράξ αυτή των είςτάς άγνωστους χώρας του Ε όφράτο υ έγκαταλειφθέντων 
χαΐ άνευ αρχηγού διαμεινάντων ανδρών ήδυνήθησαν άνευ χάρτου χαΐ άνευ 
χυξίδος τινλς νά διέλθωσι τά 8ρη της Αρμενίας καΐ νά έχιστρέψωσιν είς τήν 
χατρίδα των μετά ένιαυσίαν ιϋεριχλάνησιν χαΐ άχείρους χινδύνους, τί άλλο 
έσήμαινβ τούτο χαΐ τί άλλο ήτο είμή τρανόν δείγμα της μεγάλης δχεροχής 
τών Ελλήνων κατά των Περσών ; 

ΑΙ κατά τήν Άσίαν ΈλληνικαΙ χόλεις, αί μετά του Κόρου συμμαχή- 
σασαι, φυσικφ τ φ λόγφ έχεσχάσαντο τήν όργήν του 'Αρταξέρξου καΐ τών 
σατ ραχών του, καΐ άχοσταλείς μέν χρ^ς ύχεράσχισιν αυτών 6 βασιλεύς τών 
Σχαρτιατών Αγησίλαος,. δ ήρως τών αρχαίων ηθών της χατρίδος του, λαμ- 
χράς κατ' αρχάς Ιλαβε νίκας κατά τών Περσών, ακολούθως δ' είσδύσας καΐ 
είς τήν Φρυγίαν, καΐ κατανοήσας εντελώς τήν έσωτερικήν της χώρας άδυνα- 
μίαν, συνέλαβε τήν ίδέαν νά άνατρέψη χαντάχασι τδν θρόνον του μεγάλου 
βασιλέως, καΐ ήτοιμάζετο ήδη νά έχιχέση κατ* αύτου, τδ άργύριον δμως καΐ 
αΐ μηχανορραφίαι τών Περσών έχικίνδυνον διήγειραν συμμαχίαν Θηβαίων, 
Αθηναίων, Κορινθίων καΐ άλλων Ελληνικών χόλεων κατά της Σ χάρτη ς, 
ήτις καΐ ήναγκάσθη νά μετακαλέση τδν Άγησίλαον, διακόψασα αύτδν της 
έχιχειρήσεώς του. ΠεμφθεΙς δέ τότε είς τήν Περσίαν δ ^Ανταλκίδας, δ 
χροσωχικδς του Αγησιλάου εχθρός, συνέδεσε τήν αίσχράν έκεΐνην καΐ έχο- 
νείδιστον μετά του μεγάλου βασιλέως συνθήκην, δι' ής χαρεχωρουντο είς αύ- 
τδν αΐ έν τη'Ασίςι έλληνικαΐ χόλεις* δθεν καΐ έχΐ της βασιλείας του Άρ- 
ταξέρξου "Ωχου έστερεώθη έχΐ μάλλον ή εξουσία τών Περσών έν τη ΜικρςΙ 
Άσίςι (ώς καΐ έν Αίγύχτψ) διά της Ικανότητος του ευνούχου χρωθυχουρ- 
γου Βαγώου, καΐ τών έν αύτη Ροδίων κυβερνητών, τών αδελφών Μέντορος 
καΐ Μέμνονος. Τδν *Ωχον διεδέχθη δ νεώτερος υΙός του Άρσης, καΐ μετά 
τούτον άνέβη (τφ 333 χρ. Χρ.) είς τδν θρόνον της Περσίας Δαρείος δ Κοδο- 
μανός, διακρινόμενος έχ' άνδρείςι καΐ άλλοις χροτερήμασι, χρδ χάντωνδέ 
διά τδν χρςίον καΐ άνεχίληχτον χαρακτήρα του. ΈχΙ τούτου δέ χρόκει- 
ται νά τεθη είς ένέργειαν τδ κατά της Περσίας σχέδιον του Φιλίχχου, σχέ- 
διον τόλμη ρδν μέν, ούχΙ δμως άχερίσκεχτον, καΐ μεγάλας μάλιστα χαρέχον 
έλχίδας έχιτυχίας. ΚαΙ άμφίβολον μέν άν δ Φίλιχχος ήθελε δυνηθη νά 
χροχωρήση τοσουτον,ή άνήθελεν άρκεσθη χεριοριζόμενος μόνον νά κυρίευση 
χώρας τινάς κατά τήν Μικράν Άσίαν* άλλ* δ μεγαλόφρων υΙός του συνέ- 
λαβε νυν τήν ίδέαν νά κρημνίση έκ θεμελίων τήν μεγάλην ταύτην αΰτοκρατο- 
ρίαν. ΚοΛ διάφορα μέν άλλα σημεία διαλύσεως έχέκειντο ήδη είς τήν Περ- 
σικήν μοναρχίαν, άλλα καΐ χρδ χάντων συνετέλεσαν είς τούτο άφ* ένδς μέν 
οΐ έκ χοικίλων εθνών συνιστάμενοι δχήκοοί της, διαφέροντες χρδς αλλήλους 
κατά τε^ήθη, καΐ Ιθιμα, τήν γλώσσαν, τους νόμους καΐ τά συμφέροντα, άφ' 
έτερου δ* οΐ νυν σατράχαι αύτης, καταντήσαντες μάλλον ώς ανεξάρτητοι καΐ 
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αυτόνομοι ήγβμόνβς ή ώς δχοτβλείς β!ς τ4ν θρόνον' ίθεν καΐ εξηγούνται /ν 
μέρει αΐ έν οΕχαρεΐ γιγνόμεναι καταχτήσεις τοΟ Αλεξάνδρου, χαΟύσον απλή 
μόνον Ιφοδος Ιφερεν ζΐς τήν ϋχοταγήν χαΐ τά Ιθνη χαί το ας σατράπας' ταυ- 
τοχρόνως Βμως δφε(λομεν νά δμολογήσωμεν δτι ένφ ή μεγαλεπήβολος αΰτη 
έχιχείρησις απέβλεπε χυρ(ως νά έλευθερωθώσιν από τοΟ ζυγού των Περσών 
οΐ έν τη Άσίφ Έλληνες, οΐ πλείστοι τούτων συνοιχειωθέντες, ώς φαίνεται, 
μετά τών δεσποτών των, ούδεμίαν ε(ς τούτο Ιδειξαν διάθεσιν χαΐ προθυ- 
μ(αν, ώς δυσχερεστάτην χαΐ ίμφίβολον θεωρουντες τήν έπιτυχίαν του πράγ- 
ματος. Λυπηρόν δ' 8τι πολλαχοΟ, ώς θέλομεν (δη άχολούθως, ούχΙ μόνον 
δέν συνήργησαν οδτοι εΙς τήν άπελευθέρωσίν των, άλλ' απεναντίας χαΐ 
μεγάλην ίδειξαν άντίστασιν, ής Ινεχα χαΐ ήναγχάζετο 6 Αλέξανδρος νά 
χαταφεύγη ύς σχληρά χαΐ απάνθρωπα μέτρα εις τόν Άσιατιχόν απερχόμε- 
νος χόσμον. 

*Απδ πάντων νυν τών περιχυχλο όντων αδτόν έξωτεριχών χωλυμάτωνχαΐ 
περισπασμών απαλλαγείς 6 Αλέξανδρος ήρξατο ήδη άναλαμβάνων τ6ν 
Περσιχόν πόλεμον. ΚαΙ πρΙν μέν αναχώρηση είς τήν Μιχράν Άσ(αν, απερ- 
χόμενος, άφήκε πρ6ς έξασφάλισιν της χώρας τόν Άντίπατρον ώς άντιβασιλέα 
μετά δωδεχαχισχ(λ(ων πεζών χαΐ δισχιλίων !ππέων, συστήσας ε(ς αύτ^ν τήν 
μητέρα του %αΛ προτρέψας αυτόν νά τιμςΐ χαΐ νά περιποιήται αυτήν επαξίως 
της θέσεως της. Ενός δ' έχάστου έχ τών επισημότερων αδλιχών αΰτοΟ 
εξετάζων τήν οίχονομιχήν χατάστασιν, διάφορα διένειμεν είςαότοϋις χαρίσμα- 
τα, ε?ς τούτον μέν άγρόν ή χαΐ χώμην, εΙς έχείνον δέ πρόσοδον λιμένος ή 
ή πόλεως, ή άλλο τι. Ένφ δ' ούτω διεγράφοντο τά βασιλιχά εισοδήματα, 
παρών χαΐ δ Περδίχας, επίσημος χαΐ οδτος αρχηγός, χαΐ βλέπων τόν Άλέ- 
ξανδρον αφειδώς μέν διανέμοντα τά χαρίσματα, πρόθυμο ΰμενον δέ χαΐ είς 
τούτον νά προσφέρη άνάλογόν τι δώρημα, «Σύ δέ, βασιλευ,τφ είχεν 6 στρα- 
τηγός, τί φυλάττεις διάτόν έαυτόνσου;— «Τάς ελπίδας», άπεχρίθη 6 Αλέ- 
ξανδρος. — «Μέ τάς αύτάς λοιπόν ελπίδας ευχάριστο ύμεθα χαΐ ήμεΐς», 
ύπέλαδεν δ Περδίχας. Ού μιχράν δ' έντύπωσιν οί λόγοι του ΠερδΙχου 
προύξένησαν είς τόν Άλέξανδρον, δστις έτέρπετο είς τοιαύτας ετοιμολογίας, 
διό χαΐ χατά τόν θάνατον του προετίμησεν αδτόν τών άλλωναδλιχών,παρα- 
δοδς είς αδτόν τό δαχτυλίδιόν του* σημειωτέον 8τι δ Περδίχχας ήτο εις τών 
γενναιότερων στρατηγών, μεγάλας πράξας άνδραγαθίας χατά τάς μάχας 
άχολοδθως. 

Ό στρατός, δν δ Αλέξανδρος προητοίμασε διά τήν χατά της Περσίας 
έχστρατείαν, συνέχειτο έχ τριάχοντα χιλιάδων πεζού στρατού χαΐ πέντε χιλι- 
άδων Ιππιχου' Ιφερε δ* δ Αλέξανδρος χαΐ έβδομήχοντα τάλαντα μεθ' εαυ- 
τού χαΐ ζωοτροφίας δι* ?να μήνα, ώς απερχόμενος είς χώραν πλουσίαν, έν ή 
ήλπιζε νά εδρη αφειδώς πρό τών ποδών του διαχεχυμένα πάντα τά χρειώδη. 
ΚαΙ ήσαν μέν χαΐ ξένοι έν τφ στρατφ τοότφ. Έλληνες δπλϊται, οδς παρέ- 
σχον αδτφ αΐ ΈλληνιχαΙ πόλεις, χαΐ Έλληνες μισθοφόροι, τίρός τοδτοις 
δέ χαΐ άλλοι σδμμαχοι χαΐ δποτελεΐς, Θεσσαλοί, Τριδαλλοί, Ιλλυριοί, Ό- 
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δρύσαι, Αγριάνες, Παίονες, θρςίκες, ιυεζοί τε χαΐ Ιχχείς' άλλ' οΐ κυρίως 
άχοτελοΟντες τ4ν στρατόν του -Αλεξάνδρου ήσαν αυτόχρημα Μακεδόνες 
γενναίοι καΐ μάχιμοι δνδρες, έξησκημένοι έ%1 του Φιλίχχου ε?ς τάςτουχο- 
λέμου καΐ τί)ν σκληραγωγίαν. Οί ανώτεροι αξιωματικοί τούτων ήσαν έ- 
ξηκοντο6τεις, άριστα χεχειραμένοι εΙς τ4ν χόλεμον, των δέ λοιχών στρατιω- 
τών χλείστοι ήσαν χεντηκοντούτεις. Ό Παρμενίων ήτο έτΙ κεφαλής των 
χεζών, κυβερνών τήν φάλαγγα 6x6 τδ 8μμα του βασιλέως, δ υί6ς αύτου Φι- 
λώτας έκυβέρνα τους !χχεΐς , δ δέ Νικάνωρ, έτερος υΐδς του Παρμενίωνος, 
έκυβέρνα τους δχασχιστάς, τάγμα χεζών έλαφρότερον ώχλισμένων των φα- 
λαγγιτών. "Αλλοι δ' οόχ ήττον έχίσημοι στρατηγοί ήσαν δ Πτολεμαίος, 
δ Κοινός, δ Κρατερός, δ Αμύντας, δ Έρόγιος Κάλας, άρχηγδς τών Θεσ- 
σαλών ίχχέων, καΐ δ Κάσσανδρος, άρχηγδς τών Θρςικών καΐ τών Παιόνων, 
έν γένει δ' οί στρατηγοί του Αλεξάνδρου χαρίστων βουλήν ή γερουσίαν 
ύχδ νεανίου χροεδρευομένην. Τήν χροτεραίαν της αναχωρήσεως Ιφιχχος 
δ Αλέξανδρος καΐ στίλδων δχδ τήν χρυσην καΐ λαμχράν αύτου χανοχλίαν 
καΐ τά λευκά καΐ μεγαλοχρεχή χτερά της χερικεφαλαίας του, στάς έν μέσφ 
τών στρατιωτών του, έλάλησεν οδτως εΙς αυτούς : 

ι 

"Ανδρβ ς στρατιώται Ι 

«ΈχΙτήν δμετέραν άνδρείαν καΐ χροθυμίανχεχοιθώς τη τών θεών συν- 
άρσει αναλαμβάνω τδνμέγαντοϋτονάγώνα.Παιδιόθενέγνώρισα,έθαύμασα καΐ 

χολυειδώς έδοκίμασα ύμας αύξόμενος τήν ήλικ(αν. Δι' υμών τδν Ιερδν 
λόχον τών αξιοθρήνητων ήδη Θηβαίων ένίκησα, δι'ύμώντούςΜαίδους καθυ- 
χέταξα, δι' υμών τά βάρβαρα γειτονικά Ιθνη καΐ τους αλαζόνας Κέλτας 
έταχείνωσα. Άλλα τί λέγω ; ' Ακόμη άχνίζουσι καΐ είναι είς έρείχια τά 
κατεδαφισθέντα τείχη τών Θηβών, ήτις έν τη ύχερηφανείςι της έτόλμησβ 
νά έμβάλη χροσκόμματα είς τδ μέγα Ιργον, 55χερ έχ' αίσίοις οίωνοίς έχι- 
χειρουμεν σήμερον. Ναί Ι Ή καταστροφή της χόλεως ταύτης, ήτις μέ 
λυχεΐ ένδομύχως, είναι κατόρθωμα της υμετέρας εύτολμίας, άλλα τδ χαρδν 
Ιργον είναι άσυγκρίτφ τ φ λόγφ χολ5 μεγαλείτερον,έχιχονώτερον καΐ έχι- 
κινδυνωδέστερον τών ήδη χροηγηθέντων. θά άχομακρυνθήτε καΐ θά άχο- 
χωρισθήτε έχΐ χολλά 2τη άχδ της χατρίδος καΐ τών οίκείων σας, θά άχέλ- 
θητε είς γήν ξένην καΐ μεμακρυσμένην, άναρριχώντες 8ρη δψηλά καΐ δύσ- 
βατα, διαβαίνοντες χοταμοδς καΐ χείμαρρους βαθείς καΐ δρμητικούς, καΐ 
χεδιάδας άνυδρους καΐ έρημους, θά άντιχαλαίσητε χρδς χολυχληθεστέ- 
ρους εχθρούς, άλλα τά χάντα χέχοιθα 8τι θά δχομείνητε ευχαρίστως, καΐ 
τά χάντα θά δχερνικήσητε τη θείςι αρωγή, καθόσον μάλιστα καΐ ή δόξα ήν 
έκ τούτου θά λάβητε θά είναι άνταξία τών μεγάλων κόχων σας. 

'Ανδρίζεσθε λοιχδν καΐ μή λησμονήτε 8τι είσθε χροωρισμένοι νά συν- 
τελέσητβ διά της ανδρείας δμών είς τήν έχΐ τά κρείσσω μεταβολήν τής άν- 
θρωχότητος, διότι τοιαύτη είναι ή θέλησις τών θεών» Ι 

Μετά δακρύων χαράς ο! στρατιώται έχευφήμησαν τοδς λόγους του 
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*Αλβξάνδρου, ταροΟσα δέ ή μήτηρ αύτου Όλυμχιάς, ένηγχαλίσβη τόν 
ϋΐόν της, χαΐ ^σχαΟεΙσα αΰτ6ν έχΐ του μετώπου, «*Άξ(α της γεννήσεως 
σου», τφ βίπε, κνά φρονης, τέχνον μου». 

Έχ της Πέλλης 6 Αλέξανδρος μετέβη μετΑ του στρατού .του ε(ς τι^ν 
Άμφίχολιν, χαΐ έχείΟεν δ(ά της παραλίας της θ ράχης (διελθών τάς Έλ- 
λην(χάς παραθαλάσσιους πόλεις, τά "Άβδηρα χαΐ τήν Μαρώνειαν,χαΙτοΰς 
χοταμο6ς Στρυμόνα, Έβρον χα2 Μέλανα) εντός εΤχοσι χερ(χου ήμερων 
?φθασεν εις τήν χατά τήν εύρωχαιχήν χλευράν του Έλλησχόντου χειμένην 
χόλιν Σηστόν. 

ΟδδεΙς έχεχε(ρησε νά χωλ6σ|) το5ς Μαχεδόνας μή διαβώσι τ6ν χοταμδν, 
εΤτβ διότι δέν άνελογίσθησαν οΐ Πέρσαι χόσον μέγας ήτο 6 έχιχείμενος χ(νδυ- 
νος, βΤτβ διότι δ δορυχτήτωρ χροέλαβεν αότούς χατά τήνταχότητα, χρίν 
!τι έχείνοι λάβωσι χαιρόν νά χάμωσι τήν έλαχίστην χροχαρασχευήν. Έχα- 
τ6ν έξήχοντα τριήρεις μετά τίνων φορτηγών άλλων χλοίων χροσδιωρίσθησαν 
ήδη νά μεταγάγωσι τ6ν στραη^"^ έχ της Σηστού εΙς τήν <ίχέναντι άχτήν χατά 
τήν ^σιάτιχήν χλευράν του χοταμοΟ χειμένην "Αβυδον. Τ (ς δ' άχούων τό 
βνομα της Αβύδου δέν άνασχιρτςί άναχολών τά χαθ' *ΗρώχαΙ Λέανδρον 
τραγιχά συμβεβηχότα, χαθ' & δ δυστυχής εραστής νηχόμενος 'χρός συνέν- 
τευξιν της φίλης του έχνίγη εντός του δδατος; Τήν στενωτάτην (ούτως 
8?χείν) διώρυγα ταΰτην μόλις δύο μιλίων χλάτος Ιχουσαν, τήν εναντίον 
του Αλέξανδροι) διεύθυνσιν λαβών δλλοτε δ Ξέρξης, διέβη της διχλής γέ- 
φυρας έχερχόμενος χατά της Ελλάδος. Έχει δ Αλέξανδρος χροχέμψας 
μετά μέρους το 5 στρατού τ6ν Παρμενίωνα, αΰτ6ς δ' ύχερβάς εις τήν άχέναντι 
των Τ ρωϊχών χα ραλίων Έλαιο Οντα, χατά τδν λεγ όμενον λιμένα των Αχαιών, 
χροσέφερε θυσίαν εις τδν τάφον του Πρωτεσίλαου (δστις χρώτος των Ελ- 
λήνων χατά τ6ν χόλεμον της Τρψάδος έχάτησεν εις τήν *Ασ(αν χαΐ χρώτος 
έθανατώθη), ευχόμενος νά είναι ευτυχεστέρα της έχείνου ή άχοβίβασις αύτοΟ. 

Ίδίςί χειρί δ Αλέξανδρος ϊϊλαυνε τήν ναυαρχίδα, ίίτις μετεχόμιζεν αύ- 
τ&ν έχ των χωρών του, &ς οΰδέχοτε ίμελλε νά έχανίδ|} χλέον, σχουδάς δέ 
χροθύμως έτέλεσεν έν μέσφ της διώρυγος διά χρυσής φιάλης, χαΐ ταϋρον 
χροσέφερε θυσίαν εις τόν βεδν της θαλάσσης, τ6ν Ποσειδώνα χαΐ τάς Νηρη- 
ίδας* ίτβ δ* Ιφθασαν εις τήν Άσιατικήν χαραλίαν έχισήμως χατέσχεν 
αότήν δ Αλέξανδρος έμχήγων τδ δόρυ εις τήν ξηράν, χαΐ χρώτος άναχηδή- 
σας έχ του χλοίου είς τήν γήν της Τρψάδος, χλήρης χαράς χαΐ άγαλλιά- 
σεως, άνήγειρεν έν τφ δμα βωμούς άχοβατηρίου Δι6ς χαΐ Αθηνάς χαΐ Ήρα- 
χλέους χαΐ διαφόρους έτέλεσε θυσίας. Μηδενδς δέ άχέναντι αΰτου παρι- 
σταμένου έχθρου, άφείς τδ στρατόχεδον, Ενθα χατέλυσεν δ στρατδς προέβη 
αότός εξετάζων τήν θέσιν της περίφημου ταύτης χόλεως, 2νθα συνέβησαν 
τά έν τη 'Ιλιάδι δχδ του Όμηρου έξυμνοόμενα* είναι δέ ή Τρψάς, ή χαΐ 
(2λλως "Ίλιον χαλουμένη, χερσόνησος, έμχερικλειομένη ύχ4 της θαλάσσης 
χαΐ τών υψωμάτων της "Ιδης, 8ρους, Ινθα δ Πάρις έλέγετο 8τι έδίχασε τάς 
τρεις μεγάλας θεάς, μέλλων νά άχοφανθη χοία έξ αυτών ώς ωραιότερα ώφειλε 
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νά λάδη τ6 μήλον της ίριδος. Δέν άχέδη δ' έχει δ Αλέξανδρος έξ άχλής 
•ιυεριεργείας χινούμενος, άλλ' έχιθυμών νά τιμήση θρησκευτικώς τήν μνήμην 
των έχει χεσόντων ή ρώων, δχ6 χροληχτιχής χατεχόμενος Ιδέας 8τι ή έχστρα- 
τε(θ5 ίίθελεν έχιτύχει άν χροσέφερβ τάς άνηχοόσας τιμάς 8?ς τήν'άρετήν των 
^ροχατόχων του. 

Μετά πδσοϋ δ* ενθουσιασμού οΐ χερΙ τ6ν Άλέξανδρον έχάτουν νυν 
τήν δχ6 των δμηριχών χοταμών, του Σιμδεντος χόιΐ του Σχαμάνδρου, χατα- 
βρεχομένην ιυεδιάδα ! Ό χώρος ϊνθα ύχετίθετο δτι ήτο βέσις της οΐρχαίας 
πόλεως του Πριάμου, έφεΟχυσεν εξόχως τήν χροσοχήν χάντων χαΐ ϊσταντο 
θαυμάζοντες τ6ν βωμλν δν οΐ ολίγοι τότε χέριξ χάτοιχοι έδείχνυον λέγοντες 
δτι έχει 6 υΙός του Άχιλλέως Νεοχτόλεμος έθανάτωσβ τ&ν γέροντα βασιλέα 
της Τρφάδος. Αύτου δ' δ Αλέξανδρος άνήρτησεν εις τδν ναδν της 'Ιλι- 
άδος Αθηνάς τήν Ιδίαν του χανοχλίαν, άντΙ ταύτης χαραλαβών τίνα των 
έχεΐσβ χειμένων δχλων, διασωζδμενα άχδ του Τρωϊχου χολέμου, χαΐ ταΰτα 
οί όχασχισταί του λέγεται 8τι 2φερον χρδ αδτου άχολοΰθως εις τάς μάχας* 
άλλ* ή μεγαλειτέρα χροσοχή χαΐ τδ σέβας του Αλεξάνδρου Ιχεσεν 8?ς 
σωρούς τινας χειμένους χατά τδ Σίγειον άχρωτήριον, οΥτινες χαΐ Ιχτοτε 
εθεωρούντο ώς τάφοι του Άχιλλέως χαΐ Πατρόχλου, χαΐ γυμνιχοΰς χρδς 
τιμήν αότών συνέστησεν αγώνας. Έλεγε δ' δτι έμαχάριζε τδν Αχιλλέα 
δτι ζών μέν εδρε τοιούτον χιστδν φίλον τδν Πάτροχλον, άχοθανών δ' ήξι- 
ώβη τοιούτον άξιόλογον χοιητήν, λαμχρώς έξυμνήσαντα τάς άνδραγαθίας 
α ότου. 

'Ενφ δέ χεριεστρέφετο δ ^Αλέξανδρος χαρατηρών τήν χδλιν, ήρώτησέ 
τις αδτδν δν θέλη νά ϊδ|} τήνλδραν του Αλεξάνδρου Πάριδος.— «"Οχι τήν 
του Πάριδος, άνέχραξεν δ Αλέξανδρος, άλλα τήν λδραν του *Αχιλλέως, 
δι* ής έχείνος ανυμνεί τάς χράξεις χαΐ τάς άνδραγαθίας των γενναίων Η- 
ρώων». Ενταύθα δ Άρριανδς αναφέρει Ιθιμόν τι έν μεγάλη) τότε χρήσει, 
λέγων δτι ένφ ανήρχετο είς τδ "Ιλιον, Μενοίτιος δ χυβερνήτης χρυσφ στε- 
φάνφ έστεφάνωσεν αδτόν, δμο(ως δέ χαΐ δ έχ Σιγείου έλθών Χάρης δ Αθη- 
ναίος, χαί τίνες δλλοι, οί μέν Έλληνες, οί δ' έχιχώριοι τ φ χροσέφεραν στέ- 
φανον. Λέγεται δ' δτι χαΐ οδτος μέν έστεφάνωσε τδν τάφον του Άχιλλέως, 
δ δ* Ήφαιστίων τδν του Πατρόχλου. 

Έχιστρέψας δ Αλέξανδρος είςτήν Τρφάδα χατάβορειοανατολιχήν δι- 
εδθυνσιν, διήλθε τήν χαραλίαν του *Ελλησχ6ντου, δια6α(νων διά τών χ6- 
λεων Περχώτης χαΐ Λαμφάχου. Έχ χρώτης δ' αφετηρίας ή Έλληνιχή 
χόλις Λάμψαχος έχεσχάσατο τήν οργή ν του βαςιλέως, δστις χαΐ βείδαίως ή- 
θελεν έχιδάλει είς αδτήν τήν μοΐραν τών Θηβών, άλλα χατά χαλήν τδχην 
ή έχιτηδειότης ένδς τών χολιτών αδτής, του φιλοσόφου Άναξιμένους, έχ 
φανερού χινδυνου Ισωσε τήν χόλιν. 

Ό Άναξιμένης οδτος εΐχεν άλλοτε σχέσεις μετά του Φιλίχχου, χιθανδν 
δ* Ιδωσε χαΐ μαθήματα ρητοριχής χαΐ είς τδν υ16ν του τδν Άλέξανδρον. 
01 χάτοιχοι της Λαμφάχου βίαιοι, αυθάδεις χαΐ δδρισταΐ, έμήνυσαν είς τδν 



42 ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΟΥ ΜΕΓΑΛΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΥ • 

Άλέξανδρον δτι ίέν «καραδέχοντακ αυτόν εντός της ιυόλβώς των μβταχβιρε- 
ζίμβνοι συγχρόνως ύίχρβ'κεΐς κχύ οέσχήμονας λόγους, χαΐ λέγοντες ίτι άψτ* 
αύτοΰ «κρουτίμων τους Πέρσας/Εξαλλοςίζ όργ{||ς<γένβτο & Αλέξανδρος 
%λΙ ήτοιμάζετο ήίη νά χαταστρέφΐ) τήν Λάμφαχον, μαθών δ' 8τ( 6 ίιίάσχοΒ- 
λός τοϋ Άναξιμένης χροσήρχετο έχΐ κεφαλής έχκσήμοο χρεσβεΐας, σχε6ία>ν 
νά χαραχαλέσΐ) αύτ6ν νά μή χειράξΐ) τήν χατρ(ία του, δμοσεν Βρχον φριχτ&ν 
•Ις το6ς Οεοΰς τών Ελλήνων, χρίν Ιτι Ιδη τόν φιλόσοφον νά μή χαραδεχ&ο 
τήν αΐτησιν αύτου χαΐ νά χράξη χάν τ& έναντ(ον αΰτης. «"Ήλθον,λέγβκ 
χαρουσιασθείς & Άναξιμένης ε(ς τ&ν Άλέξανδρον, νά σέ χαραχαλέσω, βα- 
σιλευ, νά έξανδραχονδίσης τάς γυναίχας τών Λαμψαχηνών, νά χατεδαφίσ^^ς 
τήν χόλίν των δλην, χαΐ νά χαύσης το6ς ναούς τών θεών». Ε?ς τδ όΐστείον 
τούτο δίλημμα μηδέν εϋρίσχων νά άντιτείνη 6 Αλέξανδρος, £μα δέ χαΐ έχ 
φιλανθρωχίας εύαρεστούμενος ε{ς τδν τρδχον δν μετεχειρίσθη δ φιλόσοφος 
χρδς σωτηρίαν της χατρίδος του, χαρέσχεν αμέσως συγγνώμην εΙς το5ς 
Λαμψαχηνούς* χαΐ οδτως έσώθη ή χόλις μέχρι της σήμερον διατηροΟσα 
τήν άρχαίαν αυτής θέσιν χαΐ τδ δνομα. 

Πάσα ή δΰναμις του Αλεξάνδρου έστρατοχέδευεν ήδη ε!ς τδ χεδίον της 
Αρίσβης (χόλεως χαρά τδν Σελήϊντα χοταμόν), δθεν χαΐ ίμελλε νά χροδί 
εΙς τά ενδότερα, της Ασίας. Καίτοι δέ τοσούτον μιχρά Ιχων μέσα χρδς 
έχτέλεσιν τοιούτου μεγαλεχηδόλου σχοχου, λαμχράς έστήριζε τάς έλχίδας 
είς τήν Ιδίαν του χαλήν τ6χην χαΐ εις τήν άδυναμίαν χαΐ χαραχμήν είς ήν 
εύρίσχετο τδ Περσιχδν χράτος. Βασιλεύς της Περσίας ήτο τότε δ Δαρείος 
δ Κοδομανλς, ώς χροείρηται. Μαθών δ' οδτος δτι δ Αλέξανδρος έχήρ- 
χετο χατά τών χωρών του, έν τη δχερορίψ άλαζονείςι αύτου μεγάλην Ιδειξε 
χεριφρόνησιν είς τους Μαχεδόνας χαΐ σφοδράν ίχεμψε διαταγήν ζΐς τοδς 
σατράχας τών χόλεων «νά συλλάδωσι τόν αυθάδη νεανίαν χαΐ άφου τδν μα- 
στιγώσωσιν εντελώς, νά τδν χέμψωσιν ζώντα είς αυτόν, τους δέ στρατιώτας 
αύτου νά δεσμεύσωσιν ίχαντας χαΐ νά τους χέμψωσιν είς τά άχώτερα μέρη 
του χράτουςΐ). 

Ό Αλέξανδρος μαθών χαρά τών χροχορευομένων χροσχόχωνΙ) χρο- 
δρόμων^(Άμύντου του Λυγχιστου, του Σωκράτους χαΐ τών χερΙ αυτούς) 
δτι αΐ ΠερσιχαΙ Δυνάμεις συνεσωρεύθησαν δχισθεν του (χατά τήν Φρυγίαν) 
Γρανιχου χοταμου χαΐ τών ανατολικών υψωμάτων της "Ιδης, έχήλθε χρδς 
άναζήτησιν αυτών. Ού μιχράς δ' οΐ χατά τά μέρη ταύτα σατράχαι Ιχαμαν 
χροχαρασχευάς, χαΐ μέγαν συνήθροισαν στρατόν, έξ έχατδν τριάχοντα χιλι- 
άδων συγχείμενον. Σχιθριδάτης, δ σατράχης της Λυδίας χαΐ Ιωνίας, 
Άρσίτης, δ της Φρυγίας χαΐ τών χατά τδν Έλλήσχοντον χωρών διοικη- 
τής, χαΐ Μέμνων (δ διαδεχθείς χαΐ τδχ άχοθανόντα άδελφόν του Μέντορα 
είς τήν διοίκησιν τών χαραλίων),» άνήρ μεγάλης Ικανότητος χαΐ χείρας, 
ήσαν οΐ χυριώτεροι αρχηγοί του, στρατού τούτου, του μέλλοντος νά χω- 
λύση τήν δχδ τών Μακεδόνων διάδασιν του, χοταμου. ΚαΙ ήτο μέν βε- 
δαίως δ στρατός οδτος τών Περσών χολυ ανώτερος τών Μακεδόνων χατά τδν 
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αριθμόν, άλλα καΐ χολύ ήλαττοΟτο χατά τήν στρατιωτιχήν τυειθαρχίαν χαΐ 
τήν έμχειρίαν. Έν πρώτοις ^ Μέμνων έν χολεμιχφ συμδουλίφ τών σα* 
τραχών κατά τήν Ζέλειαν ?νθα οΐ ήσαν έστρατοχεδευμένοι οί Πέρ- 
σαι, συνεβούλευσεν αυτούς νά άχοφΰγωσι τήν ίναρξιν του χολέμου, 
δστις ή μικράν όχέσχετο έλχ(δα νίκης, ή 6λοτελώς μέν νίκην, άλλ' δνευ 
μεγάλης τινλς ωφελείας. ((Οί Μακεδόνες», Ιλεγεν 6 Μέμνων, «είναι διτ- 
τώς έχικίνδυνοι ώς χολΰ ισχυρότεροι καΐ χλειότερον έκεΕνων έξησκημένοι 
εΙς τά το Ο χολέμοϋ, καΐ ώς χολεμουντες 6χό τήν βψιν του βασιλέως αυτών. 
ΚαΙ δν μέν ο! Πέρσαι νικήσωσιν, άχλους μώμος μόνον θέλει έχιχέσει έχΐ τους 
Μακεδόνας 8τι άχέτυχον κατά τήν χρώτην αότών Ιφοδον* άλλ' οΐ Πέρσαι 
ά%' εναντίας ήττώμενοι, ούχΙ μόνον θέλουσιν άχολέσει τήν χώραν, ήν χρό- 
χειται νά φυλάξωσιν, άλλα καΐ θέλουσιν διευκολύνει τόν έχθρόν νά χροχω- 
ρήση χαραιτέρω. Τδ μόνον δέ συμφέρον καΐ χρήσιμον εις αότο5ς ήτο νυν 
νά άχοφύγωσι χάσαν δριστικήν καΐ κρίσιμον μάχην. Προς τούτοις δέ έχει- 
δή 6 Αλέξανδρος ολίγων ήμερων ζωοτροφίας Ιφερεν, οΐ Πέρσαι όφείλουσι 
νά ύχοχωρήσωσι βραδέως, καίοντες τά γεννήματα καΐ τάς άχοθήκας, καΐ 
έρημουντες τήνϋχισθεν αότών ύχολειχομένην χώραν, ώστε οΐ Μακεδόνες νά 
μή εύκρίσκωσι τροφάς καΐ καταλύματα». ΚαΙ χιθανόν μέν νά άχετύγχανεν 
δ τρόχος οδτος άχέναντι της μεγαλονοίας καΐ της έμφυτου έμχειρίας του 
Αλεξάνδρου, αναμφιβόλως 8μως ήθελε χαράσχη οΰ μικράς δυσκολίας είς 
δχοιονδήχοτε άλλον κατακτητή ν. 01 Πέρσαι στρατηγοί ζηλεύοντες τοδς 
ξένους, όιμα δέ καΐ χλήρη χεχοίθησιν εις τάς οικείας δυνάμεις Ιχοντες, έθε- 
ώρησαν τά δχδ του Μέμνονος χροτεινόμενα ώς χάντη άχρεχή καΐ ανάξια 
του Περσικού μεγαλείου, καΐ άχεφάσισαν ήδη νά μή άφήσωσι τοδς Μακεδόνας 
νά χροχωρήσωσι χαραιτέρω του Γρανικου χοταμου, χρδ χάντων δ* ε?ς τήν 
συνετήν του Μέμνονος γνώμην άντέτεινεν δ 'Αρσίτης, δ σατ ράχης της Φρυ- 
γίας, καθόσον μάλιστα κατά τδ σχέδιον του Έλληνος στρατηγού,, οδτος 
έκινδύνευε νά άχολέση τδ χάν διά της χροτεινομένης χυρχολήσεως καΐ έρη- 
μώσεως. «Οόδ' άχλή καλΰβη νά καη ανέχομαι, ίλεγεν δ Φρ6ξ, δ στρατός 
του βασιλέως γνωρίζει νά νικςΐ». ΚαΙ ο8τω χροέβησαν οί Πέρσαι μέχρι του 
Γρανικου χοταμου. 

Ό χοταμδς οδτος, ή μάλλον δ ρύαξ, δέν Ιχει έξαιρετικήν τίνα ίδιότητα 
άχέναντι της Ιστορικής αύτου έχισημότητος. Έκ τών κατηφόρων της "Ιδης 
είς τήν Προχοντίδα κατερχόμενος κατά χάσαν άλλην έχοχήν είναι ασήμαντος 
είμή μόνον κατά τήν άνοιξιν, καθ* ήν αΐ διαλυόμεναι χιόνες μεταδάλλουσιν 
αύτδν είς βαθδν καΐ δρμητικδν χείμαρρον.ί *Άμα δέ οΐ Μακεδόνες χροσήλ• 
θον είςτήν δυτικήνδχθην του χοταμου, άχαντώσι καΐ τους Πέρσας κατά τήν 
άχέναντι δχθην (τήν άριστεράν). ΚαΙ ήτο μέν ή όχδ τών Περσών κατεχό- 
μενη 8χθη κρημνώδης καΐ δφηλοτέρα της έχιφανείας του Βδατος, ώστε ή 
θέσις αυτών ήτο ασφαλεστέρα %α\ χολλάς χαρεΐχε τάς ωφελείας* άλλ' ουδό- 
λως οί Πέρσαι έτοχο θετή θη σαν ώς ?δεΓ ένφ ώφειλον νά θέσωσι τδν χεζδν 
ατρατδν αμέσως κατά χρόσωχον του έχθρου, &στε διά τών λογχών των νά 
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οόνως, άΐϋοδιώχοντες τοΟς κατ' αυτών έχιχίχτοντας, ών έζήτουν νά %αθέ- 
<ύσι τάς θέσεις. Ή δρμή έξ (ίμφοτέρων τών μερών ήτο ακράτητος καΐ ή 
ϋμ-πλοκή τρομερωτάτη. ^Ιχχεύς Μακεδών ώς έτ\ τ6 ΐϋολύ χρ6ς Ιχχέα 
Ιέρσην έκχληκτικώς συμχλεκόμενος διά του δόρατος, καΐ τότεχρόσωχον 
,αΐ τά στήθη τοΟ άντιχάλοϋ χλήσσων, έξέτ'εινεν αότόν νεκρλν κατά γης. μέ- 
/ρις ουρανών δ ' ανήρχετο δ κρότος τών συγκρουόμενων δοράτων καΐ άσχί- 
5ων, άναμιγνύμενος μετά της άγωνιώσης κραυγής τών μαχόμενων* ίδίςί δ' 
ό Αλέξανδρος, ώς λέων έξηγριωμένος μεταξ5 αγέλης ταύρων μυκωμένων, 
χ,ατά τήν Εκφρασιν Ιστορικού, δεξιόθεν καΐ άριστερόθεν στρέφων τδ δόρυ, χαν- 
ταχοϋ τδν βλεθρον καΐ τδν θάνατον έχήγαγεν, άφ' έτερου δμως καΐ οδτος 
τυεριστοιχοΰμενος δχδ λαμχρου έχιτελείου, καΐ κατά τε τήν λευκότητα καΐ 
τό μέγεθος τών χτερών της χερικεφαλαίας διακρινόμενος άχδ τών άλλων, έν 
ταύτφ δέ καΐ χάριν τοϋ όχδ χάντων χρδς αότδν χαρεχομένου σεβασμού, εΙς 
μέγιστον χεριέστη κίνδυνον, χανταχόθεν χροσδαλλόμενος δχδ τών έχισημο- 
τέρων αρχηγών τοΟ στρατού. ΚαΙ θραυσθέντος μέν δυστυχώς του' δόρα- 
τος του έζήτησε τδ τοΟ Άρέτου, άναβολέως τών βασιλικών, είχόντος δ' 
εκείνου 8τι τδ {δικόν του έθραυσθη, ε(ς μεγάλην άγωνίαν χεριήλθε μαχόμενος 
δχως ήδ6νατο διά του ξίφους. Δημάρατος δ Κορίνθιος, έχΐ τέλους ε?ς τήν 
μάχην καΐ οδτος χαρευρισκόμενος, χροσέφερεν εις τδν Άλέξανδρον τδ {δι- 
κόν του δόρυ. — «Καλώς ?χει», είχεν δ Αλέξανδρος, καΐ λαβών τδ δόρυ, 
&ρμησ6 κατά τών Περσών. 

ΚαΙ χρώτον μέν χλήξας τδν κατ* αύτου έχερχόμενον Μιθριδάτην, τδν 
γαμδρδν του Δαρείου, νεκρδν αύτδν κατά γης έξέτεινεν* δ Ροισάκης καΐ δ 
Σχιθριδάτης &ρμησαν ακολούθως έκ συμφώνου κατά του Αλεξάνδρου καΐ 
δ μέν Ροισάκης σφοδρδν έχαγαγών κτύχημα κατά τήν κεφαλήν του βασιλέ- 
ως, ίφθασε μέχρι της κόμης αύτοΟ καΐ μέρος αυτής καΐ τής χερικεφαλαίας 
άχέκοψεν, άλλα καΐ οδτος τήν αυτήν δχέστη μοιραν, οϊαν καΐ δ Μιθριδά- 
της κατά τδ στήθος χληγείς' συγχρόνως δέ καΐ δ Σχιθριδάτης 8χισθεν 
χροσερχόμενος ήθελε βεβαίως έχιφέρει καιρίαν χληγήν κατά του Αλεξάν- 
δρου• 

Καίτοι δέ διαφόρους άμυχάς φέρων δ Αλέξανδρος, Ιτι μάλλον ακά- 
θεκτος καθίστατο, ώς μαινόμενος έφορμών* καΐ άλλοι δ* Ιχχείς , έν ταύτφ 
δέ καΐ χεζοί, έξακολουθουντες νά χροσέρχωνται έκ του άχέναντι στρατο- 
χέδου καΐ μετά τών μαχόμενων τάξεων του Αλεξάνδρου άναμιγνύμενοι, 
είς μεγάλην άμηχανίαν Ιφερον τοδς ούχ ήττον γενναίους μέν, άλλα καΐ μετά 
μεγάλης άχειρίας χολεμουντας Πέρσας. ΚαΙ χλεΐστοι μέν τών Περσών 
αρχηγών Ιχεσο ν ή ρωϊκωτάτην δεικνύοντες άντίστασιν* αί τάξεις έχΐ τέλους 
διεσκορχίσθησαν, ή μία μετά τήν δλλην, σώματα νεκρών συνεσωρεύθησαν 
έχ' αλλήλων, γενική σύγχυσις διεδέχθη τά κακώς τεταγμένα στρατεύματα, 
ή κατά τοδς Πέρσας 8χθη του χοταμου βαθμηδδν ήρχισε νά άραιώνηται, καΐ ά- 
παντες έν γένει έτράχησαν εΙς φυγήν, μόνον δ' οΐ χαρά τοις Πέρσαις μισθο- 
φόροι ^Έλληνες τοχοθετηθέντες έχί τίνος λόφου άνθίστάντο γενναίως* καΐ 
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ο5το( !μως ^«αυδήσαντες έζήτησαν χαρά του Αλεξάνδρου εγγυήσεις πί- 
στεως, προτείνοντες νά ταραίοθώσιν, αίλλ' έχείνος μετά σφοδράς μάλλον 
^ΡΤή< ή σχέφεως, ώς μαινόμενος, χατά τ& σύνηθες αύτφ, έφορμήσας, 2μ^ 
δέ χαΐ ίχοΓΦ τ& 1χχ(χ6ν άΟρύον διατάξας νά <χ(χέσ|} χατ' αυτών, τους χλεί- 
στους μέν αυτών άχέχοψαν Ιως ίισχ(λ(θ( δ' αίχμαλωτκσθέντες έχέμφΟησαν 
οΕχολούθως ε(ς Μαχεδονίαν, χαταδιχασθέντες νά έργάζωνται ε(ς τά μεταλ- 
λεία, διότι Έλληνες βντες, χαράτά χοινώς δόξαντα τοΙς Έλλησιν, εναντίον 
της Ελλάδος 6χέρ τών βαρβάρων έμάχοντο. 

01 στρατιώται τοΟ Αλεξάνδρου έχεδόΟησαν αμέσως είς τ6 ^λαφυραγω- 
γείν* άλλ' 6 Αλέξανδρος ώς ο(χε(αν χλέον θεωρών τήν χώραν, διέταξεν 
αύτοΰς νά άχέχωσκ του τοιούτου. Κατά τήν μάχην ταύτην του Γρανιχού 
λέγεται δτι Ιχεσον είχοσιχέντε μέν έχ τών έχισημοτέρων Ιχχέων Μαχεδόνων, 
συμχλαχέντες μετά ανδρείων χαΐ άχηλχισμένων Περσών, τών δ' £λλων !χ- 
χέων Ιως έξήχοντα χαΐ χεζοί Ιως τριάχοντα έθανατώθησαν. Έν ταύτφ δ' 
Ιχεσε χαΐ δ Τχχος του Αλεξάνδρου (({λλος του Βουχεφάλου), χληγείς δ(ά 
ξίφους. Μεγαλοχρεχώς δ' ήδη δ Αλέξανδρος ένασχοληθείς νά χηδεύση 
το6ς χεσόντας είς τήν μάχην, διέταξε χεριχλέον νά χατασχευασθώσι χάλ- 
χιναι είχόνες διά χειρδς του Λυσίχχου %α\ νά σταλώσιν είς τδ Δίον της Μα- 
χεδονίας, συλλυπητήρια δέχαΐ διάφοραχρονόμια %α\ χαρίσματα απεστάλησαν 
είς τοδς γονείς χαΐ τά τέκνα τών χεσόντων είς τήν μάχην' χολλήν δέ χρό- 
νοιαν χαΐ φροντίδα Ιλαβεν δ Αλέξανδρος 'χαΐ διά τους τετ ραυματισμένους, 
δ ϊδιος χροσερχόμενος χαΐ έχισχεχτόμενος χαΐ εξετάζων τάς χληγάς των, 
χαΐ διαφόρους χάμνων είς αυτούς ερωτήσεις χαί εξετάσεις, χρδς τούτοις δέ 
χαΐ θεραχευτιχάς διαταγάς, ούτως είχείν, χαρέχων είς αυτούς. 

Παρά δέ τών Περσών δ Πλούταρχος λέγει 8τι ίχεσον 2ως είχοσαχισχί- 
λιοι μέν χεζοί, 2ως δισχίλιοι δ' Ιχχείς, έξ ών οχτώ ήσαν αρχηγοί* χαΐ ού- 
τοι δ' έχισήμως διέταξεν δ Αλέξανδρος νά ένταφιασθώσι,χρδς τούτοις δέ 
διέταξε νά ταφώσι χαΐ 8σοι τών μισθοφόρων Ελλήνων έτελεύτησαν συνεχ- 
στρατεύσαντες μετά τών χολεμίων, έχχληρών οίίτω σύνηθες χαρ' αύτοίς 
θρησχευτιχδν ?θιμον, τους δέ αίχμαλωτισθέντας τών Ελλήνων Ιχεμψεν, ώς 
εΐδομεν, είς Μαχεδονίαν, μόνον δέ τους Θηβαίους άχέλυσεν είχών : «Ύ- 
μεϊς, ώ ταλαίχωροι, άχέλθετε, 8χου βούλεσθε, διότι ουδεμία είς ομάς δχε- 
λείφθη χατρίς χλέον». Θέλων δέ χρδς τούτοις δ Αλέξανδρος νά συνοι- 
χειώση δήθεν χαΐ τους λοιχους Έλληνας μετά τών άνδραγαθησάντων, 2χεμ- 
ψε τριαχοσίας χανοχλίας Περσιχάς, ώς αφιερώματα είς τδν έν Αθήναις ναδν 
της Παλλάδος μετά της έχιγραφής. «Αλέξανδρος Φιλίχχου χαΐ οΐ Έλ- 
ληνες, χλήν τών Λακεδαιμονίων, τροχαία άχδ τών έν Άσίςι χατοιχούντων 
βαρβάρων». ΚαΙ έθεωρήθη μέν τούτο ώς στίγμα χατά τών Λακεδαιμονίων, 
άλλα χαΐ ού μικράν είς αυτούς τιμήν χαρέσχεν, ώς δείγμα μεγαλοφροσύνης 
θεωρούμενον. Πλείστα δέ χρυσά χαΐ αργυρά αγγεία, χορφυροί τά- 
χητες, σκεύη χαΐ στολαί, χαΐ διάφορα αντικείμενα χολυτελείας εστά- 
λησαν είς τήν μητέρα του 'Ολυμχιάδα. Φρονών |δ Αλέξανδρος 8τι 




Ι 
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:ο4δέν μητρός τ^Βιον τέκνοις», πάντοτε ήγάχα καΐ έτίμα τήν μητέρα του, 
καΙ ήδη έν τη μεγάλη αύτου δόξη έφιλοτιμήθη νά χέμψη εΙς αυτήν τά με- 
γαλοχρεχέστερα των λαφύρων το ϋ. Κα1τ6 άκόλουθον δέ δεικνύει τήν κατά 
τοΟτοεύγενηαϋτουψυχήν. ΉμήτηρτοΟΆλεξάνδρουήτοδόστροχος καίτρα- 
χεΐα* χαΐ τ{ τοΟτο εΙς τ4ν νέον ημών ήρωα; Λίαν δέ δοξομανής οδσα ή 
γυνή αυτή, ήθελε νά άναμιγνύηται εΙς τά χολιτικά, καΐ χολλάκις Ιφερεν εις 
άμηχανίαν τλν άντιβασιλέα Άντίχατρον, δστις καΐ ήναγκάζετο νά κάμνη 
χαράχονα εΙς τόν Άλέξανδρον κατά της μητρός αΟτοΟ, εΙς χολλά αυτήν 
μεμφόμενος. Ένώχιον των φίλων του άναγνούς μίαν τών έχιστολών του 
Άντιχάτρου δ Αλέξανδρος* «Άντίχατρε, Άντίχατρε, άνεδόησε' δέν 
γνωρίζεις δτι Ιν δάκρυον της μητρός μου εξαλείφει μυρίας τοιαύτας έχιστο- 
λάς (δικάς σου Ι9 

Ή χερί τόν Μάϊον χιθανώς μήνα γενομένη κατά τόν Γρανικόν μάχη ά- 
χέσχασβ τήνΜικράν Άσίαν άχό της κυριαρχίας του Δαρείου, χολλαΐ δ' 
ΈλληνικαΙ χόλεις δχοκείμεναι εΙς τους Πέρσας, έδράξαντο της ευκαιρίας 
αμέσως νά άχοσχασθώσιν άχό τών Περσών, συνενούμεναι μετά του Αλεξάν- 
δρου* οΐ δ* αυτόχθονες κάτοικοι τών μερών τούτων χροθύμως άνεγνώριζον 
τόν νικητήν, δχοτασσόμενοι αμέσως ε(ς αυτόν, καθόσον χαρ' αύτοίς ή νίκη 
έχεξηγ§ίτο ώς άνωθεν δεδομένον σύνθημα. Είς τό έξης λοιχόν 6 Αλέξαν- 
δρος διά μικρών εξαιρέσεων καθ* δχασαν τήν χώραν έφαίνετο μέχρι τών λε- 
γομένων χυλών της Συρίας χροσερχόμενος ώς νικητής καΐ τροχαίο υχος, 
ε!ς δν τό χάν ώφειλε νά κλίνη τό γόνυ. 

Έχαναλαμβάνων δέ τήν διά της Τρφάδος χορείαν του δ Αλέξαν- 
δρος, έξηκολούθει χρός νότον χροδαίνων, διά του Άδραμυττείου, της Περ- 
γάμου καΐ τών Θυατείρων, είς τάς Σάρδεις, ό δέ στρατός έστρατοχέδευσε 
χερΙ τόν χοταμόν Έρμον, ολίγον άχέχων της χόλεως. Αμέσως αΐ κλείδες 
τών Σάρδεων (της χόλεως) καΐ του φρουρίου, 8χερ όχυρότατον κατά τήν 
Μικράν Άσίαν εθεωρείτο, αμαχητί χαρεδόθησαν δχό του σατράχου Μιθρί- 
νου είς τόν 'Αλέξανδρον. ΈχΙ του φρουρίου δέ τούτου Ικειντο άλλοτε τά 
ανάκτορα του περιβόητου βασιλέως της Λυδίας Κροίσου, Ινθα χαραστάς 
Σόλων, δ χεριώνυμος νομοθέτης τών Αθηναίων, σοφώς αυτόν έχετίμησε διά 
τήν δχερόριον άλαζωνείαν ην έδείκνυε, νομίζων δτι ήτο ευτυχέστερος χάντων, 
διότι ήτο χλουσιώτατος, έχιλέγων χρός αυτόν : « Μηδένα χρό του τέλους 
μακάριζε». Ό Κύρος ούχ ήττον, μέγας δορυκτήτωρ, νικήσας τόν Κροίσον, 
συμπεριέλαβε καΐ τήν Λ υ δίαν βίς τήν μεγάλην κυριαρχίαν τών Περσών. 
Είς τήν 'Ακρόχολιν δέ νυν τών Σάρδεων άναβάς δ Αλέξανδρος χροέτεινε 
νά άνεγείρη έχ* αυτής ναόν χρός τιμήν του 'Ολυμχίου Διός, συνοικειούμε- 
νος δέ καΐ τόν λαόν διεκήρυξε τήν άχοκατάστασιν τών αρχαίων νόμων είς 
τήν χώραν καΐ τήν κατάργησιν τών αναγκαστικών μέτρων δτινα οί Πέρσαι 
έχέβαλλον είς αυτήν. 

Άχασαι αΐ χόλεις της Λυδίας, Φρυγίας τε καΐΒιθυνίας, χαρεδόθησαν 
$Ις τόν 'Αλέξανδρον, σατράχην δέ (ήτοι Ιχαρχον) έτΙ της Λυδίας καΐ της 
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^λλης άρχήΐ τού Στιθριϋτο;» χατίπηοίν 6 Αλέξανδρος Άπνανίρον, τίν 
ςίδιλφ&νΐού ΙΙαρμινΙωνος, χχραίοίς αύτφ (ΐους ίνίχρινεν αίναγκαΐους έπί 
τούτ^ 1^(ζο^ς χαΐ Ιχτιίΐ' χχτίλιτι δ1 χχΐ τήΐ μίν ιίχροτόλεως ίτιμΕλΐ}τήν 
τ6ν Παυσανίαν, των 81 φόρων ίίπτρΐίχτορα τ6ν Νιχίαν. 

"ΗΒΐ) ο) Μκχ£ίύν£ς β(ΐλθ&ντΐΐ τόν Τμώλον (2ρος), χατίβηααν ε(ς τήν 
τιδίΐίΒαΐοϋχαΐάτήν Ίωνίαν Καΰπροο (τοταμού), ίβΐομήχοντα μίλια δια- 
ν63(Εντι< ίνΐίς τιααάρων ήμιρών. Α) ^χιστ,μότΐραι Βί νϋν ΈλληνιχαιΙ χό- 
λιις της Ιωνίας ιίναιμωτΐ ταριδόΟησαν 8(ς τϊν ΆλίζανΒρον, χαΐ τρώτη ή 
'Κ?ΐ3ος "καφίοχί <[& «αράΒιιγμα. Ώς δ' αΐ ΰτό τ^ν ζυγ^ν ιών Περσών 
ίιατιλοϋβαι ΑλλαΕ ΈλληνιχαΙ τόλιις, οΰτω χαί ο( χάτοιχοι της Έφένοϋ ήσαν 
χατίτήν <χοχήντα6την δι^ρημίνοι ίΐς Βίο ίναντία χίμματα, τδ ολίγα ρχ(- 
χδν χαΐτδ δημοχρκτιχόν. Έχάτεροντών κομμάτων τούτων μετά μεγάλης 
άντιταΟιίας ίφίρΐτο ΐΐρός τ& ϊτιρον χαΐ χατ' ιίρζάς μέν τδ άριιττοχρχ'ίχδν 
χόμμα ϋτδτοΰ Πιρβιχοΰ διστοτισμοϋτροστατΕυίμΕνον ϋ^ΕρίυχίΐΕ, χαΐ οΰχ 
ίλΙγονχατηϊώχλϊίχαΙχατϊττΙϊζίτδίτΕρονχύμμα, νϋνϊμωςχατάτήν ίριξιν 
τοδ ΆλΕξάνΒρου οΐ «Ερχηγοί τοϋ δημοχρατιχοΰ χήμματος άνεζωιιύρηοαν 
τάς ΐλπίίας βύτών. Ό Άλίξανδρος βίχοχατίιττηιΐΒ χαΐ βίθις τήν δημοχρα- 
τίαν άλλα τοσούτον σχληρώς οι δημοχρατιχοί χρ6ς τους ίναντίον των Ιφ^ρ- 
θησαν, &στΐ χολλούς αυτών έλιθοίύλησαν, βίχοοχάο'αντΕς αϋτοϋς έχ τών να- 
ών, ίνβα χατίφυγον, χα! ήτο ιΐνάγχη χολλαχοΰ ό Αλέξανδρος νά μΕταχβι- 
ρισθή δχασαν αύτοϋ τήν έξουσίαν βίς τήν μΕτα6ολήν της χολιτιχής αρχής, 
χρολαμβάνων τά όλίθρια οΙχοτΕλίσματα τής ΙχδιχήσΕως. 

Κατιϊ τήν ϊλίΐισιν τοί ΆλΕξάνίρου οΐ Έφίσίοι ΐνησχολοΟντο άναχτί- 
ζοντβς τολϋ λαμπρίτΕρον τδν ύχό τοΰ Ήροστράτοι» πυ ρχοληθίντα χατά 
τήν νύχτα της γβννήσεώς του ναόν. Μβγάλην δ'οΙΈφέβιοι ΕββιξανγΕνναιι- 
ΐτητα, άΒρώς συνεκτφίροντες δι4τήν ιΐνοιχοίομήντοΰ ναού, χαΐ αΐ γυναίχες 
μάλιστα τροθύμως παρεϊχον έχίτούτφ τά χοσμήματα χαί ΐάντα τίΐ χολί- 
τιμα αυτών κειμήλια. Ό Αλέξανδρος χαΐ αΰθις τροσοικειούμΕνος τίν 
ϊχλον, χατ' αρχάς μέν ίιίταξβ νά δαχανηβή διάτήν ίχοιχοδομήνταύτηντού 
ναοϋ δ εις τους, Πέρσας διδύμενος φίρος' (ίχολούθως δέ προέτεινε νά άχο- 
τ(στ) «ύτ6ς έξ Ιδίων άχασαν τήν έπΙ τούτψ γενησομένην Βαϊάνην, έχί συμ- 
φωνίςι νά έχιγράψωπιν έχΐτής θύρας τδ ΐνομα αϊτού ώς ΙΒρυτού χαΐ θεμελι- 
ωτοϋ τού ναοΰ. Και τυφλώς μέν (ίφωσιωμένοι εις τδ εΤΒωλον αυτών οΐ Έ- 
φέσιοι, Βέν τταρεδέχθησαν βεδοίως τοιαύτην χρίτασιν, δι' ής ή εΰνοια της 
θέας των μετέβαινεν είς ιϊλλον, άλλα χαΐ φ ρονίμως φερόμενοι (χαί τοι χαμερ- 
χώς χατί τι) άχήντηυαν είς τδν βασιλέα Βτι δέν ήτο χρέτον θεδς νά άφίε- 
ρώη) να^ν εις θείν. "Ή οϋτως Βμως ή ιϋλλως 4τέ6η έχί της θύρας τοί ναοί 
ή 0x4 τοΰ 'Αχελλοϋ ζωγραφηθεΐσα μεγαλοχρεχειττάτη είχών τού Άλεξάν- 
δροϋ,χρατούσακεραυνδν, δι' ήν χαί έχληρώβη οϋτος εΐχοοιχρυσάτάλοντα. 

Τις άγνοεϊ τδ δνοματοΰ περίφημου τούτου ζωγράφου της αρχαιότητος; 
Συνώίεϋβ δ' δ Άχελλήςτδν 'ΛλέξανΒρον ε(ςτήν χατά τήν Άοίανέχστρα- 
τείαν μετ' δλλων έξοχων οίνΒρών εΐς τβ τήν ζωγραφιχήν χαί είς διάφορα δλλβ 
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Ιργα καλλιτεχνίας. Τό Ιργον τούτο έξετκμήθη ώς αριστούργημα χολλοΟ 
λόγοι) δξιον, χαΐώς χαροιμιώΒες έλέγβτο 8τι ύχήρξαν δύο Αλέξανδροι, 
δ το Ο Φιλίχχοϋ, αήττητος, χαΐ 6 του 'ΑχβλλοΟ, αμίμητος. Διβτηρήθη 
δέ %οΛ άστεΐον άνέκδοτον χερΙ της εικόνος ταύτης, 8τι ίφιχχος θεωρών αυτήν 
δ Αλέξανδρος ϊδειξεν άδιαφορίαν τινά, άλλ* δ Υχχος αύτοδ έχρεμέτισε. 
«Βλέχεις, ώ βασιλεΟ, βίχενδ Άχελλής, δτι δ ϊχχος σοι> είναι γραφίχώτερος 
άχ6 σέ, ήτοι, δ Υχχος σου γνωρίζει καλλίτερον άχδ σί τήν ζωγραφικήν». 
ΚαΙ δέν ήλθε μέν εις τδν νοΟν τοΟ Αλεξάνδρου νά οίχαντήσΐ) 8τι 6Υχχος 
Ιδειξε μέν τόν θαυμασμόν τοα διά τ6 σχήμα της εικόνος, άλλα χαΐ δέν ήδυ- 
νατο βεβαίως νά χάμη'τήν άνήκοϋσαν διάκρισιν χατά τδ χρώμα. Εΐδομεν 
δέ χροηγοϋμένως δτι δ Άχελλής χαρείχεν είς τάς είκόνας αδτοΟμελανώ- 
τερον τ^χρώμα του Αλεξάνδρου άλλα καΐ έκ τούτου χάλιν καταφαίνεται ή 
μεγάλη οίκειότης, ήνδ μέγας ούτος ήρως τής αρχαιότητος έδείκνυεν έν χά- 
ση χεριστάσει τιμών τήν άξίαν χατά τ6 δέον. 

'Αρχαίός τις συγγραφεύς λέγει δτι δ έν Έφέσφ ναδς ούτος τής Αρτέ- 
μιδος Ικειτο είς τδ στόμιον του λιμένος, λάμχων ώς μετέωρον. Ήτο δέ 
τψόντι έν χάση τή δόξη χαΐ τη μεγαλοχρεχείςι αύτου χατά τήν χρώτην χρι- 
στιανικήν έχοχήν, δτε δ διδάσκαλος τών εθνών έχεσκέφθη τήν Έφεσον, δ δ* 
δχλος μάτην ηθέλησε νά χωλύση τδ κήρυγμα αύτοΟ, φωνάζων «Μεγάλη ή 
θεά Άρτεμις». 

Κατά τήν βραχείαν έν Έφέσφ διατρι6ήν του Αλεξάνδρου, χρέσδεις Ικ 
τε της Μαγνησίας, τών Τράλλεων χαΐ £λλων μερών τής Ιωνίας χροσελθόν- 
τες, τφ χροσέφεραν τάς χλεΐς τών χόλεων τούτων, άναγνωρίζοντες τήν χυρι- 
αρχίαν αύτοΟ* δ δ' Αλέξανδρος άχέστειλβ τδν Παρμενίωνα νά χαταλάδη 
τάς χώρας ταύτας μετά τεσσάρων χιλιάδων χεζών, χαΐ διακοσίων Ιχχέων. 
Ταυτοχρόνως δ* άχεστάλη χαΐ Αντίμαχος δ Αγαθοκλέους μετά Ικανής 
δυνάμεως είς τάς Αίολικάς άχοικίας, έντολήν φέρων νά κατάλυση τήν 
όλιχαρχίαν έν αΰταις χαΐ νά έγκαταστήση τήν δημοκρατίαν, άχοδίδων, τους 
χατρίους νόμους είς έκάστην τών χόλεων, χαΐ άχαλλάσσω^ν αύτάς έκ τών φό- 
ρων οδς χαρείχον είς τους Πέρσας. 

Κατά τήν έν Έφέσφ διατριδήντου διάφορα χρδς τούτοις συνέλοίββ σχέ- 
δια δ Αλέξανδρος χερΓχροαγωγής χαΐ άναχτύξεως του έμχορίουτών έν 
τη Μικρί Άσίςι Ελληνικών χόλεων, χερΙ συνοικίσεως διαφόρων χόλεων, 
χαίχρδχάντων τής Σμύρνης, ήτις ύχδτοΟ Σαδυάττου, βασιλέως τής Λυ- 
δίας,» χαταστραφείσα, έχΐ τετρακόσια Ιτη κατά χώμας ήδη κατ φκείτο, χαΐ 
(£λλα, ών τίνα μέν έξετελέσθησαν αμέσως, τινά δέ δχδ τών διαδόχων του, 
καΐ άλλα Ιμειναν χαντάχασιν άθικτα, ?νεκα τών συνεχών χολέμων. 
. . Ααμχράν δ' έχΐ τέλους θυσίαν τελέσας δ Αλέξανδρος είς τήν Άρτε- 
μιν, έχήλθεν ήδη χρδς νότον, χυριεύων τάς χαραλίους χόλεις* άλλ' αμέσως 
άχήντησβ μεγίστην άντίστασιν είς τήν Μίλητον, τήν χρωτεύουσαν τής Ιω- 
νίας, χειμένην. κατά τήν χηγήν του Μαιάνδρου χοταμου. Ήγησίστρατος, 
δ φρούραρχος τής Μιλήτου,», κατ* αρχάς μέν. μιμούμενος τδ χαράδειγμα 
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τών λλλων «6λβων της Ίων(ας, ήτοιμάζντο χατά χρώτον «ροΟύμως νά 
«αραδοθη €ΐς τόν Άλέζανδρον* οίχολούθως δμ'ας μαθών δτι 6 στόλος του 
Δαρ€(ο(ΐ χροσήρχετο, ήλλαξ• γνώμην χροτβίνων δτ( βύχαρ(στως χαρβίχβ 
τά τβίχη χαΐ τους λίμένας χοκνο&ς βΤς τβ τόν "Αλέζανδρον χαΐ το6ς Πέρσας- 
άλλ'ή χρότασίς αυτή δέν ήρεσβ βεβαίως β(ς τ&ν Μαχβδόνα δορυχτήτορα, 
αμέσως δέ στρατοχεδεύσας χλησίον της χόλβως, ϋρχίσβ νά χροσβάλη τά τεί" 
χη α6της δ(λ χολίορχητιχών μηχανών, συγχρόνως δέ χαΐ 6 έξ έχατόν έξή- 
χοντα χλο(ων συγχβΐμβνος στόλος τών Μ αχβδ όνων, χαΐ υχλ του Ν(χίνορος 
χυβερνώμβνος, χροσορμισθβΐς βίς τήν χαραχ€(μένην νησον Λάδην, χανταχό- 
θβν οΕχέχλδίβ δ(ά θαλάσσης τήν Μ(λητον* χαΐ χροσηλθβ μέν μετά τρεΙς ημέ- 
ρας χαΐ δ έχ τετρακοσίων χλοίων συγχείμενος Περσο-Φοινίχιχός στόλος^ 
άλλα βλέχοντες οΐ Πέρσαι δτι 6 χόλχος της Μίλητου χατε(χετο ήδη δχ& 
του στόλου τών Μαχεδόνων» χλεύσαντ•ς χρός βορράν, χροσωρμίσθησαν μέν 
χαρ4 τη Μ υχάλη, οίλλ' ϊσταντο έχ'Ι οίνενέργητοι, χαΐ οδτε οδτοι τους Μιλη- 
σίουςήδύναντο νά βοηθήσωσιν, ούτε οΐ Μιλήσκοι νά χροσέλθωσιν ε{ς τόν στό- 
λον τών Περσών. 

*0 χολυχειρος Παρμενίων ηθέλησε χαΐ αύθις νά χροτείνη ε(ς τ&ν Άλέ- 
ζανδρον νά συνάψη ναυμαχ(αν μετά του Περσιχο.υ ναυτιχού, άρμοδ(αν έ%\ τού- 
τφ δραττόμενος εύκαιρίαν τήν έμφάνισιν άετου χαθεσθέντος χατά τήν χρύμνην 
της ναυαρχίδος. «Πάντοτε, είχεν δ γέρων στρατηγός, οΐ Έλληνες δ(ά ναυμα- 
χίας ένίχησαντούς βαρβάρους, τό δέ σημεΐοντοΰ άετου διαδηλοίτήν έχίτοό- 
τφ θέλησιν τών θεών. ΚαΙ νιχώντες μέν, έχιχρ σέθεσε, βέλουσιν έχει μεγάλας 
ωφελείας, νικώμενοι δέ, δέν θέλουσι χάθει μέγιστόν τι χαχόν.» Περίεργος δ' 
αδθιςήτο ήάχάντησιςήν χάλινδ Αλέξανδρος χαρέσχεν. «Ή ναυμαχία χατά 
τήν χαρουσαν χερίστασιν είναι χαΐ ανωφελής χαΐ έχιχίνδ υνος, χρώτον μέν διότι 
οΐ Μακεδόνες θέλουσι χολεμήσει μετά εκατόν έξήκοντα χλοίων χατά τετρα- 
κοσίων χλοίων το Ο έχΟροΰ, άγύμναστοι δηλαδή αύτοΙ 8ντες είς τά της θαλάσ- 
σης, χατά λίαν έξησκημένων ναυτών, τών Φοινίκων, τών Κυχρίων χαΐ δλλων, 
έξ ών συνέκειτο δ Περσικός στόλος* άχεναντίας οί Μακεδόνες, ίμχειροι 8ν- 
τες είς τά της ξηράς, χρός ους χαΐ δέν δύνανται νά άντιχαραβληθώσινο{ βάρ- 
βαροι εΐχον βεβαίαν τήν νίκην, χαΐ τοΟτο έσήμαινε χαΐ δ έχΐ γης καθήμενος αε- 
τός δτιέχ ταύτης θέλει έχέλθη ή ήττα τών Περσών.» Εντούτοις οΐ Μακεδό- 
νες διάτου χαραχλέοντος στολίσκου των έκυρίευσαν κατά χρώτον τ ίτ χερΙ τήν 
Μίλητον νησίδια, ακολούθως δέ χαΐ ή χρωτεύουσα ήναγκάσθη νά χαραδοθη 
είςτάς χείρας του δορυκτήτορος, καθόσον μάλιστα ο! Μιλήσιοι χαΐ οΐ μισθοφό- 
ροι αυτών, μηδεμίαν χλέον βλέ-ττοντες έλχίδα σωτηρίας, οΐ μέν αυτών ριχτόμε- 
νοι εντός θαλάσσης έχΐ τών ύχτίων άσχίδωντων, οΐ δ'έμβαίνοντεςείςάχάτιον 
οδχ ολίγοι μέν έσώζοντο είς τάς χαρακεομένας νήσους, οΐ χλεΐστοι δμως συνε- 
λαμβάνοντο ώς αίχμάλωτοι. ΈχΙ τέλους ή χόλις έκυριεύθη, άλλ' δ Αλέξαν- 
δρος ήχιώτερος έφέρθη χαΐ είς το ύς χατοίκο υς χαΐ είς το ύς μισθοφόρους αυτών. 
Νυν δ* δ Αλέξανδρος δχαξ κυρίαρχος της μικράς Ασίας χαταστάς, άτε- 
φάσισε νά διάλυση τδ ναυτικόν του ώς χάντ^} άχρηστον χαΐ λίαν δαχανηρόν. 
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Άλέξανδρον δτ( δέν παραδέχονται αυτόν εντός της ιοόλβώς των μβταχβιρι- 
ζύμβνοι συγχρόνως άχρβ'κείς ψλΛ οίσχήμονας λόγους, χαΐ λέγοντες δτι άντ' 
αυτού ΐΕρουτ(μων τους Πίρσας.Έξαλλοςέξ δργήςέγένετο & "Αλέξανδρος 
χαΐ ήτοιμάζετο ήδη νά χαταστρέφη τήν Λάμφαχον, μαθών δ' δτι 6 διδάσχοΒ- 
λός τοϋ Άναξιμένης χροσήρχετο έτ\ χεφαλής έχισήμου χρεσβείας, σχε6δων 
νά χαραχαλέση αύτ&ν νά μή χειράξη τήν χατρΕδα του, ώμοσεν δρχον φριχτδν 
•!ς το&ς θεούς τών Ελλήνων, χρίν ίτι Τδη τόν φΐλόσοφον νά μή χαραδεχθη 
τήν αϊτησιν αύτου χαΐ νά χράξη χάν τό εναντίον αυτής. «Ήλθον, λέγει 
χαρουσιασθείς & Άναξιμένης ε(ς τόν 'Αλέξανδρον, νά σέ χαραχαλέσω, βα- 
σιλευ, νά έξανδραχονδίσης τάς γυναίχας τών Λαμψαχηνών, νά χατεδαφίσης 
τήν χόλιν των δλην, χαΐ νά χαΰσης τους ναούς τών θεών)). Ε!ς τ6 άστεϊον 
τούτο δίλημμα μηδέν εύρίσχων νά άντιτείνη 6 Αλέξανδρος, &μα δέ χαΐ έχ 
φίλανθρωχίας εύα ρέστο ύμενος ε!ς τόν τρόχον δν μετεχειρίσθη 6 φιλόσοφος 
χρ4ς σωτηρίαν της χατρίδος του, χαρέσχεν αμέσως συγγνώμην εΙς τοδς 
Λαμψαχηνούς* χαΐ οίίτως έσώθη ή χόλις μέχρι της σήμερον διατηρούσα 
τήν άρχαίαν αυτής θέσιν χαΐ τό βνομα. 

Πάσα ή δύναμίς του Αλεξάνδρου έστρατοχέδευεν ήδη εΙς τ4 χεδίον της 
'Αρίσδης (χόλεως χαρά τόν Σελήϊντα χοταμόν), δθεν χαΐ Ιμελλε νά χροβη 
είς τά ενδότερα, της 'Ασίας. Καίτοι δέ τοσούτον μιχρά Ιχων μέσα χρδς 
έχτέλεσιν τοιούτου μεγαλεχηβόλου σχοχου, λαμχράς έστήριζε τάς έλχίδας 
είς τήν Ιδίαν του χαλήν τύχην χαΐ εΙς τήν άδυναμίαν χαΐ χαραχμήν είς ήν 
εύρίσχετο τδ Περσικδν χράτος. Βασιλεύς της Περσίας ήτο τότε δ Δαρείος 
δ Κοδομανός, ώς χροείρηται. Μαθών δ' οδτος δτι δ Αλέξανδρος έχήρ- 
χετο χατά τών χωρών του, έν τη ύχερορίφ άλαζονείςε αύτοΟ μεγάλην ίδειξε 
χερίφρόνησιν ε(ς τους Μαχεδόνας χαΐ σφοδράν ίχεμψε διαταγήν είς τοδς 
σατράχας τών χόλεων «νά συλλάδωσι τδν αυθάδη νεανίαν χαΐ άφο υ τ&ν μα• 
στιγώσωσιν εντελώς, νά τδν χέμφωσιν ζώντα ε!ς αυτόν, τους δέ στρατιώτας 
αύτου νά δεσμεύσωσιν £χαντας χαΐ νά τους χέμφωσιν είς τά άχώτερα μέρη 
του χράτους)). 

Ό Αλέξανδρος μαθών χαρά τών χροχορευομένων χροσχόχωνή χρο- 
δρόμων, ('Αμόντου του ΛυγκιστοΟ, του Σωχράτους χαΐ τών χερΙ αυτούς) 
δτι αΐ ΠερσιχαΙ Δυνάμεις συνεσωρεύθησαν δχισθεν του (χατά τήν ΦρυγΙαν) 
Γρανιχου χοταμου χαΐ τών άνατολιχών υψωμάτων της "Ιδης, έχήλθε χρδς 
άναζήτησιν αυτών. Ού μιχράς δ' οΐ χατά τά μέρη ταύτα σατράχαι Ιχαμαν 
χροχαρασχευάς, χαΐ μέγαν συνήθροισαν στρατόν, έξ έχατδν τριάχοντα χιλι- 
άδων συγχείμενον. Σχιθριδάτης, δ σατράχης της Λυδίας χαΐ Ιωνίας, 
'Αρσίτης, δ της Φρυγίας χαΐ τών χατά τδν Έλλήσχοντον χωρών διοικη- 
τής, χαΐ Μέμνων (δ διαδεχθείς χαΐ τδν, οίχοθανόντα άδελφόν του Μέντορα 
είς τήν διοίκησιν τών χαραλίων),» άνήρ μεγάλης Ικανότητος χαΐ χείρας, 
ήσαν οΐ χυριώτεροι αρχηγοί τοΟ, στρατού τούτου, του μέλλοντος νά χιλ- 
λύση τήν ύχδ τών Μακεδόνων διάδασιν του χοταμου• ΚαΙ ήτο μέν βε- 
δαίως δ στρατδς οδτος τών Περσών χολύ ανώτερος τών Μακεδόνων χατά τδν 
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αριθμόν, άλλα καΐ ιςολ6 ήλαττοΟτο χατά τήν στρατιωτικήν ιεβιθαρχίαν %(χ\ 
τήν έμχειρίαν. Έν χρώτοις ^ Μέμνων έν χολεμιχφ συμ6ουλ(φ των σα^ 
τραχών χατά τήν Ζέλειαν ?νθα οΐ ήσαν έστρατοχεδευμένοι οί Πέρ- 
σα(, σανεβούλευσεν αυτούς νά άχοφΰγωσι τήν ίναρξιν του χολέμου, 
δστις ή μιχράν δχέσχετο έλχίδα ν(χης, ή 6λοτελώς μέν νΐχην, οίλλ' άνευ 
μεγάλης τινός ωφελείας. <(01 Μακεδόνες», ?λεγεν δ Μέμνων, ((είναι διτ- 
τώς έχιχίνδυνοι ώς χολύ ισχυρότεροι χαΐ χλειότερον έχείνων έξησχημένοι 
ε{ς τά του χολέμου, χαΐ ώς χολεμοΰντες 6x6 τήν βψιν του βασιλέως αυτών. 
ΚαΙ δν μέν οΐ Πέρσαι νιχήσωσιν, άχλοΟς μώμος μόνον θέλει έχιχέσει έχΐ τους 
Μακεδόνας δτι άχέτυχον χατά τήν χρώτην αυτών ?φοδον* άλλ' οΐ Πέρσαι 
(4χ' εναντίας ήττώμενοι, ούχΙ μόνον θέλουσιν άχολέσει τήν χώραν, ήν χρό- 
χειται νά φυλάξωσιν, άλλα χαΐ θέλουσιν διευχολόνει τόν έχθρόν νά χροχω- 
ρήση χαραιτέρω. Τδ μόνον δέ συμφέρον χαΐ χρήσιμον εις αύτο6ς ήτο νυν 
νά άχοφύγωσι χάσαν δριστιχήν χαΐ χρίσιμον μάχην. Πρδς τούτοις δέ έχει- 
δή δ Αλέξανδρος ολίγων ήμερων ζωοτροφίας ίφερεν, οΐ Πέρσαι όφείλουσι 
νά ύχοχωρήσωσι βραδέως, χαίοντες τά γεννήματα χαΐ τάς άχοθήχας, χαΐ 
έρημο υντες τήνΊ5χισθεν αυτών δχολειχομένην χώραν, ώστε οΐ Μακεδόνες νά 
μή ευχρίσκωσι τ ροφάς καΐ καταλύματα». ΚαΙ χιθανδν μέν νά άχετΰγχανεν 
δ τρόχος ούτος άχέναντι της μεγαλονοίας καΐ της έμφυτου έμχειρίας του 
Αλεξάνδρου, αναμφιβόλως δμως ήθελε χαράσχη ού μικράς δυσκολίας είς 
δχοιονδήχοτε άλλον χαταχτητήν. 01 Πέρσαι στρατηγοί ζηλεόοντες τους 
ξένους, άμα δέ χαΐ χλήρη χεχοίθησιν είς τάς οικείας δυνάμεις Ιχοντες, έθε- 
ώρησαν τά 6χδ του Μέμνονος χροτεινόμενα ώς χάντη άχρεχή καΐ ανάξια 
του Περσικού μεγαλείου, χαΐ άχεφάσισαν ήδη νά μή άφήσωσι τους Μακεδόνας 
νά χροχωρήσωσι χαραιτέρω του ΓρανικοΟ χοταμου, χρδ χάντων δ' είς τήν 
συνετήν του Μέμνονος γνώμη ν άντέτεινεν δ Άρσίτης, δ σατ ράχης της Φρυ- 
γίας, καθόσον μάλιστα χατά τδ σχέδιον το Ο Έλληνος στρατηγού,, ούτος 
έχινδύνευε νά άχολέση τδ χάν διά της χροτεινομένης χυρχολήσεως καΐ έρη- 
μώσεως. ((Ούδ' άχλή καλύδη νά καη ανέχομαι, Ιλεγεν δ Φρύξ, δ στρατός 
του βασιλέως γνωρίζει νά νικςΐ». ΚαΙ ο8τω χροέδησαν οΐ Πέρσαι μέχρι του 
ΓρανικοΟ χοταμου. 

Ό χοταμδς ούτος, ή μάλλον δ ρύαξ, δέν Ιχει έξαιρετικήν τίνα ίδιότητα 
άχέναντι της Ιστορικής αύτου έχισημότητος. Έκ τών κατηφόρων της "Ιδης 
είς τήν Προχοντίδα κατερχόμενος χατά χάσαν άλλην έχοχήν είναι ασήμαντος 
είμή μόνον χατά τήν δνοιξιν, καθ* ήν α\ διαλυόμεναι χιόνες μεταβάλλουσιν 
αύτδν είς βαθύν καΐ δρμητικδν χείμαρρον.• 'Άμα δέ οΐ Μακεδόνες χροσηλ• 
θον είς τήν δυτικήν?χθην του χοταμου, άχαντώσι καΐ τους Πέρσας κατά τήν 
άχέναντι δχθην (τήν άριστεράν). ΚαΙ ήτο μέν ή ύχδ τών Περσών κατεχό- 
μενη 8χθη κρημνώδης καΐ υψηλότερα της έχιφανείας τοΟ Βδατος, ώστε ή 
θέσις αυτών ήτο ασφαλεστέρα %α\ χολλάς χαρείχε τάς ωφελείας* άλλ* ουδό- 
λως ο! Πέρσαι έτοχοθετήθησαν ώς ϊδεΓ ένφ ΰφειλον νά θέσωσι τδν χεζδν 
ατρατδν αμέσως κατά χρόσωχον το Ο έχθρου, ώστε διά τών λογχών των νά 
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χωλύωσι τήν Βιάβασιν των Μακεδόνων^ έχείνοι ^π6ναντίας το 6 ς μέν χεζούς 
χατίταξαν δχισθβν, το5ς Β' Ιπχείς Ιθεσαν χατά μίτωιυον, δι' ελαφρών χυρ(ως 
χαθωχλισμίνους ο1χοντ(ων ή δοράτων. 

*0 Αλέξανδρος χαλώς άφ' έτερου έξετάσας τ& Ιδαφος του χοταμου, χαΐ 
διερευνήσας χόθεν ήτο εύδιάβατος, διέταξε τ^ν στρατδν αμέσως νά έχιχει- 
ρήση τήν διάβασιν, άχολουθών αυτόν. ΚαΙ της μέν αριστεράς χτέρυγος τήν 
διοίχησιν άφήχεν ε(ς τόν ΠαρμενΙωνα, τήν δέ δεξιάν διεφύλαξε δι' εαυτόν, 
δι' αυτής μελετών νά χάμη τήν χρώτην Ιφοδον. ΚαΙ χατ' αρχάς μέν δ χολϋ 
βεβαίως έμχειρότερος στρατηγός Παρμενίων θεωρών 8τι ήτο.έχιχίνδυνος ά- 
χόχειρα χαΐ τόλμη νά διαβώσιν αμέσως τ&ν χοταμόν, χαΐ χρ(νων δτι άχροσ- 
δόχητόν τι. χεριστατιχ4νή δυνατό νά δώση άλλοίαν μορφήν είςτδχράγμα τήν 
άχόλουθον ήμέραν χαΐ άλλως χως νά διευχολύνη τήν διάδασιν, χροσελθών 
συνεδούλευσε τόν Άλέξανδρον νά άναβάλωσιν έχΐ του χαρόντος τήν Ιφοδον. 
«'^Αν έχιχειρήσωμεν αμέσως τήν Ιφοδον, μοί φαίνεται δτι θά χινδυνεύσωμεν 
διότι αδύνατον είναι νά χεράση δ στρατός τδν χοταμδν Ιχων χα^ά μέτωχον 
τδν έχθρόν. Ό χοταμδς, ως ^λέχεις, χολλαχοΟ είναι βαθύς, αΐ δ' άχέναντι 
8χθαι ύψηλαΐ χαΐ άχόχρημνοΓ οΐ Ιχχείς λοιχδν τών χολεμίων ε(ς χυκνήν 
χαρατεταγμένοι φάλαγγα, θά έχιχέσωσιν έν τφ £μα χατά τών διαδαινόντων 
στρατιωτών χαΐ έν άχαρει θά χαταθραυσωσιν αυτούς • • . • Άχεναντίας δέ 
τήν χρωίαν χρίν ο{ Πέρσαι χαραταχθώσι χαρά τήν 8χθην , δ ρμώσιν οί Μα- 
κεδόνες χαΐ διέρχονται τδν χοταμόν». ΚαΙ ταύτα μέν δ στρατηγός, άλλ' δ 
Αλέξανδρος χρίνων 8τι χροτιμότερον ήτο νά χάμωσιν τήν χρώτην έντύχωσιν 
ε!ς τδν έχθρδν δι' α!φνιδ(ου δρμής, δέν ηθέλησε νά χεριμείνη τήν έχαύριον. 
«Καλοί είναι οΐ λόγοι σου, & Παρμενίων, είχεν, άλλ' α^σχύνομαι τδν Έλ- 
λήσχοντον, τδν δχοίον διέ6ην τοσούτον ευκόλως, άν φανώ 8τι δειλιώ τδ άθλιον 
τούτο ρυάχιον, καΐ οΒτε της δόξης τών Μακεδόνων ϊδιον θεωρώ τδ τοιούτον, 
οΰτε συμφωνεί μέ τήν Ιδικήν μου οξύτητα. ΚαΙ αυτοί δ' οΐ Πέρσαι θά μας 
χλευάσωσιν 8τι δέν εΤμεθα δξιοι νά άντιχαραταχθώμεν χρδς αυτούς)). 

ΚαΙ έν τφ αμα !χχεύσας δ Αλέξανδρος ώς μανιώδης καΐ χαράφορος 
ώρμησεν έντδς του δρμητικου χοταμοΟ, δδηγών τήν δεξιάν του ίχχικου 
χτέρυγα, έκ δεκατριών ίλών συγκειμένην, χαΐ ακολουθών τους χροσκόχους. 
ΚαΙ κατ* αρχάς μέν οΐ Μακεδόνες διέβαινον άταράχως τδν χοταμδν έν τφ 
ήχφ τών σαλχίγγων, θριαμβευτικούς άδοντες ΐΕαιάνας, ώς νικηταΐ δήθεν" 
άλλ' 8τε έχλησίαζον 6{ς τήν άχέναντι Εχθην , βροχή ακοντίων χίχτουσα χαρά 
τών έκεΐσε !σταμένων Ιχχέων, ε!ς μεγίστην ταραχήν χαΐ σΰγχυσιν ένέβαλε 
τους Μακεδόνας, οΥτινες χαΐ ήναγκάσθησαν νά όχισθοχωρήσωσιν έν μέρει, 
χραγματοχοιουντες οδτω τους φόβους του Παρμενίωνος, άλλ' δ Αλέξαν- 
δρος διά της χροσωχικής αύτου γενναιότητος, χαθ' ήν άχεμιμήθησαν αύτδν 
καΐ οΐ σωματοφύλακες, άλλο(αν μορφήν χαρέσχεν ε!ς τά χράγματα' έχΐ 
τέλους οί Μακεδόνες κατώρθωσαν νά χροσέλθωσιν εΙς τάς άχέναντι δχθας, 
μετά μεγίστης 8μως δυσκολίας, χαθότι, έχειδή αύται ήσαν δγραΐ καΐ όλισθη- 
ραΐ διά τδν έ%* αυτών χηλόν, ήναγκάζοντο ο! στρατιώται νά μάχωνται συγ- 
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χρόνως, οΕχοΒιώκοντες τους κατ' αυτών έχιχ(πτοντας, ών έζήτουν νά καθέ- 
ξωσι τάς θέσεις. Ή δρμ,ή έξ (ίμφοτέρων τών μερών ήτο ακράτητος χαΐ ή 
συμχλοκή τρομερωτάτη. *Ιχχεύς ΜαχεΒών ώς έχΐ τ6 ^ολ6 χρδς {χχέα 
Πέρσην έχχληκτιχώς συμχλεχόμενος διά του δόρατος, χαΐ τότεχρόσωχον 
χαΐ τά στήθη του άντιχάλου χλήσσων, έξέτ'εινεν αυτόν νεχρόν χατά γης• μέ- 
χρις ουρανών δ ' ανήρχετο δ χρότος τών συγκρουόμενων δοράτων χαΐ άσχί- 
δων, άναμιγνύμενος μετά της άγωνιώσης χραυγής τών μαχόμενων* {δ^ςε δ' 
δ Αλέξανδρος, ώς λέων έξηγριωμένος μεταξύ αγέλης ταύρων μυχωμένων, 
χατά τήν ?χφρασιν Ιστορικού, δεξιόθεν χαΐ άριστερόθεν στρέφων τδ δόρυ, χαν- 
ταχου τδν βλεθρον καΐ τδν θάνατον έχήγαγεν, άφ' έτερου δμως καΐ οδτος 
χέρι στοίχου μένος δχ6 λαμχρου έχιτελε(ου, καΐ κατά τε τήν λευκότητα καΐ 
τδ μέγεθος τών χτερών της χερικεφαλαίας διακρινόμενος άχδ τών δλλων, έν 
ταδτφ δέ καΐ χάριν του δχδ χάντων χρδς αύτδν χαρεχομένου σεβασμού, εις 
μέγιστον χεριέστη κίνδυνον, χανταχόθεν χροσ6αλλόμενος δχδ τών έχισημο- 
τέρων αρχηγών του στρατού. ΚαΙ θραυσθέντος μέν δυστυχώς του' δόρα- 
τος του έζήτησβ τδ του Άρέτου, άναβολέως τών βασιλικών, είχόντος δ' 
εκείνου 8τι τδ {διχόν του έθραυσθη, εΙς μεγάλην άγωνίαν χεριήλθβ μαχόμενος 
δχως ήδύνατο διά του ξίφους. Δημάρατος δ Κορίνθιος, έχΐ τέλους είς τήν 
μάχην καΐ οδτος χαρευρισκόμενος, χροσέφερεν ε{ς τδν Άλέξανδρον τδ Ιδι- 
κόν του δόρυ. — «Καλώς Ιχει», είχεν δ Αλέξανδρος, καΐ λαβών τδ δόρυ, 
ώρμησε χατά τών Περσών. 

ΚαΙ χρώτον μέν χλήξας τδν κατ* αδτου έχερχόμενον Μιθριδάτην, τδν 
γαμβρδν του Δαρείου, νεκρδν αδτδν χατά γης έξέτεινεν' δ Ροισάκης καΐ δ 
Σχιθριδάτης δρμησαν ακολούθως έχ συμφώνου χατά του Αλεξάνδρου καΐ 
δ μέν Ροισάκης σφοδρδν έχαγαγών κτύχημα κατά τήν κεφαλήν του βασιλέ- 
ως, Ιφθασβ μέχρι της χόμης αδτου καΐ μέρος αδτής καΐ της χερικεφαλαίας 
άχέκοψεν, άλλα καΐ οδτος τήν αδτήν δχέστη μοίραν, οϊαν καΐ δ Μιθριδά- 
της χατά τδ στήθος χληγείς' συγχρόνως δέ χαΐ δ Σχιθριδάτης δχισθεν 
χροσερχόμενος ήθελε βεβαίως έχιφέρει καιρίαν χληγήν κατά του Αλεξάν- 
δρου• 

Καίτοι δέ διαφόρους άμυχάς φέρων δ Αλέξανδρος, 2τι μάλλον ακά- 
θεκτος καθίστατο, ώς μαινόμενος έφορμών' καΐ δλλοι δ' ίχχεΐς , έν ταδτφ 
δέ καΐ χεζοί, έξακολουθουντες νά χροσέρχωνται έκ του άχέναντι στρατο- 
χέδου χαΐ μετά τών μαχόμενων τάξεων του Αλεξάνδρου άναμιγνύμενοι, 
εΙς μεγάλην άμηχανίαν Ιφερον τοδς ο ύχ ήττον γενναίους μέν, άλλα καΐ μετά 
μεγάλης άχειρίας χολεμουντας Πέρσας. ΚαΙ χλεΐστοι μέν τών Περσών 
αρχηγών Ιχεσον ή ρωϊκωτάτην δεικνύοντες άντίστασιν* αΐ τάξεις έχΐ τέλους 
διεσκορχίσθησαν, ή μία μετά τήν δλλην, σώματα νεκρών συνεσωρεύθησαν 
έχ' αλλήλων, γενική σύγχυσις διεδέχθη τά κακώς τεταγμένα στρατεύματα, 
ή κατά τοδς Πέρσας βχθη του χοταμοΰ βαθμηδόν ή ρχισε νά άραιώνηται, καΐ δ- 
χαντες έν γένει έτράχησαν εΙς φυγήν, μόνον δ' οΐ χαρά τοις Πέρσαις μισθο- 
φόροι Έλληνες τοχοθετηθέντες έχί τίνος λόφου άνθίστάντο γενναίως* καΐ 



46 ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΟΥ ΜΕΓΑΛΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΥ 

οδτοι 8μως άχαυδήσαντες έζήτησαν χαρά του Αλεξάνδρου εγγυήσεις χί- 
στεως, προτείνοντες νά χαραδοθώσιν, άλλ' έχείνος μετά σφοδράς μάλλον 
οργής {) σχέψεως, ώς μαινόμενος, χατά τ& σύνηθες αύτφ, έφορμήσας, 2μα 
δέ καΐ δχαν τό ίχχιχ6ν άθρόον διατάξας νά έχιχέση κατ* αυτών, τους πλεί- 
στους μέν αυτών οΐχέχοψαν ίως ίισχίλιοι δ' αίχμαλωτισθέντες έχέμφθησαν 
ακολούθως ε!ς Μακεδονίαν, καταδικασθέντες νά έργάζωνται ε!ς τά μεταλ- 
λεία, διότι Έλληνες βντες, χαράτά κοινώς δόξαντα τοις Έλλησιν, εναντίον 
τής Ελλάδος δχέρ τών βαρβάρων έμάχοντο. 

01 στρατιώται του Αλεξάνδρου έχεδόθησαν αμέσως είς τ& ,λαφυραγω- 
γεϊν* άλλ' δ Αλέξανδρος ώς οίκείαν χλέον θεωρών τήν χώραν, διέταξεν 
αύτο&ς νά άχέχωσι του τοιούτου. Κατά τήν μάχην ταύτην του Γρανικου 
λέγεται 8τι ίχεσον είκοσιχέντε μέν έκ τών έχισημοτέρων ίχχέων Μακεδόνων, 
συμχλακέντες μετά ανδρείων καΐ άχηλχισμένων Περσών, τών δ' δλλων Ιχ- 
χέων Ιως έξήκοντα καΐ χεζοί 2ως τριάκοντα έθανατώθησαν. Έν ταύτφ δ' 
Ιχεσε καΐ δ ϊχχος του Αλεξάνδρου (άλλος του Βουκέφαλου), χληγείς διά 
ξίφους. Μεγαλοχρεχώς δ' ήδη δ Αλέξανδρος ένασχοληθείς νά κηδεΰση 
το&ς χεσόντας είς τήν μάχην, διέταξε χεριχλέον νά κατ ασκέ υασθώσι χάλ- 
κιναι είκόνες διά χειρδς του Λυσίχχου καΐ νά σταλώσιν είς τδ Δίον τής Μα- 
κεδονίας, συλλυχητήριαδέκαΐδιάφοραχρονόμιακαΐ χαρίσματα άχεστάλησαν 
είς το6ς γονείς καΐ τά τέκνα τών χεσόντων είς τήν μάχην* χολλήν δέ χρό- 
νοιαν καΐ φροντίδα Ιλαβεν δ Αλέξανδρος 'καΐδιά τους τετραυματισμένους, 
δ ϊδιος χροσερχόμενος καΐ έχισκεχτόμενος καΐ εξετάζων τάς χληγάς των, 
καΐ διαφόρους κάμνων είς αυτούς ερωτήσεις καΐ εξετάσεις, χρδς τούτοις δέ 
καΐ θεραχευτικάς διαταγάς, ούτως είχεΐν, χαρέχων είς αυτούς. 

Παρά δέ τών Περσών δ Πλούταρχος λέγει δτι Ιχεσον ?ως είκοσακισχί- 
λιοι μέν χεζοί, 2ως δισχίλιοι δ' ίχχείς, έξ ών οκτώ ήσαν αρχηγοί* καΐ ού- 
τοι δ' έχισήμως διέταξεν δ Αλέξανδρος νά ένταφίασθώσι,χρδς τούτοις δέ 
διέταξε νά ταφώσι καΐ 8σοι τών μισθοφόρων Ελλήνων έτελεύτησαν συνεκ- 
στρατεύσαντες μετά τών χολεμίων, έκχληρών ούτω σύνηθες χαρ* αύτοίς 
θρησκευτικδν Ιθιμον, τους δέ αίχμαλωτισθέντας τών Ελλήνων Ιχεμψεν, ώς 
εϊδομεν, είς Μακεδονίαν, μόνον δέ τους Θηβαίους άχέλυσεν είχών : «'Υ- 
μεΐς, & ταλαίχωροι, άχέλθετε, 8χου βούλεσθε, διότι ουδεμία είς υμάς δχε- 
λείφθη χατρίς χλέον». Θέλων δέ χρδς τούτοις δ ^Αλέξανδρος νά συνοι- 
κειώση δήθεν καΐ τους λοιχούς Έλληνας μετά τών άνδραγαθησάντων, 2χεμ- 
ψε τριακοσίας χανοχλίας Περσικάς, ώς αφιερώματα είς τδν έν Αθήναις ναδν 
τής Παλλάδος μετά τής έχιγραφής. «Αλέξανδρος Φιλίχχου καΐ οί Έλ- 
ληνες, χλήν τών Λακεδαιμονίων, τροχαία άχδ τών έν Άσίςι κάτοικο ύντων 
βαρβάρων». ΚαΙ έθεωρήθη μέν τούτο ώς στίγμα κατά τών Λακεδαιμονίων, 
άλλα καΐ οδ μικράν είς αύτους τιμήν χαρέσχεν, ώς δείγμα μεγαλοφροσύνης 
θεωρούμενον. Πλείστα δέ χρυσά καΐ αργυρά αγγεία, χορφυροΐ τά- 
χητες, σκεύη καΐ στολαί, καΐ διάφορα αντικείμενα χολυτελείας εστά- 
λησαν είς τήν μητέρα του 'Ολυμχιάδα. Φρονών 'δ Αλέξανδρος 8τι 
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:ούδέν μητρ4ς ίζδιον τέκνοις)), χάντοτε ήγάπα καΐ έτ(μα τήν μητέρα του, 
καΐ ήδη έν τη μεγάλη} αύτοΰ δόξη έφιλοτιμήθη νά χέμψη ε(ς αυτήν τά με- 
γαλοχρεχέστερα των λαφύρων του. ΚαΙ τό άχόλουθον δέ δεικνύει τήν κατά 
τοϋτοεΰγενηαύτουφυχήν. Ήμήτηρτοϋ'Αλεξάνδρουήτοδύστροχος καίτρα- 
χεία' καΐ τΕ τοΟτο εις τδν νέον ημών ήρωα; Λίαν δέ δοξομανής οδσα ή 
γυνή αδτη, ήθελε νά άναμιγνύηται εις τά χολιτικά, καΐ χολλάκις Ιφερεν εις 
άμηχανίαν τ6ν άντιβασιλέα Άντίχατρον, 8στις καΐ ήναγκάζετο νά κάμνη 
χαράχονα εΙς τόν Άλέξανδρον κατά της μητρδς αύτοΰ, εΙς χολλά αυτήν 
μεμφόμενος. Ένώχιον τών φίλων του άναγνούς μ(αν των έχιστολών τοίί 
Άντιχάτρου δ Αλέξανδρος* <(*Αντ{χατρε, Άντίχατρε, άνεδόησε* δέν 
γνωρίζεις 8τι Ιν δάκρυον της μητρός μου εξαλείφει μυρίας τοιαύτας έχιστο- 
λάς ίδικάς σου 1)1 

Ή χερΙ τόν Μάϊον χιθανώς μήνα γενομένη κατά τδν Γρανικδν μάχη ά- 
χέσχασβ τήνΜικράν Άσίαν άχό της κυριαρχίας του Δαρείου, χολλαΐ δ* 
ΈλληνικαΙ χόλεις δχοκείμεναι είς τους Πέρσας, έδράξαντο της ευκαιρίας 
αμέσως νά άχοσχασθώσιν άχδ τών Περσών, συνενούμεναι μετά το Ο Αλεξάν- 
δρου* οΐ δ* αυτόχθονες κάτοικοι τών μερών τούτων χροθύμως άνεγνώριζον 
τόν νικητήν, δχοτασσόμενοι αμέσως είς αυτόν, καθόσον χαρ' αύτοίς ή νίκη 
έχεξηγείτο ώς άνωθεν δεδομένον σύνθημα. Είς τό έξης λοιχόν δ Αλέξαν- 
δρος διά μικρών εξαιρέσεων καθ* άχασαν τήν χώραν έφαίνετο μέχρι τών λε- 
γομένων χυλών της Συρίας χροσερχόμενος ώς νικητής καΐ τροχαιουχος, 
είς δν τό χάν ώφειλε νά κλίνη τδ γόνυ. 

Έχαναλαμβάνων δέ τήν διά της Τρψάδος χορείαν του δ Αλέξαν- 
δρος, έξηκολούθει χρδς νότον χροδαίνων, διά του Άδραμυττείου, της Περ- 
γάμου καΐ τών θ υατείρων, είς τάς Σάρδεις, δ δέ στρατδς έστρατοχέδευσε 
χερΙ τδν χοταμδν Έρμον, ολίγον άχέχων της χόλεως. Αμέσως αί κλείδες 
τών Σάρδεων (της χόλεως) καΐ του φρουρίου, 8χερ όχυρότατον κατά τήν 
Μικράν Άσίαν εθεωρείτο, αμαχητί χαρεδόθησαν ύχδ του σατράχου Μιθρί- 
νου είς τδν 'Αλέξανδρον. ΈχΙ του φρουρίου δέ τούτου ίκειντο δλλοτε τά 
ανάκτορα του χεριδοήτου βασιλέως της Λυδίας Κροίσου, Ινθα χαραστάς 
Σόλων, δ χεριώνυμος νομοθέτης τών Αθηναίων, σοφώς αυτόν έχετίμησε διά 
τήν δχερόριον άλαζωνείαν ήν έδείκνυε, νομίζων δτι ήτο ευτυχέστερος χάντων, 
διότι ήτο χλουσιώτατος, έχιλέγων χρδς αυτόν : «Μηδένα χρδ τοΟ τέλους 
μακάριζεί). Ό Κΰρος όύχ ήττον, μέγας δορυκτήτωρ, νικήσας τδν Κροίσον, 
συμχεριέλαδβ καΐτήν Λυδίαν είς τήν μεγάλην κυριαρχίαν τών Περσών. 
Είς τήν 'Ακρόχολιν δέ νυν τών Σάρδεων άναβάς δ Αλέξανδρος χροέτεινε 
νά άνεγείρη έχ' αυτής ναδν χρδς τιμήν του 'Ολυμχίου Διός, συνοικειούμε- 
νος δέ καΐ τδν λαδν διεκήρυξε τήν άχοκατάστασιν τών αρχαίων νόμων είς 
τήν χώραν καΐ τήν κατάργησιν τών αναγκαστικών μέτρων δτινα οΐ Πέρσαι 
έχέδαλλον είς αυτήν. 

Άχασαι οΛ χόλεις της Λυδίας, Φρυγίας τε καΙΒιθυνίας, χαρεδόθησαν 
•{ς τδν 'Αλέξανδρον, σατράχην δέ (ήτοι Ιχαρχον) έχΐ της Λυδίας καΐ της 
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δλλης αρχής τοϋ Σπιθριδάτου χατέστησεν 6 Αλέξανδρος "Ασσανδρον, τόν 
άδελφόντρϋ Παρμεν{ωνος, ιεαραδους α^τφ ϋσους ένέχρινεν άναγχαίους έτζΐ 
το6τφ χεζούς καΐ Ι-κχεΐς* χατέλιχε δέ χαΐ της μέν ^χροχόλεως έχιμελητήν 
τόν Παυσανίαν, των δέ φόρων είσχράχτορα τ6ν Νιχίαν. 

"Ηδη οΐ Μαχεδόνες διελθόντες τόν Τμώλον (8ρος), χατέδησαν ζΐς τήν 
χεδιάδατοΟ χατάτήν 'Ιωνίαν Καΰστρου (χοταμοΟ), έβδομήχοντα μίλια δια- 
νύσαντες εντός τεσσάρων ήμερων. Α! έχισημότεραι δέ νυν ΈλληνιχαΙ χ6- 
λεις της ^Ιωνίας οίναιμωτΐ χαρεδόθησαν εις τόν Άλέξανδρον, χαΐ χρώτη ή 
Έφεσος χαρέσχε τ6 χαράδειγμα. *Ως δ' αΐ δχ6 τ6ν ζυγόν των Περσών 
διατελοΰσαι δλλακ ^ΕλληνιχαΙ χόλεις, οίίτω χαΐ ο! χάτοιχοζ της Εφέσου ήσαν 
χατά τήν έχοχήν ταύτην διαιρημένοι εΙς δύο έναντ(α χόμματα, τ4 όλιγαρχι- 
χ6ν χαΐ τ6 δημοχρατιχόν. Έχάτερον τών χομμάτων τούτων μετά μεγάλης 
άντιχαθείας έφέρετο χρδς τ6 2τερον χαΐ χατ' αρχάς μέν τ6 άριστοχρα-^'.χόν 
κόμμα 6χ& τοΟ ΠερσιχοΟ δεσχοτισμου χροστατευόμενον δχερ(σχϋε, χαΐ ούχ 
ολίγον χατηνώχλει χαΐ χατεχίεζε τ4 ϊτερον χόμμα, νυν δμως χατά τήν ά'φιξιν 
του Αλεξάνδρου οΐ αρχηγοί του δημοχρατιχου χόμματος άνεζωχύρησαν 
τάς έλχίδας αυτών. Ό Αλέξανδρος άχοχατέστησε χαΐ αδθις τήν δημοχρα- 
τ(αν ^λλά τοσούτον σχληρώς οΐ δημοχρατιχοί χρός τους εναντίον των έφέρ- 
θησαν, ώστε χολλούς αυτών έλιθοδόλησαν, άχοσχάσαντες αυτούς έχ τών να- 
ών, Ινθα χατέφυγον, χαΐ ήτο άνάγχη χολλαχου 6 Αλέξανδρος νά μεταχει- 
ρισθή αχασαν αύτου τήν έξουσίαν είς τήν μεταβολήν της χολιτιχής αρχής, 
χρολαμβάνων τά ολέθρια άχοτελέσματα'τής έχδιχήσεως. 

Κατά τήν Ιλευσιν του Αλεξάνδρου οΐ Έφέσιοι ένησχολουντο άναχτί- 
ζοντες χολδ λαμχρότερον τδν δχδ του *Ηροστράτου χυρχοληθέντα χατά 
τήν νύχτα της γεννήσεως του ναόν. Μεγάλην δ'οΓΕφέσιοι Ι δ ει ξαν γενναι- 
ότητα, άδρώς συνεισφέροντες διά τήν άνοιχοδομήν του ναού, χαΐ αΐ γυναίχες 
μάλιστα χροθύμως χαρείχον έχίτούτφ τά χοσμήματα χαΐ χάντα τά χολύ- 
τιμα αυτών χειμήλια. Ό Αλέξανδρος χαΐ αύθις χροσοικειούμενος τόν 
?χλον, χατ' αρχάς μέν διέταξε νά δαχανηθή διά τήν έχοιχοδομήνταύτην του 
ναού & ε{ς τούς^Πέρσας διδόμενος φόρος* ακολούθως δέ χροέτεινε νά άχο- 
τ(ση αυτός έξ ιδίων αχασαν τήν έχΐ τούτφ γενησομένην δαχάνην, έτΙ συμ- 
φωνίςι νά έχιγράψωσιν έχΐ της θύρας τ6 Ενομα αύτου ώς ίδρυτου χαΐ θεμελι- 
ωτου του ναοΟ• ΚαΙ τυφλώς μέν άφωσιωμένοι ε(ς τό εϊδωλον αυτών οΐ Έ- 
φέσιοι, δέν χαρεδέχθησαν βεβαίως τοιαύτην χρότασιν, δι' ής ή εύνοια τής 
θεάς των μετέβαινεν είς δλλον, άλλα χαΐ φρονίμως φερόμενοι (χα( τοι χαμερ- 
χώς χατά τι) άχήντησαν είς τόν βασιλέα 8τι δέν ήτο χρέχον θεός νά αφιέ- 
ρωση ναόν είς θεόν• Ό οίίτως 8μως ή άλλως ετέθη έχΐ τής θύρας του ναού 
ή 0x6 του *Αχελλου ζωγραφηθεϊσα μεγαλοχρεχεστάτη είχών του Αλεξάν- 
δρου, χρατο Οσα χεραυνόν, δι' ην χαΐέχληρώθη ούτος εϊχοσι χρυσά τάλαντα. 

Τΐς αγνοεί τό 8νομα του χεριφήμου τούτου ζωγράφου τής αρχαιότητος; 
Συνώδευε δ' δ 'Αχελλής τόν Άλέξανδρον είς τήν χατά τήν 'Ασίαν έχστρα- 
τείανμετ' άλλων έξοχων ανδρών εΥςτε τήνζωγραφιχήνχαΐείς διάφορα άλλα 
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8ργα χαλλιτ8χν(ας. Τ6 Ιργον τούτο έξβτκμήθη ώς αριστούργημα χολλοΟ 
λόγου δξίον, χαΐώς παροιμιώδες έλέγετο 8τι ύχηρξαν δύο Αλέξανδροι, 
δ το δ Φιλίχχοϋ, αήττητος, χαΐ δ του Άχβλλου, ο1μ(μητος. Διβτηρήθη 
δέ καΐ άστείον άνέχδοτον χερΙ της εΙκόνος ταύτης, 8τι ίφιχχος θεωρών αυτήν 
δ Αλέξανδρος ϊδειξβν άδιαφορίαν τινά, άλλ' δ Υχχος αύτοδ έχρεμέτισε. 
«Βλέχεις, ώ βασιλεΟ, είχεν-δ Άχελλής, δτι δ ϊχχος σοι> είναι γραφικώτερος 
άχδ σέ, ήτοι, δ Υχχος σου γνωρίζει χαλλίτερον άχδ σέ τήν ζωγραφιχήν». 
ΚαΙ δέν ήλθε μέν εις τ6ν νουν του Αλεξάνδρου νά άχαντήστ) δτι δΥχχος 
Ιδειξε μέν τόν θαυμασμόν του διά τδ σχήμα της είχόνος, άλλα χαΐ δέν ήδύ- 
νατο βεβαίως νά χάμη τήν άνήχουσαν διάχρισιν χατά τδ χρώμα. Εΐδομεν 
δέ χροηγουμένως δτι δ Άχελλής χαρεΐχεν εις τάς είχόνας αύτουμελανώ- 
τερον τ^χρώμα του Αλεξάνδρου άλλα χαΐ έχ τούτου χάλιν χαταφαίνεται ή 
μεγάλη οίχειότης, ήνδ μέγας ούτος ήρως της αρχαιότητος έδείχνυεν έν χά- 
ση χεριστάσει τιμών τήν άξίαν χατά τό δέον. 

Αρχαίος τις συγγραφεύς λέγει δτι δ έν Έφέσφ ναδς ούτος της Αρτέ- 
μιδος Ιχειτο είς τό στόμιον του λιμένος, λάμχων ώς μετέωρον. Ήτο δέ 
τψόντι έν χάση τή δόξη χαΐ τή μεγαλοχρεχείςι αύτου χατά τήν χρώτην χρι- 
στιανιχήν έχοχήν, δτε δ διδάσκαλος τών εθνών έχεσχέφθη τήν Έφεσον, δ δ' 
δχλος μάτην ήίΐέλησε νά χωλύση τδ χήρυγμα αύτοΟ, φωνάζων «Μεγάλη ή 
θεά "Αρτεμις». 

Κατά τήν βραχείαν έν Έφέσφ διατρι6ήν τοΟ Αλεξάνδρου, χρέσδεις ίχ 
τε τ,ής Μαγνησίας, τών Τράλλεων χαΐ άλλων μερών της Ιωνίας χροσελθόν- 
τες, τ φ χροσέφεραν τάς χλεΐς τών χόλεων τούτων, άναγνωρίζοντες τήν χυρι- 
αρχίαν αύτοΟ* δ δ' Αλέξανδρος άχέστειλβ τδν Παρμενίωνα νά χαταλάδη 
τάς χώρας ταύτας μετά τεσσάρων χιλιάδων χεζών, χαΐ διαχοσίων Ιχχέων. 
Ταυτοχρόνως δ* άχεστάλη χαΐ Αντίμαχος δ Άγαθοχλέους μετά Ιχανής 
δυνάμεως είς τάς Αίολιχάς άχοιχίας, έντολήν φέρων νά χαταλύση τήν 
όλιχαρχίαν έν αύταΐς χαΐ νά έγχαταστήση τήν δημοχρατίαν, άχοδίδων,τούς 
χατρίους νόμους εΙς έχάστην τών χόλεων, χαΐ άχαλλάσσων αύτάς έχ τών φό- 
ρων οδς χαρείχον είς τους Πέρσας. 

Κατά τήν έν Έφέσφ διατριδήντου διάφορα χρ6ς τούτοις συνέλοίββ σχέ- 
δια δ Αλέξανδρος χερΓχροαγωγής χαΐ άναχτύξεως του έμχορίουτών έν 
τη ΜιχρςΙ Άσίςι Ελληνικών χόλεων, χερΙ συνοιχίσεως διαφόρων χόλεων, 
χαίχρδχάντων της Σμύρνης, ί^τις ύχδτοΟ Σαδυάττου, βασιλέως της Λυ- 
δίας,» χαταστραφεί σα, έχΐ τετρακόσια Ιτη χατά χώμας ήδη χατφχεΐτο,χαΐ 
οίλλα, ών τίνα μέν έξετελέσθησαν αμέσως, τινά δέ 6χδ τών διαδόχων του, 
χαΐ άλλα Ιμειναν χαντάχασιν ά'θιχτα, ?νεκα τών συνεχών χολέμων. 

Ααμχράν δ' έχΐ τέλους θυσίαν τελέσας δ Αλέξανδρος είς τήν "Αρτε- 
μιν, έχήλθεν ήδη χρός νότον, χυριεύων τάς χαραλίους χόλεις* άλλ' αμέσως 
άχήντησβ μεγίστην άντίστασιν είς τήν Μίλητον, τήν χρωτεύουσαν της Ιω- 
νίας, χειμένην, χατά τήν χηγήν του Μαιάνδρου χοταμου. Ήγησίστρατος, 
δ φρούραρχος της Μιλήτου,», χατ* αρχάς μέν μιμούμενος τδ χαράδειγμα 
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των δλλων ι:όλ8ων της Ιωνίας, ήτοιμάζετο χατά χρώτον χροθύμως νά 
χαραδοθη ε(ς τ6ν ΆλέξανΒρον* άχολούθως 8μ'α>ς μαθών 8τ( 6 στόλος τοϋ 
Δαρείου χροσήρχετο, ήλλαξε γνώμην χροτείνων Ιτι ευχαρίστως χαρείχβ 
τά τείχη χαΐ τους λιμένας χοινοας εΤς τε τόν Άλέξανδρον χαΐ τους Πέρσας* 
άλλ'ή χρότασις αυτή δέν ήρεσε βεβαίως είς τόν ΜαχεΒύνα δορυχτήτορα, 
αμέσως δέ στρατοχεδεύσας χλησίον της χόλεως, ϋρχισβ νά χροσβάλη τά τεί' 
χη αύτης διά χολιορχητιχών μηχανών, συγχρόνως δέ χαΐ 6 έξ έχατ&ν έξή- 
χοντα χλοίωνσυγχείμενος στόλοςτών Μαχεδύνων, χαί υχ& τοδ Νιχάνορος 
χϋδερνώμενος, χροσορμισθείς είς τήν χαραχειμένην νησον Λάδην, χανταχό- 
θεν οίχέχλειε διά θαλάσσης τήν Μίλητον* χαΐ χροσηλθε μέν μετά τρεις ημέ- 
ρας χαΐ δ έχ τετραχοσίων χλοίων συγκείμενος Περσο-Φοινιχιχός στόλος» 
άλλα βλέχοντες οΐ Πέρσαι δτι δ χόλχος της Μιλήτου χατείχετο ήδη ύχδ 
το δ στόλο α τών Μακεδόνων, χλεόσαντ•ς χρός βορράν, χροσωρμίσθησαν μέν 
χαρά τη Μ υχάλη, άλλ' ϊσταντο έχτί άνενέργητοι, χαΐ οδτε οίτοΰ τους Μιλη- 
σίους ήδύναντο νά βοηθήσωσιν, οδτε οΐ Μιλήσιοι νά χροσέλθωσιν είς τδν στό- 
λον τών Περσών. 

Ό χολύχειρος Παρμενίων ηθέλησε χαΐ αδθις νά χροτείνη εΙς τδν *Αλέ- 
ζανδρον νά συνάψη ναυμαχίαν μετά του Περσιχο.ΰ ναυτικού, άρμοδίαν έτ\ τού- 
τφ δραττόμενος εύχαιρίαν τήν έμφάνισιν άετου χαθεσθέντος χατά τήν χρύμνην 
της ναυαρχίδος. ((Πάντοτε, είχεν δ γέρων στρατηγός, οΐ Έλληνες διά ναυμα- 
χίας ένίκησαν τους βαρβάρους, τδ δέσημεΐοντοΟ άετου διαδηλοίτήν έχίτού- 
τφ βέλησιν τών θεών. ΚαΙ νικώντες μέν, έχιχρ σέθεσε, θέλουσιν Ιχει μεγάλας 
ωφελείας, νικώμενοι δέ, δέν θέλουσι χάθει μέγιστόν τι χακόν.» Περίεργος 8' 
αδθιςήτο ή άχάντησις ήν χάλιν δ Αλέξανδρος χαρέσχεν. «Ή ναυμαχία χατά 
τήν χαροΟσαν χερίστασιν είναι χαΐ ανωφελής χαΐ έχιχίνδ υνος, χρώτον μέν διότι 
οΐ Μακεδόνες θέλουσι χολεμήσει μετά εκατόν έξήκοντα χλοίων χατά τετρα- 
κοσίων χλοίων το Ο εχθρού, άγυμναστοι δηλαδή αύτοΙ δντες είς τά της θαλάσ- 
σης, χατά λίαν έξησχημένων ναυτών, τών Φοινίκων, τών Κυχρίων χαΐ δλλων, 
έξ ών συνέκειτο δ Περσικός στόλος* άχεναντίας οί Μακεδόνες, ίμχειροι 8ν- 
τες είς τά της ξηράς, χρός ους χαΐ δέν δύνανται νά άντιχαραβληθώσιν ο{ βάρ- 
βαροι εΐχον βεβαίαν τήν νίκην, χαΐ τούτο έσήμαινε χαΐ δ έχΐ γης καθήμενος άβ- 
τόςδτιέχ ταύτης θέλει έχέλθη ή ήττα τών Περσών.» Εντούτοις οΐ Μακεδό- 
νες διά του χαραχλέοντος στολίσκου των έκυ ρίευσαν χατά χρώτον τ ίτ χερΙ τήν 
Μίλητον νησίδια, ακολούθως δέ χαΐ ή χρωτεύουσα ήναγκάσθη νά χαραδοθη 
είςτάς χει ρας το υ δο ρ υκτήτο ρος, καθόσον μάλιστα οί Μ ιλήσιοι χαΐ οΐ μισθοφό- 
ροι αυτών, μηδεμίαν χλέον βλέποντες έλχίδα σωτηρίας, οΐ μέν αυτών ριχτόμβ- 
νοι εντός θαλάσσης έχΐ τών υπτίων άσχίδωντων, οΐ δ'έμβαίνοντεςείςάχάτιον 
ούχ ολίγοι μέν έσώζοντο είς τάς χαρακειμένας νήσους, οΐ χλεΐστοι 8μως συνε- 
λαμβάνοντο ώς αίχμάλωτοι. ΈχΙ τέλους ή χόλις έκυ ριεύθη, άλλ' δ Αλέξαν- 
δρος ήχιώτερος έφέρθη χαΐ είς το υς κατοίκους χαΐ είς το υς μισθοφόρους αυτών. 
Νυν δ* δ Αλέξανδρος δχαξ χυρίαρχος της μικράς Ασίας χαταστάς, άχε- 
φάσισβ νά διάλυση τδ ναυτικόν του ώς χάντ^} άχρηστον χαΐ λίαν δαχανηρδν. 
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Είχε δέ %α\ άλλον έ%\ τοΰτφ σιτουΒαιάτερον λάγον χατά τήν διήγησιν το Ο 
Διόδωρου. Έχειδή έχρόκειτο ήδη μεγάλη νά συναφθη μάχη μετά τοΟ Δαρεί- 
ου, & Αλέξανδρος ένόμισεν δτι ο? Μακεδόνες ήθελον είσθαι προθυμότεροι βίς 
τ^μάχεσθαι, ώςμή υχαρχουσης χλέον ελαχίστης έλχίδος φυγής' ολίγα δέ τί- 
να χλοία φορτηγά διετήρησεν δ Αλέξανδρος χρός μετακόμισιν των αναγκαί- 
ων, καΐ μεταξύ τούτων ήσαν καΐ τά είκοσι χλοΐα των 'Αθτναίων άτινα καΐ 
διεφ6λαξεχρ6ς τιμήν της χόλεως. 

Έτέραν μεγαλειτέραν άντίστασιν άχήντησεν & Αλέξανδρος είςτήν *Α- 
λικαρνασσλν, τήν χρωτευουσαν της Καρίας, Ισχυράν χαραθαλασσίαν χόλιν 
καΐ καθέδραν των βασιλέων της Καρίας. ΈχΙ του χαρόντος ή χόλις αδττ έκυ- 
δερνάτο δχδ του Μέμνονος, δστις ήτο & μόνος εγκαταλειφθείς έχίσημος αρ- 
χηγός των Περσών μετά τήν μάχην του Γρανικου, καΐ είς δν δ Δαρείος κατά 
τά χερί αύτοΟ διαφημισθέντα έν τφ χολεμικφ συμβουλίφ, και βλέχων δτι χε- 
ριεσκεμμένως καΐ ορθώς χερΙ χάντων έσκέχτετο, χαρέσχεν αότ φ τήν άχεριόρι- 
στον Κυδέρνησινάχάσηςτής Μικράς Ασίας* οδτος δ' εόγνωμόνως χρδς τλν 
Δαρεΐον φερόμενος Ιχεμψεχαρ* αύτφ, ασφαλείας δήθεν ϊνεκα, τήντε γυναίκα 
καΐτάτέκνατου. ΚαΙ κατά μέντάχαράλια, δύο καλώςώχυρωμέναιχόλεις, 
ή Μύνδος, ή Άρκόνησος καΐ άλλαι τινές νήσοι Ικανήν -φρουράν Ιχουσαι 
χροεφύλασσον τήν χόλιν, διά ξηράς δέ χρδς ύχεράσχισιν αυτής δχήρχον 
ίσχυρά τείχη, χλατείαν καΐ βαθείαν Ιχοντα Ιξωθεν τάφρον. 

ΚαΙ συνεκέντρωσβ μέν ενταύθα δ Μέμνων άχάσας τάς δυνάμεις α ότου 
καΐ άφθονους συνέλεξε ζωοτροφίας, άλλ' οΐ χολιορκτηταΐ τοσούτον Ισχυράς 
διά χαντοίων μηχανών Ικαμαν εφόδους κατά τής Αλικαρνασσού, δστβ οΐ 
κάτοικοι αυτής μή δυνάμενοι νά άνθέξωσιν έχΐ μάλλον είς τάς έντονους αυ- 
τών χροσβολάς, ήναγκάσθησαν νά έγκαταλείψωσι χάσαν άντίστασιν καΐ νά 
βάλωσιχΰρείς διαφόρους οίκοδομάς'χλείστοι δ' αυτών μετά μεγάλων δυσκο- 
λιών κατέφυγον είς τήν χαρακειμένην νήσον Κώ. Ή Αλικαρνασσός τέλος 
έκυριεύθη, καΐ ούκ ολίγοι μέν τών κατοίκων έφονεύθησαν οΐ δέ λοιχοί διε- 
σκορχίσθησαν είς §ξ χαρακειμένας κώμας, άχασα δ' ή χώρα κατεδαφισθείσα 
δχδ το Ο δορυκτήτορος μετεβλήθη είς έρείχια, καΐ κατά τήν άρχαίαν θέσιν 
αυτής ουδέν δλλο δχολείχεται τανυν, είμή δθλιόν τι χωρίον, κοινώς λεγό- 
μενον Βουδρούμιον. 

Ήτο δ' ή *Αλικαρνασσδς χόλις τής Καρίας, χερίφημος τδ χάλαι διά τήν 
έν αύτη γέννησιν το δ-^Ηρο δότου, χατρδς τής Ιστορίας, καΐ ως καθέδρα το Ο 
βασιλείου τής Καρίας* ϊτι δέ καΐ διά τδν έν αύτη τάφον, δν ή βασίλισσα 
Αρτεμισία κατεσκεύασε χρδς τιμήν του συζύγου της Μαυσώλου. Ήτο 
δέ διαβόητος δ τάφος οδτος έχΐ τη άξιοθαυμάστφ μεγαλοχρεχείςι αύτοΟ, 
διδ καΐ Ικτοτε χάντες οΐ μεγαλοχρεχώς κατασκευαζόμενοι τάφοι (ακο- 
λούθως) ώνομάζοντο Μαυσωλεία. . 

*Αχοθανόντος δέ του 'Ιδριέως, του βασιλέως τής Καρίας, διεδέχθτ» τδν 
θρδνον κατά τά έν τή χώρςι νενομισμένα ή σύζυγος (καΐ αδελφή) αύτου "Αδα. 
Πτξόδωρος δ' δ νεώτερος άδελφδς τής Βασιλίσσης καταβιβάσας αυτήν έκ 
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του θρόνου, ίδασίλβυσβ άντ' έχβίνης. Τλν άχοθανόντα ίοβΒέχθη δ γαμδρλς 
αύτοΰ Όροντοδάτης, χαραγχωνίσας τήν "Αδαν εΙς τά "Αλινδα, όχυράν τι 
χωρίον της Καρίας. "Αμα ϊέ νΟν έφάνη & Αλέξανδρος, έχείνη 6!ς χροϋ- 
χάντησιν χροσδραμοΟσα, τά τβ "Άλινδα χαρέδωχεν ε!ς αυτόν, χαΐ ως ϋΐδν 
της τλν Άλέξανδρον χροσηγάρευσεν* οδτος δ' έχΐ τη χροστγορίςε ευχαρι- 
στηθείς, της Καρ(ας άχάσης αυτήν άνέδειξεν. Εόγνωμόνως δέ χαΐ φιλο- 
στάργως φερομένη χαΐ ή "Αδα είς τ&ν Άλέξανδρον, τόν ως θετλν υΐόν της, 
χαθ' έχάστην βψα χαΐ χέμματα (χλαχούντοα) έφίλοτιμεΐτο χέμχουσα εΙς αυ- 
τόν, 4τονα 8μως έχεΐνος έγχρατείας λόγφ δέν χαρεδέχετο, ώς χρό ολίγου 
ήδη εΤχομεν. 

'Αφ' έτερου δέ χαΐ 6 χαρά τη Περσίςε μισθοφόρων, ώς εΐρηται, Μέ- 
μνων άναλαδών τήν χυδέρνησιν Ισχυρό Ο ναυτοχου, ώς μέν Έλλην έχέτυχε 
νά χυριεύση νήσους τονάς, τήν Σάμον, τήν Χ(ον, τήν Λέσδον χαΐ δλλας, 
άλλ* οΕχροσδοχήτως τό οΕχόλουθον Ιτος έτελεύτησε, χαΐ & θάνατος αύτου 
άνυχερδλήτου ζημίας χρόξενος ύχήρξεν είς τόν δεσχότην του. 

Μετά τήν άλωσιν της * Αλικαρνασσό υ, τόν μέν Παρμενίωνα Ιχεμψε χαΐ 
αδθις δ Αλέξανδρος εΙς τά μέρτ των Σάρδεων μετά Ιχανου Ιχχιχου %α\ με- 
γάλης μοίρας στρατοδ χρός χαθυχόταξιν της Φρυγίας, οδτος δ' Ισχευσε νά 
χυριεύση τά χαράλια καθιστών ούτω χαντάχασιν δχρτστον τδ ναυτικόν 
της Περσίας, τδ δέ θέρος άνήγγειλεν είς τόν στρατών δτο χάντες οί κατά τήν 
ϊναρξιν της εκστρατείας μετ' αύτου συναχελθόντες νεόγαμοι ήδυναντο νά 
έχιστρέψωσιν είς τά ϊδια, νά μείνωσι τ4ν χειμώνα μετά τών γυναικών των, 
τήν δ' άνοιξιν νά έχιστρέψωσι φέροντες καΐ νεοσύλλεκτους μεθ' εαυτών• 
Τρεις στρατηγοί νεόνυμφοι Πτολεμαίος δ Σέλευκου, Κοινός δ Πολεμοκρά- 
τους χαΐ Μελέαγρος δ Νεοχτολέμου έχεφορτίσθησαν τήν έκτέλεσιν της δια- 
ταγής ταύτης. Μέγα δέ τδ τοιούτον χολιτικδν σχέδιον. Άφ' ένδς μέν ο! 
στρατιώταιχροσηλουντο έχΐ μάλλον είς τδν βασιλέα 2νεκα του χρδς αυτούς 
ευνοϊκού αίσθήματός του, ουδέ κίνδυνος δ* άφ* έτερου ύχήρχε μή έλαττωθη 
δ στρατός αύτου, καθόσον μάλιστα οΐ διαταχθέντες νά άχέλθωσιν ήσαν κατ* 
άναλογίαν ολίγοι* άχεναντίας δέ μάλιστα τούτο συνετέλεσε νά έχαυξήση 
κατά τι τδν αριθμόν του στρατού. 

ΈχΕ τίνα χρόνον δ Αλέξανδρος Ιμεινεν έν Φασήλιδι, χόλει της 
Λυκίας• χιθανώς δ' ήτο τότε μεσοχείμωνον. Ή χόλις αυτή χροσέφε- 
ρεν εΙς τόν Άλέξανδρον χρυσουν στέφανον άφ' ενός μέν έχιδεικνύουσα 
τόν μέγαν. αυτής χλουτον, άφ' έτερου ?χουσα χρείαν της χροστασίας 
τοδ Αλεξάνδρου, άδιακόχως χροσδαλλομένη ύχό τών ορεινών. *Εν Φα- 
σήλιδι διατρίδων δ Αλέξανδρος, καΐ Ιδών έν τη άγορςι άνακειμένη\/ τήν 
είκόνατου χροαχοθανόντος Θεοδέκτου, μαθητού του Αριστοτέλους, 2ρρι- 
ριψεν έχ' αυτής χολλούς τών είς αυτόν χροσφερθέντων στεφάνων, χάριν 
τήςχαλαιάς συναναστροφής, ήν είχε μετά του νεανίου τούτου. Έκει δ Α- 
λέξανδρος έχληροφορήθη δτι στυγερά συνωμοσία έτεκταίνετο κατ* αύτου, 
τήν δολοφονίαν του βασιλέως σκοχουσα, εΙς ήν καΐ δ Δαρείος συνενοείτο 
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μετά των συνωμοτών. Πρ& ολίγου δέ χρόνου ή μήτηρ τοΟ Αλεξάνδρου, 
άνακαλύψασα τήν συνωμοσίαν ταύτην, Ιν τινι έχιστολη της προέτρεπε τλν 
υΕόν της νά είναι προσεκτ(κώτερος εΙς τους προτέρους εχθρούς του, οδς 
νυν συγκατατάσσει μετά των φίλων του καΐ θείον δέ τι έλέγετο δτι εδόθη 
πρό τίνος καιρού δνωθεν (τημείον έτ\ τούτψ. 

"Οτε έχολιόρκει 6 Αλέξανδρος τήν *Αλικαρνασσ4ν, 6x4 μεγάλου 
καταβληθείς καμάτου, κατεκλίθη άναχαυόμενος ολίγον χερΙ μεσημδρίαν* 
χελιδών δέ χροσελθοϋσα χεριΐχτατο 6χέρ τήν κεφηλήν αύτου τρίζουσα, 
καΐ δτέ μέν κατά τούτο δτέ δέκατ'έκεϊνο τόμέροςτής κλίνης μεταβαίνουσα 
θορυβωδέστερον έξηκολουθει άδουσα. ΚαΙ λίαν μέν κεκοχιακώς 6 * Α- 
λέξανδρος δέν ή δυνατό νά έγερθη, άλλα καΐ 6x4 της φωνής της χελιδόνος 
σφόδρα ένοχλουμενος, ήρκεΐτο άχοδιώκων αυτήν ελαφρώς διά της χειρός* 
άλλ' ή χελιδών έχΐ της κεφαλής αύτου έξηκολουθει 2τι σφοδρότερον ίδοιίσα 
μέχρις οδ έξήγειρεν έχΐ τέλους τδν ,Άλέξανδρον. Ό Αλέξανδρος έν 
τ φ δμα άνεκοίνωσε τ6 χράγμα είς τόν έν τφ στρατοχέδφ διατρίβοντα 
μάντιν, τ6ν Τελμισσέα Άρίστανδρον. Οδτος δ' έξήγησεν δτι ή χελιδών 
ώς εΰνουςκαΐ σύντροφος του άνθρώχου, αμα δέ καΐ λάλος, έσήμαινεν έχι- 
βουλήν καΐ χροδοσίαν, ήτις καΐ πράγματι άνεκαλύφθη. 

Ήτο δ' δ προδότης ούτος 6 γνωστδς ήμίν Αλέξανδρος δ Λυγκι- 
στής, όστις συνένοχος ών μετά τών ,δύο αδελφών του είς τήν δολοφονίαν 
το δ Φιλίππου, ήξιώθη συγγνώμης παρά του Αλεξάνδρου, ώς εΐρηται* 
ούτος δέ σχέσεις απόκρυφους Ιχων μετά τοϋ Βασιλέως της Περσίας, Ι- 
πεμψεν εΙς τδν Δαρεϊον τδν έκ Μακεδονίας εκουσίως είς τήν Περσίαν κα- 
ταφυγόντα Άμύνταν, υΐδν του Άντιόχου, έπιστολήν φέροντα είς αύτδν. 
Ό Δαρείος στέλλει έ%\ τουτφ τδν πιστδν αύλικόν του Άσασίνην, δστις 
κρυφίωςείςτδ Μακεδονικδν.Ιππικδν είσδυσας έμελλε νά συν διαλεχθί] μετά 
του Λυγκιστου Αλεξάνδρου. Ό Άσασίνης συνελήφθη ύπδ του Παρ- 
μενίωνος, καΐ τά πάντα διεδηλώθησαν. ΚαΙ ναΙ μέν διέταξεν δ Αλέξαν- 
δρος τδν Παρμενίωνα νά συλλαβή τδν Λυγκιστήν, άλλα καΐ δέν ηθέλησε 
νά έπιβάλη χείρα τιμωρδν έπ' αυτόν, άποφεύγων νά δώση άφορμήν τίνα 
ανησυχίας ί) δυσαρεσκείας είς τδν έν Μακεδονίςι διατρίβοντα πενθερδν 
αύτου, τδν άντιβασιλέα Άντίπατρον. 

ΝΟν δ' έτερον παρουσιάζεται της νεανικής του Αλεξάνδρου δρμής 
τόλμημα. 

'Όλίγον τι πρδς βορράν του Φασήλιδος ποταμού υπάρχει σειρά ο- 
ρέων, ατινα έλέγοντο Κλίμαξ, δι' ών υπάρχει φυσική τις κλιμακηδδν διά- 
βασις, λίαν δμως επίπονος. ΚαΙ άλλη μέν δίοδος δέν ύπήρχεν άν τις ήθελε 
νά περάση είς τδ απέναντι μέρος* άλλ' 8τε έκ τής ξηράς ίσχυρδς έφύσα 
άνεμος, τοσούτον άπεσόροντο τά Βδατα, ώστε καΐ διά του ποταμού ήδύ- 
ναντο νά μεταβώσιν ο! βουλόμενοι, άλλ' ούχΙ καΐ άνευ μεγίστου κινδύνου. 
ΚαΙ μέρος μέν του στρατού έπέμφθη διά τών ορέων, δ δέ Αλέξανδρος 
τδ πνεύμα το Ο άνεμου καιροφυλακτήσας, άναλαβών τδ Ιππικδν καΐ τήν 
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φάλαγγα, (ίιτήλθ«ν βΕτρομήτως έντδς τοϋ Φα7ήλ(Βος, φϊΰγων νά 8(α6ή 
τήν τών ορίων ίτίιονον ίιάδαιιν. ΚαΙ τυχαίως μίν έτίτυχον οΐ Μαχε- 
δίνβς νΐί ίιέλβωπιν ασφαλώς τίν τοταμ&ν, ^λλί τ^ τοιοϋτον ίθΕωρήθη 
μδλλον ώς άτλής ύρμής «αράλογον τίλμημα. Οι τΐΐλαίτωροι ντρατΕώται 
ώφειλον νά ίιαμίνωοίν δλύχληρον ί)μίραν ίντϊς τοΰ ιοταμοΟ ΰχέρ τΐν 
6μφκλ&ν πολλάκις ίτιίαΐνοντος τοΟ Ξδατος. ΚαΙ ναΙ μίν τδ -παράίβιγμα 
τού Αλεξάνδρου, βστις τρωτός ^τίλμησΕ νιί β.ίσίλϊΐ} ίντδς τοΟ χοταμοϋ 
Εχαμ< θαρροιλεωτίρους τους Μαχείόνας, £ν ϋμως 6 άνεμος ίσφοδρύνετο 
έκΐ μέίλλον, δ νικητής τοΰ ΓρανικοΟ χαΐ ο! χερΙ αίτ&ν ΜοΕχεδύνες δέν 
ήθελον άξιωβή βεβαίως νά χαρεορεθώυίν εΙς ίτερον τεδίον μάχης, χαΐήδη 
τί έχικήΐεια αυτών χαΐ ημείς ήθέλομεν ψάλλει. 



ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Γ'. 

Ό Αλέξανδρος Ούέ^ηη Ης -ΐΑν «ρω^είουΛιν ^ς Φρνγΐας κ<ύ λίπ 
τ^Γόβ&ιον£ΐ<}νΑν. — "ΟνείβονΈο&ΔαρΕίον.— ΉπομπΑ'τώνΠΕΕκίώνΒα- 
Αλέων «ροχωροίτντων &(;α τ$ Δνατιώ^ ΈοΓί Αλίον.— Ό "Αλέξανδρος βα- 
ρέως άΛενΑς. — Μ&χη έν "ΙΑΙφ. 

Ν ΤΩ μίταξί 8έ δ Αλέξανδρος, (Εφ' οι 

(ΐπέστειλί μετά χρημάτων τ6ν Κλέαν- 

6ρον δ(ά νά συλλίξη ί% Πβλοτοννήοοο 

στρατΐν, τακτοποιήίΒς τά της Λυχίας 

χαΐ Παμφυλίας χράγματα, Εφερε τ&ν 

τήντςίλινΚβλαινάςτψ 333χ. Χ. Κατ' 

χρΐνον διέρρεε ^ιά μέσου των τβιχών ί 

ιύας, ϊνΒοξοςΒιά τάς μυθώΒεις των Έλ- 

Τή νάμα τούτου έχτης υψίστης χορϋφής 

ίον τΕχτει είς τήν ίχοχειμένην χέτραν, 

δοΰχου' μετά ταΰτα διασχορχισβέν 6ρέ- 

ϋμένας πεδιάδας, μόνον τά Ιαυτοΰ ν,Δμα• 

ιβίνή ϊψις αίτού 6μο!α μΠρεμον θάλαβ- 

ίφορμήνείςτί τώνχοιητώνψεΟδος* Βιότι 

ίδο<7(ς ίτί α! Ν6μφαι χυριευθεΐσαι 6χ& 

Ιρωτος τοΟ χοταμοΰ έχ' έχείνης τής ϊέτρας ΐχάβηντο, 

Τά δ' ίλλα, Ιφ* δσον έντίς των τειχών ρέει, διατηρβίτδ ίνομάτου, άλλ' 

δταν έχτίς τών ΐχυρωμάτων κυλίεται, έχειδή μετά μεγαλειτέρας δυνάμεως 

χαΐ ίγχοϋ χινεί τά χύματα, ΐνομάζουοιν ο;ΰτ4ν Λύΐίον. 

Ό μέν Αλέξανδρος εισέρχεται είς τήν χαταληρθεϊσαν 6x4 τών στρατιω- 
τών τοί) χάλιν, τήν δέ Άιιρίτιολιν, είς τήν οποίαν είχον καταφύγει, έχιχείρή- 
σαςνάΐροσδάλτ), άχέστειλεχήρυχα, δστις ν' άναγγείλη, ίτι έάν δένχαραδο- 
θώοι θέλουη «άθει τά ϊσχατα. Εκείνοι ϊέ άνα6ι6άσαντες τίνχήρυχβ είς 
χύργον χαΐ ϊνεχα της θέσεως ιιαΐ ϊνεχα της ύχυρώσεως λίαν ύψηλ&ν-χολύ μέ- 
γα ήτο τδ ίψος-τίν διατάττουσι νά θεώρηση καΐ ν' άναγγείλη πρ6ς τ6ν Άλέ- 
ξανδροννά μή μετρή ταϋτα τά τείχη αυτής διά της συνήθους εκτιμήσεως" 
άλλα νάγνωρίζη ΐτικαΐ οι κάτοικοι βίναιάχαταμάχητοΓτελευταϊον, ίτιύχέρ 
της χίστεως θέλουσινάποβάνει. Κατά τάίλλα, επειδή ή πολιορχίατής'Ακρο- 
χύλβως και πάντα έφάνησαν είς αύτοϋς ίίτι έγίνοντο καθ' ήμέραν βτενώτερα, 
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συνβφώνησαν άναχωχήν έξήχοντα ήμερων, ϊνα, έάν μή εντός αότών δ Δαρείος 
ήθελε χέμψει εΙς αύτο6ς βοήθειαν, χαραδώσωσι τήν πόλιν. ΈχειΒή ούδεμ(α 
έχείθεν έπιχουρία έστέλλετο, χατά τήν ώρισμένην προθεσμίαν παρεδόθησαν 
ε(ς τόν βασιλέα. 

Έχειτα Ιρχοντακ «ρέσββκς των Αθηναίων, ζητουντες ν' άιυοδοθώσκν εις 
αυτούς οΐ ΐϋαρά τφ Γρανιχφ «οταμφ συλληφθέντες αιχμάλωτοι. ΈχεΙ- 
νος δέ οΕπεχρίθη, δτι θέλει διατάξει τους {διχούς του ν' άχοδοθώσιν ου μόνον 
αύτο^ άλλα χαΐ οΐ Έλληνες. 

Έχιχε(μενος τφ Δαρείφ, χερΙ του 6χο(ου είχε μάθει 8τι δέν διέβη άχόμη 
τόν Εδφράτην, χανταχόθεν συνήθροισεν 8λον τόν στρατόν, ϊνα δι'δλων των δυ- 
νάμεων χροσέλθη εις τόν χίνδυνον τόσον μεγάλου χολέμου. Ή Φρυγία, διά 
της δχο(ας δ στρατδς ήγετο, ήτο χλήρης χλειόνων χωμών μάλλον ή χόλεων. 
Τότε είχεν έχίσημόν χοτε του ΜΙδου χόλιν, όνομαζομένην Γόρδιον, διά της 
δχοίας ρέει δ Σαγγάριος χοταμδς, έξ(σου άχέχουσαν του Πόντου χαΐ της 
Κιλιχ(ας θαλάσσης. Μεταξύ τών θαλασσών τούτων γνωρίζομεν δτι υχάρχει 
στενώτατος χώρος της Άσ(ας έχατέρωθεν συνωθών τήν γήν εΙς στενά. Αυ- 
τή δέ, διότι ένουται μέ τήν "Ηχειρον, άλλα χατά μέγα μέρος χ.εριχυχλοΟτάι 
ύχδ των χυμάτων, χαρέχει ίφιν νήσου, χαΐ, έάν μή ένεχο(ει μιχρδν χίνδυνον, 
8σας ήδη θάλασσας χωρίζει, ήδόνατο νά τάς συνάχτη. 

*0 Αλέξανδρος δχοτάξας τήν χόλιν εισέρχεται είςτδν ναδντου Διός. Εί- 
δε δέ τήν £μαξαν έφ' ής διηγοΟντο 8τι ηύχήθη δ Γόρδιος, δ χατήρ του Μ ι- 
δού* οδ σφόδρα άχεστρέφετο χαΐτάς διαδόσεις διά τήνεύφυά χρήσιν. Ή- 
το διάσημος ζυγδς συνεσφιγμένος διά χλείστων δεσμών χεριχεχλεγμένωνχαΐ 
χρυφίων ε2ς τάς χρδς αλλήλους χλοχάς. 

Έχειτα, έχειδή ο! χάτοιχοι τδν διε6ε6α(ουν, ?τι δ χρησμός Ιχει Ιξοχον Ιν- 
νοιαν, 8τι μέλλει νά χυριεόση της Ασίας, 8στις ήθελε λύσει τδν ά'λυτον δε- 
σμδν, έχήλθενείςτήνψυχήντου έχιθυμίανά δοχιμάσητήντύχηναύτου. Πε- 
ρί τδν βασιλέα συνήχθη χλήθος Φρυγών χαΐ Μακεδόνων, έχείνων μέν εξαρ- 
τωμένων έχ της έλχίδος, το6των δέ χαρορμηθέντων έχ του άλογου θάρρους 
του βασιλέως* διότι ένφ ή συνέχεια τών δεσμών ήτο τόσον σφιγχτή, δστε, χου 
ή χλοχή ήρχιζεν χαΐ χου έτελείωνεν, οδτε διά της σχέψεως οδτε διά της 
δράσεως νά έννοήσητις δέν ήδύνατο, δ Αλέξανδρος έχιχειρήσας νά λύση τδν 
δεσμδν είχε φροντίσει ϊνα μή μεταβληθή είς χαχδν οίωνδν τδ μάταιον έχι- 
χείρημα. Άφ,ου δέ ματαίως έχΐ χολδν χαιρδν έχάλαισε χρδς τους αγνοού- 
μενους δεσμούς, «δέν είναι χαμμία άνάγχη, λέγει, άρχει νά λυθώσΓ» χαΐ διά 
του ξίφους χόψας δλους τους Ιμάντας τήν τόχην του χρησμού εΤτε ένέ- 
χαιξεν εϊτε έξετέλεσεν. 

Ότε Ιχειτα είχεν άχοφασίσει νά χατριλάδη τδν Δαρείον, δχουδήχοτε ήτο, 
διά νά άσφαλίση τά νώτα, χατέστησεν άρχηγδν του στόλου τδν Άμφότερον, 
είς τήν χαραλίαν του Έλλησχόντου, του δέ στρατού τδν Ήγήλοχον, διά νά 
έλευθερώσωσιν άχδ τών φρουρών τών έχθρων τήν Λέσβον χαΐ τήν Χίον χαΐ τήν 
Κώ. Εδόθησαν δέ είς τούτους μέν χρδς χρήσιν του χολέμου χενταχόσια 
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τάλαντα, χρός δέ τ4ν Άντίχατρον χαΐ τους φυλάττοντας τάς Έλληνίχάς χ6- 
λεις εστάλησαν εξακόσια. Διά συνθήκης δέ χροσετάχθησαν εΙς τους συμ- 
μάχους χλοία, δτινα νά φυλάττωσι τ6ν Έλλήσχοντον. Διότι δέν είχε μάθει 
ακόμη 8τι δ Μέμνων άχέθανεν, έχΐ τόν 6χοίον είχεν στηρίξει δλας του τάς έλ- 
χ(δας, αρκούντως γνωρίζων, 8τι χάντα ήθελεν εΐσθαι 2τοιμα, έάν οδδέν έκ μέ- 
ρους αύτοΟ έχράττετο. 

"Ηδη ήλθεν ε!ς τήν χόλιν "Αγκυραν, 8χου άριθμήσας τ4ν στρατδν εισέρ- 
χεται εις τήν Παφλαγονίαν, μέ τούτον δέ ήνώθησαν οΐ ΈνετοΙ, άχ6 τών δχο(- 
ων χιστεύουσί τίνες δτι κατάγονται οΐ Βενετοί. "Αχασα αίίτη ή χώρα 6χετά- 
χθη τ φ δασιλεί, καΐ δοθείσης εγγυήσεως, νάμή άναγκασθώσι νά χληρώσωσι 
φόρον τδν δχοΐον ουδέ είς τους Πέρσας είχον χληρώσει, έχέτυχον. Ό Κά- 
λας κατέστη Ιχαρχος της χώρας ταύτης* οδτος δέ χαραλαβών τοδς έκ Μα- 
κεδονίας νεωστί χροσελθόντας, κατέλαβε τήν Καχχαδοκίαν. 

Άλλ' δ Δαρείος μαθών τδν θάνατον του Μέμνωνος, άχαβαλών χάσαν άλ- 
λην έλχίδα, Ικρινε καλόν δ ϊδιος νά χολεμήση_διότι,_δσα_διά_τών στρατηγών 
του εΙχον χραχθη, 8λα τά κατέκρινε, νομίζων δτι άχδμέντούς χλείστους 
έξέ>βιχενή έχιμέλεια, άχδ δλους δ ' ή τύχη. Έχειτα στρατοχεδεύσας έν 
τηΒαβυλωνίςε, δχουμετά μεγαλειτέρου θάρρους ήθελον έχιχειρήσει χόλεμον, 
έθεώρησεν άχάσας τάς στρατιωτικάς του δυνάμεις καΐ κατασκευάσας χέβΐζ 
χαράκωμα, τδ δχοΐον ήθελε χωρήσει χλήθος δέκα χιλιάδων ένόχλων, κατά 
τδ χαράδειγμα του Ξέρξου, ήρίθμησε τήν στρατιάν. Άχδ της ανατολής του 
ηλίου μέχρι της νυκτός τά στρατεύματα, δχως ήσαν ώρισμένα, είσήλθον είς 
τδ χαράκωμα. ΈκεΤθεν άφεθέντα είχον καταλάβει τάς χεδιάδας της Μεσ- 
σοχοταμίας* σχεδόν αναρίθμητος χληθύς Ιχχέων καΐ χεζών, ίχοντες μεγα- 
λειτέραν θεωρίαν ή δσοι χράγματι ήσαν. 

Έκ τών Περσών ήσαν εκατόν χιλιάδες, μεταξδ τών δχοίων τριάκοντα χι- 
λιάδες Ιχχέων. 01 δέ Μήδοι είχον δέκα χιλιάδας Ιχχέων καΐ χεντήκοντβ 
χιλιάδας χεζών. Τών Βαρκανών έχχέων δύο χιλιάδες ήσαν ώχλισμένοι μέ 
διχτέρυγας καΐ έλαφράς άσχίδας δμοίας τά μάλιστα μέ χέλτην κατά τδ σχή- 
μα* τών δέ χεζών δέκα χιλιάδες ήκολούθουν μετ' ϊσου έξοχλισμου. 01 Αρ- 
μένιοι είχον χέμψει τεσσαράκοντα χιλιάδας χεζών καΐ έχτά χιλιάδας Ιχ- 
χέων. 01 ΎρκανοΙ, Ιξοχοι μεταξύ εκείνων τών εθνών, είχον συμχληρώσει 
ίξ χιλιάδας, άφου χροσέθεσαν χιλίους Ιχχεΐς οΐ Ταχουροι. Ο! ΔερβικοΙ 
είχον δχλίσει τεσσαράκοντα χιλιάδας χεζών. Τών χλείστων τά δόρατα ήσαν 
χροσχεχηγότα είς χαλκόν ί) σίδηρον, τινές δέ είχον σκληρύνει τδ ξΰλον διά 
χυρίς. ΚαΙ τούτους δύο χιλιάδες Ιχχέων χαρηκολούθησαν έκ του Ιδίου 
Ιθνους. Άχδ της Κασχίας θαλάσσης είχον Ιλθει οκτώ χιλιάδων χεζδς 
στρατός καί διακόσιοι Ιχχείς. Μετά τούτων ήσαν δλλα 2θνη άγνωστα, Ιχοντα 
δύο χιλιάδας χεζών καΐ διχλουν αριθμόν ιχχέων. Είς ταύτας δέ τάς δυνά- 
μεις προσετέθησαν τριάκοντα χιλιάδες μισθοφόρων Ελλήνων εξαίρετου 
νεότητος. Διότι ή σχουδή ήμχόδιζβ νά χροσκληθώσιν ο! ΒακτριανοΙ καΐ οί 
ΣογδανοΙ καΐ οΐ *ΙνδοΙ καΐ ο! άλλοι χρόσοικοι της Ερυθράς θαλάσσης, όνό- 
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ματα εθνών δγνωστα %α\ εΙς αυτόν. Τοιουτοτρόχως οδ$έν ίλβιψβν ά%6 τ^ν 
Δαρείον 8σον οΕφορςκ τ6 χλήθος τών στρατιωτών. 

Τότε λίαν χεριχαρής έχΐ τη Οέςκ 8λοϋ αύτοΟ του στρατού, τών χβρί τ^ν 
βασιλέα αυξανόντων τήν έλχίδα αυτού μετά συνήθους ματαιότητος, στρα- 
φείς δ Δαρείος χρός τ&ν Άθηναΐον Χαρίδημον, ίμχειρον του χολέμου χαΐ 
διά τήν έξορίαν ίχθρδν τοΟ Αλεξάνδρου, διότι είχεν έξορισθη τών Αθηνών 
τη διαταγή αότοΟ^ήρχισε νά τ&ν έρωτςΙ» έάν του φαίνεται Ιχανώς χαρεσχευ- 
ασμένος είς τό νά σύντριψη τόν έχθρόν. Ό Χαρίδημος καΐ τήν Εδιχήν του 
τύχην καΐ τήν βασιλιχήν ύχερηφάνειαν λησμονήσας, «τήν άλήθειαν, λέγει, 
χαΐ σύ ίσως δέν θά ήθελες νά άχοΰσης χαΐ έγώ, έάν μή τώρα τήν εΤχω, (ίλλοτε 
ματαίως θέλω τήν ομολογήσει. Ούτος δ τόσον χαρεσχευασμένος στρατδς, 
δ άχδ τόσων εθνών χαΐ έξ δλης της Ανατολής στρατολογηθείς δγχος,δύναται 
νά είναι φοβερδς* λάμχει διά της χορφύρας χαί του χρυσού, άστράχτει χατά 
τά δχλα χαΐ τδν χλούτον τόσον, ώστε, ίσοιδιά τών οφθαλμών δέν τδν είδον, 
διά της φαντασίας νά έννοήσωσι δέν δύνανται. Άλλ' δ τών Μαχεδόνων 
στρατός, τραχΰς χαΐ δγριος, σχεχάζει διά τών ασπίδων χαΐ τών δοράτων 
τους άχινήτους έμβόλους χα{ τάς χυχνάς δυνάμεις τών ανδρών. ΑύτοΙ 6νο- 
μάζουσι φάλαγγα τήν σταθεράν στρατιάν τών χεζών* άνήρ μετ' ανδρός, δχλα 
μεθ' 8χλων είναι συνηνωμένα* είς τδ νεύμα χροσεχτιχου αρχηγού ίμαθον 
ν' άχολουθώσι τάς σημαίας, νά μεταδάλλωσι τάς τάξεις. "Ο,τι χροστάσσε- 
ται, δλοι τδ άχούουσΓ νά ανθίστανται, νά χεριχυχλώσι, νά διατρέχωσιν ε(ς 
τδ χέρας, νά μεταδάλλωσι τήν χαράταξιν, δέν βΐ ναι οΐ στρατηγοί μάλλον 
τών στρατιωτών ίμχειροι. ΚαΙ μή νομίσης δτι χατέχονται δχδ χλίσεως 
χρδς τδν χρυσδν χαΐ τδν άργυ^ρον* μέχρι τούδε άρχει αυτών ή έν χενίςι 
στρατιωτιχή έχχαίδευσις. 

«ΕΙς τοίις χαταχεχονη μένους ή γη είναι χλίνη* ή τροφή, τήν δχοίαν ενα- 
σχολούμενοι έτοιμάζουσι, τους χορταίνει* αΐ ώραι τού υχνου είναι συντομώ- 
τεραι της νυχτός. Προσέτι οΐ Θεσσαλοί Ιχχείς χαΐ οΐ Άχαρνάνες χαΐ ο! 
ΑίτωλοΙ, τδ άνίχητον αύτδ έν χολέμφ χλήθος, δύνανται ν' άχοχρουσθώσι 
διά τών σφενδονών χαΐ τών δοράτων τών διά του χυρδς σχληρυνθέντων; 
Άχαιτείται ϊση Ισχύς. Είς έχείνην τήν γήν, ήτις έγέννησεν αυτούς, χρέχει 
νά ζητηθή έχιχουρία* τδν άργυρον τούτον χαΐ τδν χρυσδν χέμψον χρδς συλλο- 
γήν στρατού». 

Ό Δαρείος βίχεν ήμερον χαΐ εΒχλαστον χαραχτήρα, άλλ' ή τύχη ώς 
έχΐ τδ χολδ διέφθειρε τήν ήμερον αυτού φύσιν. 

"Οθεν μή ύχοφέρων τήν άλήθειαν διέταξε ν* άχαχθη είς θάνατον δ ξένος 
χαΐ Ιχέτης, χαίτοι συμβουλεύων τά ώφελιμώτατα. Ό Χαρίδημος έν τούτοις 
μηδέ τότε λησμονήσας τήν έλευθερίαν* «Έχω, λέγει, ΙτοιμοντοΟ θανάτου 
μου τδν έκδιχητήν. θέλει σέ τιμωρήσει διά τήν χεριφρονηθεΐσαν συμδουλήν 
μου αύτδς οδτος, χατά τού δχοίου σέ συνεβούλευσα. Σύ, δ δχδ της εξουσίας 
της βασιλείας τόσον αίφνιδίως μεταβληθείς, θέλεις γείνει χαράδειγμα είς 
τους άχογόνους ϊνα οί άνθρωχοι, άφ' οδ χαρέδωκαν εαυτούς είς τήν τύχην. 
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άχομάθωσι %α\ τήν φυσιν.» Ταύτα λέγοντα σφάζουσι τ4ν Χαρίδημον οΐ 
χροστεταγμένοι εΙς τοΟτο. Βραδέως ϊχειτα μετενόησεν δ βασιλεύς, καΐ 6μο- 
λογήσας 8τι δ Χαρίδημος το Ο είχεν είχη τήν άλι^θειαν διέταξε νά ένταφιασθη 
δνεχρόςτου. 

θυμώδης^ δ υΐδς τοΟΜέντορος, ήτο άοκνος νέος* εις τοΟτον χαρηγγέλθη 
δχδ τοΟ βασιλέως, ϊνα χαραλάδη χαρά του Φαρναδάζου δλους τους ξένους 
στρατιώτας, είς το5ς δχο(ους είχε μεγάλην χεχοίθησιν διά νά μεταχειρισθη 
τά Ιργα των βίς τδν χδλεμον, εις αυτόν δέ τδν Φαρνάδαζον χαρέδωχε τήν 
στρατηγίαν, τήν δχο(αν χρότερον είχε δώσει εις τδν Μέμνονα. 

Περίφοδον διά τάς έχικειμένας φροντίδας έτάραττον χαθ' δχνον τδν Δα- 
ρεΐον τά δνειρα τά δχοια χροεχάλει ή μαντιχή της χροαισθανομένης ψυχής. 
Του έφάνη χατά τίνα νύχτα δτι χατηυγάζετο δχδ μεγάλης λάμφεως, %α\ 
δλίγον Βστερον δτι δ Αλέξανδρος ήρχετο χρδς αότδν μέ ενδύματα δμοια 
χρδς τά ίδιχά του* ίχειτα δτι Ιχχεύσας, διά της Βαδυλωνίας, αιφνιδίως 
μετά του ϊχχου του ήφανίσθη οΕχδ τών δφθαλμών του. Ταύτα χάντα ο! μάν- 
τεις χοιχιλοτρόχως είχον εξηγήσει είς τδν βασιλέα* χαΐ άλλοι μέν ίλεγον 
δτι τδ δνειρον τούτο είναι χαλδν διά τδν βασιλέα; δτι τδ στρατόχεδον τών 
έχθρων ϊλαμχεν χαΐ δτι δ Αλέξανδρος άχοδαλών τήν βασιλιχήν στολήν 
έφάνη δτι χαρουσιάσθη μέ Περσιχήν χαΐ χοινήν ένδυμασίαν. Τινές δμως 
έξήγουν άλλως τδ δνειρον διότι τδ λαμχρδν τών Μαχεδόνων στρατόχεδον 
έφάνη δτι σημαίνει εΙς τδν Άλέξανδρον λαμχρότητα, δστις άναμφίσδητήτως 
ϊμελλε νά χαταλάδη τήν βασιλείαν της Ασίας, έχειδή αυτήν τήν στολήν δ 
Δαρείος ήτο ένδεδυμένος δτε ώνομάσθη βασιλεύς. ΚαΙ τους αρχαίους οίω- 
νοδς είχον άναχαλέσει, δχως δώσουν έξήγησιν του ονείρου* διότι έσχέχτοντο 
δτι δ Δαρείος έν αρχή της ηγεμονίας διέταξε νά μεταδληθή ή Περσιχή ξ.φο- 
θήχη του άχινάχου είς τδ ϊδιον σχήμα τδ δχοίον οΐ Έλληνες μετέχει ρίζοντο* 
Ιχτοτε δέ ο! Χαλδαίοι εξήγησαν δτι ή ηγεμονία τών Περσών θέλει μεταδη 
εΙς έχείνους τών δχοίων τάδχλα είχον μιμηθή οΐΠέρσαι. "Αλλωςτε αδτός, 
χαΐ διά τήν άχάντησιν τών μάντεων, ή δχοία διεδίδετο είς τδν δχλον χαΐ διά 
τδ δνειρον τδ δχοίον χαθ' υχνον είδε λίαν χεριχαρής, διατάττει νά χινηθη δ 
στρατδς είς τδν Εόφράτην. 

Κατά χάτριον Ιθος τών Περσών ούτοι έξεστράτευον μόνον μετά τήν άνα- 
τολήν τουήλίρυ. Ήδη φωτεινής ο Βση ς της ήμέρδΤςέδί δετό τδ ση μείον διά της 
βαχάνης έχ της σχηνής του βασιλέως. ΈχΙ της σχηνής, δχόθεν χαρ' δλων 
ήδΰνατο νά βλέχηται, Ιλαμχεν είχών τού ηλίου, χρυστάλλφ έγχεχλεισμένη. 
Ή δέ τάξις του στρατεύματος ήτο τοιαύτη. Τδ χΰρ, τδ δχοίον αδτοί ώνό- 
μαζον ίερδν χαΐ αίώνιον, έχομίζετο έχ2 αργυράς έσχάρας ΰχ' ανδρών χροχο- 
ρευο'μένων, οΐ δέ χλησιέστατοι χρδς αύτδ μάγοι Ιψαλλον τδ χάτριον άσμα. 
Τοδς μάγους ήχολούθουν τριαχόσιοι χαΐ έξήχοντα χέντε νέοι, ένδεδυμένοι 
φοινιχοδαφή ενδύματα, Τσοι τδν άριθμδν μέ τάς ημέρας δλου του Ιτους.^ιδτι 
χαΐ δχδ τών Περσών διηρέθη τδ Ιτος είς τόσας ημέρας. Έχειτα τήν άφίερω- 
μένην είςτδν Δίαάμαξαν Ισυρον λευχοί ϊχχοΓ τούτους ήχολούθει ϊχχος έξό- 
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χοϋ μεγέθους, τ4ν δχοΐον ώνέμαζον ϊχχον του Ήλ(ου* χρυσαι ράβδοι %οΛ 
λβυχά καλύμματα έχόσμουν τους σύροντας Υχχους. Όχε μακράν ήσαν 
δέκα βχήματα, μετά χολλου χρυσοί) καΐ αργύρου τορνευτά. Ήκολούθει 
δέ ταύτα τό Ιχχικλν δώδεκα εθνών μέ διάφορα δχλα καΐ ήθος. Κατόχιν έχο- 
ρεύοντο οΐ καλούμενοι 6χ& τών Περσών αθάνατοι, Ιως δέκα χιλιάδες. *Η 
στολή της βαρβαρικής δυνάμεως δέν έκόσμει δλλους μαλλον' εκείνοι 
χρυσά χεριδέραια, εκείνοι ένδυμασίαν χρυσοχοίκιλτον είχον καΐ χειριδωτούς 
χιτώνας, έχικεκοσμη μένους χροσέτι διά χολυτελών λίθων. Έν όλίγφ δια- 
στήματι ήκολούθουν δέκα καΐ χέντε χιλιάδες άνθρώχων, τους δχοίους καλου- 
σι συγγενείς τους βασιλέως. Τούτο δέ τδ χλήθος γυναικείως σχεδόν κεκο- 
σμημένον ήτο Ιξοχον μάλλον κατά τήν χολυτέλειαν χαρά κατά τά καλά δχλα. 
Δορυφόροι έκαλοΟντο ο? χλησιέστατοι τούτων άνδρες, χροωρισμένοι νά κρα- 
τώσΐ τήν βασιλικήν χλαμύδα. Οδτοι χροεχορεύοντο της αμάξης του βασι- 
λέως, έχΐ της δχοίας αύτδς Ιξοχος ώχείτο. Έκατέραν δέ χλευράν της άμά- 

■ 

ξης έκόσμουν Ιξοχα αγάλματα θεών έκ χρυσού καΐ αργύρου, οΐ στίλβοντες δέ 
χολυτελείς λίθοι καθίστων καταφανή τδν ζυγδν έκ το υ δχοίου έξεΐχον δ ύο χρυ- 
σά αγάλματα χηχυαία, έκ τών δχοίων τδ μέν ?ν χαρίστα τήν είκόνα το υ Νίνο υ, 
τδ δέΙτεροντήντοΟΒήλου. Μεταξύ δέ τούτων είχονχροσαρμδσει χρυσό Ον 
άετδν μέ τεταμένα τά χτερά. 

Ή στολή του βασιλέως μεταξύ δλων τών χολυτελειών ήτο αξία σημειώ- 
σεως. Τδ μέσον του χορφυρου χιτώνος ήτο ένυφασμένον λευκόν. Τδν διά 
χρυσού χεχοικιλμένον χοδήρη χιτώνα έχεκόσμουν χρυσοί Ιέρακες, οΥτινες διά 
τών ραμφών συνεχλέκοντο χρδς αλλήλους. Κίδαριν οΐ Πέρσαι έκάλουν τδ 
βασιλικδν της κεφαλής σημείον, δχερ κυανή ταινία μετά λευκού χοικίλματος 
χεριέδεε. Τδ δέ Βχημα ήκολούθουν δέκα χιλιάδες δορυφόρων, Ιφερον δ'ού- 
τοι- δόρατα μέν δι* αργύρου κεκοσμημένα, λόγχαςδέ χρυσφ χροσχεχηγμέ- 
νας* έκ δεξιών καΐ έξ αριστερών χαρηκολούθουν τδν βασιλέα διακόσιοι σχε- 
δδν ευγενέστατοι έκ τών στενών συγγενών του. Τούτων τδ χλήθος χεριεκυ- 
κλουτο ύχδ τριάκοντα χιλιάδων χεζών, τους δχοίους ήκολούθουν τεσσαρά- 
κοντα Υχχοι του βασιλέως. Έχειτα έν διαστήματι ένδς σταδίου, δμαξα έ- 
κόμιζε τήν μητέρα του Δαρείου Σισύγαμβιν, καΐ έν δλλφ αρματι ήτο ή σύζυ- 
γος αύτου. Πλήθος γυνα^ΐίών συνώδευεν έφ' Υχχων τάς δεσχοίνας τών άκο- 
λουθούντων. Ήκολούθουν κατόχιν δέκα χέντε δμαξαι τάς δχοίας ώνόμαζον 
άρμαμάξας. Έντδς αυτών ήσαν τά τέκνα του βασιλέως καΐ ο! χαιδαγω- 
γοΐ αυτών καΐ τών ευνούχων τδ χλήθος, ούχΙ χάνυ ευτελές είς εκείνα τά έθνη. 
Έχειτα έκομίζοντο αΐ βασιλικά^ χαλλακαΐ, τριακόσιαι καΐ έξήκοντα, καΐ αύ- 
ταΐ μετά βασιλικής ενδυμασίας καΐ καλλωχισμου. Μετά ταύτας δέ εξακό- 
σιοι ήμίονοι καίτριακόσιαι κάμηλοι έκόμιζον τά χρήματα του βασιλέως, φρου- 
ράς τοξοτών χαρακολουθοΰσης. Πλησιέστατα δέ χρδς τδ στράτευμα τούτο 
έκομίζοντο α! τών συγγενών καΐ τών φίλων σύζυγοι καΐ τδ χλήθος τών έφθο- 
χωλών καΐ τών σκευοφόρων. Έσχατοι ήσαν μετά τών αρχηγών των οί ελα- 
φρώς ώχλισμένοι. Τουναντίον έάν τις τδ τών Μακεδόνων στράτευμα ήθελε 






λι \>^ 



ΑΙΤΓΟΙ, Ι^ΙΝ» Α1Π> 

• ι• 



ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΟΤ ΜΕΓΑΛΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΥ 61 

παρατήρηση, ΐ^θβλβν !$ε( δτο ή ίψις αδτού ήτο διάφορος' διότι ο! Τχποι χαΐ ο{ 
^νΒρεςαδτου δένίλαμχον δ(ά το υ χρυσού χαΙτήςπο(χ(ληςέσ6ήτος, άλλα δ(ά 
το 5 σιδήρου %οΛ του χαλχοΟ. *Ητο στρατός Ιτοιμος καΐ νά ϊσταται χαΐ ν' 
άχολουθη» οϋ'78 (^^ ίχλον οίίτβ μέ ^Εx^>σχ6υάς ύιυερβεβαρημένος, χροσέχων ίχι 
μόνον ε(ς τ6 σύνθημα τοΟ στρατηγού, οΕλλά χαΐ βίς τ6 ννεΟμα. ΚαΙ ε!ς τ& 
στρατύχεδον^τόχοςχαΐείςτόνστρατόναΐζωο^τροφίας έχήρχουν. "ΌθενάχΑ 
το δ Άλεξάνδ ρο ϋ έν τη παρατάξει ο ύδείς στρατιώτης Ιλειφεν. *0 δέ Δαρεί- 
ος, τόσοι> ιυλήθοϋς βασιλεύς, ϊνεχατήςστενοχωρίαςτοΟτόχοϋ, έχΙτοΟ 4χοί- 
οϋ έχολέμησε, συνεστάλη «πρδ της όλιγότητος τήν δχοίαν έν τφ έχΟρφ είχε 
καταφρονήσει. 

Έν τφ μεταξύ δ Αλέξανδρος, καταστήσας χροϊστάμενον της Καχχαδο- 
κ(ας τδν Άδισταμένην,έχιθυμών τήν Κιλιχίαν Ιφθασε μεθ* δλης της στρατι- 
άς είς τήν χώραν, ή δχο(α έχαλεΐτο στρατόχεδον του Κύρου. 

Εκεί δ Κύρος ϊσχε σταθμούς, 8τε έξεστράτευεν ζΐς τήν Λυδ(αν κατά του 
Κροίσου. Αυτή δέήχώραάχείχε χεντήκοντα στάδια οΕχδ της χαρόδο υ, διά 
της δχοΐας βίσερχόμεθα βίς τήν Κιλικίαν' ο! κάτοικοι λέγουσι Πΰλας τάς στε- 
νωτάτας διόδους της φυσικής θέσεως ί^τις ίχειόχυρώματα δμοιαχρδς εκείνα 
τάδχοία διάτής χειρός κατασκευάζομεν. Ό Άρσάμης λοιχόν, δστις ήρ- 
χε της Κιλικίας, αναλογιζόμενος τΐ έν τη άρχη του χολέμου δ Μέμνων είχε 
συμβουλεύσει, τήναύτουσωτήριον συμβουλήν άχεφάσισε νά εκτέλεση 'έρημοί 
δΟεν τήν Κιλικ(αν διά χυρός καΐ σιδήρου, Υνα χαρουσιάσηείς τόν έχθρδν 
έρημ(αν* καΐ καταστρέφει δ,τι δήχοτβ δύναται νά είναι χρός χρήσιν, διά ν' 
άφήση δκαρχον καΐ γυμνδν τδ. Ιδαφος, τδ δχοίον δέν ήδύνατο νά διατήρηση. 
Άλλα χολύ ώφελιμώτερον ήτο νά καταλάβη τά στενά της χαρόδου της άγού- 
σης εΙς τήν Κιλικ(αν καΐ νά καθέξη τήν αρμοδίως έχικρεμαμένην τη δδ φ κορυ- 
φήν, δχόθεν άβλαβης θά ήδύνατο ή νάέμχοδίση ή νά καταχιέση τδν έχερχόμε- 
νον έχθρόν* άφήσας λοιχδν ϊνα φυλάττωσι τάς άτραχούς, αΰτδς έχώρησεν 
όχ(σω, χορθητής της γης τήν δχο(αν ώφειλε νά άχαλλάξη άχδ τόνέχθρόν. 
01 έγκαταλείφθέντες κάτοικοι νομίσαντες 8τι έχροδόθησαν ουδέ τήν 6ψιν του 
έχθρου δέν ίσχυσαν νά 6χομε(νωσιν, ένφ καΐ όλιγώτεροι δν ήσαν θά ήδύναντο 
νά κρατήσωσι τδν τόχον. 

Ή Κιλικία χερικλείεται ύχδ συνεχούς ράχεως τραχέος καΐ άχοτόμου 
ίρους ή δχοία 2ταν άνυφουται άχδ της θαλάσσης, κεκυρτωμένη, ώς διά τίνος 
κόλχου καΐ καμχης, χάλιν εξέχει εις διάφορον χλευράν. Είς τήν ράχιν ταύ- 
την, καΐ εκεί δχου τά μάλιστα εισχωρεί είς τήν θάλασσαν, ύχάρχουσι τρείς εί- 
σοδοι τραχείαι καΐ λ(αν στεναί, διά της μιας των δχοίων εισέρχονται είς τήν 
Κιλικίαν. Είναι δέ αυτή χεδινή καθ' 8 μέρος είναι έστραμμένη χρδς τήν θά- 
λασσαν, και τήν χεδιάδα αυτής διαρρέουσι διάχυκνών διακεκριμένων ρείθρων 
ο! έχίσημοι χοταμοί Πύραμος καΐ Κύδνος. *0 Κύδνος είναι αξιόλογος ούχΓ 
διά τήν ευρύτητα των υδάτων, άλλα διά τήν καθαρότητα* διότι μέήσυχον ρουν 
εξέρχεται έκ των χηγών φερόμενος διά καθαρού εδάφους* οί!τε χείμαρροι είσ- 
βάλλουσιν βίς αύτδν, οΥτινες νά ταράττωσι τήν κοίτην τού ήρεμα ρέοντος υδα- 
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τος τό δχοίον βΐναι διαυγέστατον καΐ ψυχράτατον* δ χοταμδς οδτος μετά χολ- 
λής χάριτος ρέων έχβάλλει εΙς τήν θάλασσαν. 

Ό Αλέξανδρος εισέρχεται εις τά στενά της ράχεως τά δχοΓα ονομάζον- 
ται Πύλαι. θεωρήσας δέ τήν θέσιν τών τόχων λέγεται δτι άλλοτε δέν έθαύ- 
μασε χέρισσ6τεροντήνε6τυχ(αν τοϋ* ώμολόγησε δέϋτι ή δυνατό χαΐνάχατα- 
λιθοδοληθη, έάν ύχηρχον έχεΤνοι, οΤτινες ήθελον άχοχρούσει το6ς έχερχομέ— 
νους. Ή δδδς μύλις τεσσάρας ένάχλοϋς έχώρει. Ή ράχις του δρους έχε- 
χρέματο τη &δφ ού μόνον στενή άλλα ώς έχΐ τ& χολ6 χαί άχοτόμφ, χυχνών 
ρυάχων χεριχλανωμένων έν αύτη, οΐτινες ρέουσιν έχ τών ύχωρειών τών ορέ- 
ων. Τους θρςίχας 8μως ελαφρώς ώχλισμένους βΐχβ διατάξει νά χροχορεύ" 
ωνται χαί νά έξετάζωσι τάς άτραχούς, μήχως χεχρυμμένος έχθρ&ς έξελθών 
ήθελεν έχιχέση χατά τών έχε ρχομένων. ΚαΙ τών το ξοτών τό χλήθος είχε χατα- 
λάδει τήν χορυφήν' οδτοι είχον έντεταμένα τά τόξα, διατεταγμένοι νά μή είσ- 
έλθωσιν αύτοΙ εΙς τήν δδόν, άλλ' εΙς τήν μάχην. Τοιουτοτρόχως τό στράτευ- 
μα ϊφθασεν είς τήν χόλιν Ταρσών, εΙς τήν δχο(αν τότε μάλιστα οΐ Πέρσαι Κα- 
λόν χ Ο ρ, Τνα μή δ έχ θ ρδς είσδάλη εΙς τήν χλο υσίαν χόλιν. 

Άλλ' έχείνος, χροαχοστείλας τόν Παρμεν(ωνα διά ν' άναχόψη τήν χυρ- 
χαϊάν μετά χροχείρου στρατιωτικής δυνάμως, άφ' ο5 ΙμαΟεν %τι ο{ 6άρ6αρθ( 
διά της έχελεύσεως τών {διχών του έτράχησαν ε{ς φυγήν, εισέρχεται εΙς τήν 
ύχ' αύτου σωθείσαν Ταρσόν. 

Τήν Μηδίαν διαρρέει δ Κόδνοςχοταμός, χερΙ του δχοΕου χρδ ολίγου έλέ- 
χθη'τότε ήτο θέρος— του δχο(ου ή θερμότηςούχΐάλλην χώραν μάλλονχαρά 
τήν της Κιλιχίας διάτής θερμότητοςτουήλίου χαταχα(ει—χαΙ ή ρχιζεν ή θερ- 
μότατη δρα της ημέρας. Τ6ν μέ χόνιν δμα τε χαΐ ιδρώτα χατεσχιλωμένον 
βασιλέα χροεχάλεσεν ή διαφάνεια του χοταμου ϊνα λούση τδ μέχριτοΟδεβερ- 
μδνσώμα. "Όθενάχοδαλώντήνστολήντου χρδ του στρατού, χαταδαίνειείς 
τδν χοταμόν. Μόλις δέ ε!σηλθεν, αίφνης τά μέλη του ήρχισαν νά ριγώσιν 
ύχδ φρίχης' Ιχειτα ώχρότης διεχυθη, χαΐ ή ζωτιχή θερμότης χατέλιχεν 8λον 
σχεδόν τδ σώμα. 01 ύχηρέται έχδάλλουσιν αότδν διά της χειρός σχεδδνμή 
έχχνέοντα χαΐ έχαναφέρουσιν ε!ς τήν σχηνήν. Μεγίστη φροντίς χαΐ σχεδδνήδη 
θρήνος έχεχράτει έν τφ στρατοχέδφ. Κλαίοντες έμεμψιμοίρουν, 8τι, έν το- 
σαύτη δρμη χαΐ φορςί τών χραγμάτων, χαντός αΙώνος χαΐ μνήμης ενδοξότατος 
δασιλεύς 2μελλε ν' άφαρχασθη χαΐ άχοθάνη ούχΙ δέδαια έν μάχη, οόχΐ ύχ' 
έχθρου χαταδληθείς, άλλα διότι 2λουσε δι* ύδατος τδ σώμα. Νά έχέλθη δ 
Δαρείος νιχητής, χρίν ί) ϊδη τδν έχθρόν Ι Νά χαταλάδη δι' έαυτδν ταύτας 
τάς χώρας, τάς δχοίας διά της νίκης ήθελον διέλθη Ι Τΐς θέλει δώσει τδ σύν- 
θημα είς τους φεύγοντας ; Τΐς θέλει τολμήση νά διαδεχθη τδν 'Αλέξανδρον ; 

"Ήδη ϊνα είσδύσωσι διά της φυγής είς τδν Έλλήσχοντον τΙς θέλει χροε- 
τοιμάσει τδν στόλον διά του δχοίου νά μεταδώσιν έχεί; 

Έν τφ μεταξύ ή άναχνοή ήρχισε νά γίνεται έλευθερωτέρα. Ό Βασι- 
λεύς ήνοιξε τότε τους όφθαλμο'^υς χαΐ χατ' ολίγον συνελθών είχεν αναγνωρί- 
σει τους χεριεστώτας φίλους. 
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Ή λύπη όμως διεδίδρωσκε μεγάλως την φυχήν του, διότι ήγγέλλετο 
δτι 6 Δαρείος τήν χέμχτην ήμέραν Ιμελλε νά φθάση ε(ς Κιλικίαν. "Οθεν δ 
Αλέξανδρος, τρέμων μήχως χάση τόσον μεγάλην νίκην έ% των χειρών του, 
μήπως συλληφθη αιχμάλωτος ή είίρη άδοξο ν καΐ αφανή θάνατον έν τη σκηνή, 
ώδύρετο. Καλέσας δέ χαρ' αύτφ τους φίλους χαΐ το5ς (ατρούς του (χΒλέ- 
χετε, το6ς είχεν, ε?ς χοίαν στιγμήν του σταδίου μου μέ χαταδιώχει ή τύχη Ι 
Νομίζω 8τι ακούω κρότον των εχθρικών δχλων καΐ έγώ δστις εκίνησα τδν χό- 
λεμον τούτον ήδη χροκαλοΰμαι είς αυτόν. - Ό Δαρείος λοιχόν, δτε τόσον 
ύχερήφανον έχιστολήν Ιγραφε χρός έμέ,είχε συμδουλευθγί έξάχαντος τήντΰ- 
χηνμου. Άλλ' είς μάτην χαλαίει. Θά θεραχευθώ έκτης νόσου δχωςέγώ 
γνωρίζω. Τά βραδέα φάρμακα καΐ τους βραδεΐς {ατρούς δέν χεριμένουσιν 
αΐ χεριστάσεις'μου, καΐ χροτιμώ νά άχοθάνω δραστικώς χαρά νά αναρρώσω 
βραδέως. *Όθεν έάν χαμμία βοήθεια καΐ χαμμία τέχνη δέν ύχάρχει μεταξύ 
τών ιατρών, &ς μάθη 6 κόσμος 8τι έγώ 8χι τόσον του θανάτου, 8σον του χολέ- 
μου τό φάρμακον ζητώ». 

01 σφοδροί οδτοι λόγοι του Αλεξάνδρου εις μεγίστην άνησυχίαν εΐχόν 
έμβάλει χάντας* δθεν Ικαστος έξ αδτών ήρχισε νά συμδουλεύη τόν Βασιλέα ν' 
άφεθή είς τήν θεραχείαν τών ίατρών , μήχως διά τής σχουδής έχιδεινώση τήν 
θέσιν του. Τά ανεξέταστα φάρμακα τά έθεώρουν καΐ δικαίως υχοχτα, διότι 
6 εχθρός χαρώρμακαΐάνθρώχους είς τήν καταστροφήν του Βασιλέως. *Ητο 
δέ γνωστόν, δτι δ ΔαρεΤος είχε κάμει χροκήρυξιν 8τι ήθελε δώσει είς τδν φο- 
νέα του Αλεξάνδρου χίλια τάλαντα. 

Μεταξύ δέ τών ίατρών του βασιλέως εύρίσκετο καί τις έξ Ακαρνανίας 
Έλλην, καλούμενος Φίλιχχος. Νηχιόθεν ούτος έχισκεχτόμενος τδν Άλέ- 
ξανδρον, τδν ήγάχα ώς υίδν, νυν δ' έθεώρησε χάντη άχρεχές καΐ άνάξιον του 
χαράκτη ρός του νά έγκαταλείψη τδν βασιλέα, φοβούμενος μή έκτεθή είς χρο- 
σωχικόν τίνα κίνδυνον, 8θεν καΐ χότσαν χερΙ έαυτου άχορρίψας σκέψιν, ύχε- 
σχέθη νά δώση είς τδν Άλέξανδρον δραστήριόν τι φάρμακον, 8χερ βεβαίως 
ήθελεν ενεργήσει κατά τήν έχιθυμίαν αύτου άλλα καΐ χάλιν έζήτησετριήμε- 
ρον χροθεσμίανδχως χροχαρασκευάση αυτό. ΚαΙχάντεςμένμετ' ενδοια- 
σμού ήκουον τδ χράγμα, άλλ' δ Αλέξανδρος λίαν χροθύμως εδέχθη τήνχρό- 
τασιν του ίατροΟ, λυχούμενος μόνον 8τι ήτο ήναγκασμένος νά έγκαταλείψη 
τήν διοίκησιν τών στρατευμάτων έχΐ τρεις ημέρας, συγχρόνως δέ λαμβάνει 
έχιστολήν χαρά του έν Καχχαδοκίςι διαμένοντος, ώς εϊρηται, Παρμενίωνος, 
δι* ής τφ έμήνυσεν ούτος νά χροφυλάσσηται άχδ του Ιατρού του Φιλίχχου, 
είς 8ν δ Δαρείος δχεσχέθη χίλια τάλαντα καΐ σύζυγον ήγεμονίδα τινά, δν ?- 
στεργεν ούτος νά δηλητηρίαση τδν Άλέξανδρον. ΚαΙ κατ' αρχάς μέν, φυ- 
σικφτφλόγφ, ή εϋδησις κατετάραξε τδν Άλέξανδρον. Τίνος ?νεκεν δ 
Παρμενίων νά γράψη τοιαύτην έχιστολήν; Πόθεν ?λαβετάςχερΙτούτου χλη- 
ροφορίας, καΐ χοίας εΙχεν άξιοχίστους μαρτυρίας κατά του Φιλίχχου ; Άλ- 
λα καΐ τοσαύτην άφ* έτερο υ είχεν έμχιστοσύνην καΐ χεχοίθησιν έκ νεαράς ηλι- 
κίας είς τδν Φίλιχχον, ώστε ο ύδ'έλαχίστηνδχόνοιανήδύνατονά συλλαβή κατ* 
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αύτοΰ. Μηδέν δ' είς ούδένα τών φίλων του διαχοινώσας χερΙ τούτου, Ιχρυ- 
φε τήν έηστολήν 6χό τό ζροσκεφάλαιον. 

Τήν χροσδιωρισμένην ήμέραν 6 Φίλιχχος εισέρχεται είς τήν χλίνην του 
βοΕσιλέως φέρων τό φάρμαχον εντός χοτηρίου. Έν τ φ έίμα δ' 6 Αλέξαν- 
δρος έγχειρίσας τήν έηστολήν του Παρμενίωνος είς τόν Φίλιχχον, αυτός 
λαμβάνων τό χοτήριον ίχινεν άταράχως τό φάρμαχον. Συγχινητιχωτάτη δέ 
τότε διαδραματίζεται σχηνή. Ό μέν Αλέξανδρος έθεώρει τόν Φίλιχχον διά 
βλέμματος {λαρου χαΐ χλήρης χίστεως χαΐ θάρρους, 6 δέ Φίλιχχος Υστατο 
άχορών έχΐ τη άλλοχότφ ταύτη συχοφαντί^' >^^1 ^'^^ ^^^ν άνυψών τάς χείρας 
είς τά £νω, έχεχαλείτο τους θεοΰς μάρτυρας της αθωότητας του, ότέ δέ μετά 
δαχρύων χροσχίχτων είς τήν χλίνην του Αλεξάνδρου, τόν χαρεχάλει νά 
άχοβάληχάσαν Οχοφίαν, χαΐ νά ίχη μέγα θάρρος έμχιστευόμενος 8λως διό- 
λου είς αυτόν. 

ΚαΙ χατ' αρχάς μέν ο ίίτω βιαίως τό φάρμαχον έχενήργησεν είςτόν βασι-" 
λέα, &στε έφαίνοντο ώς διχαιολογούμεναι αί χατά του ίατρου χατηγορίαι του 
Παρμενίωνος, οδυνηροί δέ διαλογισμοί έν τη εξάψει αότου χατείχον τό χνευ- 
μα του χάσχοντος' χαΐ ότέ μέν τ φ ένεθύμιζον τήν μητέρα (χρό χάντων) χαΐ 
τάς άδελφάς του, ότέ δέ τφ άνεχόλουν το5ς νεανιχούς χρόνους του, χαΐ ήδη 
χάλιν Ιφερον είς τόν νουν αδτοΰ τήν λαμχράν νίχην, ήτις ήτο χεχεισμένος 8τι 
ϋσον οΒχω Ιμελλε νά στέψη τους θριάμβους του* ό δέ Φίλιχχος ώς άγγελος 
χαρήγορος χαριστάμενος χαρ* αότφ, είς τερχνάς χαΐ εόαρέστους αυτόν έχα- 
νέφερεν αναμνήσεις. 

Τέλος δέ τό φάρμαχον διέδωχε χαΐ διέχυσεν είς τάς φλέβας του χάσχον- 
τος τήν δόναμιν της υγείας, χαΐ ό βασιλεύς ανέλαβε χαντάχασιν. Εντός δ' 
ολίγων ήμερων ό Αλέξανδρος έφάνη είς τους στρατιώτας, οΥτινες δέν Ιχαυ- 
ον νά ρίχτωσιν έχ* αύτου βλέμματα χαράς χαΐ άγαλλιάσεως' χαί χάντες συσ- 
σωρευθέντες χέριξ του γενναίου ίατρου συνέχαιρον αύ'Τόν μετά ζωηρότατης 
χαραφοράς, ώς διατηρήσαντατήν ζωήντοΟ χεριχοθήτου αρχηγού αυτών• 

Τήν μεγαλόφρονα ταυτην χεχοίθησιν του Αλεξάνδρου είς τόν Φίλιχχον 
δέν Ιλειψαν νά έγχωμιάσωσιν, ώς είχός, έχίσημοι ίστοριχοί, £ριστοι δέ ζ(ι>- 
γράφοι Ιλαβον αυτήν ώς ύχόθεσιν ευφυούς χαΐ φαντασιώδους εργασίας. 

Άφ* έτερου δέ χαΐ δ Δαρείος τόν θάνατον του Μέμνωνος μαθών, μέγαν 
συναγείρας στρατόν έν Βαβυλώνι, ήτοιμάζετο νά διαβη τόν Εύφράτην χοτα- 
μόν, χαΐ ήδη χολεμιχόν μετά τών αύλιχών του συνεχρότησε συμβούλιον, συ- 
ζητών τήν γ νώμην αυτών χερΙ τών μέτρων ατιναώφειλενάλάβηχατάτου αυ- 
θάδους νεανίου, του τολμώντος νά ταράττη τήν ήσυχίαν του μεγάλου βασιλέ- 
ως. ΚαΙ χάντες μέν οι άλλοι εΚτε χολαχεύοντες αυτόν, εϊτε δειλιώντες νά 
τ φ εϊχωσι τήν άλήθειαν τόν ενεθάρρυναν μεγάλως, χαριστώντες είς αδτόν δτι 
άμα φανη άχέναντι του Αλεξάνδρου ή νίχη θέλει είναι βεβαιότατη. 

Μόνοςδ'όείςΠερσίαν χαταφυγών Αθηναίος στρατηγός, άνήρ φημιζόμενος 
έχΐ άνδρείςιχαΐ στρατηγική έμχειρίςί, δέν Ιλειψε νάσυμβουλεύσητόν Δαρεί- 
ον ορθότατα, χαραστήσας είς αυτόν 8τι αί λαμχραΐ χροχαρασχευαΐ χαΐ τό μέ- 
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γαχλήθοςτώνάνΒρών, ο&ς συνήγαγεν ήδη, ήσαν Ικανοί ν ά έχτλήξωσιν άλ- 
λους, ούχΙ Βέ %α\ τους Μαχεδόνας, οΥτινες τοσούτον ήσαν έξησχημένοι ε(ς τά 
του χολέμου, δστε χαΐ 6 άχλοΟς αυτών στρατιώτης είχε τήν έμχειρίαν μεγά- 
λου στρατηγού. Άνάγχη λοιχόν, χροσέθεσεν δ Αθηναίος, νά χέμψης ε(ς 
τόν χόλεμον στρατόν, έξ έχατόν μόνον χιλιάδων ανδρών συγχε{μενον, ο& τό 
τρ{τον δμως νά είναι Έλληνες μισθοφόροι, έγώ δ' αναλαμβάνω τήν στρατη- 
γ(αν, έγγ«ώμενος νά άχοχέμψω χαχώς Ιχοντα τόν Άλέξανδρον έχ της Α- 
σίας. Κα16 μέν Δαρείοςήχουσεν ευμενώς το ιις λόγους του Αθηναίου, άλλ' 
ο{ σατράχαι δσον οΚχω τόν ίχεισαν νά άλλάξη γνώμην χαραστήσαντες είς αυ- 
τόν 8τι δ ξένος οδτος χροτείνει νά γείνη στρατηγός, όρεγόμενος νά χροδώση 
τήν Περσίαν εΙς τους Μαχεδόνας' άγαναχτήσας δ' έχΐ τοΰτψ δ Έλλην χαΐ 
χροφανώς έξονειδίσας τήν τε άλαζονείαν χαΐ τήν άνανδρίαν τών Περσών, χρός 
τούτοις δέ %α\ τό Περσιχόν μεγαλεΐον χαΐ τό φΐλότιμον ένώχιον του βασιλέως 
χροσβαλών, ούτω δυσηρέστησε %α\ χαρώργισε τόν Δαρεΐον, ΰστε άχοσχάσας 
(οδτος) τήν ζώνην αδτου, διέταξε νά τόν άχοχεφαλίσωσιν. Άχαγόμενος δ* 
δ Αθηναίος στρατηγός είς τήν χαταδίχην του, λίαν χαθητιχώς άνεβόα 8τι δ 
Δαρείος θέλει μετανοήσει διά τόν θάνατον του. «'Ιδοδ Ιτοιμος ΐσταται δ έχ- 
διχητήςμου Ι χαταφρονήσας τάς συμβουλάς μου θέλεις τιμωρηθη χαρ'αύτου 
έχείνου, χρός βλάβην του δχοίου σέ συνεβούλευσα, %(χ\ χαρ' αδτου θέλεις (δη 
τήν χατάλυσιν της βασιλείας σου». ΚαΙ τφόντι δέν έβράδυνεν δ Δαρείος χι- 
χρώς νά μετανοήση χαΐ νά μεμφθη εαυτόν μή άχοδσας τάς φρονίμους συμβου- 
λάς του Έλληνος. Ο δ μιχρόν δ' ίνεχα τούτου ταρασσόμενος Ιχτοτε δχό 
άχαισίων ονείρων, συχνάχις χαθ' δχνους Ιβλεχεν 8τι τό στρατόχεδον τών Μα- 
χεδόνων μετετράχη είς τρομεράν χυρχαϊάν, %(χ\ 8τι δ Αλέξανδρος έν στολή 
Περσιχη διήρχετο τάς άγ υιάς της Βαβυλώνος χαΐ μετ* ολίγον έγίνετο άφαντος 
%(χ\ τά τοιαύτα, άτινα ίμωςχαί ο! μάντεις αδτου χάντοτε έξήγουν χρός τό συμ- 
φέρον του Δαρείου. 

Έν τοδτοις δ' οΐ Πέρσαι ίέν Ιχαυ^αν ζητουντες στρατηγόν Ιμχειρον χαΐ 
άξιόχρεων, δστις νά διαδεχθη τήν ήγεμονίαν του Μέμνονος χαΐ νάλάβη τήν 
άρχηγίαν του στρατού* χαίχροσωρινώςμένένεχρίθη δ υΐόςτου Μέντορος Χυ- 
μώνδας, άλλα χαΐ χάλιν έν χολεμιχφ συμβουλίφ άχεφασίσθη νάτεθη έχί χε- 
φαλής του έθνιχου στρατού αδτός δ Δαρείος, χαΐ νά έχέλθη αμέσως χατά τών 
Μαχεδόνων, χωλδων τήν είς τήν άνω Άσίαν είσβολήν αδτών. Άλλ' εΐχεν δ 
ήγεμών οδτος λάβει γνώσίν τίνα τών χραχτιχών μαθημάτων, άτινα χρό τίνων 
ετών εδόθησαν είς το δς χροχατόχους^ου χατά τόν Μαραθώνα, τήν Σαλαμίνα 
καΐ τάς Πλαταιάπ»; Δυστυχώς είς τά Άσιανά Ιθνη οΐ αδλιχοί χρδχτουσι 
συνήθως τήν άλήθειαν άχό τών ηγεμόνων των. 

Μέγαν λοιχόν συναγείρας στρατόν δ Δαρείος σχεύδει ν^ τιμώ ρήση τόν αυ- 
θάδη νέον, χαΐ ήδη χροσέρχεται χατά του έχθρου μετά σχουδής δμοιαζούσης 
μάλλον βρίαμβον νιχητου χαΐ τροχαιούχου στρατηγού, ή ώς χολεμιστής ά- 
ναγχαζόμενος νά ριψοχινδυνεύση τό χάν είς άβέβαιον μάχην. 

"Αφθονος χλουτος χαΐ χολυτέλεια έν γένει έφαΐνοντο διαχεχυμένοιχέριξ 
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χοϋ μεγέθους, τ&ν δχοϊον ώνόμαζον ϊχπον του Ηλίου* χρυσαΐ ράδϊοι χαΐ 
λευχά χαλΰμματα έχόσμουν τους σύροντας Υχχους. 'Όχι μαχράν ήσαν 
δέχα οχήματα, μετά χολλοΟ χρυσού χαΐ αργύρου τορνευτά. Ήχολοΰθει 
δέ ταύτα τ6 Ιχχιχόν δώδεχα εθνών μέ διάφορα δχλα χαΐ ήθος. Κατόχιν έχο- 
ρεΰοντο οΐ χαλούμενοι ύχό τών Περσών αθάνατοι, Ιως δέχα χιλιάδες. *Η 
στολή της βαρβαριχής δυνάμεως δέν έχ&σμει δλλους μάλλον* έχεΤνοκ 
χρυσά χεριδέραια, έχεϊνοι ένδυμασίαν χρυσοχοίχιλτον εΐχον χαΐ χειριδωτούς 
χιτώνας, έχιχεχοσμη μένους χροσέτι διά χολυτελών λίθων. Έν όλίγφ δια- 
στήματι ήχολοΰθουν δέχα χαΐ χέντε χιλιάδες άνθρώχων, τοίις δχοίους χαλου- 
σι συγγενείς τους βασιλέως. Τούτο δέ τ4 χλήθος γυναιχείως σχεδδν χεχο- 
σμημένον ήτο ϊξοχον μάλλον χατά τήν χολυτέλειαν χαρά χατά τά χαλά δχλα. 
Δορυφόροι έχαλουντο οΐ χλησιέστατοι τούτων δνδρες, χροωρισμένοι νά χρα- 
τώσι τήν δασιλιχήν χλαμύδα. Οδτοί χροεχορεύοντο της αμάξης του βασι- 
λέως, έχΐ της δχοίας αύτδς ?ξοχος ώχείτο. Έχατέραν δέ χλευράν της αμά- 
ξης έχόσμουν Ιξοχα αγάλματα θεών έχ χρυσοΟ χαΐ αργύρου, οΐ στίλδοντες δέ 
χολυτελείς λίθοι χαθίστων χαταφανή τ6ν ζΰγδν έχτου 6χοίου έξείχον δύο χρυ- 
σά αγάλματα χηχυαία, έχ τών δχοίων τ4 μέν ?ν χαρίστα τήν είχόνα το Ο Νίνο υ, 
τό δέ ?τερον τήν του Βήλου. Μεταξύ δέ τούτων εΐχον χροσαρμόσει χρυσουν 
άετόν μέ τεταμένα τά χτερά. 

Ή στολή του βασιλέως μεταξύ δλων τών χολυτελειών ήτο αξία σημειώ- 
σεως. Τό μέσον του χορφυρου χιτώνος ήτο ένυφασμένον λευχόν. Τόν διά 
χρυσού χεχοιχιλμένον χοδήρη χιτώνα έχεχόσμουν χρυσοί Ιέραχες, οΐτινες διά 
τών ραμφών συνεχλέχοντο χρ6ς αλλήλους. Κίδαριν οΐ Πέρσαι έχάλουν τό 
βασιλιχόν της χεφαλής σημείον, δχερ χυανή ταινία μετά λευχου χοιχίλματος 
χεριέδεβ. Τ& δέ βχημα ήχολούθουν δέχα χιλιάδες δορυφόρων, ίφερον δ' ού- 
τοί δόρατα μέν δΓ αργύρου χεχοσμημένα, λόγχαςδέ χρυσφ χροσχεχηγμέ- 
νας* έχ δεξιών χαΐ έξ αριστερών χαρηχολούθουν τόν βασιλέα διαχόσιοι σχε- 
δόν ευγενέστατοι έχ τών στενών συγγενών του. Τούτων τό χλήθος χεριεχυ- 
χλουτο ύχ4 τριάχοντα χιλιάδων χεζών, τους δχοΐους ήχολούθουν τεσσαρά- 
χοντα ϊχχοι του βασιλέως. Έχειτα έν διαστήματι ενός σταδίου, δμαξα έ- 
χόμιζε τήν μητέρα του Δαρείου Σισύγαμβιν, χαΐ έν δλλφ αρματι ήτο ή σύζυ- 
γος αύτου. Πλήθος γυνα^ιών συνώδευεν έφ* Υχχων τάς δεσχοίνας τών άχο- 
λουθούντων. Ήχολούθουν χατόχιν δέχα χέντε έμαξαι τάς όχοίας ώνόμαζον 
άρμαμάξας. Έντδς αυτών ήσαν τά τέχνα του βασιλέως χαΐ οί χαιδαγω- 
γοΐ αυτών χαΐ τών ευνούχων τό χλήθος, ούχΙ χάνυ ευτελές είς έχείνα τά Ιθνη. 
Έχειτα έχομίζοντο αϊ βασιλιχαΐ χαλλαχαΐ, τριαχόσιαι χαΐ έξήχοντα, χαΐ αύ- 
ταΐ μετά βασιλιχής ενδυμασίας χα2 χαλλωχισμου. Μετά ταύτας δέ έξαχό- 
σιοι ήμίονοκ χαίτριαχόσιαι χαμηλοί έχόμιζον τά χρήματα του βασιλέως, φρου- 
ράς τοξοτών χαραχολουθοΰσης. Πλησιέστατα δέ χρός τό στράτευμα τοΟτο 
έχομίζοντο αϊ τών συγγενών χαΐ τών φίλων σύζυγοι χαΐ τό χλήθος τών έφθο- 
χωλών χαΐ τών σχευοφόρων. Έσχατοι ήσαν μετά τών αρχηγών των ο? ελα- 
φρώς ώχλισμένοι. Τουναντίον έάν τις τό τών Μαχεδόνων στράτευμα ήθελ^ 
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παροΕτηρήσ)), {)6βλβν Εδει 8τ( ή ίψις αδτού ή-το διάφορος* δ(6τ( ο! ΐιτκοι %οΛ οΐ 

δνδρβςαύτοΟ δένίλαμπον διά του χρυσού χαΐ της χοιχίληςέσΟήτος, άλλα δ(ά 
το δ σιΒήροϋ %οΛ το Ο χαλχου. Ήτο στρατός Ιτοιμος χαΐ νά ϊσταται χαΐ ν' 
άχολουθη, ο5τ6 μέ ίχλον οΰτβ μέ ύίπϋ>σχευάς ύχερβεβαρημένος, χροσέχων ίχι 
μόνον 6!ς τ& σύνθημα του στρατηγοί}, οίλλά χαΐ ${ς τ& χνεϋμα. ΚαΙεΙς τό 
στρατόχεδονότόχοςχαΐεΐςτόνστρατόναΐζωοτροφίαι έχήρχουν. "Οθενάχί 
τοϋ'ΑλεξάνδροϋέντηχαρατάξείουδεΙςστρατιώτηςΙλειφεν. *0 ϊέ Δαρεί- 
ος, τόσοι* χλήθους βασιλεύς, Ινεχατήςστενοχωρίαςτουτόχοϋ, έχΙτοΟ δχο(- 
οϋ έχολέμησε, σανεστάλη χρό της όλιγότητος τήν δχο(αν έν τφ έχθρφ είχε 
χαταφρονήσεκ. 

Έν τφ μεταξύ 6 Αλέξανδρος, χαταστήσας χροϊστάμενον της Καχχαδο- 
χ{ας τόν Άδισταμένην,έχιθυμών τήν Κιλιχίαν Ιφθασε μεθ* 8λης της στρατι- 
άς ε(ς τήν χώραν, ή &χο(α έχαλείτο στρατόχεδον του Κύρου. 

Έχει δ Κύρος Ισχβ σταθμούς, 8τ8 έξεστράτευεν είς τήν Λυδίαν χατά του 
Κροίσου. Αυτή δέήχώραάχείχε χεντήχοντα στάδια άχό της χαρόδο υ, διά 
της δχοίας βίσερχόμεθα είς τήν ΚιλιχΕαν* οΐ χάτοιχοι λέγουσι Πύλας τάς στε- 
νωτάτας διόδους της φυσιχής θέσεως ήτις ίχει όχυρώματα 8μοια χρός έχεΐνα 
τά 6χοία διά της χειρός χατασχευάζομεν. Ό Άρσάμης λοιχόν, 8στις ήρ- 
χβ της ΚιλιχΕας, αναλογιζόμενος τΐ έν τη άρχη του χολέμου δ Μέμνων είχε 
συμβουλεύσει, τήναύτουσωτήριον συμβουλήν οίχεφάσισε νά έχτελέση' έρημοι 
8θεν τήν Κιλιχίαν διά χυρός χαΐ σιδήρου, ίνα χάρο υσιάση είς τόν έχθρόν 
έρημίαν* χαΐ χαταστρέφει 8,τ( δήχοτβ δύναται νά είναι χρός χρήσιν, διά ν' 
άφήσΐ) δχαρχον χαΐ γυμνόν τό. Ιδαφος, τό δχοίον δέν ήδύνατο νά διατήρηση. 
Άλλα χολ6 ώφελιμώτερον ήτο νά χαταλάβη τά στενά της χαρόδου της άγού- 
σης ε(ς τήν Κιλιχίαν χα2 νά χαθέξη τήν αρμοδίως έχιχρεμαμένην τη δδ φ χορυ- 
φήν, δχόθενάδλαδήςθάήδυνατοή νάέμχοδίση ή νά χαταχιέση τδν έχερχόμε- 
νον έχθρόν* οΐφήσας λοιχόν ϊνα φυλάττωσι τάς άτραχούς, αυτός έχώρησεν 
όχίσω, χορθητής της γης τήν δχοίαν ώφειλε νά άχαλλάξη άχδ τόνέχθρόν. 
01 έγχαταλειφθέντες χάτοιχοι νομίσαντες 8τι έχροδόθησαν οδδέ τήν βφιν του 
έχθρου δέν ίσχυσαν νά Οχομε(νωσιν, ένφχαΐ όλιγώτεροι 2ν ήσαν θά ήδύναντο 
νά χρατήσωσι τδν τόχον. 

Ή Κιλιχία χεριχλείεται ύχό συνεχούς ράχεως τραχέος χαΐ άχοτόμου 
ίρους ή δχο(α 8ταν άνυψουται άχό της θαλάσσης, χεχυρτωμένη, ώς διά τίνος 
χόλχου χαΐ χαμχης, χάλιν εξέχει είς διάφορον χλευράν. Είς τήν ράχιν τα6- 
την, χαΐ έκέϊ δχου τά μάλιστα εισχωρεί είς τήν θάλασσαν, ύχάρχουσι τρείς εί- 
σοδοι τραχείαι χαΐ λίαν στεναί, διά της μιας τών δχοίων εισέρχονται είς τήν 
Κιλιχίαν. Είναι δέ αυτή χεδινή χαθ' 8 μέρος είναι έστραμμένη χρός τήν θά- 
λασσαν, χαΐ τήν χεδιάδα αυτής διαρρέουσι διά χυχνών διαχεχριμένων ρείθρων 
οΐ έχίσημοι χοταμοί Πύραμος χαΐ Κόδνος. Ό Κύδνος είναι αξιόλογος οόχΓ 
διά τήν ευρύτητα τώνύδάτων, άλλα διά τήν χαβαρότητα' διότι μέήσυχον ρουν 
εξέρχεται έχ τών χηγών φερόμενος διά χαθαρου εδάφους* οΰτε χείμαρροι είσ- 
βάλλουσιν είς αύτδν, οΐτινες νά ταράττωσι τήν χοίτην του ήρεμα ρέοντος ΰδα- 
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τος τό 6ιυοίον είναι διαυγέστατον καΐ ψυχρότατον* δ χοταμός οδτος μετά χολ- 
λής χάριτος ρέων έχβάλλεκ ε{ς τήν θάλασσαν. 

Ό Αλέξανδρος είσέρχεται είς τά στενά της ράχεως τά 6χο?α ονομάζον- 
ται Πύλαι. θεωρήσας δέ τήν θέσιν τών τόιυων λέγεται δτι άλλοτε δέν έθαύ- 
μασβ πε'ρισσότεροντήνεύτυχίαν του* ώμολόγησεδέδτιήδύνατοχαΐνάχατα- 
λιθοδοληθη, έάν δχηρχον έχεΤνοι, οϊτινες ήθελον άχοχρούσει τους έχερχομέ— 
νους. Ή &δός μόλις τεσσάρας ένόχλους έχώρει. Ή ράχις του ίρους έχε- 
χρέματο τη δδφ ού μόνον στενή άλλα ώς έχΐ τό χολύ χαΐ άχοτόμφ, χυχνών 
ρϋάχων χεριχλανωμένων έν αύτη, οϊτινες ρέουσιν έχ τών ϋχωρειών τών ορέ- 
ων. Τους θρςίχας δμως ελαφρώς ώχλισμένους είχε διατάξει νά χροχορεύ' 
ωνται χαΐ νά έξετάζωσι τάς άτραχούς, μήχως χεχρυμμένος εχθρός έξελθών 
ήθελεν έχιχέση χατάτώνέχερχομένων. ΚαΙτώντοξοτώντδχλήθοςβίχε χατα- 
λάβει τήν χορυφήν' οδτοι εΐχον έντεταμένα τά τόξα, διατεταγμένοι νά μή είσ- 
έλθωσιν αύτοΙ εΙς τήν 6δόν, άλλ' είς τήν μάχην. Τοιουτοτρόχως τ4 στράτευ- 
μα Ιφθασεν είς τήν χόλιν Ταρσόν, είς τήν δχοΕαν τότε μάλιστα οΐ Πέρσαι ϊ6α- 
λον χΟρ, ϊνα μή δ εχθρός είσβάλη είς τήν χλουσίαν χόλιν. 

Άλλ' έχείνος, χροαχοστείλας τόν Παρμενίωνα διά ν* άναχόψη τήν χυρ- 
χαϊάν μετά χροχείρου στρατιωτικής δυνάμως, άφ' οδ Ιμαθεν δτι οΐ βάρβαρο^ 
διά της έχελευσεως τών Ιδιχών του έτράχησαν είς φυγήν, εισέρχεται εις τήν 
ύχ' αύτου σωθεΐσαν Ταρσόν. 

Τήν Μηδίαν διαρρέει δ Κδδνοςχοταμδς, χερίτου δχοίοϋ χρδόλίγοϋ ελέ- 
χθη 'τότε ήτο θέρος— του δχοίου ή θερμότηςοδχΐάλλην χώραν μάλλον χαρά 
τήν της Κιλιχίας διά της θερμότητοςτουήλίου χαταχαΕει— χαΐ ή ρχιζεν ή θερ- 
μότατη ώρα της ημέρας. Τδν μέ χόνιν άμα τε χαΐ Ιδρώτα χατεσχιλωμένον 
βασιλέα χροεχάλεσεν ή διαφάνεια το υ χοταμουΐναλοδση τδ μέχρι το υ δε θερ- 
μό ν σώμα. "Οθεν άχοβαλών τήν στολή ν το υ χ ρδ το υ στ ρατο Ο, καταβαίνει είς 
τδν χοταμόν. Μόλις δέ είσηλθεν, αίφνης τά μέλη του ήρχισαν νά ριγώσιν 
ύχδ φρΕχης* 2χειτα ώχρότης διεχδθη, χαΐ ή ζωτιχή θερμότης χατέλιχεν 8λον 
σχεδόν τδ σώμα. 01 δχηρέται έχβάλλουσιν αδτδν διά της χειρός σχεδόν μή 
έκχνέονταχαΐέχαναφέρουσινείςτήνσχηνήν. Μεγίστη φροντίςκαΐσχεδόνήδη 
θρήνος έχεκράτει έν τφ στρατοχέδφ. Κλαίοντες έμεμφιμοίρουν, 8τι, έν το- 
σαύτη δρμη καΐ φορςι τών χραγμτάτων, χαντός αιώνος καΐ μνήμης ενδοξότατος 
βασιλεύς 2μελλε ν' άφαρχασθη καΐ άχοθάνη ούχΙ βέβαια έν μάχη, ούχΙ ύχ' 
έχθρου καταβληθείς, άλλα διότι Ιλουσε δι' ύδατος τδ σώμα. Νά έχέλθη δ 
Δαρείος νικητής, χρίν ή ϊδη τόν έχθρόν Ι Νά καταλάβη δι' εαυτόν ταύτας 
τάς χώρας, τάς δχοίας διά της νίκης ήθελον διέλθη Ι Τΐς θέλει δώσει τδ σύν- 
θημα είς το δς φεύγοντας ; Τΐς θέλει τολμήση νά διαδεχθη τόν 'Αλέξανδρον; 

"Ηδη Υνα είσδύσωσι διά της φυγής είς τόν Έλλήσχοντον τΙς θέλει χροε- 
τοιμάσει τόν στόλον διά του δχοίου νά μεταβώσιν έκεΐ; 

Έν τφ μεταξδ ή άναχνοή ήρχισε νά γίνεται έλευθερωτέρα. Ό Βασι- 
λεύς ήνοιξβτότετοδς όφθαλμο^υς καΐ κατ* ολίγον συνελθών είχεν αναγνωρί- 
σει τους χεριεστώτας φίλους. 
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Ή λύπη δμως διεδίδρωσχε μεγάλως τήν ψυχήν του, διότι ήγγέλλετο 
δτι ό Δαρείος τήν χέμχτην ήμέραν Ιμελλε νά φθάση εΙς Κιλικίαν. "Οθεν δ 
Αλέξανδρος, τρέμων μήχως χάση τόσον μεγάλην νίκην έκ των χειρών του, 
μήχως συλληφθη αιχμάλωτος ή ευρη άδοξον καΐ αφανή θάνατον έν τη σκηνή, 
ώδύρετο. Καλέσας δέ χαρ' αύτφ τους φίλους καΐ τους (ατρούς του κΒλέ- 
χετε, το 6 ς εΐχεν, ε?ς χο(αν στιγμήν του σταδίου μου μέ καταδιώκει ή τύχη Ι 
Νομίζω δτι ακούω κράτον των εχθρικών δχλων καΐ έγώ δστις εκίνησα τόν χό- 
λεμον τούτον ήδη χροκαλοΰμαι ζΐς αυτόν. - Ό Δαρείος λοιχόν, δτε τόσον 
δχερήφανον έχιστολήν Ιγραφε χρ6ς έμέ, είχε συμβουλευθή έξάχαντος τήντύ- 
χηνμου. Άλλ' είς μάτην χαλαίει. θά θεραχευθώ έκτης νόσου δχως έγώ 
γνωρίζω. Τά βραδέα φάρμακα καΐ τους βραδείς {ατρούς δέν χεριμένουσιν 
α! χεριστάσεις'μου, καΐ χροτιμώ νά άχοθάνω δραστικώς χαρά νά αναρρώσω 
βραδέως. Όθεν έάν καμμία βοήθεια καΐ καμμία τέχνη δέν ύχάρχει μεταξύ 
τών ιατρών, &ς μάθη 6 κόσμος δτι έγώ δχι τόσον του θανάτου, δσον του χολέ- 
μου τό φάρμακον ζητώ». 

01 σφοδροί ούτοι λόγοι του Αλεξάνδρου βίς μεγίστην άνησυχίαν εΐχόν 
έμβάλει χάντας* δθεν Ικαστος έξ αυτών ήρχισε νά συμβουλεύη τόν Βασιλέα ν' 
άφεθή είς τήν θεραχείαν τών Ιατρών , μήχως διά τής σχουδής έχιδεινώση τήν 
θέσιν του. Τά ανεξέταστα φάρμακα τά έθεώρουν καΐ δικαίως Βχοχτα, διότι 
δ εχθρός χαρώρμακαΐάνθρώχους εις τήν καταστροφήν του Βασιλέως. Ήτο 
δέ γνωστόν, δτι ό Δαρείος είχε κάμει χροκήρυξιν δτι ήθελε δώσει είς τόν φο- 
νέα του Αλεξάνδρου χίλια τάλαντα. 

Μεταξύ δέ τών ίατρών του βασιλέως εδρίσκετο καί τις έξ Ακαρνανίας 
Έλλην, καλούμενος Φίλιχχος. Νηχιόθεν οδτος έχισκεχτόμενος τόν Άλέ- 
ξανδρον, τόν ήγάχα ώς υιόν, νυν δ' έθεώρησε χάντη άχρεχές καΐ άνάξιον του 
χαράκτη ρός του νά έγκαταλείψη τόν βασιλέα, φοβούμενος μή έκτεθή είς χρο- 
σωχικόν τίνα κίνδυνον, δθεν καί χότσαν χερΙ έαυτου άχορρίψας σκέψιν, ύχε- 
σχέθη νά δώση ε(ς τόν Άλέξανδρον δραστήριόν τι φάρμακον, δχερ βεβαίως 
ήθελεν ενεργήσει κατά τήν έχιθυμίαν α ότου άλλα καΐ χάλιν έζήτησετριήμε- 
ρον χροθεσμίανδχως χροχαρασκευάση αυτό. ΚαΙχάντεςμένμετ' ενδοια- 
σμού ήκουον τό χράγμα, άλλ' δ Αλέξανδρος λίαν χροθύμως εδέχθη τήν χρό- 
τασιν του ίατρου, λυχούμενος μόνον δτι ήτο ήναγκασμένος νά έγκαταλείψη 
τήν διοίκησιν τών στρατευμάτων έχΐ τρεΐς ημέρας, συγχρόνως δέ λαμβάνει 
έχιστολήν χαρά του έν Καχχαδοκίςι διαμένοντος, ώς εϊρηται, Παρμενίωνος, 
δι' ής τφ έμήνυσεν οδτος νά χροφυλάσσηται άχδ του ίατρου του Φιλίχχου, 
είς δν δ Δαρείος δχεσχέθη χίλια τάλαντα καΐ σύζυγον ήγεμονίδα τινά, άν I- 
στεργεν οδτος νά δηλητηρίαση τόν Άλέξανδρον. ΚαΙ κατ* αρχάς μέν, φυ- 
σικφτφλόγφ, ή εϊδησις κατετάραξε τόν Άλέξανδρον. Τίνος Ινεκεν δ 
Παρμενίων νά γ ράψη τοιαύτην έχιστολήν ; Πόθεν 2λαβε τάς χερΙ το ύτο υ χλη- 
ροφορίας, καίχοίας εΐχεν άξιοχίστους μαρτυρίας κατά του Φιλίχχου; Άλ- 
λα καΐ τοσαύτην άφ* έτερου εΐχεν έμχιστοσύνην καΐ χεχοίθησιν έκ νεαρας ηλι- 
κίας είς τόν Φίλιχχον, ώστε ο ύ δ* έλαχίστην ύχόνοιανήδύνατονάσυλλάβη κατ' 
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αΰτοΰ. Μη8έν Β' είς ούΒένατώνφίλωντου διαχοινώσας χερίτούτου, Ιχρυ- 
φε τήν έχιστολήν ύχό τό χροσκεφάλαιον. 

Τήν χροσδιωρισμένην ήμέραν δ Φ(λιχχος εισέρχεται είς τήν χλ{νην του 
βασιλέως φέρων τό φάρμαχον εντός χοτηρίου. Έν τ φ £μα δ' 6 Αλέξαν- 
δρος έγχειρ{σας τήν έχιστολήν του Παρμενίωνος εις τόν Φίλιχχον, αυτός 
λαμβάνων τ& χοτήριον ίχινεν άταράχως τό φάρμαχον. Συγχινητιχωτάτη δέ 
τότε διαδραματίζεται σχηνή. Ό μέν Αλέξανδρος έθεώρει τόν Φίλιχχον διά 
βλέμματος {λαρου χαΐ χλήρης χΐστεως χαΐ θάρρους, 6 δέ Φίλιχχος Υστατο 
άχορών έχίτη άλλοχ6τφτα6τη συχοφαντί^" χαΐ δτέ μέν άν υψών τάς χείρας 
εΕς τά £νω, έχεχαλεΐτο τους θεοϋς μάρτυρας της αθωότητας του, 6τέ δέ μετά 
δαχρ6ων χροσχίχτων είς τήν χλ(νην του Αλεξάνδρου, τόν χαρεχάλει νά 
άχοβάληχάσαν Οχοψ(αν, χαΐ νά ίχη μέγα θάρρος έμχιστευόμενος 8λως διό- 
λου εις αότόν. 

ΚαΙ χατ' αρχάς μέν ο 8τω βιαίως τό φάρμαχον έχενήργησενείςτόν βασι-' 
λέα, δστε έφαίνοντο ώς διχαιολογουμεναι αΐ χατά του Ιατρού χατηγορίαι του 
Παρμενίωνος, οδυνηροί δέ διαλογισμοί έν τη εξάψει αύτου χατείχον τό χνεΟ- 
μα του χάσχοντος' χαΐ 6τέ μέν τ φ ένεθύμιζον τήν μητέρα (χρό χάντων) χαΐ 
τάς άδελφάς του, 6τέ δέ τφ άνεχόλουν τους νεανιχούς χρόνους του, χαΐ ήδη 
χάλιν Ιφερον είς τόν νουν αύτοΰ τήν λαμχράν ν(χην, ήτις ήτο χεχεισμένος 8τι 
ϋσον οΒχω Ιμελλε νά στέψη τους θριάμβους του* δ δέ Φίλιχχος ώς άγγελος 
χαρήγορος χαριστάμενος χαρ* αότφ, εΙς τερχνάς χαΐ εύαρέστους αυτόν έχα- 
νέφερεν αναμνήσεις. 

Τέλος δέ τό φάρμαχον διέδωχε χαί διέχυσεν ε(ς τάς φλέβας του χάσχον- 
τος τήν δύναμιν της υγείας, χαΐ δ βασιλεύς ανέλαβε χαντάχασιν. Έντδς δ' 
ολίγων ήμερων δ Αλέξανδρος έφάνη εις τους στρατιώτας, οϊτινες δέν 2χαυ- 
ον νά ρίχτωσιν έχ* αύτου βλέμματα χαράς χαΐ άγαλλιάσεως' χαΐ χάντες συσ- 
σωρευθέντες χέριξ του γενναίου ίατρου συνέχαιρον αύτ'δν μετά ζωηρότατης 
χαραφοράς, ώς διατηρήσαντα τήν ζωήν του χεριχοθήτο υ αρχηγού αυτών• 

Τήν μεγαλόφρονα ταύτην χεχοίθησιν του Αλεξάνδρου είς τδν Φίλιχχον 
δέν Ιλειψαν νά έγχωμιάσωσιν, ώς είχός, έχίσημοι {στοριχοί, άριστοι δέ ζ(ι>- 
γράφοι Ιλαβον αυτήν ώς ύχόθεσιν ευφυούς χαΐ φαντασιώδους εργασίας. 

Άφ' έτερου δέ χαΐ δ Δαρείος τδν θάνατον του Μέμνωνος μαθών, μέγαν 
συναγείρας στρατδν έν Βαβυλώνι, ήτοιμάζετο νά διαβη τδν Εύφράτην χοτα- 
μδν, χαΐ ήδη χολεμιχδν μετά των αύλιχών του συνεχρότησε συμβούλιον, συ- 
ζητώντήνγνώμηναύτώνχερίτώνμέτρων δτιναώφειλενάλάβη χατά του αυ- 
θάδους νεανίου, του τολμωντος νά ταράττη τήν ήσυχίαν του μεγάλου βασιλέ- 
ως. ΚαΙ χάντες μέν οι άλλοι είτε χολαχεύοντες αύτδν, εϊτε δειλιώντες νά 
τ φ εϊχωσι τήν άλήθειαν τδν ενεθάρρυναν μεγάλως, χαριστώντες είς αδτδν δτι 
άμα φανη άχέναντι του Αλεξάνδρου ή νίχη θέλει είναι βεβαιότατη. 

Μδνοςδ'δ είςΠερσίαν χαταφυγών Αθηναίος στρατηγός, άνήρ φημιζόμενος 
έχΐάνδρεί^χαΐστρατηγιχη έμχειρίςί, δέν έλειψε νάσυμβουλεύσητόν Δαρεί- 
ον ορθότατα, χαραστήσας είς αυτόν δτι αί λαμχραΐ χροχαρασχευαΐ χαΐ τδ μέ- 



ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΟΥ ΜΕΓΑΛΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΥ 65 

γα χλήθος των ανδρών, οδς συνήγαγεν ήδη, ήσαν ΙχανοΙ ν ά έχχλήξωσιν άλ- 
λους, ούχΙ δέ καΐ το5ς Μακεδόνας, οΥτινες τοσούτον ήσαν έξησχημένοί βίς τά 
τοίί χολέμου, δστε χαΐ 6 άπλους αυτών στρατιώτης είχε τήν έμχειρ(αν μεγά- 
λου στρατηγού. Ανάγκη λοιχόν, χροσέθεσεν 6 Αθηναίος, νά χέμψης ε(ς 
τόν ιτόλεμον στρατόν, έξ έκατ&ν μόνον χιλιάδων ανδρών συγχείμενον, ο& τ& 
τρίτον δμως νά είναι Έλληνες μισθοφόροι, έγώ δ' αναλαμβάνω τήν στρατη- 
γ(αν, έγγυώμενος νά άχοιυέμφω χαχώς Ιχοντα τ&ν Άλέξανδρον έχ της Α- 
σίας. Κα16 μέν Δαρείος ήχουσεν ευμενώς τους λόγους του Αθηναίου, άλλ' 
ο{ σατράχαι ίσον ο5χω τόν ίχεισαν νά άλλάξη γνώμην χαραστήσαντες είς αυ- 
τόν 8τι ό ξένος οδτος χροτείνει νά γείνη στρατηγός, όρεγόμενος νά χροδώση 
τήν Περσίαν εΙς τους Μακεδόνας* άγαναχτήσας δ* έχΐ τοΰτφ δ Έλλην χαΐ 
χροφανώς έξονειδίσας τήν τε άλαζονείαν χαΐ τήν άνανδρίαν τών Περσών, χρός 
τούτοις δέ %οΛ τ& Περσικ&ν μεγαλεΐον χαΐ τό φΐλότιμον ένώχιον του βασιλέως 
χροσβαλών, ούτω δυσηρέστησε χαΐ χαρώργισε τόν Δαρείο ν, ΰστε άχοσχάσας 
(οδτος) τήν ζώνην αύτου, διέταξε νά τόν άχοχεφαλίσωσιν. Άχαγόμενος δ* 
δ Αθηναίος στρατηγός είς τήν χαταδίκην του, λίαν χαθητικώς άνεβόα 8τι δ 
Δαρείος θέλει μετανοήσει διά τόν θάνατον του. <(Ίδο5 Ιτοιμος Υσταται δ εκ- 
δικητής μου Ι χαταφρονήσας τάς συμβουλάς μου θέλεις τιμωρηθη χαρ'αύτοΟ 
εκείνου, χρός βλάβην του δχοίου σέ συνεβούλευσα, %α\ χαρ' αύτου θέλεις (δη 
τήν χατάλυσιν της βασιλείας σου». Κάί τφόντι δέν έβράδυνεν δ Δαρείος χι- 
χρώς νά μετανοήση χαΐ νά μεμφθη εαυτόν μή άκουσας τάς φρονίμους συμβου- 
λάς του Έλληνος. 06 μικρόν δ' ?νεκα τούτου ταρασσόμενος Ιχτοτε δχό 
άχαισίων ονείρων, συχνάχις χαθ' δχνους Ιβλεχεν 8τι τό στρατόχεδον τών Μα- 
κεδόνων μετετράχη είς τρομεράν χυρκαίάν, χαΐ δτι δ Αλέξανδρος έν στολή 
Περσική διήρχετο τάς αγυιάς της ΒαβυλώνοςχαΙ μετ* ολίγον έγίνετο άφαντος 
καΐτά τοιαύτα, άτινα8μωςχαΙ οι μάντεις αύτου χάντοτε έξήγουνχρόςτό συμ- 
φέρον του Δαρείου. 

Έν τούτοις δ' οΐ Πέρσαι ίέν Ιχαυ^αν ζητουντες στρατηγόν Ιμχειρον χαΐ 
άξιόχρεων, δστις νά διαδεχθη τήν ήγεμονίαν του Μέμνονος χαΐ νάλάβη τήν 
άρχηγίαν του στρατου'χαίχροσωρινώς μέν ενεκρίθη δ υΐόςτου Μέντορος Χυ- 
μώνδας, άλλα χαΐ χάλιν έν χολεμικφ συμβουλίφ άχεφασίσθη νάτεθη έχΐ κε- 
φαλής το υ εθνικού στρατού αυτός δ Δαρείος, χαΐ νά έχέλθη αμέσως χατά τών 
Μακεδόνων, χωλύων τήν είς τήν άνω Άσίαν είσβολήν αυτών. Άλλ' εΐχεν δ 
ήγεμών οδτος λάβει γνώσίν τίνα τών χραχτικών μαθημάτων, άτινα χρό τίνων 
ετών εδόθησαν είς το δς χροκατόχους.^ου χατά τόν Μαραθώνα, τήν Σαλαμίνα 
καΐ τάς Πλαταιά*,; Δυστυχώς είς τά Άσιανά Ιθνη οΐ αύλιχοί χρύχτουσι 
συνήθως τήν άλήθειαν άχό τών ηγεμόνων των. 

Μέγαν λοιχόν συναγείρας στρατόν δ Δαρείος σχεύδει ν^ τιμώ ρήση τόν αυ- 
θάδη νέον, χαΐ ήδη χροσέρχεται χατά του έχθρου μετά σχουδής δμοιαζούσης 
μάλλον θρίαμβον νιχητου χαΐ τροχαιούχου στρατηγού, ή ώς χολεμιστής ά- 
ναγκαζόμενος νά ριψοχινδυνεύση τό χάν είς άβέβαιον μάχην. 

"Αφθονος χλουτος καΐ χολυτέλεια έν γένει έφαίνοντο διακεχυμένοιχέριξ 
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του στρατού, ή δέ ιυορε(α το Ο Πέρσου μονάρχου χατάτ&ν οίχόλουθον τερι- 
γράφεται τρόχον. 

Έννεαχόσιαι ήμ(ονο( %α\ τρ(αχ6σ(α( χάμηλοκ ίφεροντοΰς χολυτελεΐς θη- 
σαυρό ιις το ϋ μεγάλου βασιλέως. ΚαΙχρώτονμένχροηγοΟντο άργυροι βωμοί, 
έφ' ών ϊχαιε τ6 Ιερόν χαΐ αΕώνιον λεγόμενον χυρ, Πασίγνωστον δ'δτι οΐ Πέρ- 
σαιέλάτρευον τόχυρώςθεόνχαΐέχιφορουντες αδτφτήνθυσίανίλεγον. «Πυρ, 
δέσχοτα, Ισθιε)). 01 μάγοι, έχίσημον τύχον Ιερέων έχέχοντες, χαρηχολούβουν 
ψάλλοντες χατά τΐ Ιθος αυτών εγχώριους δμνους, τούτοις δ'εΥχοντο τριαχό- 
σιοι έξήχοντα χέντε νεανίαι (χατά τόν άριθμ&ν των ήμερων το υ ένιαυτο υ), χο ρ- 
φύρας ένδεδυμένοι, χαΐ άχολο6θως χαρείχοντο δέχα δρματα(δμαξαι), χρυ- 
σφ χαί άργόρφ μεγαλοχρεχώς χεχοιχιλμένα (έν οίς διεχρίνετο τό Ιερόν λε- 
γόμενον 5ρμα) χαΐ Οχό λευχοφόρων !χχοχ6μων οδηγούμενα. 

Σώμα Ιχχέων άχολούθως, άχοτελούμενον έχ δώΒεχα εθνών, διαφερόντων 
χατάτετάήθηχαΐτήν στολήν, χροηγείτο του μεγάλου στρατοΟ'εΐτα δ'ήρχε- 
το δ μέγας στρατός, συμχοσούμενος ε{ς έξαχοσίας χιλιάδας ανδρών, ώνεΐχο ν- 
το ο{ διά χομχώδους ονόματος λεγόμενοι αθάνατοι, δεχαχισχίλιοι τόν α- 
ριθμόν χαΐ χολυτελώς χεχοσμημένοΓ χροσήρχοντο δ* είτα ο? λεγόμενοι δορυ- 
φόροι, φέροντες τήν χλαμύδα του Βασιλέως χαΐ χροχορευόμενοι της διά δια- 
φόρων εμβλημάτων χαΐ χολυτελέστατα χεχοσ^λημένης αμάξης, έν ή μετεχομί- 
ζετο ό Βασιλεύς, έφ* ύφηλου θρόνου χαθήμενος. 'Όχισθεν δέ τούτων χαρηχο- 
λούθουν (χατά χερσιχόν ίθιμον) μεγαλοχρεχώς χαθήμεναι έχΐ αμαξών ή βα- 
σιλομήτωρ Σισύγαμβρις χαΐ ή σύζυγος του Δαρείου Στάτειρα, έν μέσφ δια- 
φόρων έχισήμων γ υ ναιχών. Δεχαχέντε £μαξαι ίφερον τά[τέχνα του βασιλέως, 
ήτοι τάς δύο θυγατέρας χαΐ τόν μιχρόν είσέτι υΐόν του μετά τών διδασχάλων 
χαΐ τών τροφών αυτών. Οϊχοθεν δ* εννοείται όχοία συνοδεία χαρηχολούθει μα- 
γείρων, θεραχόντων χαΐ θεραχαινίδων, Οχηρετών, άμφίχόλων χαΐ τών τοιού- 
των. 

ΑΙ χεδιάδες της Κιλιχίας άχοχωρίζονται τών της Συρίας διά του βρους 
Άμανου. Ό Άμανός δ' οδτος, χλάδος.ών του Ταύρου, Ιχει δύο χαρόδους, 
ήτοι τάςλεγομένας χαραλίας ή χαίχάτω ΆμμανιχάςΠύλας, χαΐτάς λεγομέ- 
νας άνω ΆμμανιχάςΠύλας,φερούσας είςτήν άνω'Ασίαν.ΚαΙ μαθών ό Δαρεί- 
ος χαρά του δραχέτου σατράχου(τής Ταρσού) δτιό Αλέξανδρος εδρίσχετο 
είς τήν Ταρσόν (χόλιν της Κιλιχίας) έχήρχετο χαΐ οδτος χατ' αύτου μετά 
του μεγάλου στρατού του, χαΐ ήδη έστρατοχέδευσε χατά τους Σώχους, χώ- 
μην της Άσσυρίας, μόλις χατά δύο ήμερων όδοιχορίαν άχέχουσαν τών άνω 
Άμμανιχών χυλών. Ήτο δέ χαταλληλοτάτη ή θέσις αυτή εΙςτουςΠέρσαςδιά 
τήν εύρεΐαν αυτής χεδιάδα, 2νθα δχας 6 μέγας στρατός αυτών ή δυνατό άνενο- 
χλήτως νά χάμνη άχάσας τάς χινήσεις χαΐ τους ελιγμούς αύτου. 

ΚαΙ ό Αλέξανδρος δέ χάλιν χαλώς άναρρώσας έχ της ασθενείας του, ώς 
θηρευτιχός χ ύων έχήρχετο χυριεύωντήν Κιλιχίαν άχασαν Ινεχα τών χαρόδων 
αυτής. ΚαΙ δέν ώρέγετο μέν άφ* ενός νά άφήση τάς στενάς χεδιάδας της Κι- 
λιχίας, έχιθυμών αύτου νά συγχροτήση μάχην μετά του Δαρείου, διότι ή θέ- 
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σις αυτή ήτο χαταλληλοτάτη είς αύτδν Ινεχα του μικρότερου στρατό υ το υ, 
άλλα καΐ χάλιν σχεύδων νά συνάφη μάχην δχου ήθελε συναντήσει τόνέχΟρόν, 
διαδάς τάς χάτω Άμμανιχάς Πύλας, έχυρίευσε τήνΊσσόν* έχεί δ'άφήσας ώς 
έν άσφαλείςε τους οίσθενείς χαΐ τους άχομάχους, χαΐ μετά Βιχλασίου ζήλου έ- 
χαναλαμβάνων τάς χολεμιχάς αύτου χράξεις, τόνμέν Παρμενίωνα ίχεμψε 
χρ&ς ανατολάς μετά διαφόρων Ελλήνων χαΙτών συμμάχων Θεσσαλών χαΐ 
Θρςιχών, χρόςτήνάνω Άσ(αν (είςτά μεταξύ ΚιλιχίαςχαΓΑσσυρ(ας8ρια), 
έχεΐνος δέ διευθυνθείς χρ^ς δυσμάς διά των λεγομένων Συρο-Κιλιχών χυ- 
λών, χρώτον μέν έχυρίευσε τΛ 'Ιχόνιον, άχολούθως δ'είσήλθεν ε?ς τήν Άγ- 
χ(αλον, μεγάλην χαΐ χλουσίαν χόλιν της Κιλιχίας,ήτις έλέγετο χτίσμα του 
χεριβοήτου Σαρδαναχάλου. Έχείθεν δ* δ Αλέξανδρος εισέρχεται είςτούς 
Σόλους, ήτις χα(τοι έλληνιχήν χαταγωγήν Ιχουσα, έχέρσιζεν εΙς £χρον^, διό 
χαΐ ό Αλέξανδρος ήναγχάσθη νά έχαγάγη Μαχεδονιχήν φρουράν είς αυτήν, 
%α\ νά έχιδάλη είς το5ς χατοίχους χρόστιμον διαχοσίων ταλάντων*άλλά μετ* 
ολίγον έχιστ ρέφας Ιχ τίνος χατά τών είς τά 8 ρη οίχο υντων Κιλίχων έχι δ ρομής, 
έχανήλθεν είς Σόλους, χαΐ θέλων νά συνοιχειωθη αύτο5ς διάτήν έλληνιχήν 
αυτών χαταγωγήν, έγχατέστησεν έν αύτη τήν χάτριον δημοχρατίαν, χαΐ δια- 
φόρους έχανηγ όρισε γυμνιχούς χαΐ μουσιχους αγώνας, χατάτό έλληνιχόν I- 
θος, μετά λαμχαδηφο ριών, χαΐ θυσίας έτέλεσεν είς τόν Άσχληχιόν δχέρ της ά- 
ναρρώσεώς του* έχείθεν δ' ήλθεν είς Μαγαρσόν,Ινθα έτέραν μεγάλην χροσέ- 
φερβ θυσίαν τη Άθηνςι Μαγαρσίδι, εις δέ Μαλλόν άχολουθως αφιχθείς, έτέ- 
λεσβ τελετάς τινας είς τόν ήρωα Άμφίλοχον, τόν Ιδρυτήν της χόλεως, χαΐ 
μετά μεγάλης έφέρθη είς το5ς χατοίχους οίχειότητος, χαΙτοΟς φόρους. Ους 
έτέλουν είς τόν Δαρεΐον, έχάρισεν είς αυτούς, διότι οΐΜαλλωτοΙ έλέγοντο 
δτι ήσαν άχοιχοι του "Αργούς, έξοδχαΐοί Μαχεδόνεςέσεμνύνοντο 8τι εΐχον 
τήν χαταγωγήν. 

Ένφ δ'ουτως έξηχολούθει ό Αλέξανδρος χροβαίνων είς συνάντησιν του 
έχθροΟ, έν Μ αλλ φ Ιτι ών μανθάνει 8τι δ Δαρείος είναι έστρατοχεδευ μένος είς 
τους Σώχους αμέσως δέ χαΐ οδτος.χροσέρχεται είς τήν χόλιν Μυρίανδρον. 
έτοιμος τήν έχιουσαν ήμέραν νά έχιχέση χατά τών Περσών. Σχληρός χειμών 
έχηλθβ τήν νύχτα, βροχή μεγάλη έχέχεσεν έξ ουρανού χαΐ βίαιος έξηγέρθη ί- 
νεμος. *Ησαν αΐ χρώται ήμέραιτοϋ Νοεμβρίου μηνός. Έχων δ'άχων δνεχα 
τούτου διέμεινεν δ Αλέξανδρος έν τφ στρατοχέδφ αύτου. Πόση δ' έν τού- 
τοις βραδύτης έχήρχετοί Ένεκατής νόσου του δ Αλέξανδρος διέτριψε το- 
σούτον είς τήν Ταρσόν, ο όκ ολίγον δέ χρόνον Ιμεινε χαί είς τους Σώλο υς,χροσ- 
φέρων θυσίας χαΐ τελών αγώνας, ού μικρόν δέχρός τούτοις ένησχολήθη έχΐ 
τους ορεινούς Κίλιχας έχελθών. 

Ήσχαλλε δ'δ Δαρείος, τήν βραδύτητα ταύτην του Αλεξάνδρου μή άνε- 
χόμενος. ΚαΙοδτοςδέ χαΐ οίχερίαύτόν άρχισαν νά χλευάζωσι χαΐνάμω- 
χώνται αυτόν. _ 

«Ό δειλός, ό άνανδρος Μακεδών, δέν τολμςΐ βεβαίως, Ιλεγον, νάέξέλθη 
άχό τήν φυλακήν του, τήν Ταρσόν* χρύχτεται χαΐ φεύγει τόν κίνδυνον, διότι 
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γνωρίζει 6 £Ολ^ος δτ( τά τυέταλα τών ^ερσκχών Υχχων ιίρκοΰσι νάσυντρίψωσιν 
αυτούς. Τΐς ή χρεία λοιχ^ν νά τ6ν xερ^μένωμεν; Ανάγκη χάσα νά έχέλθωμεν 
ημείς χατ* αυτό υ, ανάγκη νάτόν βιάσωμεν νά έξέλθηάχότήνΤαρσόν,χρ^ςσω- 
φρονισμόν το υ το ύλάχιστον. » Κοινή δέ γνώμη άχεφάσισαν νά άχέλΟωσιν είς τήν 
Ταρσ&ν χαΐ νά τόν χαταΒιώξωσιν έχει. « Μή, χρ6ς θεοΟ^ μή άφήσητε τήν θέ- 
σ(ν σας, Ιλεγεν δ χαρά τ φ Δαρεί φ αύτομολήσας Μακεδών Αμύντας* εκείνος 
θά φανη, εκείνος θά έχέλΟη χαΐ θά έχ(σχε6ση νά σας συνάντηση δχοϋ σας είίρη. 
Τΐς ήξεόρει δχοίον χώλυμα άχροσδόκητον τφ Ιλαχε 1 Μή άφήσητβ τήν κα- 
τάλληλον τα 6την βέσιν σας χαΐ θελήσητε νά χεριο ρισθήτε είς τάς στενάς κοιλά- 
δας της Κιλικίας. *Η χεδιάς τών Σώχων είναι άρμοδιωτάτη διά τους Πέρσας, 
τό χλήθος έντ^ς αυτής δύναται νά νικήση, χαΐ άν δ'άχεναντίας νιχηθή, αύτου 
χάλιν δύναται χαΐ νά σωθή.Χ^ 

• Άλλ'οΙ Πέρσαι δυσχιστουντες χαΐ αδθις είς τδν ξένον, δστις δέν ήρχέσθη 
χροδώσας τδνΒασιλέατου, άλλα χαΐ αύτοΰς άναφανδδν τώρα έχιβουλεύεται, 
έκώφευσαν είς τους ωραίους λύγουςτου Αμύντα χαΐάφήσαντες τήν χαταλ- 
ληλοτέραν δι' αύτο&ς θέσιν, άχήλθον χροΟύμως είς Ταρσόν, ένφ 6 Αλέξαν- 
δρος έ ξ δλλο υ μέρους έχηρχετο αναζητών α ύτο 5 ς είς Σώχους. 

Καθ' δδδν οΐ Πέρσαι εύρόντες τους είςτήν'ίσσδν έγκαταλείφθέντας άχο- 
μάχουςχαΐ ασθενείς του Ελληνικό Ο στρατού, διά χολλών βασάνων αυτούς έ- 
θανάτωσαν. Έχαιρον δ' οΐ βάρβαροι φθάσαντες εΙς Ταρσόν, νομίζοντες ϋτι ού- 
τω διέκοψαν χασαν μετά της χατρίδος των συγκοινωνίαν τών Μακεδόνων* 
γενικώς δμως καΐ δ Αλέξανδρος κατακρίνεται χράξας μέγαλάθος,άχοκλει- 
σθείς ο υτω χαΐμή χρολαδών νά χυ ριεύση τάς* Αμμανικάς χ ύλας,ή το ύλάχιστον 
νά άφή ση φρο υ ράνέν'Ισσ φ καΐμήέγκαταλείψη τους άχομάχουςχαΐτούς ασθε- 
νείς, οίίτωσκληρώς νάχατασφαγώσιν 6χδ τών Περσών. Έν Μυριάνδρφ δ'Ιτι 
ών (δ Άλέξανδρ/)ς) χαΐ μή χιστεύων 8τι οΐ Πέρσαι δχισθεν αύτοδ χροσήρ- 
χοντο, Ιχεμψεν αξιωματικούς τινας διά χλοίου νά βεδαιωθώσιχερίτούτου, κα- 
τοχτεύοντες τήν χαραλίαν. Είς μεγίστην δ'άχορίαν χαΐ άμηχανίαν χεριέστη 
νυν δστρατδςτοΟ Αλεξάνδρου* έν φ ήλχιζοννά άχαντήσωσι τδνέχθρδνχρο- 
δαίνοντες είς τά χρόσω, τώρα ήναγκάζοντο νά έχιστρέψωσιν είς τήν χατρίδα 
των χινδυνεύοντες χαΐ χαταδιωκόμενοι, ώς δλλοτε οΐ μετά του Ξενοφώντος έ- 
χανακάμχτοντες είς τά ϊδια. •> 

•Ο δ' Αλέξανδρος συγκαλέσας τους στρατηγούς, τους ΙλάρχουςχαΙ τους 
ηγεμόνας τών συμμάχων, χαρέστησεν είς αυτούς δτι ή χάρο Οσα θέσις του εχ- 
θρού δχέρ χοτε βεδαιοτάτην χαΐ άσφαλεστάτην ύχόσχεται τήν νίκην εΙς τους 
Μακεδόνας. <(Μή νομίσητε, Ιλεγεν είς αυτούς, δτι χεριεκυκλώθητε* οΐ θεοί, 
οϊτινες τυφλώσαντες τδν βασιλέα Δαρείον άχέσχασαν αύτδν έχ του χεδίου τών 
Σώχων, χαΐ τδν Ιρριψαν είς τάς κοιλάδας χαΐ τάς φάραγγας της Κιλικίας, 
βεδαίωςθέλουσινδδηγήσει ημάς είςτήν νίκην* Ιχειταδέσυλλογίσθητβίτι Μα- 
κεδόνες Ιμχειροι είς τά το υ χολέμου χαΐ έξησκημένοι είς τά δχλα θά φολεμή- 
σητε μέ Πέρσας χαΐ Μήδους, ελεύθεροι, δηλαδή, άχέναντι δούλων, γανναίοι, 
ανδρείοι χαΐ φίλοχάτριδες χολεμισταΐ χατά τρυφηλών χαΐ μαλθακών Περσών 
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χαΐ ΜήΒων χαΐ £λλων βαρβάρων, Έλληνες έχουσίως μαχόμενοι δπέρτών θε* 
ων χαΐ της χατρίδος, άχέναντι Ελλήνων έξηχρειωμένων χαΐ χάριν ευτελούς 
μίσθου χρο διδόντων τήν χατρίδα χαΐ τήν δόξαν των αειμνήστων χρογόνων των, 
οΙχολεμιχώτατοιχαΙέλευθερώτατοιδνδρεςτήςΕύρώχης,θράχεςδηλαδήχαΙ 
Πα(ονες, χαΐ Ιλλυριοί χαΐ Αγριάνες χατ' άξιοχαταφρονήτων 8χλων της Ά- 
σίας,-δύναμις, έν ένΐ λόγφ χατά διαφθοράς, θέλησις χατ' αδυναμίας. Ύχ6 
τοιούτους οιωνούς μένει χλέον άμφ(6ολον της μάχης τ4 άχοτέλεσμα; Τά άθλα 
δέ της νίχης ημών δέν είναι χλέονμίαή δύοσατραχεΤαι, άλλα δι'αύτήςθάχρι- 
θη χαΐ θά άχοφασισθη ή τύχη της Άσ(ας 8λης, οόδέ χρόχειται νά νιχήσωμεν 
τώρατό έν Γρανιχφ ίχχιχόν χαΐ τους μισθοφόρους, άλλ' δλόκληρον τόν στρα- 
τών της Ασίας, ουδέ θά ίχωμενάχλώς Πέρσας άχέναντι ημών, άλλ' αυτόν τόν 
βασιλέα της Ασίας χαΐ δμείς θά Ιχητε Άλέξανδρον νά άντιτάξητε χατ' αδ- 
τών. 

))Μετά τήν μάχην ταδτην ουδέν άλλο ύχολείχεται, είμή νά λάβωμεν ύχ6 
τήν έξουσίαν ημών δχασαν τήν Άσίαν χαΐ νά Ιχανοχοιηθώμεν άρχοΰντως δι* 
δσας χαχοχαθείας ύχέστημεν.» Άχολούθως δέ ήρχισε νά άναφέρη τάς άνδρα- 
γαθίας τών έχισημοτέρων στρατηγών, χαΐ νά ευχάριστη χατ' 8νομα τόν γέ- 
ροντα Παρμενίωνα μεθ' οδ συνηνώθη ήδη διά τήν μεγάλην χίστιν του, τόν Φι- 
λώταν, διά τήν γενναιότητα ήν Εδειξε χατά τήν χερΙ τ6ν Γρανιχόν μάχην, τόν 
Περδίχαν, διά τήν χατά τήν Άλιχαρνασσόν τρόμε ράναδτο Ο Ιφοδον,χαΙ άλλους 
τινάς διά τάς άνδραγαθίας των. 

»Έγώ οδδέν άλλο εύχομαι νυν θερμότερον, είμή νά φανώ άξιος αρχηγός 
τοιοδτων στρατηγών χαΐ στρατιωτών, χαΐ μάλλον έναβρύνομαι διά τάς χληγάς 
τάς δχοίας Ιλαβον άχρι τούδε χαρά διά τ6 βασιλιχόν μου διάδημα. Μή δειλι- 
άτε λοιχόν, άλλ' άνδρίζεσθε, χαΐ φανήτε αντάξιοι τών χροτέρων νιχηφόρων 
αγώνων σας». 

Ταύτα χαΐ τά τοιαύτα έχφωνήσας δ Αλέξανδρος ένώχιον του στρατού 
μετά του συνήθους αύτο υ ενθουσιασμού χαΐτου δψηλόφρονοςυφουςτου, οιίτω 
συνεχίνησεν δχαντας ώστε σωρηδόν οΐ αρχηγοί τών ταγμάτων μετά σχουδής 
χροσερχόμενοιχαΐτήν δεξιάν α δτο υ λαμβάνοντες, χαρεχάλουναδτόννά τους 
δδηγήση εΙς τήν μάχην. Ό δέ Αλέξανδρος διαλυσας τόν σύλλογον, χαΐ χα- 
ραγγείλας νά δώσωσιν άφθονον δεΐχνον είς τόν στρατόν, χερΙ τήν δείλην χροέ- 
6η είς τάς ΆμμανιχάςΠύλας, χαΐ μέχρι του μεσονυχτίου χυριεύσαςαδτάςτό 
δχόλοιχον μέν της νυχτός άφήκε τους στρατιώτας νά άναχαυθώσι, τήν δ' έχι- 
ουσαν λίαν χρω! οδηγούμενοι δχό του φωτίζοντος χυρός τών θυσιών, χατέβη- 
σαν οΐ Μαχεδόνες είς τήν χεδιάδα της Ταρσού. " 

Ό χοταμός Πίνναρος ρέων διά της χεδιάδος της Ταρσού, διαιρεί αδτήν 
είς δδο' χαΐ χατά τό Ιν μέν αδτής μέρος χροσηλθεν ήδη ό στρατός του Αλε- 
ξάνδρου, είς ?ξ διηρημένος σώματα χαΐ δχό έμχείρων στρατηγών χυβερνώμε- 
νος, ήτοι του Νιχάνορος, του Περδίχα, του Πτολεμαίου χαΐ άλλων, δ δέ 
Δαρείος ήτο έστρατοχεδευμένος χρός βορράν του Πιννάρου, χατά τήν δεξιάν 
δχθην του χοταμου, Ιχων στρατόν μεγαλείτερον όχοιουδήχοτε άλλου συλ- 
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λεγέντος μετά τήν είς τήν Ελλάδα έχιϊρομήν το Ο Ξέρξου, καΐ συμχοσοΰμβ- 
νον ε(ς έξαχοσίας χιλιάδας ανδρών. 

Μεταξύ δέ τούτων συγκατηριθμοΟντο 30,000 χεζών, 10,000 των αθα- 
νάτων, 60,000 Καρδουσιοι χαΐ 30,000 Έλληνες μισθοφόροι, δριστα έξη- 
σχημένοι είς τά του πολέμου. Ή χεριωρισμένη 8μως χεδιάς αδτη ήνάγχασε τό 
μέγα πλήθος των Περσών νά συσσωρευθώσιν δ εΙς έχΐ του άλλου, δστε ολίγοι 
τ&ν αριθμόν ήσαν εΙς ένέργειαν. Αυτός δ' δ Δαρείος κατά τήν άνατολιχήν συ- 
νήθειαν ήτο έν τφ χέντρφ τών προμαχώνων τάξεων έντδς αμάξης, λαμπρώς 
κεκοσμημένης καΐ 6χό τεσσάρων ?χχων συρομένης. 

ΚαΙ δ Αλέξανδρος δ' άφ' έτερου κατάλληλα λαβών μέτρα, οδτος μέν έ- 
κυδέρνατήνδεξιάνχτέρυγά, είςδέτδνΠαρμενίωναάφήκετήνάριστεράν. Κρα- 
τερά καΐ χείσμων μάχη έξ αμφοτέρων τών μερών συνεκροτήθη πρδς βορράν 
της Αντιοχείας κατά τήν μεταξύ θαλάσσης καΐ τών λεγομένων Άμμανικών δ- 
ρέωνχεδιάδατής Ίσσοΰ, ήρξατο δέτήνσυμχλοκήνδ Αλέξανδρος, διαβαίνων 
μετά τοΟ έλαφρουΙχχικοΟ τδν χοταμδν, καΐ μετά ακάθεκτου δρμής έπιπίπτων 
κατά του έχθρου, μηδόλως φροντίζων διά τδ δχειρον πλήθος τών κοίτ'αδτου 
έκσφενδονιζομένων βελών. 

Οϊκοθεν εννοείται, δτι ή συμπλοκή ήτο δεινότατη κατά τήν θέσιν του 
Δαρείου, καθ* ήν ώς λέων ώρυόμενος ώρμησεν δ Αλέξανδρος, φρικαλέα δέ 
καΐ φονικωτάτη κατέστη ή μάχη μεταξύ τών σατ ραχών, αγωνιζομένου έκαστου 
νά δχερασχισθη μάλλον τδ υχοκείμενον του Δαρείου ήτήν Ιδίαν αύτου ζωήν, 
καΐ τών Οχδ του ίδιου ΆλεΡάνδρου δδηγουμένων Μακεδόνων Ιχχέων. 

'Οξάθρυς, δ αδελφός του Δαρείου, βλέχων τόν Άλέξανδρον μανιωδώς 
έχιχίχτοντα κατά του Δαρείου, έφιλοτιμήθη καΐ ο&τος μετά της Ιδίας δρμής 
νά άντικροόση αυτόν* ?τεροι δμως σατράχαι αμέσως ϊλαδον τόν θάνατον, οίον 
δ Άρσάμης, δ Άτιζύης, δ σατράχης της Αίγύχτου Σαδάκης, δ Ρεομίθρης, 
καΐ δλλοι χεσόντες χρό τής αμάξης του Δαρείου, ούκ ολίγοι δέ καΐ τών Μα- 
κεδόνων έθανατώθησαν, καΐ αυτός δ Αλέξανδρος έχληγώθη κατά τά σκέλη, 
έφ' ώ καΐ έχΐ μάλλον έξηγριώθησαν οΐ Μακεδόνες* τέλος δέ χανταχόθεν χι- 
εζό μένος δ δεσχότης τής Ασίας άφήκεν αϊφνης τό χεδίον τής μάχης, είτε δχό 
φόδου κατασχεθείς, ειίτε μή δυνάμενος νά άνθέξη καΐ νά κράτηση τοός άφηνιά- 
σανταςΥχχουςτής αμάξης, καίτρέχεται είςφυγήν. 

Ώς δέ σύνηθες είς ανατολικούς στρατούς, ή φυγή του μονάρχου ήτο ση- 
μείον γενικού διασκορχισμου* ήάμαξα του Δαρείου άνετράχη,τδ τόξον, καΐ ή 
άσχίς καΐ δ μανδύας αύτου έκυλίσθησαν κατά γής, οδτος έχΐ δέ άχλου Υχχου 
άναβάς μόλις έσώθη διά τών £νω Άμμανικών Πυλών, τόν Ε ύφράτην βάλλων 
ώς 8ριον μεταξύ αύτου καί τών άντιχάλων του. 

Οί νικηταΐ έξηκολούθουν τήν καταδίωξιν μέχρι νυκτός τρομβράν σφαγήν 
καΐ φόνον φρικτόν έχάγοντες είς τους φεύγοντας. Έκ τής καταδιώξεως επι- 
στρέφων δ Αλέξανδρος, είσήλθεν άχηυδηκώς καΐ καταχεχονημένος είς τήν 
μεγαλοχρεχή σκηνήν του Δαρείου, καΐ βλέχων Γτό δι' εκείνον προπαρεσκευ- 
ασμένον λουτρόν, έκδυθείς αμέσως τήν πανοχλίαν καΐ τήν στολήν, «"Ας δπά- 
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γωμεν, είχε, νά άχοτυλύνωμεν εΙς τ6 λουτρ4ν του Δαρείου τ4ν έ% της μάχης 
Ιδρώτα μας». «ΟύχΙ ε{ς τ6 λουτρών του Δαρείου άλλ' ε(ς τ6 λουτρών τοϋ 
Αλεξάνδρου, εΐχέ τις των χεριεστώτων, διότι τά αγαθά των νενιχημένων, 
φυσικφ τ φ λόγψ, άνήκουσιν βίς τους νικητάς των». 

Διερευνών ακολούθως δ Αλέξανδρος τά χοιχίλα λουτρικά σκεύη, τάς 
δδρίας, τους λουτήρας, τάς ληκύθους δτινα ήσαν χάντα έκ χρυσού καλλι- 
τεχνικός κατεσκευασμένα, καΐ όσφραινόμενος τάς εξαίρετους εΰωδίας τών 
έν αΰτοίς σχανιωτάτων αρωμάτων καΐ βάλσαμων, συγχρόνως δέ θαυμάζων 
τήν χερΙ τήν σκηνήν διακεχυμένην χολυτέλειαν εϊς τε τάς κλίνας, τάς τρα- 
χέζας καΐ τά σκεύη αυτών, «ΤοΟτό έστι τ6 βασιλεύειν», «Αύτ6 θά είχη 
νά είναί τις βασιλεύς», είχεν ε(ς τους χερΙ αυτόν. 

Τήν έσχέραν της μάχης, έντ4ς της μεγαλοχρεχους σκηνής του Δαρείου 
&' Αλέξανδρος χροσκαλέσας τους έχισημοτέρους στρατηγούς του είς τό 
δειχνον,' εΰωχειτο μετά της συνήθους αύτφ άφελείας, μηδόλως φροντίζων 
χερΙ της χληγής, ήν έν τη μάχη κατά τόν μηρόν Ιλαβεν. Αίφνης δ' έν τφ 
μέσφ τής ευωχίας άκουσας θρήνους καΐ κραυγάς έν ταις χαρακειμέναις 
σκηναις, καΐ μαθών δτι ή μήτηρ καΐ ή σύζυγος του Δαρείου, Στάτειρα, καΐ 
οΛ δύο θυγατέρες αύτου συλληφθεΐσαι αιχμάλωτοι, θρηνουσι διότι ύχηρέτης 
άναγγέλλων είς αύτάς 8τι χροσήγαγον τήν άσχίδα, τ4ν κάνδυν καΐ τ4 δόρυ 
του Δαρείου, έκοινοχοίησε συγχρόνως καΐ 8τι 6 Δαρείος άχέθανεν, 4 
Αλέξανδρος Ιχεμφεν αμέσως είς αύτάς ?να τών στρατηγών του, τ4ν Λεον- 
νάτον, δστις καΐ τάς έχληροφόρησεν δτι 4 Δαρείος ζή, 8τι 4 Αλέξανδρος 
φροντίζει χερΙ αυτών, καΐ 8τι θέλει Ιλθγ) έξάχαντος νά έχισκεφθή αΰτάς χρο- 
σωχικώς. 

Τήν ακόλουθο ν ήμέραν & Αλέξανδρος χαραλαβών τ4ν έχιστήθιον αύτου 
φίλον, τ4ν Ηφαιστίωνα, χαρουσιάζεται είς τάς γυναίκας.' Αμφότεροι δ' 
έφόρουν 4μοίαν στολήν, άλλα κατά τ4 κάλλος 4 Ήφαιστίων ύχερείχε τ4ν 
Άλέξανδρον. Ή Σισύγαμδρις, νομίζουσα 8τι ούτος ήτο 4 βασιλεύς, χεσουσα 
αμέσως κατά γης χροσβκύνησεν αυτόν. Ό Ήφαιστίων τής ενευσε καΐ διά 
τής χειρός του Ιδειξε τ4ν Άλέξανδρον, άλλ' 4 βασιλεύς, «Μή ταράττου, 
ώ μήτερ, τη είχε, διότι καΐ ούτος είναι Αλέξανδρος». Έξοχον δ' 4 Αλέ- 
ξανδρος άγάχην Ιτρεφεν είς τ4ν''•Ήφαιστίωνα, εϊτε, διότι, ώς εϊρηται, καθ' 
δλα τ4ν Όμηρικ4ν άχομιμούμενος Αχιλλέα, ηθέλησε καΐ ούτος νά δείξη 
8τι είχε φίλον τ4ν Ηφαιστίωνα, εϊτε διότι έτίμα καΐ ΰχελήχτετο αυτόν διά 
τάς άρετάς καΐ τά χροτερήματά του* λαβών δέ χρ4ς τούτοις 4 Αλέξανδρος 
καΐ τ4 βρέφος του Δαρείου έθώχευσεν αυτό. Ό χαίς έξέτεινε τάς χείρας 
είς τ4ν νικητήν, ούτος δ' ήσθείς έκ τής φαιδρότητος του χαιδός, στραφείς 
είχεν βίς τ4ν Ηφαιστίωνα : «ΤΙ καλ4ν θά ήτο καΐ 4 Δαρείος νά είχς τήν 
αθωότητα του χαιδός τούτου Ι» 

Καθ' 8λον δέ τ4 διάστημα τής αιχμαλωσίας τών Περσίδων δ Αλέξαν- 
δρος έφέρετο λίαν φίλοφρόνως, καΐ άχεριόριστον έδείκνυε σέβας εΤς τε τήν 
Σισύγαμβριν καΐ τήν γυναίκα του Δαρείου, Ηντιμον καΐ ευγενή είς αύτάς 



72 ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΟΤ ΜΕΓΑΛΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΥ 

ιυαρέχων χβριιυοίησιν, %οΛ τοιαΰτην» οΤαν σ'ΐυανιώτατα έχάριζον ε(ς τοίς 
α{χμαλ(ι)τ(ζομένους τά ΙΟιμα του αρχαίου χολέμου. Ή μβτά γενναιότητος 
δέ σωφροσύνη του Αλεξάνδρου χατά τήν χερίστασιν ταύτην χαρέσχε μεγά- 
λην οίφορμήν νά έχιδαψιλεύσωσι χλεΐστα %αΛ θερμότατα εΙς α6τ6ν ίγχώμια 
σύγχρονοι %(Λ μεταγενέστεροι ΙστοριχοΙ,χαΟόσονμάλισταή Στάτειρα, ή σύζυ- 
γος του Δαρε(ου, {θεωρείτο ή ωραιότατη της έχοχής της χαθ' 2χασαν τήν 
Άσ(αν• ΚαΙ αύτ&ς δ' δ Αλέξανδρος σεμνυνόμενος Μ τη (δίςκ αύτου σω- 
φροσύνη, οίΐτω ρητώς Ιν τινι χρ&ς τ&ν Παρμεν(ωνά έχιστολη αύτου οίχοφαί- 
νεται λέγων : «Έγώ ούχΙ μόνον νά ϊδω τήν γυναίκα του Δαρείου δέν ηθέ- 
λησα, άλλ' ουδέ τοιούτον τι έσυλλογίσθην, οΒτβ έξ άχλής χεριεργείας χαρε- 
χινήθην νά τδ χράξω, ένφ μάλιστα ήχουσα 8τι χολύς λόγος χερΙ της εύμορ- 
φ{ας αυτής έγίγνετο». 

Έχεσον δέ χατά τήν χαρά τη 'Ισσφ μάχην ταύτην, χαρά μέν των Μακε- 
δόνων 8ως έχάτόν εΤχοσιν έ% τών έχισημοτέρων, έν οίς %αΛ δ άρχηγδς τής φά- 
λαγγος Πτολεμαίος δ Σέλευκου* λαμχραΐ εΙς αυτούς έγένοντο κηδείαι καΐ 
έχιτάφίοι λόγοι έξεφωνήθησαν* καΐ οΐ άριστεύσαντες δ' έκ τών λοιχών ε?ς 
τήν μάχην διά λαμχράς έχιδόσεως χρημάτων καΐ δλλων δώρων έτιμήθησαν. 

Ό δ' δλεθρος τών Περσών ήτο ακαταλόγιστος, καΐ τδ χεδίον τής μάχης 
κατεκαλύφθη ΰχδ νεκρών καΐ ψυχορραγούντων. ΚαΙ είς τους χεσόντας δέ 
Πέρσας δ ιέταξεν ωσαύτως δ Αλέξανδρος νά γβίνωσι κηδείαι. Ούκ όλ(γοι 
δέ χρδς τούτοις Πέρσαι ήχμαλωτίσθησαν, έν οίς συγκαταλέγονται καΐ δλλαι 
έχίσημοι γυναίκες, ήτοι ή χήρα καΐ αΐ θυγατέρες του βασιλέως "Ωχου, ή 
θυγάτηρ του Όξυάθρου, ή σύζυγος του Άρταδάζου, καΐ ή του Φαρναδάζου 
μετά του υ^ου της, καΐ ή γυνή καΐ δ υ{δς του Μέμνονος. ΚαΙ χρέσδεις δέ 
χρδς τούτοις συνελήφθησαν διαφόρων Ελλήνων, χαρά τφ Δαρείφ ένασχο- 
ΐί-^λούμενοι είςτήν συνθηκολόγησιν μετ' αύτου κατά του Αλεξάνδρου* ούτος 
δέ χαίρων καΐ άγαλλόμενος έχΐ τη λαμχρςί αύτου νίκη, έφέρθη λίαν έχιεικώς 
εΙς αυτούς, καΐ ρητώς τους μέν θηδαίους άχέλυσεν αμέσως, τδν δ' Άθηναίον 
'Ιφίκράτην, τιμών τήν μνήμην του χατρός του, έκράτησε χαρ' έαυτφ καΐ 
λίαν φίλοφρονητικώς χρός αύτδν έφέρετο* τδν δέ Σχαρτιάτην Εύθυκλέα, 
έχειδή οΐ συμχατριώταί του είχον ήδη διακηρύξει τδν χόλεμον κατά τών 
Μακεδόνων, κατ' αρχάς μέν έκράτει έν φυλακή, ακολούθως δέ καΐ τούτον 
άχέλυσε• 

Παρεκτδς δέ χολλών δλλων ε(ς διαφόρους σκηνάς ευρεθέντων χολυτίμων 
λαφύρων, ευρέθησαν χρδς τούτοις καΐ τρισχίλια τάλαντα χαρ' αύτφ τφ 
Δαρε((|>, ο{ δέ μεγάλοι θησαυροί είχον χεμφθή χρδ τής μάχης ε{ς Δαμασκδν 
μετά διαφόρων έχισήμων γυναικών, κατά τά έθιμα τής Περσίας, χαρεκτδς 
μόνον τών ανηκουσών είς τδν βασιλικδν γυναικωνίτην αϊτινες ίμειναν λόγφ 
χλειοτέρας ασφαλείας χαρ' αύτφ τ φ ήγεμόνι. 

Πρδς άνάμνησιν τής χαρά τη 'Ισσφ μάχης, δ Αλέξανδρος οΕνήγβιρε 
τρεις μεγάλους βωμούς έχΐ τών όχθων του Πιννάρου, καΐ χόλις δέ φέρουσα 
τδ δνομα ή κατά τήν'Ισσδν Αλεξάνδρεια έκτίσθη χαρά τήν είσοδο ν τών 
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Συρίων πυλών, ώς ζών μνημείο ν της χΕρί αυτήν μεγάλης κα! λαμπρς^ΐ νίχης. 
Έγένετο 8' ή μάχη τής 'Ισσοΰ χατά τΐν Όχτώ6ριον ^ χα! τ6ν Νοέμδριον 
τοδ 333 τυρ, Χρ, χα! τι τέταρτον ϊτος της βασιλείας τοΰ Αλεξάνδρου, ή 
τ& δεύτερον τής ΐχστρατείας αίτοΰ. 

Έχ τής μάχης 8ί ταύτης οίχ! μ6νον τήν Μιχράν Άσίαν Ιχυρίίυσεν δ 
νίος ήγεμών, άλλα χα! μι? πληγή έχ θεμελίων εις όίΐαν έ1 χράτος τής Α- 
σίας τρομιερδν Ιιήγαγε ϊονισμΰν. 



ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Δ'. 

Ό 'Λλίζανδρας Ιν Φοινίκι^. — Παλαΐ€^τ{ν« κα) ΛΙγύητφ. 

ΕΤΑ τήν ίν Ίσσφ ν^'Ί* 

δ Άλίξανϊρος οΗιίφυγΒ 
νά χορταϊιώξΒ τάς χατα- 
στραφβίσας ΐυνάμβιςτών 
Περνών,ιίφείς αΐτοίςνά 
λάδωσι τροσ(ι>ρ<νήν τίνα 
(ίνίίιΕαυσιν' φρονίμως ί' 
ο3τως ίχολιτβΰβη, καθό- 
τι τροχωρών 6(ς τά ίν- 
δίτΐρα τού Περσικού 
xρ^το'^ΐ, ββ6αίως ΐ^βίλε 
περιέλθει εις φανερίν χα^ 
ΟΐΠέρσαι συνενούντες 2ιά 
:& (ίνατολιχά χαί τά νότια 
β; ναυτιχάς δυνάμεις των 
διακειμένων πίλεων της 
ϋει τήν είιιαίρίαν νά !ια- 
ιγ4 τοδ Άλεξίνίροο κυρι- 
ίβινήν οΒτω φίροντες αύτ^ν 
οντβς !να μέν ΐχβρίν βιιι- 
τρΐσωχοναΰτοΟ. 
τιχίς ιττρατ&ς ταντάτασίν 
χατβστράφγ) χατά τήν ίν Ίσοψ μάχην, ίλίγοι 
ϊίτινες μόνον εις μικρά σώματα τηδβ χιίχεΐσβ ίιαοχορχισθίντες, οίμέν ΰτυερ- 
δΐίντβς τά ίρη, δπως ήίιινήθησαν, τροοηλθον ε£ς• τΐν Εύφράτην το- 
ταμ&ν χαΐ έχεϊθεν μετέβησαν εις τάς οικείας πατρίία; των, οΐ 3ί τρ&ς 
6ορράν ει; τά ίίρη της Κιλικίας διασωθέντες έρρίφθησαν άτάχτως *Ες 
τήν ταραχειμένην Καιεταίοχΐαν χαΐ τήν μεγάλην Φρυγίαν, <ίλλά ταν- 
τάιτασιν χατεστράφησαν ϋ•χ6 τε τοί Αντιγόνου χα! τοΰ Μένωνος, τών ^Βη 
βάτραχων της Φρυγίας τε χαί Συρίας έγκαταστάντων* οΐ ΐέ μισθοφόροι 
Έλληνες πολλάς ΰποοτάντες ζημίας χατά τήν μ.άχην, μετά τήν ήτταν αυ- 
τών ^άνησαν δξιοι τής ίλληνιχής φήμης των' σϋοσωρευθέντες ΐως Βωίε- 
χαχισχίλιοι τΟν (ίριθμόν χαΐ τά ίίρη της Φρυγίας Βιελθόντας, ιίρίχθησαν βίς 
Τρίπολιν της Φοινίχης, ίνθα χαθελχόσαντες έ*. τών έχεΐσε νενεωλχημένων 
τριήρεων ίίσας έθεώρησαν Ιχανάς, τίίς δι λοιτάς χαταχαύσαντες, «ί μίν διΑ 
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των χλο(ων χατέφυγον είς Τα(ν«ρον της Πελοχοννήσοϋ, ολίγοι δέ μετά τοΟ 
γνωστοδ (αυτομόλου) Άμόντου καταφυγόντες ζΐς ΠηλούΜον^ χατεσφά- 
γησαν δχδ τών εγχωρίων Αιγυπτίων. 

Ό δ' Αλέξανδρος χρολαμβάνων μή δώση είς τήν Περσίαν τήν βΰκαι- 
ρίαν νά ένεργήση χατ' α6του διά θαλάσσης, χρίν είσέλθη ε{ς τά ενδότερα 
της ηπειρωτικής Ασίας, τ&ν μέν Παρμενίωνα ίχεμψεν ε(ς Δαμασχ6ν με- 
τά στρατού νά κυρίευση τους μεγάλους θησαυρούς, ους προλαβών είχε πέμ- 
ψει έχει δ Δαρείος, οίτος δ' έξηκολοΰθησε τήν συνήθη πορείαν του, διευ- 
θυνόμενος είς τήν χατά τήν παραλίαν γραμμήν, έφ' ής Ιχειντο αΐ μεγάλαι 
ΦοινιχιχαΙ πόλεις μετά τών απειραρίθμων πλοίων των. 

Ή χυρίως Φοινίχη έξετείνετο χατά τ6 παράλιον της μεταγενεστέρας 
Συρίας έχ της Άράδου μέχρι της Τύρου, χατά μήχος μέν έμπεριλαμβά- 
νουσαέχατόνεΐχοσι μίλια, στενήν δ' Ιχουσα λωρίδα γης ίως εΤχοσι μιλίων 
πλάτους. 

ΚαΙ άλλοτε μέν ή Φοινίχη είδε λαμπροτέρας ημέρας, άλλα χαΐ νυν αν- 
θήρας χαΐ άχμαζουσας είχε πόλεις, ών αΐ πλεΐσται ήσαν χαλώς ώχυρωμέ- 
ναι χαΐ νήσοι δέ συνείχοντο μετά του παραλίου τούτου. *Η θέσις δ' αυτή 
ούχΙ μόνον χαθίστα αύτάς ασφαλεστέρας, άλλα χαΐ λίαν χατάλληλος χαΐ 
αρμοδία ήτο είς τάς ίξεις του θαλασσίου τούτου λάου. 

Οί χάτοιχοι τών Φοινιχιχών πόλεων ήσαν περιβόητοι έπΙ φιλοπονίςι χαΐ 
τά μέγιστα διεφημίζοντο διά τάς τέχνας, τά διομηχανιχά χαταστήματα χαΐ 
τάς έμποριχάς επιχειρήσεις των. Τ6 είδος της χυδερνήσεως της χώρας 
ήτο χυρίως μοναρχιχόν, άλλ' οίίτω συγχεχερασμένον, δστε έφαίνετο μάλ- 
λον δημοχρατιχόν. Ή Τύρος ήτο ή πρωτεύουα τών λοιπών πόλεων της 
Φοινίχης, εξέχουσα τών άλλων χατά τε τά πλούτη, τόν πληθυσμόν χαΐ τήν 
δύναμιν, άλλ' δπασαι έν γένει αΐ πόλεις της Φοινίχης χαταντήσασαι ώς υπο- 
τελείς ήδη είς τήν Περσίαν, διετή ρησαν μέν χατά τ6 φαινόμενον τήν ίδίαν 
αδτών έξουσίαν χαΐ χυδέρνησίν, άλλ' ήσαν ήναγχασμέναι νά παρέχωσι χρή- 
ματα , πλοία χαΐ στρατιώτας είς τάς πολεμιχάς επιχειρήσεις του κυριάρ- 
χου των. 

Πιθανόν δ' 8τι ή Τύρος εΐχβ-δεσποτείαν τινά έπΙ τών άλλων πόλεων, ή 
χατεπίεζεν αύτάς, δι6 χαΐ α{άλλαι πόλεις τής φοινίχτης αμέσως ύπεδέχθησαν 
τδν Άλέξανδρον ώς σωτήρα των, χαΐ ρητώς μάλιστα αναφέρεται 8τι ή προς 
δορράν περίφημος πόλις "Αραδος αμέσως ύπετάγη, προσφέρουσα χρυσουν 
στέφανον είς τόν μέγαν δορυχτήτορα διά του δασιλέως της Στράτωνος. 
ΚαΙ ίλλα.ι δέ πόλεις αναφέρονται 8τι ύπετάγησαν προθύμως είς τόν Άλέ- 
ξανδρον, έν αΐς χαΐ ή Μαρριέμη. 

Ό δέ*Δαρεΐος, δ πρώτος χατά τήν μάχην τής 'Ισσου χαθοδηγήσας τόν 
στρατδν είς φυγήν, ϊως τετραχισχιλίους άνδρας συναγαγών είς Όγχους, 
έξηχολούθει φεύγων μετά σπουδής, μέχρις οδ τόν Εΰφράτην 8πισθεν αΰτου 
παρεμδάλλων, έθεώρησεν εαυτόν παντός χινδύνο υ άπηλλαγμένο ν. Ήσχαλ- 
λβ δέ χαΐ έλυπεΤτο δ ταλαίπωρος μάλλον διά τήν άπώλειαν τών οίχείων του 
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^ διά τήν άτιμον χαΐ αίσχράν αύτου φυγήν, τυρό ιυάντων δέ χατέτρωγεν αδ- 
•τόν ή (δέα δτι ή σύζυγος αύτοίί, ή ωραιότατη χασών τών Περσίδων, ευρΕ- 
σκετο ν ΰν είςτάς χείρας του υιυερηφάνουνικητου. *Ως δ'ο Ο δόλωςτά σχέ- 
δια του δορυχτήτορος νά νοήση ήδυνατο 6 Δαρείος, ούτω μηδέ τήν άρε- 
τήν χαΐ τόν χαραχτήρα αύτοίί δυνάμενος νά συλλαβή, ένόμιζεν άλαζονιχώς 
Ιτι έν τ φ ονόματι το υ βασιλιχο υ μεγαλείο υ χαΐ ΰψο υς το υ Εχανοχοίει τόν μέ- 
γαν αύττ)υ άντίχαλον, έξ οίχείας του δήθεν γενναιοφροσΰνης προτείνων πα- 
ραχωρήσεις τινάς. 

Έν Μαράθφ λοιχ&ν βντος του Αλεξάνδρου άφίχοντο δύο χρέσβεις, 
χομίζοντες είς αυτόν έχιστολήν του Δαρείου, χαΐ άχ6 γλώσσης είς αυτόν 
χροτείνοντες νά άχοδώση τήν μητέρα χαΐ τήν γυναίχα χαΐ τά τέχνα του με- 
γάλου βασιλέως, δι' ο5 χαΐ μόνου μέσου ήδύναντο νά συνάψωσιν είρηνιχάς 
σχέσεις χρός αλλήλους. Ούτω δ' εΐχεν ή έχιστολή : 

Αλέξανδρε Ι 

«Φίλιχχος δ χατήρ σου ήτο φίλος χαΐ σύμμαχος τοΟ μεγάλου βασιλέως 
'Αρταξέρξου, άλλ' 8τε διεδέχθη τδν χατέρα αύτοϋ "Αρσης, & υΕός του 
Άρταξέρξου, χαΐ χροχάτοχος ημών, χρώτος δ χατήρ σου ήρξατο χειρών 
άδίχων, μηδέν μέν χακόν χαθών ύχδ τών Περσών, επιτιθέμενος δέ χατά τών 
ημετέρων σατραχών είς τάς Έλληνιχάς θάλασσας* δτε δέ χαΐ ημείς χαρε- 
λάδομεν τήν αρχήν, οΒτε σύ Ιχεμφάς τινας ε(ς ημάς χρδς άνανέωσιν χαΐ 
διαβεδαίωσιν της χαλαιάς ημών φιλίας χαΐ συμμαχίας, άλλα χάΐ απεναντίας 
μάλιστα μετά στρατιάς διαβάς τήν Άσίαν, χολλά χαχά είργάσθης είς 
τήν Περσίαν. Τούτου δ* ?νεχα χατέδημεν χαΐ ημείς μετά τών ημετέρων 
λαών χροθυμούμενοι νά άμυνθώμεν τήν χώραν μας χαΐ νά άνασώσωμεν τήν 
χατρικήν ημών βασιλείαν. ΚαΙ ή μέν μάχη τοιούτον ϊλαδε τέλος, οίον 
ενέκριναν οΐ θεοί, ημείς δ' άναλαμδάνοντες υφός δ μοίο υ ανταγωνιστού, άχαι- 
τοΟμεν ώς βασιλεύς χαρά βασιλέως τήν τε γυναίκα χαΐ τήν μητέρα, χαΐ τά 
τέκνα ημών τά υπδ σου συλληφθέντα, θέλοντες ούτω νά ?χωμεν τήν φιλίαν 
σου, χαΐ χροτείνοντες συμμαχίαν μετά σου, χαΐ έπΙ τούτψ άξιουμεν νά πέμ- 
ψης πρέσδεις είς ημάς μετά του Μινίσκου χαΐ του Άρσίμα, τών ημετέρων 
αγγέλων, οϊτινες νά λάδωσι χαρ' ημών χαΐ νά δώσωσιν εΙς υμάς τά χιστά». 
Ή σταλείσα άχάντησις χαρά του Αλεξάνδρου ουδόλως συνεφώνει χρδς τδ 
πνεΟματήςέπιστολήςταΰτης. Έπέμφθη δέ δι'είδικουπρέσδεως, τοΟΘερσίπ- 
που, μετά αύστηράς διαταγής νά τήν έγχειρίση είς αύτδν τδν Δαρείον, άπο- 
φεύγων πάσαν μετ' αύτου προφορικήν διακοίνωσιν. 

Ούτω δ' Ιχει "χαΐ ή άπάντησις του Αλεξάνδρου : 

«Οι υμέτεροι πρόγονοι έλθόντες είς τήν Μακεδονίαν χαΐ τήν δλλην 
Ελλάδα μας έκακοποίησαν, μηδέν χαχδν μηδ' αδίκημα παρ* ημών παθόντες. 
'Εγώ δέ τών Ελλήνων ήγεμών χαταστάς, χαΐ θέλων νά τιμωρήσω τους 
Πέρσας, διέδην είς τήν Άσίαν, άφου σείς πρώτοι έδώσατε τήν αίτίαν του πολέ- 
μου. ΚαΙ πρώτον μέν έδοηθήσατε τους Περινθίους, οΥτινες ήδίχουν τδν χα- 
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τέρα μου, εις δέ τήν θράχην, τήν δχοίαν ημείς εΐχομεν εΙς τήν έξουσίαν 
μας, 6 '^Ωχος Ιπεμφε στρατόν. Ό χατήρ μου άχέθανε φονευθείς άχό τους 
έχιδουλευσαντας αυτόν, το 6ς δχοίους υμεΐς αύτοΙ συνετάξατε, ώςχερί τούτου 
οΐ ϊδζοι έν έχιατολαίς υμών άγερώχως έκαυχήθητε. Άχοκτείνας τέλος 
τόν 'Άρσην μετά του ευνούχου σου Βαγώου, Ιλαδες σύ τήν βα(ΐιλε(αν των 
Περσών, ούχΙ διχαίως, ουδέ κατά νόμον άλλ' άδικων τους Πέρσας* Ικτοτε 
δέ δέν Ιχάυσες χέμχων καΐ δι' έμέ χρήματα εΙς τους Λακεδαιμονίους καΐ 
εις άλλους Έλληνας, χροτρέχων αυτούς νά έγείρωσι χόλεμον κατ' έμου 
καΐ χαντοιοτρόχως αγωνιζόμενος νά διάλυσης τήν είρήνην, ήν συνέδεσα μετ' 
αότών. 

«Ένφλοιχόν σύ τοιαύτα Ιχραττες, έξεστράτευσα καΐ έγώκατά σοΰ,'άφοΰ 
σ6 Ικαμες αρχήν της ίχθρας. ΚαΙ νικήσας χρότερον τους στρατηγούς καΐ 
τους σατράχας σου, νυν δέ σέ τόν ϊδιον, Ιχω εΙς τήν έξουσίαν μου τήν χώραν, 
τήν δχοίαν σύ μέν μοί χροσφέρεις, έγώ δέ λέγω 8τι οΐ θεοί μοί χαρέδωκαν. 

<(ΚαΙ 8σοι μέν έκ τών Εδικών σου στρατιωτών κατέφυγονείς έμέ μετά τήν 
μάχην,τούς χεριβχοιήθην μετά μεγαλοφυχίας,καΐ ήδη έκόντες μένουσι χαρ' 
έμοί καΐ συστρατευουσι μετ' έμου. 

«Έλθέ λοιχόν καΐ σύ είς έμέ καΐ άναγνώρισόν με κυριον της Ασίας. "Αν 
δέ φοβήσαι μήχως έλθών χάθης κακόν τι 6χ' έμοΰ, χέμφον φίλους τινάς νά 
λάβωσι τά χιστά. 'Άν Ιλθης χρός έμέ, καΐ τήν γυναίκα, καΐ τήν μητέρα, 
καΐ τά τέκνα σου δυνασαι νά λάβης άνευ λύτρων, καΐ δ,τι άλλο αίτησης, θά 
λάβης χαρ' έμου. ΚαΙ είς τ4 έξης 8ταν στέλλης έχιστολήν χρδς έμέ, νά 
γράφης ώς χρός βασιλέα της Ασίας, καΐ δν Ιχης ανάγκην τινός, ζήτει τούτο 
χαρ'έμου, θεωρών με κύριον 8λων τών {δικών σου, είδε μή, έγώ θά θεωρήσω 
ώς αδίκημα χάν τ4 εναντίον. 'Άν δ' άντιχοιήσαι ακόμη τήν βασιλείαν, ύχό- 
μεινον καΐ άγωνίσθητι χερΙ αυτής καΐ μή φεύγης, διότι έγώ θά σέ καταδιώξω 
8x0 υ καΐ δν καταφυγής». 

ΚαΙ δ μέν Δαρείος άχοτυχών ήδη είς τους μετά του Αλεξάνδρου συμ- 
βιβασμούς του, διασωθείς είς Βαβυλώνα, ήρχισε νά κάμνη μεγαλειτέρας χρο- 
χαρασκευάς, μελετών νά συγκρότηση δευτέραν μάχην , δ δ' Αλέξανδρος 
χροσήρχετο συγκαταλέγων μετά τών κατακτήσεων του καΐ τάς άλλας της 
Φοινίκης χόλεις. 

Τδ χ'αράδειγμα της Άράδου χαρηκολούθησαν καΐ άλλαι χόλεις, καΐ 
χρδ χάντων ή Βΰβλος, Ιτι δέ καΐ ή χρδς νότον κειμένη Σιδών, χερΙ ής καΐ 
τδ άκόλουθον αναφέρεται έχεισόδιον. 

Ό βασιλεύς της Σιδώνος (Στράτων καΐ ούτος ;) διέμεινε χιστδς είς τδν 
Δαρείον, άλλ' ο\ ύχήκοοί του, χρδς οϋς λίαν τυραννικώς έφέρετο, άχοτινά- 
ξαντες τδν ζυγδν αύτου, χαρεδόθησαν είς τίν Άλέξανδρον. Ό Αλέξαν- 
δρος καθαιρέσας της ηγεμονίας τδν Στρατώνα, διέταξε τδν Ηφαιστίωνα νά 
άνυφώση έχΐ του θρόνου 8χοιον έκ τών κατοίκων Ικρινεν άξιον της ύφηλής 
ταύτης θέσεως. 

*0 ΉφαιστΙων κατέλυεν είς τδν οίκον δύο έχιφανών της χόλεως αδελφών. 
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χαρέχων χβριχοίησιν, χαΐ τοιαΰτην, οΤαν σιυανιώτατα έχάριζον βίς το4ς 
α{χμαλωτ(ζομένους τά Ιθιμα του αρχαίου χολέμου. Ή μετά γενναιότητος 
δέ σωφροσύνη του Αλεξάνδρου χατά τήν χερ(στασ(ν ταύτην χαρέσχε μεγά- 
λην οίφορμήν νά έχκδαψιλεΰσωσι χλειστα %α\ θερμότατα ε(ς αύτ&ν έγχώμια 
σύγχρονοι %αΛ μεταγενέστεροι {στοριχοΙ,χα06σονμάλισταή Στάτειρα, ή σύζυ- 
γος του Δαρείου, εθεωρείτο ή ωραιότατη της έχοχής της καθ' ίχασαν τήν 
Άσίαν. ΚαΙ α6τ&ς δ' δ Αλέξανδρος σεμνυνόμενος έχΐ τη (δ(ςΕ αύτου σω- 
φροσύνη, οδτω ρητώς Ιν τινι χρ&ς τόν Παρμενίωνά έχιστολη αΰτου άχοφαί- 
νεται λέγων : «Έγώ ούχΙ μόνον νά ϊδω τήν γυναίκα του Δαρείου δέν ηθέ- 
λησα, οΕλλ' ουδέ τοιούτον τι έσυλλογίσθην, οΒτε έξ άχλής χεριεργείας χαρε- 
χινήθην νά τ6 χράξω, ένφ μάλιστα ήχουσα δτι χολ&ς λόγος χερΙ της εύμορ- 
φ(ας αυτής έγίγνετο». 

"Εχεσον δέ κατά τήν χαρά τη 'Ισσφ μάχην ταύτην, χαρά μέν των Μακε- 
δόνων Ιως εκατόν εϊκοσιν έκ των έχισημοτέρων, έν οίς καΐ δ αρχηγός της φά- 
λαγγος Πτολεμαίος 6 Σέλευκου* λαμχραΐ ε!ς αυτούς έγένοντο κηδείαι καΐ 
έχιτάφιοι λόγοι έξεφωνήθησαν' καΐ οί άριστεύσαντες δ' έκ των λοιχών ε?ς 
τήν μάχην διά λαμχράς έχιδόσεως χρημάτων καΐ δλλων δώρων έτιμήθησαν. 

Ό δ' δλεθρος τών Περσών ήτο ακαταλόγιστος, καΐ τό χεδίον της μάχης 
κατεκαλύφθη ύχό νεκρών καΐ ψυχορραγούντων. ΚαΙ είς τους χεσόντας δέ 
Πέρσας διέταξεν ωσαύτως δ Αλέξανδρος νά γβίνωσι κηδειαι. Ούκ ολίγοι 
δέχρός τούτοις Πέρσαι ήχμαλωτίσθησαν, έν οΐς συγκαταλέγονται καΐ άλλαι 
έχίσημοι γυναίκες, ήτοι ή χήρα καΐ αΐ θυγατέρες του βασιλέως "Ωχου, ή 
θυγάτηρ του 'Οξυάθρου, ή σύζυγος του Άρταδάζου, καΐ ή του Φαρναδάζου 
μετά του υίου της, καΐ ή γυνή καΐ 6 υ{ός του Μέμνονος. ΚαΙ χρέσδεις δέ 
χρός τούτοις συνελήφθησαν διαφόρων Ελλήνων, χαρά τφ Δαρείφ ένασχο- 
λούμενοι είςτήν συνθηκολόγησιν μετ' αΰτου κατά του Αλεξάνδρου* ούτος 
δέ χαίρων καΐ άγαλλόμενος έχΐ τη λαμχρςί αύτου νίκη, έφέρθη λίαν έχιεικώς 
είς αυτούς, καΐ ρητώς τους μέν Θηβαίους άχέλυσεν αμέσως, τόν δ' Άθηναίον 
'Ιφικράτην, τιμών τήν μνήμην του χατρός του, έκράτησε χαρ' έαυτφ καΐ 
λίαν φιλοφρονητικώς χρός αυτόν έφέρετο* τόν δέ Σχαρτιάτην Εύθυκλέα, 
έχειδή οΐ συμχατριώταΐ του είχον ήδη διακηρύξει τόν χόλεμον κατά τών 
Μακεδόνων, κατ' αρχάς μέν έκράτει έν φυλακή, ακολούθως δέ καΐ τούτον 
άχέλυσε• 

Παρεκτός δέ χολλών δλλων ε(ς διαφόρους σκηνάς ευρεθέντων χολυτίμων 
λαφύρων, ευρέθησαν χρός τούτοις καΐ τρισχίλια τάλαντα χαρ' αύτφ τφ 
Δαρείφ, οΐ δέ μεγάλοι θησαυροί εΙχον χεμφθή χρό της μάχης είς Δαμασκόν 
μετά διαφόρων έχισήμων γυναικών, κατά τά ίθιμα της Περσίας, χαρεκτός 
μόνον τών ανηκουσών είς τόν βασιλικόν γυναικωνίτην αΐτινες Ιμειναν λόγφ 
χλειοτέρας ασφαλείας χαρ' αύτφ τ φ ήγεμόνι. 

Προς άνάμνησιν της χαρά τη 'Ισσφ μάχης, δ Αλέξανδρος ανήγειρε 
τρείς μεγάλους βωμούς έχΐ τών όχθων του Πιννάρου, καΐ χόλις δέ φέρουσα 
τόδνομαή κατά τήν'Ισσόν Αλεξάνδρεια έκτίσθη χαρά τήν εϊσο δον τών 
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Συρίων χυλών, ώς ζών μνημεΐοντής χίρ! αυτήν μεγάλης χα! λα^χρ^ς νίχης. 
Έγένετο δ' ή μάχη τής 'Ισσοϋ χατά τΐν Όχτώ6ριον ή χα! τ6ν Νοέμδριον 
τοδ 333 ττρ, Χρ, χαΐ τι τέταρτον !τος της βασιλείας τοΰ Αλεξάνδρου, ή 
τ& δεύτερον τής έχστρατείας αΟτοϋ, 

Έχ της μάχης ΒΙ τκιίτης οΰχ! μόνον τήν Μικράν Άοίον ίχυρίϊυσεν 6 
νέος ήγεμών, άλλα χα! μι^ πληγή έχ θεμελίων β!ς ίέτταν τύ κράτος της Α- 
σίας τρομερδν ίιτήγαγε Βονισμΰν. 



ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Δ'. 

Ό *Αλίξαν&9ος έν Φοινίκι;). — Παλαι«Ιτίνη καΐ ΑΙγ&ιΚή». 

ΕΤΑ τήν ΐν 'Χυαφ (Κίχην 

6 Αλέξανδρος (Εχίφυγβ 
νά καταΐιώξη τάς %ατα- 
στραρείσας ίυνιίμ.Βίς'ΐών 
Περσών, ΐίψΐί ς αύτοΰςνόί 
λά6ΐιΐσι τροσωρινήν "ζηχ 
άνάταααιν' φρονίμως ϊ' 
οϋτως έχολιτβΰβη, χσθί- 
τι χροχωρών ε!ί τά ΐν- 
ίότΐρα τού Περσιχού 
χράτο^ΐ, βεβαίως ήθελε 
χεριέλβειεΕς φανερϊν χιχΐ 
Οι Πέρσαι συνενούντίς ΐιΑ 
;ά άνατολιχδ ϊΐαΐ τά νίτια 
ας ναυτιχας ΐυνάμεις των 
ίικχΕΕμίνων χίλβων της 
άββι τήν εϋκαιρΕαν νίί δια- 
χδ τοΰ Αλεξάνδρου κυρι- 
ΪΕΐνήν οΰτω φ4ροντβς αύτλν 
οντες !να μίν έχθρϊν 6χι- 
χρίσωχοναύτοϋ. 
κχός στρατός ταντιίχαιπν 
χατεστράφη χατάιήν έν 'Ισσφ μάχην, δλίγοι 
δί τίνες μΑνον βίς μιχρό σώματα -ΐ^ιΖ^ %άν.ΐϊαΐ Βιασχορχισβέντες, οΐμίν ύχερ- 
βάντες τά ίρη, Βχως ήδυνήθησαν, χροιιηλθον είς-τίν Εΰρράτην το- 
τίϊμ6ν χα! έχεϊθεν μετέβησαν είς τάς ο!χείας χατρίΒας των, ο! δέ πρδς 
βορράν ε!ς τά Βρη της Κιλιχίας διασωθέντες έρρίφβησαν άτάχτως βίς 
τήν χαροΓχειμένην Καχχαδοχίαν χα! τήν μεγάλην Φρογίαν, (Ελλά χαν- 
τάχασιν χοττεστ ρ άφησαν Οχά τε τοϋ Άντιγίνοΐί χαΐ τοΰ Μένωνος, των ήίη 
σατραχών τής Φρυγίας τε χαΐ Συρίας έγχαταστάντων' οί 8έ μισθοφίροι 
"Ελληνες χολλάς ΰχοστάντες ζημίας χατά τήν μάχην, μετά τήν ήττον αυ- 
τών έφάνησαν δξιοι τής έλληνιχής φήμης τ,>»ν' συσσωρευθέντες ϊως ίωϊε- 
χαχίσχίλιοι τ4ν αριθμόν χαΐ τά δρη τής Φρυγίας Βιελβίντες, (Εφίχθησαν εΕς 
Τρίχολίν τής Φοινίχης, Ενθα χαθελχύσαντες έχ των έχεΐσε νενεωλχημένων 
τριήρεων ζσας έθεώρησαν ίχανάς, τάς δέ λοιπάς χαταχαύσαντες, «ί μίν δι& 
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των %λο(ων κατέφυγον εΙς Τα(ν«ρον της Πελοχοννήσοϋ, ολίγοι δέ μετά τοΟ 
γνωστοί» (αυτομόλου) Άμύντου καταφυγόντες εις ΠηλούΜον^ χατεσφά- 
γησαν ύιτδ τών εγχωρίων Αίγυτυτίων. 

Ό δ* Αλέξανδρος χρολαμβάνων μή δώση είς τήν Περσίαν τήν βΰκαι- 
ρίαν νά ένεργήση κατ' αύτοΟ διά θαλάσσης, πρΙν είσέλθη είς τά ενδότερα 
της ηπειρωτικής Ασίας, τόν μέν Παρμενίωνα Ιπεμψεν είς Δαμασκόν με- 
τά στρατού νά κυρίευση τους μεγάλους θησαυρούς, ους προλαβών είχε πέμ- 
ψει έκει δ Δαρείος, οίτος δ' έξηκολουθησε τήν συνήθη πορείαν του, διευ- 
θυνόμενος είς τήν κατά τήν χαραλίαν γραμμήν, έφ' ής Ικειντο αΐ μεγάλαι 
ΦοινικικαΙ πόλεις μετά τών απειραρίθμων πλοίων των. 

Ή κυρίως Φοινίκη έξετείνετο κατά τ6 παράλιον της μεταγενεστέρας 
Συρίας έκ της 'Αράδου μέχρι της Τύρου, κατά μήκος μέν έμπεριλαμβά- 
νουσα εκατόν είκοσι μίλια, στενή ν δ' Ιχουσα λωρίδα γης £ως είκοσι μιλίων 
πλάτους. 

ΚαΙ άλλοτε μέν ή Φοινίκη είδε λαμπροτέρας ημέρας, άλλα καΐ νυν αν- 
θήρας καΐ ακμάζουσας είχε πόλεις, ών αΐ πλείσται ήσαν καλώς ώχυρωμέ- 
ναι καΐ νήσοι δέ συνείχοντο μετά του παραλίου τούτου. Ή θέσις δ' αυτή 
ούχΙ μόνον καθίστα αύτάς ασφαλεστέρας, άλλα καΐ λίαν κατάλληλος καΐ 
αρμοδία ήτο εΙς τάς Ιξεις του θαλασσίου τούτου λάου. 

Οί κάτοικοι τών Φοινικικών πόλεων ήσαν περιβόητοι έπΙ φιλοπονίςί καΐ 
τά μέγιστα διεφημίζοντο διά τάς τέχνας, τά βιομηχανικά καταστήματα καΐ 
τάς έμπορικάς επιχειρήσεις των. Τδ είδος της κυβερνήσεως της χώρας 
ήτο κυρίως μοναρχικόν, άλλ' ούτω συγκεκερασμένον, δστε έφαίνετο μάλ- 
λον δημοκρατικόν. *Η Τύροςήτο ή πρωτεύουα τών λοιπών πόλεων της 
Φοινίκης, εξέχουσα τών άλλων κατά τε τά πλούτη, τδν πληθυσμόν καΐ τήν 
δ ύναμιν, άλλ' δπασαι έν γένει αΐ πόλεις της Φοινίκης καταντήσασαι ώς υπο- 
τελείς ήδη εΙς τήν Περσίαν, διετή ρησαν μέν κατά τδ φαινόμενον τήν ίδίαν 
αδτών έξουσίαν καΐ κυβέρνησίν, άλλ' ήσαν ήναγκασμέναι νά παρέχωσι χρή- 
ματα , πλοία καΐ στρατιώτας είς τάς πολεμικάς επιχειρήσεις του κυριάρ- 
χου των. 

Πιθανόν δ' 8τι ή Τύρος εΐχ&-δεσποτείαν τινά έπΙ τών άλλων πόλεων, ή 
κατεπίεζεν αύτάς, διό καΐ α{άλλαι πόλεις της φοινίκτης αμέσως ύπεδέχθησαν 
τόν Άλέξανδρον ώς σωτήρα των, καΐ ρητώς μάλιστα αναφέρεται 8τι ή προς 
βορράν περίφημος πόλις "Αραδος αμέσως δπετάγη, προσφέρουσα χρυσοΟν 
στέφανον είς τόν μέγαν δορυκτήτορα διά του βασιλέως της Στ ράτωνος. 
ΚαΙ ίλλα.ι δέ πόλεις αναφέρονται 8τι ύπετάγησαν προθύμως είς τόν Άλέ- 
ξανδρον, έν αΐς καΐ ή Μαρριέμη. 

Ό δέ* Δαρείος, δ πρώτος κατά τήν μάχην της 'Ισσου καθοδηγήσας τόν 
στρατόν είς φυγήν, ϊως τετρακισχιλίους άνδρας συναγαγών είς "Όγχους, 
έξηκολούθει φεύγων μετά σπουδής, μέχρις οδ τόν Εύφράτην δπισθεν αύτου 
παρεμβάλλων, έθεώρησεν εαυτόν παντός κινδύνου άπηλλαγμένον. Ήσχαλ- 
λβ δέ καΐ έλυπείτο δ ταλαίπωρος μάλλον διά τήν άπώλειαν τών οίκείων του 
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ή διά τήν άτιμον %α\ αίσχράν αύτοΟ φυγήν, χρ& χάντων δέ χατέτρωγεν αυ- 
τόν ή {δέα δτι ή σύζυγος αύτοΰ, ή ωραιότατη χασών τών Περσίδων, εδρί- 
σχετο νυν είςτάς χείρας του υχερηφάνουνικητου. *Ως δ'ούδόλωςτά σχέ- 
δια του δορυχτήτορος νά νοήσ^] ήδύνατο δ Δαρείος, ούτω μηδέ τήν άρε- 
τήνχαΐτόν χαραχτήρα αύτου δυνάμενος νά συλλαβή, ένόμιζεν άλαζονιχώς 
δτι έντφ ονόματι του βασιλιχοΟ μεγαλείου χαΐ δψουςτου Ιχανοχοίει τόν μέ- 
γαν αύτου άντίχαλον, έξ οίχείας του δήθεν γενναιοφροσύνης χροτείνων χα- 
ραχωρήσεις τινάς. 

Έν Μαράθφ λοιχδν 8ντος του Αλεξάνδρου άφίχοντο δυο χρέσδεις, 
κομίζοντες είς αυτόν έχιστολήν του Δαρείου, χαΐ άχ& γλώσσης είς αυτόν 
χροτείνοντες νά άχοδώση τήν μητέρα καΐ τήν γυναίχα καΐ τά τέχνα του με- 
γάλου βασιλέως, δι* ου χαΐ μόνου μέσου ήδύναντο νά συνάψωσιν είρηνιχάς 
σχέσεις χρός αλλήλους. Ούτω δ' εΐχεν ή έχιστολή : 

Αλέξανδρε ! 

«Φίλιχχος δ χατήρ σου ήτο φίλος χαΐ σύμμαχος τοδ μεγάλου βασιλέως 
Άρταξέρξου, άλλ' δτε διεδέχθη τόν χατέρα αύτοΟ "Αρσης, δ ϋΐδς του 
Άρταξέρξου, χαΐ χροχάτοχος ημών, χρώτος δ χατήρ σου ήρξατο χειρών 
άδίχων, μηδέν μέν χαχόν χαθών 6χδ τών Περσών, έχιτιθέμενος δέ χατά τών 
ημετέρων σατ ραχών είς τάς Έλληνιχάς θάλασσας* δτε δέχαΐ ημείς χαρε- 
λάδομεν τήν αρχήν, οδτε σύ Ιχεμψάς τινας είς ημάς χρός άνανέωσιν χαΐ 
διαβεβαίωσιν της χαλαιάς ημών φιλίας χαΐ συμμαχίας, άλλα χάΐ άχεναντίας 
μάλιστα μετά στρατιάς διαβάς τήν Άσίαν, χολλά χαχά είργάσθης είς 
τήν Περσίαν. Τούτου δ* ?νεχα χατέβημεν χαΐ ημείς μετά τών ημετέρων 
λαών χροθυμούμενοι νά άμυνθώμεν τήν χώραν μας χαΐ νά άνασώσωμεν τήν 
χατριχήν ημών βασιλείαν. ΚαΙ ή μέν μάχη τοιούτον Ιλαδε τέλος, οίον 
ενέκριναν οί θεοί, ημείς δ' άναλαμβάνοντες υφός δμοίο υ ανταγωνιστού, άχαι- 
τουμεν ώς βασιλεύς χαρά βασιλέως τήν τε γυναίχα χαΐ τήν μητέρα, χαΐ τά 
τέκνα ημών τά δχδ σου συλληφθέντα, θέλοντες ούτω νά Ιχωμεν τήν φιλίαν 
σου, χαΐ χροτείνοντες συμμαχίαν μετά σου, χαΐ έχΐ τούτφ άξιουμεν νά χέμ- 
ψης χρέσδεις είς ημάς μετά του Μινίσχου χαΐ του Άρσίμα, τών ημετέρων 
αγγέλων, οΥτινες νά λάδωσε χαρ' ημών χαΐ νά δώσωσιν είς δμάς τά χιστά». 
Ή σταλείσα άχάντησις χαρά του Αλεξάνδρου ουδόλως συνεφώνει χρός τό 
χνευματήςέχιστολήςταύτης. Έχέμφθη δέ δι'είδιχοΟχρέσδεως, τοΟΘερσίχ- 
χου, μετά αύστηράς διαταγής νά τήν έγχειρίση είς αυτόν τόν Δαρείον, άχο- 
φεύγων χάσαν μετ' αύτοΟ χροφοριχήν διαχοίνωσιν. 

Οίίτω δ' Ιχει "χαΐ ή άχάντησις του Αλεξάνδρου : 

«Οί υμέτεροι χρόγονοι έλθόντες είς τήν Μαχεδονίαν χαΐ τήν ίλλην 
Ελλάδα μας έχαχοχοίησαν, μηδέν χαχόν μηδ' αδίκημα χαρ* ημών χαθόντες. 
Έγώ δέ τών Ελλήνων ήγεμών χαταστάς, χαΐ θέλων νά τιμωρήσω τους 
Πέρσας, διέβην είς τήν Άσίαν, άφου σείς χρώτοι έδώσατε τήν αίτίαν του χολέ- 
μου. ΚαΙχρώτον μέν έδοηθήσατε τους Περινθίους, οϊτινεςήδίκουντόνχα- 
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τέρα μοϋ, εΙς δέ τήν θράκην, τήν δχοίαν ημείς εϊχομεν εΙς τήν έξουσίαν 
μας, δ "Ώχος Ιχεμψε στρατόν. Ό χατήρ μοϋ άχέθανε φονευθείς άχδ τους 
έχιβουλευσαντας αυτόν, τους δχοίους ύμείς αυτοί συνετίζατε, ώς χερΙ τούτου 
οΐ ϊδ^οι έν έχιστολαίς υμών άγερώχως έκαυχήθητε. Άχοχτείνας τέλος 
τδν "Αρσην μετά του ευνούχου σου Βαγώου, ϊλαδες σύ τήν βαϊΐλείαν τών 
Περσών, ο ύχΐ δ^xα(ως, ουδέ χατά νόμον άλλ' άδικων τους Πέρσας' Ιχτοτε 
δέ δέν Ιχ(ίυσες χέμχων καΐ δι' έμέ χρήματα εΙς τους Λακεδαιμονίους καΐ 
είς άλλους Έλληνας, χροτρέχων αυτούς νά έγείρωσι χόλεμον κατ* έμο.υ 
καΐ χαντοιοτρόχως αγωνιζόμενος νά διάλυσης τήν είρήνην, ήν συνέδεσα μετ' 
αυτών. 

«Ένφλοιχδν συ τοιαύτα ϊχραττες, έξεστράτευσα καΐ έγώκατά σου,'άφοΰ 
σύ Ικαμες αρχήν της Ιχθρας. ΚαΙ νικήσας χρότερον τους στρατηγούς καΐ 
τους σατράχας σου, νυν δέ σέ τδν ϊδιον, Ιχω είς τήν έξουσίαν μου τήν χώραν, 
τήν δχοίαν σύ μέν μο2 χροσφέρεις, έγώ δέ λέγω ϋτι ο! θεοί μο2 χαρέδωκαν. 

«ΚαΙ δσοι μέν έκ τών {δικών σου στρατιωτών κατέφυγονείς έμέμετάτήν 
μάχην,τούς χεριεχοιήθην μετά μεγαλοψυχίας,κα^ ήδη έκόντες μένουσι χαρ' 
έμοί καΐ συστρατεύουσι μετ' έμοΟ. 

«Έλθέ λοιχδν καΐ σύ είς έμέ καΐ άναγνώρισόν με κύριον της Ασίας. "Αν 
δέ φοδήσαι μήχως έλθών χάθης κακόν τι ύχ' έμοΟ, χέμψον φίλους τινάς νά 
λάδωσι τά χιστά. '^Αν Ιλθης χρδς έμέ, %α\ τήν γυναίκα, καΐ τήν μητέρα, 
καΐ τά τέκνα σου δύνασαι νά λάδης άνευ λύτρων, %α\ 8,τι άλλο αίτησης, θά 
λάδης χαρ' έμου. ΚαΙ είς τδ έξης δταν στέλλης έχιστολήν χρδς έμέ, νά 
γράφης ώς χρδς βασιλέα της Ασίας, καΐ δν 2χης ανάγκην τινός, ζήτει τούτο 
χαρ'έμοΟ, θεωρών με κύριον 8λων τών (δικών σου, είδε μή, έγώ θά θεωρήσω 
ώς αδίκημα χάν τδ εναντίον. "Αν δ* άντιχοιήσαι οίκόμη τήν βασιλείαν, 6χό- 
μεινον καΐ άγωνίσθητι χερΙ ίζύτής καΐ μή φεύγης, διότι έγώ θά σέ καταδιώξω 
8x0 υ καΐ δν καταφυγής». 

ΚαΙ δ μέν Δαρείος άχοτυχών ήδη είς τους μετά του Αλεξάνδρου συμ- 
διδασμούς του, διασωθείς είς Βαδυλώνα, ήρχισε νά κάμνη μεγαλειτέρας χρο- 
χαρασκευάς, μελετών νά συγκρότηση δευτέραν μάχην , δ δ' Αλέξανδρος 
χροσήρχετο συγκαταλέγων μετά τών κατακτήσεων του καΐ τάς άλλας της 
Φοινίκης χόλεις. 

Τδ χ'αράδειγμα της Άράδου χαρηκολούθησαν καΐ άλλαι χόλεις, καί 
χρδ χάντων ή Βύδλος, 2τι δέ καΐ ή χρδς νότον κειμένη Σιδών, χερΙ ής καΐ 
τδ άκόλουθον αναφέρεται έχεισόδιον. 

Ό βασιλεύς της Σιδώνος (Στράτων καΐ ούτος ;) διέμεινε χιστδς είς τδν 
Δαρείον, άλλ* ο\ ύχήκοοΐ του, χρδς οΰς λίαν τυραννικώς έφέρετο, άχοτινά- 
ξαντες τδν ζυγδν αύτου, χαρεδόθησαν είς τέν Άλέξανδρον. Ό Αλέξαν- 
δρος καθαιρέσας της ηγεμονίας τδν Στρατώνα, διέταξε τδν Ηφαιστίωνα νά 
άνυψώση έχΐ του θρόνου δχοιον έκ τών κατοίκων ίκρινεν άξιον της υψηλής 
ταύτης θέσεως. 

*0 *Ηφαιστίφν κ9?τέλυεν είς τδν οίκον δύο έχιφανών της χόλεως αδελφών. 
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%(χΙ εΙς τούτους χροέτεινεν αμέσως τό διάδημα, άλλ' ο6τοι άχβχοιήθησαν 
αυτό, λέγοντες δτ'. κατά τους εγχώριους νόμους μόνον- οΐ έχ βασιλιχοΟ γέ- 
νους καταγόμενοι δύνανται νά λάβωσι τ& στέμμα της χώρας. Ό Ήφαιστίων 
θαυμάζων τήν γενναιοψυχίαν των δύο νέων τούτων αδελφών : ^(Δείξατε 
μοι λοιχόν, εΐχεν, δλλον τινά έχ του βασιλιχου αίματος χαταγόμενον, δστις 
άναβαίνων έχΐ του θρόνου νά λησμονήση 8τιάχ6 σας τόν 8λα6ε.» — «Δέν γνω- 
ρ(ζομεν δλλον τινά, άχεκρίθησαν οΐ δύο αδελφοί, τοσούτον δξιον τηλικαύτης 
ο^ΡΧήί» δ<ϊον '^^ν Άδδαλλόμινον, 8στις κατάγεται μέν έκ βασιλικού γένους, 
άλλα δ.ά τήν ίνδειάν του κατήντησε νά χορίζηται τά χρός τό ζην αναγκαία 
διά τών Ιδίων του χειρών, καλλιεργών μικρόν τίνα κήχον έκτος της χόλεως* 
είς 5έ τήν άχορίαν του ταύτην χεριήλθεν 2νεκα της άκεραιότητος του χαρά- 
κτη ρός του, ώς τοιαύτη είναι ή μοίρα τών τιμίων ανδρών. 11 Ό Ήφαιστίων 
διέταζε τους δύο αδελφούς νά άχέλθωσιν είς τόν Άβδαλλόμινον καΐ νά τόν 
στέψωσιν αμέσως βασιλέα Σι δώνος. Εύρόντες δ' ούτοι αυτόν καθαρίζοντα 
τόν κήχόν του, ίσχευσαν αμέσως νά τόν άσχασθώσι καΐ νά τόν έγκαταστήσωσι 
βασιλέα των. 

<( Καιρός χλέον, ώ Άδδαλλόμινε, τ φ είχον, νά άφήσης τά χοταχά καί 
χενιχρά αυτά φορέματα καΐ νά χεριδληθης τήν χορφύραν τήν δχοίαν σοΙ φέ- 
ρομεν». 

Ό Άδδαλλόμινος χεριέστη είς άχορίαν ταύτα άκούων καΐ ήρώτησεν 
αυτούς διατί δέν ήσχύνοντο ούτω νά τόν χλευάζωσιν' άλλ' ο\ αδελφοί βέ- 
βαιο Οντες αυτόν 8τι δέν τόν έχλεύαζον, τόν Ιχλυναν χρώτον καΐ τόν έκαθά- 
ρισαν, Ιχειτα δέ τόν χεριέδαλον χρυσοκέντητον μανδύαν καΐ τόν ώδήγησαν 
είς τά ανάκτορα μετά της ανηκούσης είς τόν ύψηλόν βαθμόν του τιμής. 

Οί χλείστοι τών κατοίκων έχάρησαν μεγάλως γιγνώσκοντες τάς άρετάς 
του νέου βασιλέως των, άλλ* ϊτεροι,ι^λούσιοι χρό χάντων, έγόγγυζονχαρ- 
ρησίςι χεριφρονουντες αυτόν διά τήν χροτέραν έλεεινήν κατάστασίν του. 

Ό Άλέξανδροςχροσκαλέσας τόν Άδδαλλόμινον καΐ έχ( τίνα χρόνον 
χαρατηρήσας αυτόν: <(Τό ήθος σου τφόντι, τφ είχε, συμφωνεί μέ τά λε- 
γόμενα χερΙ της γεννήσεως σου, άλλ* έχιθυμώ συγχρόνως καΐ έγώ νά ακούσω 
χώςέδάστασες τήν ίνδειάν σο υ». «Είθε μέ τήν αυτήν ύχομονήν νά βαστάσω 
καΐ τό στέμμα, άχεκρίθη δ 'Αδδαλλόνιμος'αί χείρες μου αύται μοί έχρο- 
μήθευσαν τά αναγκαία μου %νί\ ούδενός έστερήΟην, γινώσκων κάλλιστα 
8τι ή χενία δέν έχιφέρει τήν λύχην άλλ' ή έχιθυμία)). 

ΕύαρεστηθεΙς τά μέγιστα δ Αλέξανδρος έκ της άχαντήσεως ταύτης 
του 'Αδδαλλομίνου, μεγάλην συνέλαδεν ίδέαν χερΙ της αρετής του νέου 
βασιλέως της Σ ι δώνος, καΐ μίαν τών εύφορωτέρων καΐ χλουσιωτέρων χωρών 
μετά του κράτους αύτοΰ συνήψεν. 

• Άχασα ή Συρία καΐ ή Φοινίκη υχετάγησαν ήδη είς τόν 'Αλέξανδρον 
χαρεκτός της Τύρου. Ώνομάζετο δέ ή μεγαλοχρεχής αυτή χόλις «βασιλίς 
της θαλάσσης» διά τά ά'χειρα αυτής χλούτη καΐ τό μέχρι χεράτων του 
χότε κόσμου έκτεταμένον έμχόριόν της. ΚαΙ κατ* ^ρχάς μέν ή Τύρος 
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2xε^το έτ\ ήχείρου, άλλα βαθμηδόν έχεξέτεινε τά κτίρια της έχΐ βραχώδους 
νησιδίου, ήμίσεος χερίχου μιλίου χερίφέρειαν ίχοντος, χαΐ χωριζόμενου 
άχότής ξηράς διά χορθμου, ήτοι διά στενού βραχίονος θαλάσσης, χιλίων 
βημάτων χλάτος Ιχοντος. ΚαΙ τοιαύτην θέσιν χροετίμων χάντοτβ ο\ ϊμχοροι 
Φοίνικες κατά χολλάς χεριστάσεις. 

Δυο δέ αίώνας κα2 ήμισυν χρ6 της εφόδου των Μακεδόνων, ή ήχειρωτική 
Τύρος ύχέστη μακράν καΐ τρομεράν χολιορκίαν έ%\ δεκατρία Ιτη 6x6 του 
Ναβουχοδονόσορος, βασιλέως της Βαβυλώνος. ΚαΙ δέν αναφέρεται μέν 
δτι ή χόλις κατεστράφη 6χ' αύτου, άλλ' Ικτοτβ φαίνεται 8τι οΐ κάτοικοι 
της ξηράς έγκαταλείψαντες τους οϊκους καΐ τά υδραγωγεία των, άχεσυρ- 
σαν είς τήν νησον. 

01 κάτοικοι της νέας Τύρου θεωρήσαντες φρόνιμον νά συμβιβασθώσι 
μετά των ήδη χροσερχομένων Μακεδόνων χέμψαντες χρεσδείαν έκ των 
έχισημοτέρων χολιτών χροσέφεραν είς τόν δορυκτήτορα κατά τ& Ιθος των 
τότε. χρόνων χρυσό υν στέφανον εξαισίου μεγέθους, ώς δείγμα της ύχοταγής 
των. Τ6 δείγμα δμως τούτο φαίνεται δτι δέν ήρεσεν είς τόν δορυκτήτορα. 
Ό Αλέξανδρος θέλων κατά γράμμα νά καταστη κύριος γης τε καΐ θα- 
λάσσης, δχοκρινόμενος δήθεν δτι δέν ένεβάθυνεν είς τους άχοκρύφους σκο- 
χούς των, κατ* αρχάς μέν ανήγγειλε φιλικώς διά χρέσδεων είς τους κατοί- 
κους της χρωτευούσης δτι έχεθύμει νά είσέλθη εντός αυτής, έχΐ λόγφ νά 
χροσφέρη θυσίαν είς τόν Μελκάρτην, τόν έφέστιον θε^ν τής χόλεως. 

Συνήθως δέ τόν θεόν τούτον οΐ Έλληνες ώνόμαζον Τύριον Ήρακλέα, 
καίτοι μεγάλως διέφερε τοΟ ίδικοϋ των Ηρακλέους. ΚαΙ οί Τύριοι δ' άφ' 
έτερου άχήντησαν δι* εύσχήμονος δχεκφυγής δτι χροθύμως μέν χαρεδέ- 
χοντο τόν Άλέξανδρον νά χροσφέρη τήν θυσίαν έν τη άρχαίςι χόλει, άλλ' δτι 
ρητήν εΐχον κάμει άχόφασιν νά μή είσαγάγωσιν εντός των τειχών τής νέας 
Τύρου οδτε Μακεδόνα, οδτε Πέρσην. Άγανακτήσας δ' δ Αλέξανδρος 
έχΐ τη τολμηρςι ταύτη άχαντήσει, δμαδέχειραχθείς είς τό φΐλότιμον, άχο- 
χέμψας τους χρέσβεις αυτών μετά θυμού άχεφάσισεν άφ' έαυτοΰ νά έκχλη- 
ρώση τήν έχιθυμίαν του διά τής ίσχύος των δχλων. 

Αναμφιβόλως δέ χρίν χέμψωσι τήν άχόφασίν των ταύτην οί Τύριοι, 
Ικαμαν τους δχολογισμούς αυτών, καΐ έγίγνωσκον ήδη χοία Ιμελλον νά 
είναι τά άχοτελέσματα τής αγέρωχου των ταύτης άχοκρίσεως' ούδ' έκινή- 
θησαν βεβαίως είς τούτο έκ τής χρός τήν άνεξαρτησίαν των άγάχης, διότι 
ήσαν ήδη ύχοτελείς φόρου είς τους Πέρσας, τό άτομικόν δέ μάλλον συμφέ- 
ρον χαρώτρυνεν αυτούς είς τό κίνημα τοΰτο. 

Ή Περσική αυτοκρατορία δέν είχεν είσέτι καταστραφή, ή δέ ναυτική 
αυτής δύναμις έδέσχοζε τής θαλάσσης,καΐ δ Δαρείος χρός τούτοις έτοιμά- 
ζων νέον στρατόν Ιμελλε βεβαίως νά συγκρότηση νέαν μάχη ν μετά τών 
Μακεδόνων. Δέν ήτο δέ χιθανόν έτ\ τέλους νά μή έχιτύχη καΐ ό'Αλέξανδρος 
είς τήν μεγάλη ν αύτου έχιχείρησιν, καΐ νά μή δυνηθή νά καταστρέψη τό 
Ι^υρόν βασίλειον τής Περσίας; "Αν λοιχόν «ρί Ιμχοροι ηγεμόνες», ώς άχε- 
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κλήβησαν οΐ Τόριοι, έχετύγχανον νά δείζωσι γενναίαν άντίστασιν, βεβαίως 
ήΟελον χατασταθη μεγάλης ευγνωμοσύνης χαΐ χεριχοιήσεως &ζιοι διά τήν 
μεγάλην αυτών τ(στιν %α\ άφοσίωσιν. 

Πολλά δ' είχον οίκοθεν $($όμενα ενθαρρύνσεως, %άί χρ& τάντων τ& 
άχόρΟητον της θέσεως των, %αΙ 8τι έν ωρςε ανάγκης ϊ^θελον λάβει βοηθείας 
χαρά της ανθήρας άχοιχίας των, της Καρχηδόνος, εις ήν εΙχον μεγάλας 
έλχ(δας' άλλα %(χΙ χάλιν ούχ ολίγον έδίσταζον χερΙ τοϋ χραχτέοα, χαΐ μέ- 
γας ήδη χαρά τοίς χολλοίς έγένετο χάταγος, δτι δ 'Αχόλλων, οδ τίνος τδ 
εΤδωλον έχ της αρχαίας Τόρου μετεχομίσθη εις τήν νέαν χάριν βοηθείας, 
(δ(αν εΚνοιαν Ιχων χρδς τδν Άλέζανδρον, έφάνη εις χολλούς χατ' βναρ, 
λέγων δτι, έχειδή δέν τ φ ήρεσχον τά 6χδ των Τυριών χραττόμενα χατά 
τήν χολιορχίαν, έμελέτα νά έγχαταλείψη τήν νέαν Τύρον' οΐ δέ χάτοιχοι 
ώς δνθρωχον αυτόμολο ϋντα μετά μεγάλου ζήλου χαΐ ενθουσιασμού ίδεσαν 
δι' (σχυρών σχοινιών τδ δφυχον εΤδωλον είς τδν βεόν των Μελχάρτην, Άλε- 
ξανδριστήν αύτδν άχοχαλοΟντες. 

Έχιχειρήσας δ* δ Αλέξανδρος νά άναλάβη τήν χολιορχίαν της (νέας) 
Τύρου, συγχαλέσας τους τβ εταίρους χαΐ τους ηγεμόνας του στρατού, χαΐ 
το6ς ταξιάρχας χαΐ τους {λάρχους ίλεξβ τάδε: 

«"Ανδρες φίλοι χαΐ σύμμαχοι, οδτε χατά της Αίγύχτου βλέχω δτι μας 
είναι ασφαλές νά έχέλθωμεν, ένόσφ οΐ Πέρσαι είναι χύριοι της θαλάσσης, 
οδτε τδν Δαρεΐον νά χαταδιώξωμεν, δν άφήσωμεν βχισθεν ημών τήν χόλιν 
τών Τυριών άμφίβολον χαΐ τήν Αΐγυχτον χαΐ τήν Κύχρον είς τήν έξουσίαν 
τών Περσών, χαΐ χατά τά δλλα μέν, χρδ χάντων δέ διά τά έλληνιχά χράγ- 
ματα. Ένόσφ ήμεΙς θά χροχωρώμεν μέ έχασαν τήν δύναμιν ημών χατά της 
Βαβυλώνος χαΐ του Δαρείου, οΐ Πέρσαι μέ τδν μέγαν στόλον των χυριεύ- 
οντες το&ς χαραθαλασσίους τόχους, θά μεταφέρωσι τδν χόλεμον είς τήν 
Ελλάδα, χαθόσον μάλιστα οΐ μέν Λακεδαιμόνιοι μας χολεμοΰσι χατ' ευ- 
θείαν, οΐ δ* Αθηναίοι κωλύονται έχΐ του χαρόντος νά χράξωσΐ τι χαθ' ημών 
έχ φόβου μάλλον ή έξ εύνοιας χρδς ημάς* άλλ' δν άχεναντίας ήμεις χαθυχο- 
τάξωμεν τήν Τύρον, δχασα ή Φοινίκη θά ύχοχωρήση είς ημάς, έχομένως δέ 
χαΐ τδ ναυτικδν της Φοινίκης, τδ δχοίον είναι άνώτερον χαΐ χερισσότερον του 
Περσικού, διότι δέν θάύχοφέρωσι βεβαίως ο{ Φοίνικες ναΰται χαΐ οΐ έχιβά- 
ται των, £μα χυριευθώσιν αΐ χόλειςτων, νά κινδυνεύωσιν αύτοΙ χλέοντες 
δχέρ δλλων. ΚαΙ ή Κύχρος δ' αυτή τότε ευκόλως θά δχοταχθη, ή καΐ έξ 
εφόδου θά χυριευθη διά θαλάσσης. Άφου δέ μέ τάς Μακεδονικάς τριή- 
ρεις χαΐ τάς Φοινικιχάς ένώσωμεν χαΐ τά χλοΐα της Κύχρου, βεβαίως τότε 
κύριοι γινόμενοι της θαλάσσης, θά χλεύσωμεν ασφαλώς δχου θέλομεν μηδό- 
λως ένδοιάζοντες, χυριεύοντες δέ μάλιστα καΐ τήν Αΐγυχτον, ούδεμίαν τότε 
ύχοφίαν θά ίχωμεν χερΙ της ιδίας ημών γης.» 

01 στρατηγοί καΐ οΐ ηγεμόνες έχευφήμησαν είς τους λόγους τούτους 
του Αλεξάνδρου, χαΐ ϊ^δη χάντες έχάναγκες έθεώρησαν νά χυριεύσωσι τήν 
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ναυτίχήν ταΰτην ιυίλιν. "Ανευ στόλο ϋ 8μως χώς νά έx^χειρήσωσ^ τήν δλω- 
σιν τής Τ6ροϋ, χαΐ τώς νά έχιτεθώσι χατ' αυτής; ΚαΙ ναΙ μέν αυτός δ Αλέ- 
ξανδρος έβεδαίωσετόν στρατόν του δτι εΐδβ χατ' 8ναρ τδν Τυρ^ον Ήραχλέα 
ύχοσχόμενον είς αύτδν τήν έξ Βψους άρωγήν του, άλλα «σύν Άθηνςί καΐ 
χείρα κ(νεθ). ΚαΙ δλλα δ* βνειρα Ιλεγεν 8τι είδεν δ Αλέξανδρος" τ φ έφάνη 
δτι σάτυρος τις εχαιζβ μετ' αυτού μαχρόθεν, άλλ' 8τ8 έχλησίαζεν ε!ς αότόν, 
έχείνος Ιφευγε* τέλος δέ μετά χολύν αγώνα χαΐ μετά χολλάς ένθερμους 
χαραχλήσεις χαΐ έντονους άχειλάς έχλησίαζε μέν δ σάτυρος, δ δ* Αλέξαν- 
δρος συλλαβών αυτόν, τδν ίσ_φιγγεν ε?ς τάς άγχάλας του. 01 μάντεις εξή- 
γησαν αξιόλογα τδ 8νειρον, διαιρουντες τήν λέξιν-χαΐ λέγοντες 8τι ή λ^ξις 
σάτυρος έσήμαινε τδ <1ά Ισται Τύρος. 

Τήν Ιξ^ν ήδη λαβών δ Αλέξανδρος διά τής έχιμόνου θελήσεως του 
νά χαθιστςί τά αδύνατα δυνατά, άχεφάσισεν εντόνως νά συνένωση τήν νήσον 
μετά τής στερεάς, άχοχερσόνων τδν άχοχωρίζοντα αυτήν χορθμόν, έφ' οδ 
Ιμελλε νά στήση τάς χολιορχητικάς μηχανάς, δι' ών τά στρατεύματα του 
ώφειλον νά έχιχέσωσι κατά των τειχών τής χόλεως. 

Έκ τών έρειχίων δέ τής αρχαίας Τύρου δ Αλέξανδρος έχεχείρησε νά 
έχιτεθή κατά τής νέας. ΚαΙ ήτο μέν ή θέσις τής χόλεως ίσχυρά έκ φύσεως, 
άλλα καΐ διά τής τέχνης ώχυρώθη έχΐ μάλλον. Καίτοι δ' δ διαχωρίζων τήν 
νήσον άχδ τής ξηράς χορθμδς ήτο στενός, καΐ μόλις ήμίσεος μιλίου χλάτος, 
ώς εΤρηται, βιαία θάλασσα συχνάχις έντδς αύτου έμαίνετο, σψοδρδς δέ 
(δυτιχδς) άνεμος τρομεράς χολλάχις έντδς αύτου διήγειρε τρικυμίας, δι' 
ών έν άκαρεί διάφορα κατεστρέφοντο Ιργα* καΐ τδ δδωρ ήτο βαθϋ) ?ως όκτω- 
χαίδεκα χερίχου χόδας, δψηλά δέ χρδς τούτοις τείχη ακατέργαστου λίθου 
τήν χεριεκύκλωνον καΐ χολεμεφόδια έχρομηθεύετο διά τών χλοίων της. 

.Δύο χρδς τούτοις ύχήρχον λιμένες, δ εις χρδς τήν Σιδώνα, δ δ* Ιτερος 
χατά νότον χ,ρδς τήν Αϊγυχτον, οδ καΐ τδ στόμιον διά μεγάλων χεριε- 
χλείετο άλύσεων. 

Οί κάτοικοι τής νήσου μηδενός δχολειχόμενοι κατά τε τήν δραστηρι- 
ότητα, τδ μηχανικδν χνευμα καΐ τήν ναυτικήν νοημοσύνην, Ιβλεχον αμέρι- 
μνοι τά κινήματα του έχθροΟ, λέγοντες χεχοιθότως 8τι ήσαν έν άσφαλείςι 
οΕχέναντι άντιχάλου, έχαχειλρυντος μέν, άλλα καΐ μή τολμώντος βεβαίως 
χατά τήν ίδέαν αυτών, μηδέ δυναμένου νά έχιχειρήση ίσχυράν Ιφοδον κατά 
τής χόλεως αυτών, άλλ'έλησμόνησαν ούτε κδν έσυλλογίσθησαν 8τι δ έχθρδς 
οδτος ήτο δ Αλέξανδρος ίΚαΙ 2χεμψε μένοδτος κήρυκας ζητών τήν χαρά- 
δοσίν των, άλλ* οί Τύριοι χαρά χάν διεθνές δίκαιον, σφάξαντες τους κήρυκας 
δρριψαν αυτούς έκτδς τών τειχών τής χόλεως. Τοΰτο δέ διηρέθισε τήν χο- 
λήντοΟ Αλεξάνδρου έχΐ μάλλον κατά τών Τυρίων. 

Έχιχειρήσαντες δ' οΐ Μακεδόνες νά ένώσωσι τήν νήσον μετά τής ξη- 
ράς, ά'φθονον έν τφ αμα εδρον τδ χρδς τοΰτο αναγκαίο υν υλικόν, καΐ τά μέν 
χρδς κατασκευήν άχαιτούμενα ξύλα ελήφθησαν έκ τών κέδρων του Λιβάνου 
8 ρους, ή δ* ήχειρωτική ήτοι ή αρχαία Τύρος μεγάλους καΐ ογκώδεις 
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χαρείχβ λίθους, εύχόλως δ* ένεχηγνύοντο χάσσαλοζ εΙς τόν (λυώδη έχείνον 
βυθόν, διά της ιλύος αυτής εντός αύτοΟ στέρεο ύμενοι. Μεγάλην Β' δχαντες 
έδείχνυον χροθυμίαν ε?ς τλ Ιργον, χαθόσον μάλιστα δ Αλέξανδρος χαρών 
λόγοις τε χαΐ Ιργοις τους εργαζομένους χαρώτρυνε, χαντοιοτρόχως συμ- 
χράττων χαΐ οίναχουφίζων αυτούς* χαΐ λέγετα( μάλιστα 8το χροχειμένον νά 
φέρωσο μέγαν δγχον χώματος ύχ6 τά τείχη τών Τυρίων, χρώτος αυτός χλη- 
ρώσας χόφίνον χώματος, τόν μετέφερεν δχου ήτο χρεία* τ6 δέ χαράδειγμα 
τούτο μεγάλην Ιχει έχιρροήν διότι οΐ Μαχεδόνες, άχλοϊ στρατιώταβ %α\ 
άζιωματιχοί, ούτω βλέχοντες τόν βασιλέα έργαζόμενον, έν τφ £μα τάς χλα- 
μύδας άχορρίψαντες, £χαν τό άναγχαιουν χώμα έν ριχη οφθαλμού διά τών 
ώμων αυτών μετήγαγον. 

ΚαΙ χατ* αρχάς μέν τ6 2ργον δέν έφαίνετο τοσούτον δυσχερές, δι6τι τ6 
δδωρ ήτο ρηχόν χαΐ ο\ έργάται άχέχοντες χολύ άχό τών χολιορχο υμένων 
δέν ήνωχλουντο 6χ* αυτών χατά τήν δραν της εργασίας, οΐ δέ Τυριοι άχό 
τών τειχών θεωρό ΰντες τήν έχιχείρησιν, χατεγέλων τήν μωρίαν χαΐ τήν 
βλαχείαν τών Μαχεδόνων, οΥτινες -^νόμιζον δτι δ Αλέξανδρος ήτο 6χέρ- 
τερος του Ποσειδώνος, τοιαύτα έχιχειριζόμενος, χαθόσον μάλιστα, έχειδή 
τδ ύδωρ έγίγνετο βαθύτερον, ή εργασία χαθίστατο βραδύτερα. Μετ'όλίγον 
δμως χαΐ οΐ Τυριοι, βλέχοντες τούςΜαχεδόνας μή όχνουντας νά έργάζωνται 
σχουδαιότερον, ήρχισαν χαΐ ούτοι νά συλλογίζωνται σχουδαίως χερΙ του 
χράγματος χαΐ ήδη χολλάς συναγαγόντες μηχανάς χερΙ τά τείχη χατά τδ 
μέρος μάλιστα, δχου τδ χώμα είχε χροσεγγίσει, ϊρριχτον βέλη χαΐ λίθους 
ύχερόγχους χατά τών χολιορχητών. 

ΚαΙ διά του στόλου των χροσέτι έχερχόμενοι, χαθίστων τήν χρόσ^ιοσιν 
δυσχερεστάτην χαΐ άνευ έλχίδος έχιτυχίας, χαθόσον χρδ χάντων ο2 είς τδ 
Ιργον ενασχολούμενοι έχρόχειτο συγχρόνως νά έργάζωνται χαΐ νά μάχωνται, 
άχοχρούοντες τάς χροσβολάς τών άντιχάλων των. ΚαΙ χρδς ύχεράσχισιν μέν 
αυτών δ Αλέξανδρος διέταξε νά χατασχευασθώσι δύο ξύλινοι χύργοι χαρά 
τη άχρςι του χώματος, οϋς χαΐ μετά δερμάτων χαΐ διφθέρων χαλύψαντες οί 
χολιορχηταί, τηλεβόλο υς έχ' αυτών Ιστησαν μηχανάς, άχοχρούοντες τάς 
άχό τε τών χλοίων χαΐ τών τειχών χροσβολάς τών έχθρων, χαΐ χροχωροΟν- 
τες διά της γενναίας χαΐ άχαταδαμάστου αυτών έχιμονής είς τδ Ιργον* 
άλλα χαΐ ο\ Τύριοι, άλλο χαΐ ούτοι μετέχει ρίσθησαν μηχάνευμα. Έμχλή- 
σαντες ξηρών χλημάτων χαΐ άλλων εύφλέχτων δλών χλοΐον φορτηγδν χαΐ 
έχιθέντες έχ* αύτου χίσσαν, θείον χαΐ τά τοιαύτα, έχελθόντες διά του χαρα- 
χλέοντος στόλου των, χατέχαυσαν τους δύο χύργους, έχ δέ της βίας τών χυ- 
μάτων χαΐ τδ δλον έργον χατεστράφη δμοίως. 

Είς μεγάλην δ' άμηχανίαν χεριήλθε νυν δ Αλέξανδρος, βλέχων τδ 
δυσχερές του σχεδίου του, δχερ χαΐ χολλών ανδρών τδν δλεθρον έχήγαγε, 
%(χ\ ήδη λέγεται δτι άχεφάσισε νά άρη τήν χολιορχίαν, άλλα τδ τοιούτον οδτε 
χρδς τδν χαραχτήρα, ούτε χρδς τά άλλα σχέδια του Αλεξάνδρου συνήδεν, 
δστις Ιβλεχεν ήδη δτι τδ χάν έματαιοΟτο αν εμενεν άχραχτος ή χατά της 



ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΟΥ ΜΕΓΑΛΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΥ 83 

Τύρου «πολιορκία του. ΈχΙ τέλους δέ χατιδών δτι μεγάλην είχεν ανάγκην 
στόλου, έχηλθεν αύτοιυροσώχως εΙς Σιδώνα μετά των ύχασχιστών του χαΐ 
των * Αγριάνων, σχεύδων νά συμχαραλάβτ) ^σας έχεΙ ε^ρισχβ τριήρεις, άλλ' 
ή 'ίύχη ολΧοίαν μορφήν χαρέσχεν 6?ς τ6 χράγμα• 

ΚαΙ ζών μέν άφ* έν6ς δ γνωστός ήμίν άρχιναόαρχος των Περσών Μέ- 
μνων, αξιόλογα συνέλαβε μέτρα, 8ι' ών διά του στόλου μεγάλην ήθελεν έχι- 
φέρει έν Πελοχοννήσφ άντίδρασιν χατά των σχεΜων του Αλεξάνδρου, γ,αΐ 
τήν χαντελή αύτου χαταστροφήν έχαχειλοΟσαν, μετά τόν θάνατον 8μως του 
Μέμνονος, άφ' έν6ς μέν δ βασιλεύς της Περσίας μή κατανοήσας τήν σχου- 
δαιότητα των εξαίρετων σχεδίων του στρατηγού χαιρίαν έχήγαγβ χληγήν 
είς τόν. στόλο ν, μεταδιδάσας το6ς έν αύτφ Έλληνας μισθοφόρους ε!ς τήν 
ξηράν χατά τήν μάχην της 'ΙσσοΟ, άφ' έτερου δέ καΐ οΐ τήν κυδέρνησιν του 
στόλου άναλαδόντες νυν, δ ανεψιός του Μέμνονος Φαρνάδαζος, καΐ δ Αύτο- 
φραδάτης, ένφ δ * Αλέξανδρος Ιλειχεν εισέτι εΙς ίήν Κιλιχίαν, ούχΙ μόνον 
δέν χροχαρεσχεύασαν μεγάλην τινά χαΐ σχουδαίαν ναυμαχίαν, άλλα χαΐ άχε- 
ναντίας είς διαφόρους στολίσκους διαιρέσαντες τόν στόλον αυτών χεριε- 
φέροντο λαφυραγωγοΟντες καΐ χυρχολουντες τήν Λέσδον, τήν Τένεδον, τάς 
Κυκλάδας καΐ τήν Χίον. 

Οδτω δ'δ μέγας στόλος τών Περσών έν μέρει μέν Ιμεινεν άνενέργητος, 
έν μέρει δέχροσωρμίσθη είς τήν Κώ, καΐ τό μεγαλείτερον μέρος έχΐ τέλους 
είς τήν ΣΙφνον. ΚαΙ ήλχιζον μέν οί Πέρσαι ναύαρχοι νά χείσωσι τους Αθη- 
ναίους χαΐτούςθηδαΐους νά έγείρωσιν άνταρσίαν τινά κατά του Αλεξάνδρου, 
άλλ' ούτοι μέν ήρκέσθησαν μόνον νά χέμφωσι χρέσδεις είς τόν Δαρεΐον συνο- 
μολογουντες συμμαχίαν χατά του Αλεξάνδρου, μόνος δ' δ *Αγις, βασιλεύς 
τώνΛακεδαιμονίων, έλθώναύτοχροσώχως μετάμιας μόνον τριήρους είςτοϋ»ς 
ένΣίφνφναυάρχους της Περσίας έζήτησε χρήματα καΐ δυνάμεις χαρ'αύτών, 
έχΐ λόγφ νά μεταδ^ είς Πελοχόννησον, καΐ συνενούμενος μετά τών δλλων 
Ελληνίδων χόλεων νά έχέλθτ) χατά του έν Μακεδονίςι Άντιχάτρου. 

ΚαΙ εδόθησαν μέν 6{ς αυτόν τριάκοντα τάλαντα καΐ δέκα τριήρεις αΐτινες 
καΐ έχέμφθησαν εΙς τόν έν Ταινάρφ Άγησίλαον μετά χαραγγε7*ίας νά χλεύση 
8σον τάχιον εΙς Κρήτην χαΐ νά χατάσχη αυτήν, άλλ' ή χερΙ τήν *Ισσόν μάχη 
καΐ ή χολιορκία της Τόρου άλλοίαν μορφήν χαρέσχον είς τδ χραγμα. 

01 σύμμαχοι τών Περσών ?νεκα της εΙς τά χρόσω χροόδου του Αλεξάν- 
δρου, άχοσχώμενοι άχδ εκείνων, χροθύμως χροσήρχοντο εΙς αδτόν, ώς κυ- 
ριάρχην των αυτόν θεωρουντες. Περί τάς αρχάς δέ της ανοίξεως Γηρόστρα- 
τος, δ βασιλεύς της *Αράδου, χαΐ δ της Β66λου ήγεμών Ένυλος άχολιχόν- 
τες τήν Αύτοδραδάτην χαΐ τόν Φαρνάδαζον χροσηλθον είς τόν Άλέξανδρον 
μετά Ικανών χλοίων, άτινα συνενωθέντα μετά τών Σιδωνίων, άχετέλεσαν 
στόλον όγδοήκοντα χερίχου χλοίων, συγχρόνως δέ καΐ £λλαι τριήρεις άφί- 
χοντο έκ Ρόδου, καΐ Ιτερα χλοία έ% Σόλων καΐ Μαλλου καΐ Λυκίας, χρός 
τούτοις δ' άφίκετο χαΐ ό έξ εκατόν εϊκοσι χλοίων συγκείμενος στόλος της 



Γ 
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Κύχρου, δστβ 6 Αλέξανδρος είχβν ήδη στόλον έ% τριακοσίων ιυβρΕιεοο ΐϋλο( 
ων συμχοσούμενον. 

ΚαΙ έν 8σ(|> μέν δ μέγας οδτος στ£λος ήτοιμάζετο χρ&ς οΕχδχβκραν ναυ- 
μαχίας, δ Αλέξανδρος (ίναλαβών Ιλας τινάς των Ιχπέων χαΐ τους ύχασχι- 
στάς, χαΐ τους Άγριάνας, χαΐ το6ς τοξότας έιυηλθε χατά των Άραβιχών 
φυλών του Λιβάνου, των ληστριχ^ν βίον μετερχομένων χατά των έχειΟεν δια- 
βαινόντων δδοιχόρων χαΐ δλλα μέν φρούρια έξεχόρθησεν,δλλα δέ διά συνθή- 
χης είς αυτόν παρεδόθησαν, συγχρόνως δέ χαΐ τετραχισχίλιοι αδτφ ύίφ{χοντο 
στρατιώται έχ της Ελλάδος, χυδερνώμενοι 6χό•του Κλεάνδρου. 

ΚαΙ χατ' αρχάς μέν οΐ Τύριοι σχοχόν εΐχον νά ναυμαχήσωσι μετά του 
Αλεξάνδρου, άχολούθως δμως βλέχοντες τόν μέγαν αύτου στόλον, αφέντες 
τά χερΙ ναυμαχίας σχέδια των, χεριωρίσθησαν νά φυλάττωσι διά τριηρών τά 
στόμια των δύο λιμένων των. Έν τ φ δμα δ' δ Αλέξανδρος ήρχισε νά έχ- 
χολιορχη χαΐ νά χροσδάλλη τήν χίλιν. 

ΚαΙ δ μέν Κυχριος στόλος χυβερνώμενος δχδ του Άνδρονίχου χαΐ των 
βασιλέων της Κυχρου χροσδιωρίσθη είς χολιορχίαν του χρός τήν Σιδώνα 
βορείου λίμένος, οΐ δέ Φοίνικες δδηγουμενοι δχ' αύτου του Αλεξάνδρου, 
ετάχθησαν είς χολιορχίαν του χρός Αΐγυχτον μεσημβρινού λιμένος. 

ΚαΙ Ιδειξαν μέν οΐ χάτοιχοι της χόλεως άχατανόητον τφόντι άντίστα- 
σιν, σιδηράς σφαίρας χεχυραχτωμένας ρίχτοντες διά μηχανών χαΐ διά χε- 
χαυμένης δμμου, είσδύοντες δέ διά χολυμδητών δχδ τά χλοία χαΐ χόχτοντες 
τά σχοινία τών άγχυρών, έφ' ώ τε χαΐ οί Μαχεδόνες μετεχειρίζοντο είς τδ 
έξης άλΰσεις, άλλ' έχΐ τέλους οΐ χολιορχηταΐ χατώρθωσαν δι' άχατανο- 
μάστου γενναιότητος, έχιχίχτοντες δίχην έναερίων δντων, νά χάμωσι μέγα 
ρήγμα χατά τά τείχη, δι* οδ οΐ χάτοιχοι άχεδιώχθησαν είς τά όχυρώματάτων, 
χρατερά δέ μάχη συνεχροτήθη εις τινας τών δημοσίων άγυιών, χαΐ είς τάς 
χείρας του ^Αλεξάνδρου έχέχρωτο ήδη νά χέση ή είς τά χλούτη χαΐ τήν μ$• 
γάλην αυτής δόναμιν έχαιρομένη αγέρωχος Τύρος. 

Ή χολιορχία τής Τύρου θεωρείται ώς Ιν έχ τών έχισημοτέρων έχεισο- 
δίων του Περσο-μαχεδονιχοΰ χολέμου, διαρχέσασα έχτά χερίχου μήνας χαΐ 
τελειώσασα τ φ 322 χ. Χ. Άχώλεσε δ* δ * Αλέξανδρος χατ' αυτήν χολδ 
χλειοτέρους τών δσοι έθανατώθησαν εΙς τάς δχρι τούδε γενομένας μάχας 
χαί αψιμαχίας μετά τών Περσών. Λίαν δέ σχληρώς χαΐ άχανθρώχως ο! 
Έλληνες έφέρθησαν, χατά τά είθισμένα τών τότε χρόνων, χαθόσον μάλιστα 
χα'ι οΐ Τύριοι συλλαδόντες χρίν Μαχεδόνας τινάς, ανηλεώς αυτούς χατέσφα- 
ξαν. Ταύτα δέ διηρέθισαν μεγάλως τους νιχητάς, οΥτινες χαΐ μανιωδώς 
Ισχευσαν νά άνταχοδώσωσιν είς τους Τυρίους τά χείριστα, έφείσθησαν δέ 
μόνον τδν βασιλέα αυτών Άζέμιλχον, χαταφυγόντα είς τδν ναδν του Μελ- 
χάρτους μετά τών έχισημοτέροχν αύλιχών του, χαθότ( δ Αλέξανδρος διετή- 
ρησβ βαθύτατα τήν χολιτιχήν νά σέβηται τά ίερά χαΐ νά έχιχαλήται τοδς 
θεοδς τών δλλων εθνών. ΚαΙ δχταχισχίλιοι μέν τών δλλων χατοίχων άχωλέ- 
σθησαν χατά τάς χρώτας σφαγάς, τριάχοντα δέ χιλιάδες μετά γυνάιχών %Λ 
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ιυαίδων έχωλήθησαν εΙς δουλείαν, ώς έχ χερισσοΟ δέ λέγεται δτι ?ως δισχί- 
λιοι αίχμαλωτισθέντες άχηγχονίσθησαν έτΙ της ταραλίας. 

Ή πόλις έν τούτοις δέν χατεστράφη δλοτελώς, τουναντίον δέ μάλιστα 
χατά τήν αρχήν της χριστιανικής θρησχείας οδ μιχρ&ν φαίνεται (ίνθοΟσα. 
Ό'Αχόστολος Παϋλος ήγγισεν είςαύτήν άχερχόμενος βίς ^Ιερουσαλήμ, 
διά της Τύρου, δχου χαΐ εδρεν, ώς αναφέρει χαΐ 6 Ιδιος, χολλο^ς χιστούς. 

Ένόσφ δ' Ιτι έξηχολο6θει ή χολιορχία της Τύρου χιστός τις ευνούχος 
τής αιχμαλώτου βασιλίσσης της Περσίας, Τίρεως χαλούμενος,έχιτυχών νά 
δραχετεύση έχ του στρατοχέδου, εδρε τό μέσον νά χαταφύγη είς τόν δυστυχή 
σύζυγόν της, είς Σούσα διατρίβοντα, χαΐ νά γνωστοχοιήση είς αυτόν 8τι ή 
βασίλισσα έτελεύτησε χατά τόν τοχετόν. ΈχΙ δέ τή θλιβερςί ταύτη είδήσει 
του ευνούχου χλήξας τήν χεφαλήν δ Δαρείος, «Φευ τοΟΠερσιχουδαίμονος,ΐ^ 
άνεβόησε μετά χιχρώνδαχρύων,<(ή γυνή χαΐ ή αδελφή του βασιλέως ούχΙ μόνον 
ζώσα νά γείνη αιχμάλωτος, άλλα χαΐ τελευτήσασα νά μή άξιωθη βασιλιχών 
τιμών». — «Άλλα διά ταφήν, βασιλευ, καΐ διά τάς άνηχούσας τιμάς, χαΐ διά 
χάν 8,τι ϊχρεχε νά γείνη, δέν Ιχεις νά χάμης τδ ελάχιστον χαράχονον εΙς τ&ν 
χονηρόν δαίμονα τών Περσών. ΚαΙ δτε Ιζη άχόμη ή δέσχοινα Στάτειρα, χαΐ 
είς τήν μητέρα σου, χαΐ είς τά τέχνα σου, δέν Ιλειψε χανέν άχ6 τά χρότερον 
αγαθά χαΐ χαλά, χαρά μόνον νά μή βλέχωσι τ& Ιδιχόν σου φώς, τ& δχοιον 6 
χύριος του χαντός *Ωρομάσδης θάχάμη χάλιν νά άναλάμψη λαμχρότερον* 
οδτε άχοθανοΟσα δ' έστερήθη τής άνηχούσης μεγαλοχρεχους χεριχοιή- 
σεως, άλλα χαΐ μέ τά δάχρυα τών έχθρων έτιμήθη. 

«Καθώς δ Αλέξανδρος είναι φοβερδς είς τάς μάχας, τοιουτοτρόχως εί- 
ναι χαΐ αγαθός είς τάς νίχας του». 

*Αχούσας ταύτα δ Δαρείος χατεταράχθη τά μέγιστα χαΐ είς άτόχους 
ένέχεσεν έχ.τής μεγάλης του λύχης ύχοψίας' είς τά ενδότερα δέ τής σχηνής 
άναχαλέσας τδν θαλαμηχόλον. 

«Άν χαΐ σ6 μέ τήν τύχη ν τών Περσών δέν μαχεδονίζης, τ φ είχε μετά 
φωνής όδυνηρας, άλλ' έγώδ Δαρείος είμαι Ιτι χύριός σου* είχε μοι σεβόμενος 
τδ μέγα φώς του Μίθρου, χαΐ τήν δεξιάν του βασιλέως σου* είχε μοι μήχως 
χλαίω τά μιχρότατα τών χαχών τήςΣτατείρας; 'ΌτεΙζη ύχεχέσαμεν είςμεγα- 
λειτέρας συμφοράς, χαΐ έχάθομεν χολύ φριχτότερα δυστυχήματα, χεριχε- 
σόντες είς ώμδν χαΐ άχάνθρωχον εχθρό ν. Πώς £λλως βεβαίως ήδύνατο νά 
φερθή άνήρ νέος είς γυναΐχα του έχθρου του !» *0 Τίρεως χεσών εΙς τους 
χόδας του βασιλέως τδν {χέτευε νά εύφημη χαΐ μήτε τδν 'Αλέξανδρον νά 
άδιχή, μήτε τδν ελάχιστον νά χροσάχτη μώμον εΙς τήν μνήμην τής άχοθα- 
νούσης, μήτε νά άφαιρη άχδ τδν εαυτόν του τήν μεγίστην χαρηγορίαν 8τι 
ένιχήθη άχδ δνδρα άνώτερον τής άνθρωχίνης φύσεως, τους δέ λόγους του 
τούτους έχεβεβαίου δ θαλαμηχόλος διά φριχτών βρχων,δτι χιστή χαΐ αγνή 
άχέθανεν ή βασίλισσα, χαΐ 8τι ή αρετή χαΐ ή χρδς τάς γυναΐχας έγχράτεια 
του Αλεξάνδρου ήτο έχίσης μεγάλη, ώς χαΐ ή τόλμη χαΐ .ή ανδρεία αύτοΰ 
είς τους εχθρούς. 
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Συγκινηθείς δέ τότε τά μέγιστα δ Δαρείος έκ τής_ζωηράς ταύτης διη- 
γήσεως του θαλαμηχόλου, άνατε(νας τάς χείρας ζίς τ^ν ούρανόν' «Θεοί 
γενέθλιοι, αίνεβόησεν, οΐτινες κυβερνάτε τάς βασιλείας καΐ τά κράτη των 
εθνών, έμοί μέν, δώσατε νά έχανορθώσω τήν τύχη ν της Περσίας, καΐ νά 
έχαναφέρω αυτήν ε?ς τήν χροτέραν της δόξαν, ώς καΐ τήν χαρέλαβον, ώστε 
νά άνταχοδώσω εΙς τόν Άλέξανδρον τάς χάριτας τάς 6χοίας κατά τήν συμ- 
φοράν μου μοί χαρέσχεν. "Αν 8μως είναι τδ χεχρωμένον, κατά τήν ε?ς τά 
χράγματα του κόσμου νέμεσιν καΐ μεταβολήν, νά λάδη τέλος ή βασιλεία των 
Περσών, κανείς άλλος νά καθίση, μή έχιτρέψητε, χαρεκτός του Αλεξάν- 
δρου, είς τ&ν θρόνον του Κύρου Ι» 

ΈγκαρδιωθεΙς έκ τών λόγων του ευνούχου δ Δαρείος, Ιχεμψε νέαν χρε^ 
σδείαν είς τδΜακεδονικδν στρατόχεδον,^χροτείνων νέας διαχραγματεύσεις 
εΙρήνης, καΐ χροσφέρων χρδς έξαγοράν της οικογενείας του δεκακισχΓλια 
τάλαντα, συγχρόνως δέ καΐ χαραχωρών είς αύτδν δχασαν τήν χρδο δυσμάς 
του Εύφράτου χώραν έν ταύτφ δέ τήν χείρα της θυγατρός του. 

ΑΙ νέαι αύται χροτάσεις του Δαρείου τήν αυτήν Ιλαδον άχάντησιν ώς %α\ 
α{ χρώται. Ό Αλέξανδρος έμήνυσεν δτι οδτε χρήματα καταδέχεται νά λάδη 
χαρά του Δαρείου, οδτε της χώρας μέρος στέργει νάτφ δοθη άντίτου 8λου, 
καΐ δτι καΐ τά χρήματα καΐ ή χώρα είναι Ιδικά του, καΐ τήν θυγατέρα δέ 
αύτου, θέλοντος είτε μή θέλοντος του Δαρείου, δύναται νά νυμφευθη κατ' 
άρέσκειαν. 

Σημειωτέον δ' δτι χρίν δοθη ή άχάντησις του Αλεξάνδρου, αΐ χροτάσεις 
του Δαρείου έφέρθησαν είς τδ συμδούλιον τών Μακεδόνων αξιωματικών• 
«'Άν ϊίμην Αλέξανδρος, είχεν δ γηραιός καΐ χολύχειρος Παρμενίων, θά 
χαρεδεχόμην τάς χροτάσεις ταύτας του Δαρείου, καταλύων ούτω τδν χό• 
λεμον, καΐ μή ριψοκινδυνεύων χλέον τήν τύχην τών δλων διά του χολέμοΟ.» 
— <(ΚαΙ έγώ, άχεκρίθη ύχερηφάνως δ νέος καΐ δχειρος είσέτι του κόσμοο 
Αλέξανδρος, καΐ έγώ θά τάς χαραδεχόμην άν ήμην Παρμενίων)). 

Ή αυθαίρετος αυτή άχάντησις είς τδν γέροντα στρατηγδν δεικνύει χόσον 
χαμερχώς οΐ άλλεχάλληλοι θρίαμδοι διέφθειραν τήν καρδίαν του νέου μο- 
νάρχου, καΐ χόσον έντδς αυτής είσέδυσαν τδ άγέρωχον καΐ ή αλαζονεία. 
Είς τδ έξης δέν θέλομεν χλέον ίδη τδν μαθητήν τοίί ^Αριστοτέλους διέ- 
χοντα τάς τύχας τών χόλεων κατά τάς δδηγίας του φιλοσόφου διδασκάλου 
του, ουδέ θέλομεν τολμήσει νά τδν έξομοιώσωμεν (ώς ήλχίζομεν τουλάχι- 
στον), χρδςτδν μέγαν της αρχαιότητος φιλόσοφον στρατηγόν, τδν Έχαμει- 
νώνδαν. «Μεγάλην, Ιλεγεν εκείνος, ήσθάνετο ήδονήν καΐ εύχαρίστησιν, διότι 
2ζων είσέτι οΐ γονείς του, οΥτινες ήθελον χάρη τά μέγιστα βλέχοντες τάς 
λαμχράς του υΙου των νίκας». *0 Παρμενίων δέν κατείχε θέσιν χατρδς είς 
τδν Άλέξανδρον, καΐ είς αύτδν μέγα μέρος τών θριάμδων του δέν ώφει- 
λεν δ νεαρός ήγεμών; 'Αλλά καΐ άφ' έτερου, όφείλομεν νά άναλογίσωμεν καί 
τήν ήλικίαν αμφοτέρων, καΐ μάλιστα τοδ Αλεξάνδρου, δστις έμαίνετο διά 
τήν δόξαν. Ρητώς δ' δ Διόδωρος λέγει δτι τους μέν λόγους του βασιλέως 
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των Περσών άποδοκιμάζων δ Αλέξανδρος, %(χ\ τήν δόξαν χροτιμήσας παρά 
τάς χροτεινομένας δωρεάς, τοιαύτην οΐχόκρισιν Ιδωκεν ζΐς τους πρέσβεις: 
«δτι, οίίτε δ κόσμος, δν ύχάρχωσι δύο ί^λιοι, δύναται νά διατήρηση) τήν ίδίαν 
τοϋ διακόσμησινκαΐτάξιν, οΰτεή οίκουμέεη, άν δύο βασιλείς Ιχωσι ταυτοχρό- 
νως τήν ήγεμονίαν, δύναται νά διαμένει άνευ ταραχής καΐ φιλονεικ(ας. "Αν 
όρέγηται τά χρωτεία δ Δαρείος, έχρόσθεσεν δ Αλέξανδρος, άς σχεύση νά 
χολεμήση μετ' αύτοΟ χερΙ της μοναρχίας των δλων, άν δέ χάλιν καταφρονή 
τήν δόξαν, %(χ\ όρέγηται τήν ήσυχίαν τοϋ καΐ τήν άνάχαυσιν, άς δχοχωρήση 
εΙς τδν Άλέξανδρον καΐ άς έκτελή τάς χροσταγάς αυτού, ευχάριστο ύμενος 
νά βασιλεύη ε?ς άλλους, άφου έκ φυσικής του καλοκαγαθίας ύχοχωρή ε?ς 
αύτδν δ Αλέξανδρος τήν έξουσ(αν)). 

Ό κατακτητής της Τύρου Ιρριψε νΰν άχασαν τήν χροσοχήν αΰτοΟ είς 
τήν Α'ιγυχτον. "Ωφειλε δέ νά διέλθη τδ χρώτον διά της Ιουδαίας. Ή γη 
δ' αυτή, ώς γνωστόν, δχήρξεν ή εστία, ή χώρα τών έν τη Παλαιςι Διαθήκη 
αναφερομένων Πατριαρχών, αρχιερέων, χροφητών, θεοχνεύστων νομοθετών, 
κριτών, βασιλέων" καΐ ουδεμία μέν άλλη γίγνεται μνεία χερΙ της διαβάσεως 
του Αλεξάνδρου διά της Ιερουσαλήμ, άλλ' δ ελληνιστί συγγράψας Ιου- 
δαίος Ίώσηχος αναφέρει λεχτομερώς 8τι δ δορυκτήτωρ έχεσκέφθη τήν Ίε• 
ρουσαλήμ, ούτω χως έκ χαραδόσεως διηγο ύμενος τδ χράγμα. 

((Οί Ιουδαίοι άχαρνηθέντες νά δώσωσι ζωοτροφίας είς τους Μακεδόνας, 
κατά τήν χολιορκίαν της Τύρου, μή ύχοθέτοντες βεβαίως ίτι ήθελεν έχιτύχει 
δ Αλέξανδρος είς τήν έχιχείρησίν του, κατετρόμαξαν ήδη μαθόντες δτι 
έχήρχετο κατ* αυτών μετά του ίσχυρου στρατού του, χΰρ χνέων άγανακτή- 
σεως 2νεκα της τόλμη ράς άχαντήσεώς των ε!ς τους ύχ* αύτου άχοσταλέντας 
κήρυκας, 8τι δηλαδή σύμμαχοι 8ντες του βασιλέως τών Περσών καΐ δρκι- 
σθέντες νά μή φέρωσι τά 8χλα κατ* αύτου, ώφειλον φυσικφ τ φ λόγφ νά δια- 
τηρήσωσι τδν 8ρκον των. ΊαδδοΟς, δ μέγας άρχιερεύς τών Ιουδαίων, χρο- 
θυμο ύμενος νά άχοσοβήση τδν έχαχειλουντα τδ Ιθνος του κίνδυνον, λέγων 8τι 
ύχδ θείας ώδηγείτο όχτασίας, δημοσίας χρότερον τελέσας δεήσεις καΐ θυσίας 
άνέψξε τάς θύρας της χόλεως, καΐ ρίχτων τά θάρρη είς τδν Θεόν, χροσήλθεν 
έχΐκεφαλής τών Λευϊτών καΐ τών έχισημοτέρων χολιιικών ε(ς τδν κατά τδ 
Σεφά έστρατοχεδευμένον στρατδν τών Μακεδόνων^ 

ΚαΙ είχε μέν συνήθως δ Αλέξανδρος φιλάνθρωχον φυχήν, άλλ' έχΐ του 
χαρόντος συνεκινήθη έχΐ μάλλον, βλέχων τους σεβασμίους τούτους ιερείς 
ένδεδυμένους μακράς καΐ λευκάς στολάς, καΐ τδν αρχιερέα χεριβεβλημένον 
κυανήν καΐ χρυσοκέντητον στολήν, έτ\ κεφαλής φέροντα μίτρανμετάχρυσοΟ 
χετάλου κατά τδ μέτωχον, έφ' οδ ήτο τετυχωμένον τδ 8νομα του θεού. 
*Αμέσως δ' έξελθών της σκηνής του Ικλινε τδ γόνυ ένώχιον του άρχιερέως 
(θρησκευτικδν) χροσφέρων σέβας ε(ς τδ δνομα του (αληθούς) θεού, 8χερ 
ήτο έγκεχαραγμένον έχΐ του χρυσού χετάλου. Μετά μεγάλων δ' ακολούθως 
χεριχοιήσεων κάΙ οΐ ίερείς τών Ιουδαίων δδηγήσαντες τδν Άλέξανδρον 
εις τήν Ιερουσαλήμ, τφ Ιδειξαν τάς χροφητείας του Δανιήλ, αΥτινες χαρί- 
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στων βτι ή αυτοκρατορία των Περσών ίμελλβ νά χαταστραφη 6χ& Έλληνος 
βασιλέως, θυσίας δ' έτ\ τέλους τελέσας 6 Άλέζανζρος, άχήλθεν άφήσας 
το6ς Ιουδαίους έλεαθέρως νά ζώσι χατά τους νόμους %α\ τά θρησχευτιχά 
αυτών ίθιμα. 

01 μετά του ΆλεξάνΒρου Σύριοι βασιλείς χαί ο\ λοιχοί Φο(νιχες χαΐ 
Χαλδαίοι έθαύμασαν βλέποντες ^6 χαράδοξον τούτο χ(νημα του Αλεξάν- 
δρου, χαθόσον μάλιστα τλ εύερέθιστον αύτου γινώσχοντες, ήλχιζον δτι 
χαροργισθε^ς χατά τών Ιουδαίων, έχΐ τη χαρουσίςι α6τών ήθελε διατάξει 
νά λαφυραγωγήσωσι τήν χώραν των, 8χερ χαίοδτοι ώρέγοντο. 

Ό δέ χολυχράγμων γέρων Παρμενίων χροσελθών χαΐ αδθις ε!ς τ^ν Άλέ- 
ξανδρον, «Πώς, τ φ είχε, σ6, ένώχιον το Ο δχοίου χάντες χλίνουσι τ& γόνυ, 
χαρέχεις τοσαύτην τιμήν είςτδν άρχιερέατών Ιουδαίων;)) «Έγώ δέν έγο- 
νυχέτησα ένώχιον του άρχιερέως, άχήντησεν δ Αλέξανδρος, άλλ' ένώχιον 
του θεού, διά της Ιερωσυνης του δχοίου οδτος τιμάται. 'Ότε ήμην εις τδ 
Δίον της Μαχεδονίας τοιούτον τίνα είδον χατ* 8ναρ μέ αυτά τά φορέματα* 
ένφδέέσυλλογιζόμην χώς νά χυριε6σω τήν Άσίαν οδτος μέ•χροέτρεψενά 
χροβώ είς τήν έχιχείρησίν μου, λέγων μοι 8τι έχείνος ήθελεν εΐσθαι δδηγός 
μου.Κα^έχειδήδχρι τούδε δλλον τινά ένδεδυμένον ούτω δέν εΙδον, ευθύς ένε- 
θυμήθην τήν χαθ' δχνους όχτασίαν μου». ΚαΙ χερΙ του ίστοριχου μέν τούτου 
οΟδένα λόγον χοιουνται οΐ Έλληνες συγγραφείς, χλείστα δμως 8μοια του 
εΤδους τούτου χαραδείγματα ύχάρχουσι χαρ' άλλοις Ιθνεσι, χατά τους μετα- 
γενεστέρους χρόνους μάλιστα. 

Νυν δ' είς ϊτερον ύχεχδύεται αγώνα δ Αλέξανδρος, τήν χολιορχίαν της 
Γάζης, της αρχαίας χρωτευούσης τών Φιλισταίων. 

Ή Γάζα χειμένη έχΐ γηλόφου ύψηλου έν μέσψ αμμώδους χεδιάδος, 
χεριεχυχλοΟτο 6χδ όχυρου χαΐ δψηλου τείχους. Ό έχ' ονόματι του Πέρσου 
μονάρχου χυδερνών αυτήν ευνούχος Βάτις, ίχανδν άριθμδν Αράδων μισθώ- 
σας, άντέστη είς τδν διά μηχανών μετά μεγάλης δρμής έχιτεθέντα ήδη χατά 
της χόλεως Άλέξανδρον. Ήμέραν δέ τίνα ένφ δ Αλέξανδρος, φέρων τδν 
στέφανον, χατά τδ σύνηθες, έτέλει θυσίαν τινά, αίφνης σαρχοδόρον δρνεον 
Ιρριψβ χατά συγχυρίαν είς τδν ώμον του βασιλέως βώλόν τίνα* 8ν έχράτε: 
διά τών χοδών του* τδ δ' βρνεον, είτα χαθεσθέν έχΐ μιας τών χατά τήν χολι- 
ορχίαν μηχανών, συνελήφθη αμέσως. 

Ερωτηθείς δ μάντις Άρίστανδρος έξήγησεν οδτω τδν οίωνόν' «Τήν 
μέν χόλιν Οά χυριεύσης, ώ βασιλευ, χαΐ δ ώμος χρέχει νά χροφυλάττησαι 
τήν ήμέραν ταύτην». ΚαΙ δ μέν Αλέξανδρος ύχαχουων είς τήν έντολήν 
του μάντεως, Ιμεινε μαχράν της μάχης μέχρι βέλους βολής. Άλλ' αϊφνης 
οΐ "Αράδες έχδραμόντες έκ της χόλεως, έχέχεσον μεθ' δρμής χατά τών 
Μαχεδόνων, χυρ εΙς τάς μηχανάς αυτών έχάγοντες. 

ΚαΙ μή δυνάμενος μέν χλέον νά χρατηθή δ Αλέξανδρος, άναλαδών τους 
δχασχιστάς αύτου, δρμησεν είς τήν μάχην, χαί έχαναγαγών τους είς φυγήν 
τραχέντας στρατιώταςτου, χεριέχλεισε χαΐ αύθις τους εχθρούς έντδς τήςχό- 
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λβως, άλλα συγχρόνως βέλος καταχελτικόν κατά μίαν των εφόδων ριφθέν 1% 
τίνος μηχανής είσέδυσε διά της άσχίδος καΐ τοΟ θώρακος είς τόν ώμον του 
βασιλέως* οδτος δ' ώς νεκρός Ιχεσε κατά γης. 

ΚαΙ γενική μέν έκ τούτου χροήλθε ταραχή, μετ' ολίγον 8μωζ δ Αλέ- 
ξανδρος συνελθών είς εαυτόν, καΐ χαίρων 8τιέχληγώθη διότι ούτως Ιδλεχεν 
έκχληρουμένην έν μέρε; τήν μαντείαν, νέας στήσας μηχανάς, δς έκ Τύρου 
μετεκόμισε, καΐ χώμα Ικανόν χεριχώσας κόκλφ τής χόλεως ρήγμα έχήγαγε 
κατά τι μέρος του τείχους, δι' οδ είσδύσαντες εντός τής χόλεως ο! Μακεδό- 
νες, οδηγούμενοι ύχό του έκ του γένους τών Αίακιδών Νεοχτολέμου, τήν 
μέν φρουράν δχασαν καΐ τους λοιχοδς κατοίκους, ?ως δεκακισχιλίους συμ- 
χοσουμένους, έν στόματι μαχαίρας διήλθον, α! δέ γυναίκες καΐ τά χαιδία ώς 
άνδράχοδα έχωλήθησαν, τόν δέκυβερνήτην Βάτιν, κατά μίμησιν δήθεν τών ύχό 
του Άχιλλέως είς τόν Έκτορα χραχθέντων, δέσαντες τοδς χόδας κατά τους 
αστραγάλους, δχισθεν αμάξης Ισυραν χέρι ξ τών τειχών τής χόλεως, κάτοι- 
κοι δέ έκτων χαρακειμένων χόλεων κατώκησαν τήν νέαν Γάζαν. 

Ό στρατός τών Μακεδόνων άφείς τήν Γάζαν, Ιφθασε μετά έχτά ήμερων 
όδοιχορίαν είς τό Πηλουσιον, τήν άνατολικωτέραν χόλιν τής Αίγυχτου, διελ- 
θών εκατόν έδδομήκοντα μίλια κατά τό χαράλιον τής Μεσογείου θαλάσσης 
καΐ διαβάς Ιρημον άχοτελουσαν τό φυσικόν 8ριον τής χώρας. 

Παρέχλεε δέ βεβαίως καΐ δ στόλος τών Μακεδόνων, φέρων ζωοτροφίας 
καΐδλλα χρειώδη, καθότι οΒτετροφαί, οΟτενωχόν υδωρκαθ'οδόνεύρίσκετο. 
Ούτω δέ τό άρχαΐον βασίλειον τών Φαραώ χρόκειται νυν νά λάβη άνευ αντι- 
στάσεως νέον ηγεμόνα τόν Άλέξανδρον, χρό χολλου δ' α! χεριστάσεις καθω- 
μάλυναν τήν έχΐ τούτφ χορείαν του χράγματος. 

Δύο εκατονταετηρίδας χρό τής έλεύσεως του Αλεξάνδρου οΐ Έλληνες 
έχετράχησαν ύχό του φιλέλληνος Ψαμμητίχου, βασιλέως τής Αίγυχτου, 
νά έγκαθιδρυθώσιν έχΐ τών όχθων του Νείλου χοταμου, καΐ άχετέλουν ίχί- 
σημον τμήμα του χληθυσμου τής χώρας. ΚαΙ άχό τής κατακτήσεως μέν τής 
Αίγύχτοϋ ύχδ τουΚαμδυσου, υΙου καΐ διαδόχου του Κόρου, Ικλινον οΐ εγ- 
χώριοι ακουσίως τόν αυχένα ύχό τόν ζυγόν τών δεσχοτών των, άλλα %α\ 
συχνάκις έζήτουν νά άχοτινάξωσιν αυτόν, θέλοντες νά άχοσχασθώσιν άχό τών 
Περσών, μεγάλοι δ' άχητουντο στρατοί χροκειμένου λόγου νά φέρωσιν αυ- 
τούς είς* ύχοταγήν. 

Έμίσουν δ' ο! αυτόχθονες Αίγύχτιοι τους Πέρσας, ώς μή Ιχοντας διό- 
λου άνεξιθρησκείαν καΐ ώς άχοβλέχοντας χάντοτε νά βεδηλόνωσι τους 
ξένους ναούς καΐ νά καθυβρίζωσι τους θεούς τών δλλων εθνών, ένφ οΐ Μα- 
κεδόνες ήδη μετά σεβασμού έθεώρουν τά Ιθιμα αυτών ώς ίδικά των. 

Ένφ δ' δ Αλέξανδρος ύχό τοιούτου κατεχόμενος χνευματος έχήρχετο 
ώς φίλος τών αυτοχθόνων Αίγυχτίων, ο! Πέρσαι μηδεμίαν δυνάμενοι νά έχι- 
φέρωσιν άντίστασιν άχεσόρθησαν ρ<?δίως. Ό ισχυρός σατράχης τής Αίγυ- 
χτου Σαδάζης Ιχεσε κατά τήν μάχην τής ' Ισσό υ μετά μεγάλων δυνάμεων, 
διεδέχθη δέ αυτόν Ιτερος, άλλα τ\ νά χράξη καΐ οδτος; Φρουρα2 ΙκαναΙ δέν 
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δχήρχον χρδς δχεράσχισιν τώς χώρας, ουδέν δ' δλλο ύχελείχετο, εΕμή έχον- 
τες άκοντες Αίγόχτιοί καΐ Πέρσαι μετ' αλαλαγμών χαράς νά κλίνωσι τ6ν 
αυχένα είς τόν νικητήν. ΚαΙ ούτως ή ΑΤγυχτος άνευ ελαχίστης αντιστάσεως 
χαρεδέχθη τήν κυριαρχίαν τοΟ Αλεξάνδρου. 

Άφήσας ακολούθως τ& Πηλοόσιον δ στρατδς των Μακεδόνων χροέδη 
έντδς της χώρας Ιχων τ6ν Νεϊλον χρ6ς δεξιάν, καΐ δ στόλος δ' έν αδτφ χαρη- 
κολούθεε δ^αδαίνων τ6ν χοταμόν. Έφθασαν δέ τδ χρώτον είς τήν Ήλιούχο- 
λιν, Ιεράν καΐ χερίφημον χόλιν, διαθρυλλουμένην διά τους λαμχρούς ναούς 
της, καΐ είς ήν έχ( τίνα χρόνον χροσωρινώς διέτριψαν δ Πλάτων καΐ δ Εδδο- 
ξος. Εντεύθεν δ' δ Αλέξανδρος, διαδάς τδν Νείλον, μετέδη είς τήν Μέμφι- 
δα, 8νθα σϋνήντησε τδν σ•50λον του. , 

*Η μεγάλη καΐ χερίφημος Μέμφις, ή νυν μέν έχΐ Αλεξάνδρου χρωτεύ- ' 

ούσα της κάτω Α?γ6χτου, κατά δέ τους αρχαιότερους χρόνους ώς τοιαύτη 
της 8λης χώρας θεωρούμενη, Ικειτο κατά τήν άριστεράν βχθην του Νείλου. 
ΈνταΟθα δέ θέλων νά δείξη δ Αλέξανδρος είς τους Αίγυχ'ίίους 8τι δ νέος 
αυτών ήγεμών αντικαθιστά τήν άρχαίαν μοναρχίαν, έχορεύθη έχισήμως εις 
τδν ναδν του "Αχιος, χροσφέρων θυσίαν είς τδν Ιερδν βουν, δν ώς θεδν έλά- 
τρευον οΐ Αίγΰχτιοι, καΐ Ινθα ο! αρχαίοι εγχώριοι βασιλείς έτέλουν τά κατά 
τήν ένθρόνισιν νενομισμένα, συγχρόνως δέ συνοικειούμενος καΐ τδν λαόν, 
λαμχροδς γυμνικούς καΐ μουσικούς αγώνας έτέλεσε μετά μεγάλων έχιδε(- ^ 

ξεων καΐ εορτών. 

Έκ της Μέμφιδοςδ' δ Αλέξανδρος έχιδάς εΙς χλοΐον ήλθεν ε!ς τδ ^^ά- 
νωδον, κατά τδ δυτικώτατον τών έχτά στομίων του χοταμου. ΈνταΟθα δ' εις 
λωρίδα γης, Ρακώτιν μέν ύχδ τών εγχωρίων καλουμένην, διαχωρίζουσαν δέ 
τήν λίμνην Μαρεώτιδα ή Μαρίαν άχδ της θαλάσσης, ένέκρινεν δ Αλέξαν- 
δρος νά καταδάλη τά θεμέλια νέας χόλεως, ώς καταλληλότατη ν κρίνων τήν ι 
θέσιν ταύτην. Αξιοθαύμαστος δέ τψόντι δ Αλέξανδρος έχΐ τη μεγαλονοίςκ »' 
αδτου, καΐ κατά τήν χερίστασιν ταύτην. θελήσας νά δώση έχισημότητα είς 
τήν θέσιν ήν έξελέξατο, μετεχοίησε καΐ αύθις είς δνειρον, χάριν τών χολλών, 
τά χερΙ αυτής, λέγων 8τι «άνήρ λευκοτάτην Ιχων τήν κόμην καΐ σεδάσμιος * 
τήν μορφήν, μοί έφάνη καθ' δχνους, χαρψδών μοι τους στίχους τούτους έκ 
της 'Οδυσσείας. 

«Νήσος ύχάρχει έντδς του χολυκυμάντου χόντου, κειμένη Ιμχροσθεν 
της Αίγύχτου καΐ καλούμενη Φάρος». 

Εγερθείς δ' έν τφ δρ,α έκ της κλίνης δ Αλέξανδρος, έδάδισεν είς τήν 
Φάρον, ίζτις τότε μέν ήτο είσέτι νήσος, ακολούθως δέ διά της χροσχώσεως 
χροσεκολλήθη εΙς τήν ξηράν. 'Ιδών δέ μετά χαράς τδν τόχον λίαν κατάλ- 
ληλον ώς συνιστάμενον έκ ταινίας, χωριζούσης λίμνην μεγάλην καΐ θάλασ- 
σαν εΙς μέγαν λιμένα χερατουμένην, είχεν δτι, ώς καΐ κατά τά £λλα ήτο θαυ- 
μαστδς δ "Ομηρος, ούτω καΐ σοφώτατος αρχιτέκτων ΰχήρχε, διαταγαΐ δ' έν 
.τφ δμα εδόθησαν νά χραγματοχοιήσωσι τδ χροτεινόμενον σχέδιονχερί της ^ 

κατασκευής της νέας χόλεως, καΐ νά διαγράψωσι τδ σχήμα αυτής. ^ 
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Κα! ανέλαβε μέν τήν έχτέλεσιν αύτοΰ 6 «περίφημος αρχιτέκτων Δεινο- 
χράτης, α6τ6ς έχείνος 8στις %οΛ τ&ν έν Έφέσψ να6ν της Αρτέμιδος έτελε(- 
ωσεν, ή δ* εργολαβία .το» σχέδιο» ανετέθη άς τ&ν Κλεομένην Ναυχράτην, 
γενιχ&ν είσχράχτορα των φόρων. Κα! γη μέν δέν ύχηρχε λευχή, δστβ δι' 
αυτής νά διαγράψωσι τ6 σχέδιον, λαβόντες δ' δλφιτα χαρά των στρατιωτών, 
έχΐ της μαλαχής γης έσημείωσαν χυχλοτερή χαμχΰλην γραμμήν, ής τήν χερι- 
φέρειαν βαθεΐαι βάσεις έχεχράτουν, ^ήμ<3( χλαμΰδος άχοτελοΟσαι χαΐ χρ6ς 
άλλήλαςσυμχίχτουσαι. _ _ 

Κα! εϋηρεστήθη μέν έχ το Ο σχήματος & βασιλεύς, ύίλλ* άχροσδοχήτως 
χτηνά άχειρα τ6 χλήθος χα! χαντοδαχά τδ γένος, άχ6 τβ του χοταμοΟ χα! 
της λίμνης ε(ς τ&ν τόχον έχεΐνον χροσερχίμενα χα! νέφη δμιάζοντα, ο6δ* ελά- 
χιστον μέρος άφήχαν των αλεύρων, έφ'ώ τβ χαΐ δ(ς δχρον χατεταράχθη 6 
Αλέξανδρος, ώς χαχδν οίων&ν θεωρήσας τ6 χραγμα, άλλ* οΐ μάντεις χροέ- 
τρεψαν αϋτδν νά ίχη θάρρος* διότι ή 5χ^ αΟτο5 χτιζομένη χόλις θέλβκ είσθαι 
χλουσιωτάτη χα! χολλών άνθρώχων θέλεβ χατασταθη τροφεύς. 

Έχ χρώτης δ' αφετηρίας οιίτω χαλώς έρρυμοτομήθη ή νέα χίλις, ΰστε 
νά διαχνέηται έχ των ύχ6 του χελάγους χνεόντων άνεμων. Κα! μαχρά 
μέν αγυιά διήρχετο τήν χόλιν έχ της χατά τήν θάλασσαν χύλης χρ6ς τ6 
άνατο>ιχ&ν άχρον της λεγομένης Νεχροχόλεως" έτερα δ' οδχ ήττον μεγάλη 
μέν, άλλα β'ραχι^τέρα, διεσταύροϋ αυτήν χατ' βΟθείας γωνίας χρδς βορραν 
άχ6 της Μαρεώτιδος λίμνης,δι' ο5 σχεδίου xαταφυχουμ^νη ή χόλις χαρεί- 
χεν εύχρασίαν είς τους χατοίχους αδτής. 

Διέταξε δέ χρ&ς τούτοις δ Αλέξανδρος νά οΕχοδομηθώσιν έντδς αδτης 
μεγαλοχρεχή χτίρια χαΐ άνάχτορα, χα! δ Ιδιος χροσδιώρισβ τά μέρη, ίνθα 
Ιμελλον νά χατασχευασθώσι ναο! των ^Ελλήνων χα! της "Ίσιδος, θεάς των 
Αίγυχτίων, χα! χοίαν θέσιν δφειλον νά λάβωσι τδ τεΤχος, α! άγορα! χα! άλλα 
χρδς τούτοις δημόσια χαταστήματα. 

Ούτω δ' άνηγέρθη ή έξ ονόματος του δορυχτήτορος χληθεισα Αλεξάν- 
δρεια, διατελούσα μέχρι σήμερον ώς χρώτη έμχοριχή χόλις της Αίγόχτου, 
ή μάλλον ή χεριλαμβάνουσα δλον έν γένει τδ έμχόριον της Αίγόχτου. *Η 
χόλις δ' αυτή ίχουσαχερίφέρειαν δεχαχέντε μιλίων χα! άριθμο Οσα χληθυσμόν 
τριακοσίων χιλιάδων χατοίχαίν χα! άλλων τοσούτων χιλιάδων δούλων, με- 
γάλας ίχαμε χροόδους έχ! των Πτολεμαίων, διαδόχων του Αλεξάνδρου 
είς τήνΑϊγυχτον, χαταστάσα δευτέρα χόλις της ο (χουμένης μετά τήν Ρώ- 
μην. Πρδς τοις άλλοις δ' ή Αλεξάνδρεια χατέστη χερίφημος διά τοδς μαθη- 
ματικούς της, τους φιλοσόφους, χα! χρδ χάντων διά τήν λαμχράν βιβλιοθή- 
κη ν της. 

*0 θεμελιωτής της χερίφήμου ταύτης χόλεως έχεχείρησβ νυν νά χάμη 
τολμηράν χα! έχιχίνδυνον έχδρομήν έντδς της Λιβυχής έρημου έχ! χεφαλής 
άχοσχάσματος στρατού. Κα! χολιτιχά μέν μέτρα χα! χροσωχιχή χενοφρο- 
σύνη άφ' έν&ς, χεριέργεια δέ χα! Ιμφυτος ρωμαντιχή άφ' έτερου ροχή 
είς έχτάχτους έχιχει ρήσεις ώθησαν είς τούτο τόν Άλέξανδρον. 
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ΰχήρχον χρδς ΰχΕράσχισιν τώς χώρας, ουδέν 8' 5λλο ΰχίλϊίχετο, είμή ίχδν- 
τες δ/,οντίς Αίγύχτιοι χα! Πέριιαι μετ' (ίλαλαγμών χαράς νά χλίνωσι τδν 
αΟχίναείςτΙν νίΛητήν. Καίοδτωςή ΑΤγ ούτος δνει> ίλαχίστης αντιστάσεως 
χαρεδίχθη τήν χυριαρχίαν τοΰ Αλεξάνδρου. 

Άφήσας άχολούθως τ& Πΐ)λοΰσ((ΐν & στρατός των ΜαχεΒόνων χροί6η 
έντδςτήςχώραςίχωντδνΝεϊλονχρδς δεξιάν, ιια16 στίλος 8" ΐναύτφχαρη- 
χολοΰβει διαδαίνων τύν χοταμ,ίν. Έφθασαν δέ τδ χρώτον εΙς τήν Ήλιούχο- 
λίν, ίεράν χαί χερίψημον χύλιν, διαθρολλουμένην διά τους λαμχροΟς ναούς 
της, χαΐ ε!ς ίΐν έπ( τίνα χρΐνον χροοωρινώς διέτριφαν 6 Πλάτων χα! 6 ΕΒδο- 
ξος, Έντεΰβεν Β' δ Αλέξανδρος, διαίάς τύν Νεϊλον, μετίδη εις τήν Μίμψι- 
δα, ϊνθα συνήντηιιε τύν σ^όλον του. 

"Η μεγάλη χα! περίφημος Μέμφις, ή νδν μίν έχΐ Αλεξάνδρου χρωτεΰ- 
ουσα τής κάτω Αίγΰχτου, χατά δέ τοις αρχαιότερους χρόνους ώς τοιαύτη 
της δλ-ης χώρας θεωρούμενη, 5χειτο χατά τήν άριυτβράν ίχθην τού Νείλου. 
Ενταύθα δέ βέλων νά Βείξΐ δ Αλέξανδρος εις τους Αίγυχτίους δτι δ νέος 
αυτών ήγεμών άντιχαθίστα τήν άρχαίαν μοναρχίαν, έπορεύθη έχιτήμως εις 
τίν ναύντοϋ'Αχιος, χροσφέρων θυσίαν εΙς τόν ίερίν βοϋν, 8ν ώς θεδν ίλά- 
τρευον οί Αίγύχτιοι, χαΐ ϊνθα ο{ αρχαίοι εγχώριοι βασιλείς έτέλουν τά χατά 
τήν ίνβρδνισιν νενομισμένα, σογχρίνως δέ σι>νοιχειο6μενος χαΐ τίν λαΰν, 
λαμχροΰς γυμνιχούς χαΐ μουσιχοίις αγώνας έτέλεσε μετά μεγάλων έχιβεί- 
ξεων χαΐ ίορτών. 

'Εχτής ΜέμφιΒοςΒ' δ Αλέξανδρος έχιδάς ε(ς χλοΐον ήλθεν <[ς τ&Χά- 
νωδον, χατάτό δυτιχώτατοντώνίπτά στομίων τού χοταμού. 'Ενταίθα Β' εις 
λωρίδα γης, Ραχώτιν μέν ύτδ των εγχωρίων χαλουμένην, διαχωρίζουσαν Βί 
τήν λίμνην ΜαρεώτιΒα ί) Μαρίαν οίχδ της θαλάσσης, ένέχρινεν δ Αλέξαν- 
δρος νά χαταδάλτ] τά θεμίλια νέας χόλεως, ώς χαταλληλοτάτην χρίνων τήν 
θέσιν ταύτην. Αξιοθαύμαστος δέ τψίντι 6 Αλέξανδρος έτΙ τη μεγαλονοίςι 
αυτού, χαΐ χατά τήν χερίστασιν ταύτην. θελήσας νά Βώση έπισημήτητα ϊΕς 
τήν θέσιν ΐ)ν έξελέξατο, μετεχοίησε χαΐ αδθις είς βνειρον, χάριν των χολλών, 
τά χερ! αυτής, λέγων 8τι «ίΐνήρ λευχοτίτην ϊχων τήν χήμην χαΐ σεβάσμιος 
τήν μορφήν, μοί έφάνη χαθ' Βχνους, χαρφδών μοι τοίις Φτίχους τούτους έχ 
της ΌΒυσσείας, 

«Νήσος δχάρχει έντδς τού χολυχυμάντου χίντου, χειμένη ίμχροσθεν 
τής Αίγύχτου χαΐ χαλουμίνη Φάρος». 

"Εγερθείς δ' έν τφ δ^α έν. τής χλίνης 
Φάρον, ήτις τήτε μέν ήτο εισέτι νήσος, άχ 
χροσεχολλήθη εις τήν ξηράν. Ίίών δέ μι 
ληλον ώς συνιστάμενον Ιχ ταινίας, χωριζο 
σαν είς μέγαν λιμένα χερατουμένην, είχεν δ 
μαστδς δ "Ομηρος, οϋτω χαΐ σοφώτατος ά| 
.τφ 5μα εδόθησαν νά χραγματοχοιήσωσι τ 
ΐειιής τής νέας χύλεως, χα! νά Βιαγρι 
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στων δτε ή αυτοκρατορία τών Περσών Ιμελλβ νά καταστραφη ύχδ Έλληνος 
βασιλέως, θυσίας δ' έχΐ τέλους τελέσας δ Αλέξανδρος, άχηλθεν άφήσας 
τους ΊουΒαίους ελευθέρως νά ζώσι κατά τους νόμους καΐ τά θρησκευτικά 
αυτών Ιθιμα. 

01 μετά του Αλεξάνδρου Σύριοι βασιλείς καΐ οΐ λοιχοί Φοίνικες καΐ 
Χαλδαιοι έθα6μασαν βλέχοντες ^& χαράδοξον τούτο κίνημα του Αλεξάν- 
δρου, καθόσον μάλιστα τδ εδερέθιστον αύτου γινώσκοντες, ήλχιζον 8τι 
χαροργισθείς κατά τών Ιουδαίων, έχΐ τη χαρουσίςι αυτών ήθελε διατάξει 
νά λαφυραγωγήσωσι τήν χώραν των, δχερ καΐ οδτοι ώρέγοντο. 

Ό δέ χολυχράγμων γέρων Παρμενίων χροσελθών καΐ αδθις είς τδν Άλέ- 
ξανδρον, «Πώς, τ φ είχε, σΰ, ένώχιον του δχοίου χάντες κλίνουσι τδ γόνυ, 
χαρέχεις τοσαύτην τιμήν είςτόν άρχιερέατών Ιουδαίων;» «Έγώ δέν έγο- 
νυχέτησα ένώχιον του άρχιερέως, άχήντησεν 6 Αλέξανδρος, άλλ' ένώχιον 
του θεού, διά της Ιερωσυνης του δχοίου οδτος τιμάται. "Οτε ήμην ε(ς τδ 
Δίον της Μακεδονίας τοιούτον τίνα είδον κατ* βναρ μέ αυτά τά φορέματα* 
ένφδέέσυλλογιζόμην χώς νά κυριεύσω τήν Άσίαν οδτος μέχροέτρεψενά 
χροβώ είς τήν έχιχείρησίν μου, λέγων μοι 8τι εκείνος ήθελεν είσθαι δδηγός 
μου.ΚαΙ έχει δή άχρι τούδε άλλον τινά ένδεδυμένον ούτω δέν εΙδον, εύθδς ένε- 
θυμήθην τήν καθ* υχνους όχτασίαν μου». ΚαΙ χερΙ του ίστορικου μέν τούτου 
οδδένα λόγον χοιουνται οΐ Έλληνες συγγραφείς, χλείστα 8μως δμοια τοΰ 
είδους τούτου χαραδείγματα δχάρχουσι χαρ' άλλοις Ιθνεσι, κατά τους μετα- 
γενεστέρους χρόνους μάλιστα. 

Νυν δ' είς Ιτερον δχεκδύεται αγώνα δ Αλέξανδρος, τήν χολιορκίαν της 
Γάζης, της αρχαίας χρωτευούσης τών Φιλισταίων. 

Ή Γάζα κειμένη έχΐ γηλόφου δψηλου έν μέσφ άμμώϊους χεδιάδος, 
χεριεκυκλουτο δχδ όχυρου καΐ δψηλοΰ τείχους. Ό έχ' ονόματι του Πέρσου 
μονάρχου κυβερνών αυτήν ευνούχος Βάτις, ίκανδν άριθμδν Αράβων μισθώ- 
σας, άντέστη εΙς τδν διά μηχανών μετά μεγάλης δρμής έχιτεθέντα ήδη κατά 
της χόλεως Άλέξανδρον. Ήμέραν δέ τίνα ένφ δ Αλέξανδρος, φέρων τδν 
στέφανον, κατά τδ σύνηθες, έτέλει θυσίαν τινά, αΤφνης σαρκοβόρον βρνεον 
Ιρριψε κατά συγκυρίαν είς τδν ώμον του βασιλέως βώλόν τινα' 8ν έκράτε: 
διά τών χοδών του* τδ δ' βρνεον, είτα καθεσθέν έχΐ μιας τών κατά τήν χολι- 
ορκίαν μηχανών, συνελήφθη αμέσως. 

Ερωτηθείς δ μάντις Άρίστανδρος έξήγησεν ούτω τδν οίωνόν* «Τήν 
μέν χόλιν θά κυρίευσης, & βασιλευ, καΐ δ ώμος χρέχει νά χροφυλάττησαι 
τήν ήμέραν ταύτην». ΚαΙ δ μέν Αλέξανδρος δχακούων είς τήν έντολήν 
του μάντεως, Ιμεινε μακράν της μάχης μέχρι βέλους βολής. Άλλ' αίφνης 
οΐ "Αραβες έκδραμόντες έκ της χόλεως, έχέχεσον μεθ' δρμής κατά τών 
Μακεδόνων, χυρ είς τάς μηχανάς αδτών έχάγοντες. 

ΚαΙ μή δυνάμενος μέν χλέον νά κρατηθή δ Αλέξανδρος, άναλαβών τους 
δχασχιστάς αδτου, δρμησεν είς τήν μάχην, καί έχαναγαγών τους είς φυγήν 
τραχέντας στρατιώταςτου, χεριέκλεισε χαΐ αύθις τους εχθρούς έντδς τήςχό- 
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λβως, άλλα συγχρόνως βέλος καταχελτικόν χατ.άμίαν των εφόδων ρίφθέν Ικ 
τίνος μηχανής είσέδυσε διά της άσπίδος καΐ τοίί θώρακος εΙς τόν ώμον του 
βασιλέως* οδτος δ' ώς νεκρός Ιχεσε κατά γης. 

ΚαΙ γενική μέν έκ τούτου προήλθε ταραχή, μετ' ολίγον 8μως δ Αλέ- 
ξανδρος συνελθών ε!ς εαυτόν, καΐ χαίρων 8τιέχληγώθη διότι ούτως Ιδλεχεν 
έκχληρουμένην έν μέρε; τήν μαντείαν, νέας στήσας μηχανάς, δς έκ Τύρου 
μετεκόμισε, καΐ χώμα Ικανόν χεριχώσας κύκλφ της χόλεως ρήγμα έχήγαγε 
κατά τι μέρος του τείχους, δι' οδ είσδύσαντες εντός τής χόλεως οΐ Μακεδό- 
νες, οδηγούμενοι ύχό του έκ του γένους τών Αίακιδών Νεοχτολέμου, τήν 
μέν φρουράν έχασαν καΐ τους λοιχούς κατοίκους, ϊως δεκακισχιλίους συμ- 
χοσουμένους, έν στόματι μαχαίρας διήλθον, α! δέ γυναίκες καΐ τά χαιδία ώς 
άνδράχοδα έχωλήθησαν, τόν δέ κυβερνήτην Βάτιν, κατά μίμησιν δήθεν τών ύχό 
του Άχιλλέως είς τόν Έκτορα χραχθέντων, δέσαντες τους χόδας κατά τους 
αστραγάλους, δχισθεν αμάξης Ισυραν χέριξ τών τειχών τής χόλεως, κάτοι- 
κοι δέ έκ τών χαρακειμένων χόλεων κατώκησαν τήν νέαν Γάζαν. 

Ό στρατός τών Μακεδόνων άφείς τήν Γάζαν, Ιφθασε μετά έχτά ήμερων 
όδοιχορίαν είς τό Πηλούσιον, τήν άνατολικωτέραν χόλιν τής Αίγύχτου, διελ- 
θών εκατόν έδδομήκοντα μίλια κατά τ6 χαράλιον τής Μεσογείου θαλάσσης 
καΐ διαβάς Ιρημον άχοτελοΰσαν τό φυσικόν 8ριον τής χώρας. 

Παρέχλεε δέ βεβαίως καΐ δ στόλος τών Μακεδόνων, φέρων ζωοτροφίας 
καΐδλλα χρειώδη, καθότι οΒτετροφαί, οΟτενωχόν ίίδωρκαθ'όδόνεύρίσκετο. 
Οδτω δέ τό άρχαΐον βασίλειον τών Φαραώ χρόκειται νΟν νά λάβη άνευ αντι- 
στάσεως νέον ηγεμόνα τόν Άλέξανδρον, χρό χολλου δ' αί χεριστάσεις καθ(ο- 
μάλυναν τήν έχΐ τούτφ χορείαν του χράγματος. 

Δύο εκατονταετηρίδας χρό τής έλεύσεως του Αλεξάνδρου οΐ Έλληνες 
έχετράχησαν ύχό του φιλέλληνος Ψαμμητίχου, βασιλέως τής ΑΙγύχτου, 
νά έγκαθιδρυθώσιν έχΐ τών όχθων του Νείλου χοταμου, καΐ άχετέλουν ίχί- 
σημον τμήμα του χληθυσμου τής χώρας. ΚαΙ άχό τής κατακτήσεως μέν τής 
ΑΙγύχτου 6x4 τουΚαμβύσου, υΙου %οΛ διαδόχου του Κύρου, Ικλινον οΐ εγ- 
χώριοι ακουσίως τόν αυχένα ύχό τόν ζυγόν τών δεσχοτών των, άλλα καΐ 
συχνάκις έζήτουν νά άχοτινάξωσιν αυτόν, θέλοντες νά άχοσχασθώσιν άχό τών 
Περσών, μεγάλοι δ' άχητουντο στρατοί χροκειμένου λόγου νά φέρωσιν αυ- 
τούς είς' ύχοταγήν. 

Έμίσουν δ' ο! αυτόχθονες Αίγύχτιοι τους Πέρσας, ώς μή Ιχοντας διό- 
λου άνεξιθρησκείαν καΐ ώς άχοβλέχοντας χάντοτε νά βεβηλόνωσι τους 
ξένους ναούς καΐ νά καθυδρίζωσι τους θεούς τών άλλων εθνών, ένφ ο? Μα- 
κεδόνες ήδη μετά σεβασμού έθεώρουν τά Ιθιμα αυτών ώς Ιδικά των. 

Ένφ δ' δ Αλέξανδρος ύχό τοιούτου κατεχόμενος χνεύματος έχήρχετο 
ώς φίλος τών αυτοχθόνων ΑΙγυχτίων, ο! Πέρσαι μηδεμίαν δυνάμενοι νά έχι- 
φέρωσιν άντίστασιν άχεσύρθησαν ραδίως. Ό ίσχυρός σατράχης τής ΑΙγύ- 
χτου Σαβάζης Ιχεσε κατά τήν μάχην τής 'Ισσου μετά μεγάλων δυνάμεων, 
διεδέχθη δέ αυτόν Ιτερος, άλλα τΐ νάχράξη καΐ οδτος; Φρουρά! ίκαναί δέν 
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δχήρχον χρδς δχεράσχισιν τώς χώρας, ουδέν δ* δλλο ύχελείπετο, είμή έχον- 
τες άκοντες Αίγύχτιοι καί Πέρσαι μετ' αλαλαγμών χαράς νά κλ(νωσι τ6ν 
αυχένα ε!ς τ6ν νικητήν. ΚαΙ ούτως ή ΑΤγυχτος άνευ ελαχίστης αντιστάσεως 
χαρεδέχθη τήν κυριαρχίαν του Αλεξάνδρου• 

Άφήσας ακολούθως τ& Πηλούσιον δ στρατδς τών Μακεδόνων χροέδη 
έντδς της χώρας Ιχων τ6ν Νείλον χρός δεξιάν, καΐ δ στόλος δ' έν αύτφ χαρη- 
κολούθει δίαβαίνων τδν χοταμόν. Έφθασαν δέ τδ χρώτον εΙς τήν Ήλιο6χο- 
λιν, Ιεράν καΐ χερίφημον χόλιν, διαθρυλλουμένην δ(ά τους λαμχρούς ναούς 
της, καΐ είς ην έχ( τίνα χρόνον χροσωρινώς διέτριψαν δ Πλάτων καΐ δ Εδδο- 
ξος. ΈντεΟθεν δ* δ Αλέξανδρος, διαδάς τδν Νείλον, μετέβη είς τήν Μέμφ(- 
δα, Ινθα συνήντησε τδν σ-^όλον του. 

*Η μεγάλη καΐ χερίφημος Μέμφις, ή νυν μέν έχΐ Αλεξάνδρου χρωτε6- 
ουσα της κάτω ΑΕγύχτου, κατά δέ τους αρχαιότερους χρόνους ώς τοιαύτη 
της 8λης χώρας θεωρούμενη, Ικειτο κατά τήν άριστεράν βχθην του Νείλου. 
Ενταύθα δέ θέλων νά δείξη δ Αλέξανδρος ε?ς τους Αίγυχτίους 8τι δ νέος 
αυτών ήγεμών αντικαθιστά τήν άρχαίαν μοναρχίαν, έχορεύθη έχισήμως εΙς 
τδν ναδν του "Αχιος, χροσφέρων θυσίαν εΙς τδν 2ερδν βουν, δν ώς θεδν έλά- 
τρευον οΐ Αίγύχτιοι, καΐ 2νθα ο! άρχαίοε εγχώριοι βασιλείς έτέλουν τά κατά 
τήν ένθρόνισιν νενομισμένα, συγχρόνως δέ συνοικειούμενος καΐ τδν λαόν, 
λαμχροδς γυμνικούς καΐ μουσικούς αγώνας έτέλεσε μετά μεγάλων έχιδεί- 
ξεων καΐ έο ρτών. 

Έκ της Μέμφιδοςδ' δ Αλέξανδρος έχιβάς ε{ς χλοίον ήλθεν είς τδ ^^ά- 
νωδον, κατά τδ δυτικώτατον τών έχτά στομίων του χοταμου. ΈνταΟθα δ' ε?ς 
λωρίδα γης, Ρακώτιν μέν 6χδ τών εγχωρίων καλουμένην, διαχωρίζουσαν δέ 
τήν λίμνην Μαρεώτιδα ή Μαρίαν άχδ της θαλάσσης, ένέκρινεν δ Αλέξαν- 
δρος νά καταδάλη τά θεμέλια νέας χόλεως, ώς καταλληλότατη ν κρίνων τήν 
θέσιν ταύτην. Αξιοθαύμαστος δέ τψόντι δ Αλέξανδρος έχΐ τη μεγαλονοίςκ 
αύτου, καΐ κατά τήν χερίστασιν ταύτην. Θελήσας νά δώση έχισημότητα είς 
τήν θέσιν ήν έξελέξατο, μετεχοίησε καΐ αύθις εΙς 8νειρον, χάριν τών χολλών, 
τά χερΙ αυτής, λέγων 8τι «άνήρ λευκοτάτην 2χων τήν κόμην καΐ σεβάσμιος 
τήν μορφήν, μοί έφάνη καθ* Βχνους, χαρφδών μοι τους στίχους τούτους έκ 
της 'Οδυσσείας. 

((Νήσος ΰχάρχει έντδς του χολυκυμάντου χόντου, κειμένη ϊμχροσθεν 
της ΑΙγύχτου καΐ καλούμενη Φάρος)). 

Εγερθείς δ' έν τφ δρ.α έκ της κλίνης δ Αλέξανδρος, έβάδισεν εΙς τήν 
Φάρον, ίζτις τότε μέν ήτο είσέτι νήσος, ακολούθως δέ διά της χροσχώσεως 
χροσεκολλήθη εΙς τήν ξηράν. 'Ιδών δέ μετά χαράς τδν τόχον λίαν κατάλ- 
ληλον ώς συνιστάμενον έκ ταινίας, χωριζούσης λίμνην μεγάλην καΐ θάλασ- 
σαν εΙς μέγαν λιμένα χερατουμένην, είχεν 8τι, ώς καΐ κατά τά £λλα ήτο θαυ- 
μαστός δ 'Όμηρος, οίίτω καΐ σοφώτατος αρχιτέκτων ύχήρχε, διαταγαί δ' έν 
.τφ δμα εδόθησαν νά χραγματοχοιήσωσι τδ χροτεινόμενον σχέδιονχερί της 
κατασκευής της νέας χόλεως, καΐ νά διαγράψωσι τδ σχήμα αυτής. 
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Κα! ανέλαβε μέν τήν έχτέλεσιν αύτοΟ 6 ιεερίφημος αρχιτέκτων Δεινο- 
κράτης, αυτός έχείνος 8στις χαΐ τόν έν Έφέσψ ναόν της Αρτέμιδος έτελε(- 
ωσεν, ή δ* εργολαβία .το» σχέδιο» ανετέθη 6(ς τ&ν Κλεομένην Ναυχράτην, 
γενιχόν είσχράχτορα των φόρων. ΚαΙ γη μέν δέν ύχηρχε λευχή, δστβ δι' 
αυτής νά διαγράψωσι τ6 σχέδιον» λαβόντες δ' δλφιτα %α^ί των στρατιωτών, 
έπΙ της μαλαχής γης έσημεΕωσαν χυχλοτερή χαμχΰλην γραμμήν, ής τήν χερι- 
φέρειαν βαθεΐαι βάσεις έχεχράτουν, σχήμα χλαμΰδος άχοτελοΟσαι %οΛ Φρ6ς 
άλλήλαςσυμχίχτουσαι. _ _ 

ΚαΙ εΰηρεστήθη μέν έχ τοΟ σχήματος & βασιλεύς, ύίλλ* άχροσδοχήτως 
χτην& £χειρα τ6 χλήθος χαΐ χαντοδαχά τδ γένος, άχ6 τβ του «οταμοΟ χαΐ 
της λίμνης ε!ς τόν τύχον έχεΐνον χροσερχίμενα χαΐ νέφη δμιάζοντα, ο6δ' ελά- 
χιστον μέρος άφήχαν τών αλεύρων, έφ'ώ τβ χαΐ ς(ς δχρον χατεταράχθη 6 
^Αλέξανδρος, ώς χαχ&ν οίων&ν θεωρήσας τό χράγμα, άλλ* οΐ μάντεις χροέ- 
τρεψαν αύτδν νά ίχη θάρρος* διύτι ή 5χ^ αύτοΟ χτιζομένη χόλις θέλεκ είσθαι 
χλουσιωτάτη χα! χολλών άνθρώχων θέλε» χατασταθη τροφεύς. 

Έχ χρώτης δ' αφετηρίας ο3τω χαλώς έρρυμοτομήθη ή νέα χύλις, ΰστε 
νά διαχνέηται έχ τών ύχ& του χελάγους χνεύντων άνεμων. Κα! μαχρά 
μέν αγυιά διήρχετο τήν χόλιν έχ τής χατά τήν θάλασσαν χύλης χρ&ς τ6 
άνατο>ιχ6ν δχρον τής λεγομένης Νεχροχόλεως" έτερα δ' οΰχ ήττον μεγάλη 
μέν, άλλα β'ραχντέρα, διεσταύροϋ αυτήν χατ' βύθείας γωνίας χρ6ς βορράν 
άχ& τής Μαρεώτιδος λίμνης,δι' ο5 σχεδίου xαταφυχουμ^νη ή χόλις χαρεί- 
χεν εύχρασίαν εις τους χατοίχους αυτής. 

Διέταξε δέ χρός τούτοις δ Αλέξανδρος νά οΕχοδομηθώσιν έντδς αυτής 
μεγαλοχρεχή χτίρια χα! άνάχτορα, χα! δ Ιδιος χροσδιώρισβ τά μέρη, ίνθα 
ίμελλον νά χατασχευασθώσι ναο! τών ^Ελλήνων χα! τής "Ίσιδος, θεάς τών 
Αίγυχτίων, χα! χοίαν θέσιν δφειλον νά λάβωσι τδ τείχος, α! άγορα! χα! £λλα 
χρδς τούτοις δημόσια χαταστήματα. 

Ούτω δ' άνηγέρθη ή έξ ονόματος του δορυχτήτορος χληθεισα 'Αλεξάν- 
δρεια, διατελούσα μέχρι σήμερον ώς χρώτη έμχοριχή χόλις τής Αίγύχτου, 
ή μάλλον ή χεριλαμβάνουσα δλον έν γένει τδ έμχόριον τής Αίγύχτου. Ή 
χόλις δ' α^τ-η Ιχουσαχερίφέρειαν δεχαχέντε μιλίων χα! αριθμούσα χληθυσμόν 
τριαχοσίων χιλιάδων χατοίχαίν χα! δλλων τοσούτων χιλιάδων δούλων, με- 
γάλας Ιχαμε χροόδους έχ! τών Πτολεμαίων, διαδόχων του Αλεξάνδρου 
εΙς τήνΑϊγυχτον, χαταστάσα δευτέρα χόλις τής ο Ιχουμένης μετά τήν Ρώ- 
μην. Πρδς τοις δλλοις δ' ή Αλεξάνδρεια χατέστη χερίφημος διά τους μαθη- 
ματικούς της, τους φιλοσόφους, χα! χρδ χάντων διά τήν λαμχράν βιβλιοθή- 
χήν της. 

^Ο θεμελιωτής τής χερίφήμου ταύτης χόλεως έχεχείρησε νυν νά χάμη 
τολμηράν χα! έχιχίνδυνον έχδρομήν εντός τής Λιβυχής έρημου έχ! χεφαλής 
άχοσχάσματος στρατού. Κα! χολιτιχά μέν μέτρα χα! χροσωχιχή χενοφρο- 
σύνη άφ' ενός, χεριέργεια δέ χαί Ιμφυτος ρωμαντιχή άφ' έτερου ροχή 
εις έκτάχτους έχιχειρήσεις ώθησαν εις τούτο τόν Άλέξανδρον. 
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Πάς ΑΙγ6χτιος βασιλεύς έλέγετβ ϋ!4ς τοΟ "Αμμωνος. Προσήρχετο δέ 
νυν καΐ δ Αλέξανδρος είς τ6ν έν μέσφ των έάσεων κείμενον ναόν του "Αμμω- 
νος. Είναι δέ αΐ βάσεις χλοερά χαΐ θαλερά νησίδια, κείμενα μένώς έν θαλασσή 
έν τφ μέσφ της έρημου, ποτιζόμενα δέ ύχ6 χηγών %αΛ ρυάκων, %α& σκιαζό- 
μενα 6x6 6ψηλών καΐ καρχοφόρων δένδρων, οίον φοινίκων καΐ έλαιών• Έλέ- 
γετο δ* 8τι δ μυστηριώδης θεός "Αμμων έκ της χώρας των Αίθιόχων έντδς 
Εεράς λέμβου καταβάς ε(ς τάς έκατομχυλους Θήβας, διήλθε τήν ίρημον χα! 
άνεχαύθη έκει, χαρέχων μυστηριώδεις άχαντήσεις είς τους χροσερχομένους 
είς χροσκΰνησιν του μαντείου. Πέριξ δέ του ναοΟ τούτου κατώκουν Ιερείς 
άναχωρηταί, θεραχεύοντες τόν Θε6ν τοΰτον καΐ άχαγγέλλοντες τους χρη- 
σμούς του είς τους ερωτώντας αυτόν. "Ήτο δ' ούχΙ μόνον είς τήν Αϊγυχτον 
διαδεδομένη ή λατρεία του θεού τούτου, άλλα καΐ κατά τ6 βόρειον χαράλιον 
της Αφρικής, καΐ είς χολλά χρ6ς τούτοις μέρη τής Ελλάδος καΐ τής Μι- 
κράς Ασίας. 

Διάφοροι δ' άχοστολαΐ χαντοειδών χολυτίμων δώρων έξ αρχαιοτάτων 
χρόνων χροσεφέροντο είς τόν ναόν του "Αμμωνος ύχδ διαφόρων ηρώων, βα- 
σιλέων, στρατηγών καΐ δλλων έχισήμων ανδρών, σχευδόντων νά λάβωσι χρη- 
σμούς χερΙ χαντοίων αντικειμένων, ήτοι χερΙ συστάσεως άχοικιών, χερΙ δια- 
κηρύξεως χολέμων, χερΙ έχιτυχίας καΐ μή διαφόρων έχιχει ρήσεων καΐ τών 
τοιούτων. ΚαΙ δ Ηρακλής δέκαΐ 6 Περσεύς, οΐ έντή μυθολογική γενεαλογίςι 
μέγα κατέχοντες μέρος, λέγεται 8τι αφίχθησαν είς τήν Λιβυκήν Ιρημον. Πα- 
σίγνωστον δ' 8τι καΐ δ έχΐ δλβφ μεγαλαυχών καΐ διαθρυλλούμενος Κροί- 
σος, βασιλεύς τής Λυδίας, χέμψας άλλοτε νά έρωτήση δνήτο καλόν νά 
έχιχει ρήσγ) χόλεμον κατά του Κύρου, συνώδευσε τάς ερωτήσεις του διά 
χλίνθων έκ χρυσίου κατεσκευασμένων. 

Ή δοθείσα δ'είς αυτόν άχάντησιςήτο 8τι «6 Κροίσος 'Άλυν διαβάςμεγά- 
λην αρχήν καταλύσει)).* Τίνος 8μως αρχήν, τήν ίδικήν του ή τήν του έχθρου ; 
Λύσανδρος εκείνος, δ δόλιος. Σχαρτιάτης, δΙς είς τήν ερημον ταύτην είσέ- 
δυσεν αύτοχροσώχως. Μεγάλας δ' αί είς τήν Λιβυκήν Ιρημον δδοιχορίαι 
χαρείχον δυσκολίας καΐ δι' δλλα μέν, μάλιστα δέ διά τήν Ηλλειψιν του δδα- 
τος, τόν μέγαν καύσωνα καΐ τήν αενάως διεγειρομένην δχερβολικήν δμμον. 
Καμβύσης, δ δεύτερος μετά τόν Κυρον μονάρχης τής Μηδοχερσικής δεσχο- 
τείας, έξελθών τών Αίγυχτιακών Θηβών, ήγωνίσθη νά είσδυση είς τήν δια- 
θρυλλουμένην δασιν του "Αμμωνος. Προσήρχετο δέ μέγαν άγων στρατόν, 
έχΐ σκοχφ βεβαίως κατακτήσεως. Μετά έχταήμερον δδοιχορίαν άχωλέσθη 
είς τήν Ιρημον μετά του στρατού του, εϊτε δι' Ιλλειψιν ΰδατος, εϊτε καταχον- 
τισθείς δχδ του διεγερθέντος άμμοσίφωνος. 

Είς θείαν δ' άρωγήν άχεδόθη νυν τδ άκδλουθον. Συνήθως, 8ταν μάλιστα 
χνέουσι νότιοι άνεμοι κατά τά Ιρημα εκείνα μέρη, τοσαύτη συσσωρεύεται άμ- 
ωμος, ώστε χαντάχασιν εξαφανίζονται τά σημεία τής δδου, ουδέ γινώσκει δ δια- 
βάτης χου νά διευθύνη τά βήματα, εντός αμμώδους χελάγους ευρισκόμενος 
καΐ μηδόλως σημείον δδου άχαντών, οΟτε 8ρη, οϋτε δένδρα, οδτε γήλοφον. 

Ένφδέ δ στρατός ούτω χεριεχλανάτο, καΐ οι δδηγοί ήσαν είς άμηχανίαν 
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ποίαν χορείαν νά λάβωσιν, άχροσδοκήτως δύο δράκοντες άνθρωχίνην φωνήν 
έκβάλλοντες, ενεφανίσθησαν χρ6 αυτών, καΐ τοΰτο μέν Ιχλασεν 6 μΟθος 
χρός έξόγκωσιν της δυσχέρειας τοΟ Ιργου, χράγματι 8μως δύο κόρακες έφά- 
νησαν Εχτάμενοι χρ^ του στρατεύματος,οΥτινες καΐ έξέδαλον αυτούς της άχο- 
ρ(ας, καΐ τούτους άχεφασίσθη νά λάβωσιν ώς δδηγούς, ακόλουθο Οντες τήν χτή- 
σιν αυτών. ΚαΙ έθεωρήθη μέν τούτο ώς θεία μεσολάβησις, άλλα λέγεται 8τι 
τά χτηνά ταύτα κατά τήν Άφρικάνικήν Ιρημον διά της εμφανίσεως των συνή- 
θως δεικνύουσιν 8τι εκεί χλησίον ύχάρχουσι φρέατα. 

ΟύδεΙς τών αρχαίων ίστορικών αναφέρει χόσον στρατόν χαρέλαδεν δ 
Αλέξανδρος, καίτοι χολλαχοΟ λόγος γίνεται καμήλων καΐ ασκών χρ6ς μετά- 
κόμισιν ύδατος. Όλίγον δέ διατρίψαντες χρόνον ο! Μακεδόνες χρ6ς έξοι- 
κονόμησιν του αναγκαίο υντος ύδατος είς τό Παραιτώνιον, έχίσημον χόλιν τών 
Κυρηναίων, ών τους χρέσβεις καΐ τά δώρα λίαν ευγενώς βεβαίως χαρεδέχθη 
6 Αλέξανδρος; εκείθεν έξηκολούθησαν τήν χορείαν των, μηδεμίαν άχαντή- 
σαντες δλλην χόλιν, άλλ' ούκ ολίγας δοκιμάζοντες δυσκολίας 2νεκα του 
διεγειρομένου τρομερού κονιορτου. 

Μετά τεσσάρας δ* ημέρας τδ έν τοις άσκοΐς του στρατεύματος ύδωρ έξέ- 
λιχε, καΐ χάντες ήδη ήσθάνοντο τήν φρίκην της δίψης δι* Ιλλειψιν ύδατος. 
Μεγάλη βροχή έν τούτοις Ιχεσε, καΐ τοΟτο έθεωρήθη ώς δώρημα χρονοίας, 
καθόσον μάλιστα τ6 τοιούτον δέν είναι σύνηθες κατά τά μέρη ταύτα, ατινα, ώς 
έκ της θέσεως ήν κατέχουσι κείμενα χαρά τη διακεκαυμένη ζώνη, μαστίζονται 
ύχδ ανομβρίας. > 

'Οκτώ ημέρας φαίνεται 8τι έδαχάνησεν 6 Αλέξανδρος, μεταβαίνων έκ 
του χαραλίου της Μεσογείου ε(ς τήν διαβόητον 8ασΓν του*Άμμωνος. 
Έθαΰμασαν δέ τά μέγιστα οΐ χερί τόν Άλέξανδρον βλέχοντες τήν έν τφ μέσψ 
τής έρημου β;ίσιν ταύτην, ήτις ήτο χλήρης φοινίκων καΐ έλαιών, χρός τού- 
τοις δέ καΐ άλας όρυκτόν ύχήρχε κατά τήν 8ασιν ταύτην, διαφανές ώς κρύ- 
σταλλος, 8χερ καΐ οΐ Ιερείς εντός κοιτίδων χλεκτών έκ φοινίκ ων έμβάλλοντες 
χροσέφερον είς τους βασιλείς καΐ τους έχισημοτέρους τών αυλικών ώς δώρον 
έκλεκτόν, τ& δ* δλας τούτο μετέχει ρίζοντο οΐ Αίγύχτιοι είς τάς θυσίας ώς 
χολύ καθαρώτερον του θαλασσίου δλατος. 

'Υτυηρχε δέ καΐ αλλόκοτος χηγή εντός της όάσεως ταύτης, μηδεμίαν φέ- 
ρουσα ομοιότητα χρός &ΧΚ(χς έκ της γης άναβρυούσας χηγάς. Καθόσον χρού- 
χώρει ή ήμερα, τό 8δωρ της χηγής ταύτης έγίνετο ψυχρότερον, καΐ χερΙ τήν 
μεσημβρίαν καθίστατο ψυχρότατον, ακολούθως δέ, καθόσον 6 ήλιος Ικλινε 
χρός τήν δύσιν,τό ύδωρ της χηγής έγίνετο θερμότερον καΐ χερΙ τό μεσονύ- 
κτιον ήτο θερμότατον. 

ΚαΙ έξ άλλων δέ διαφόρων χηγών Βδατος έφαίνετο δτιήδασις αδτη ήτο 
χροωρισμένη ύχό της φύσεως είς τήν λατρείαν του θεού τούτου. 

Τό κατά τήν εϊσοδον δέ μάλιστα του μαντείου κείμενον εΐδωλον της σφιγ- 
γός χαρείχεν ίδιαιτέραν σοβαρότητα κατά τό μέρος τούτο. 

Τό σχήμα του έν τφ ναφ θεοΟ ήτο Κριοχρόσωχον, ήτοι σχήμα άνθρώχου 
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Ιχοντος κεφαλήν καΐ κέρατα κριού. Παντοειδή δέ κοσμήματα καΐ δώρα τών 

ευλαβών χεριεκόσμουν, ώς εΤρηται, τό εΤδωλον το Ο θεού τούτου, οΐ δέ ιυροσ- 
διωρισμένοι, ώς εΤχομεν, όγδοήκοντα Ιερείς εις θεραπε(αν του ειδώλου, χερι- 
ήγον αδτ^ έν λιτανείςι κατ' έχισήμους έορτάς καΐ χεριστάσεις, δέσχοιναι δέ 
καΐ χαρθένοι χαρηκολούθουν δδουσαι ύμνους. 

Τοιαύτη δέ συνοδεία εξήλθε νΟν εΙς έχίσημον χρουχάντησιν του Αλεξάν- 
δρου, δστις καΐ ώδηγήθη ε(ς τόν ναόν, δχου καΐ 6 άρχιερείις χαρέσχεν είς 
αυτόν τάς ζητηθείσας άχοκρΕσεις είς τάς ερωτήσεις αύτοΟ* εισήλθε δέ μόνος 
δ Αλέξανδρος είς •ίά ενδότερα του μαντείου τούτου, καΐ τί είδεν, ή τί συνέβη 
έκεΐ, εΙς ούδένα £λλον άχεκαλύφθη, άχλώς δέ μόνον διεδόθη 8τι καλάς Ιλαβε 
χληροφορίας καΐ άχαντήσεις εΙς τά ερωτώμενα, ε(ς διαφόρους δέ, φυσικφ τ φ 
λόγ ψ, εδόθησαν είκασίας ο! χερΙ αυτόν, καΐ ο! μέν ϊλεγον δτι 6 χρώτος λόγος 
δν ούτοι ήκουσαν δτι δ άρχιερεύς άχηύθυνεν είς τδν Άλέξανδρον ήτο' 
((Χαίρε, ώ χαί». Ούτος δ' άχήντησεν. «Έστω, ώ χάτερ* δός μοι δέ χαντός 
του κόσμου τήν αρχήν». 

"Αλλοι δέ άντΙ τούτου διέδωκαν δτι 6 άρχιερεύς θελήσας νά λαλήση 
ελληνιστί καΐ χροθυμούμενος νά χροσείχη τδν Άλέξανδρον διά τής λέξεως 
«ώχαιδίον»,ύχέχεσενε!ς βαρβαρισμδν λέγων «ώ χαιδίος^,δχερ ασμένως χα- 
ρεδέχθη δ Αλέξανδρος, διαλυόμενον είς τάς δύο λέξεις, Δ 96α%-Δ%6ς, έξ ού 
καταφαίνεται ή έκ Διδς γέννησις του Αλεξάνδρου* τελευταϊον δ' έκ χάντων 
τούτων έσχηματίσθη ή χαράδοσις δτι δ Αλέξανδρος ή ρώτησε τδν χρησμόν, 
χρώτον δν χάντες ο! φονεΐς του χατρός του έτιμωρήθησαν* «Μή βλασφημεί, 
ώ τέκνον, άνεδόησεν δ χροφήτης, ούδεΙς τών άνθρώχων δύναται νά έχιδου- 
λευθή τδν γεννήσαντά σε, άλλ' δν έρωτςίς διά τους φονεΐς του Φιλίχχου χάν- 
τες ϊλαβον τήν χροσήκουσαν τιμωρίαν». 

Ακολούθως δ' δ Αλέξανδρος ήρώτησεν δν μέλλη νά νικήση χάντας 
τους εχθρούς αύτου, δ δέ χρησμός άχεκρίθη δτι ή αρχή καΐ ή βασιλεία του 
κόσμου είς αύτδν χροώρισται, καΐ δτι διά χαντδς θέλει είσθαι ανίκητος, μέχρις 
οδ μετατεθή είς τους κόλχους τών θεών, Ινθεν εξήλθε. 

ΚαΙ ούδεμίαν μέν φυσικφ τφ λόγ ψ, χαρεΐχε χίστιν δ Αλέξανδρος είςτά 
ύχδ του βχλου άδόμενα, άλλ' Ιχειδή οδτε έδεδαίου, οδτε ήρνεΐτο αυτά, 
χαρεΐχεν είδος μυστηριώδους γοητείας, δι' ής έξεθαμδουντο ού μόνον οί 
βάρδαροι άλλα καΐ αύτοΙ οΐ χολύ έμφρονέστεροι εκείνων Έλληνες. 

Πληγείς εϊς τίνα μάχην δ Αλέξανδρος, «Αίμα, άνέκραξεν, είναι τούτο, 
καΐ δχι ίχώρ, οΐός χέρ τε ρέει έκ τών αθανάτων». ΚαΙ εΙς τήν μητέρα του 
δμως γράφων, άφου τη ανέφερε διάφορα θαυμάσια χερί τής καλλονής του 
έξοχου τούτου χώρο υ. «Όταν χοτέ συναντηθώμεν, έχρόσθεσε, θά ανακοινώσω 
είς σέ μόνην τά ύχδ του θεού άνακαλυφθέντα μοι μυστήρια». 

Τδ βεδαιότερον χάντων είναι δτι τά χλουσιοχάροχα δώρα του μεγαλό- 

φρονος βασιλέως Ικαμαν τους Ιερείς, καΐ χρδ χάντων τδν χροεδρεύοντα άρ- 

ιερέα, νά χαιρετήση καΐ νά φίλοφρονηθή τδν νέον δεσχότην ώς υίδν του "Αμ- 
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μΐιΐνος, &τοΕΓχ6μ«νος είς αύτίν τήν βακτίλείαν τοϋ χέαμου Κλου, χαί τήν εις 
τους κόλπους τών θεών μετά6α<;ιν αυτού. 

Πιθανώς 6 Άλέξανϊρος χατά τήν αυτήν 686ν έϊΐιιτρεψϊν ϊ(ς τήν Μίμφιν 
διάτήςίρήμου, χατ' δλλοϋς Βίδλλην Ελα6ε διεύθΐίνσιν. Είς τήν Μέμφιν 
δ'ήετ] ίιάψαροι τρίαΒεις άψί%οντο έκ ίιαφίρών μερών τής Έλλάίος, χαίτρί 
χίίντων έχτών συνειλεγμένων διά τους άγώναςτών Ίσθμίων, στεφανοίντίς 
αΰτίν χρυσή) στεφάνφ, χαΐ συγχαίροντες αΰτίν έτιΐ ταίςλαμτυραϊς νίχαις τοκ' 
Ιδιαίτερος Βέ ττρ6ς τούτοις στρατής μισθοφόρων Ελλήνων εστάλη ϊίς αδτΐν 
παρά τοϋ Αντιπάτρου, ών άρχηγίς ήτο δ Μενίίας, χαί τενταχόσιοι ί' Ιτ- 
πεϊς ί% θράχης τροσηλθον. 

Ενταύθα δ Άλέξανίρος διίτριψε χρ6νον τινά έπιθεωρών τΐνστρατίν χ«! 
χανονίζων τήν χυ6έρνησιν τοϋ νίου τούτου βασιλείου* διίνειμε Βέ χρδ χάντων 
είς χλειάτερα ττρόσωχα τήν έξουσίαν τοΰ τίχου, ίίτις είς ϊνα μίνον συγχεν- 
τρουμένη ήΒύνατο νά χατασταθ^ ΙχιχίνΒυνος είς αίτόν, ϊνεχα της έξιΒιασμέ- 
νης φύσεως χαΐ της 4χυρ6τητος της χώρας, φρονίμως Βέ διετήρησε χαΐ τήν 
άρχαίαν Βιαίρεσιν τοϋ τ6χου είς Βΰο νομαρχίας, ί^τοι τήν δνω ΑΤγυχτον χαΐ 
τήνχάτω Αΐγυχτον, ΚαΙ μετά τών άρχιδιχαστών Βέ, οϊτινες χαΐ χυρίως άχε- 
τίλουντήν ύψηλοτέραν μεταξύ τών χατοίχων τάξιν. Βίο προσετέθησαν Ιχ τών 
οίχείων του, οϊτινες δμως ρητώς Βιετάχθησαν ίλίγον, δσον Ενεστι, νά άναμι- 
γνύωνται είς τά ίγχώρια νόμιμα Εθιμα. 

Συγχρόνως δί χαί θέλων νά Βιατηρήση τήν ιδίαν αύτοϋ έξουσίαν, διώρι- 
σεν [Βίους φρουρούς &χ6 Έλληνας άρχηγοίς εις τε τήν Μέμφιν χαΐ τδ Πη- 
λό 6σιον, τάς χυριωτέρας θέσεις της Αίγΰχτου,άλλάχαΙ ο1 αρχηγοί οδτοι διβ_ 
τάχθησαν ωσαύτως νά σίβωνται τοής ίγχωρίους νόμους. Τά Βέ χερΙ τών 
'Εχατομχύλων θηδών Βιαθρυλλοίμ^ν ήθελον Βιερεθίσει τδν Άλέξανίρον 
νά διαβή χα! αδθις τδν χοταμόν, άχερχίμενος είς α&τάς, άλλ' άνεχαιτίσθη 
ίνεχα της άφιχθείσης είίήσεως δτι άνωθεν τοϋ Εΰφράτου χοταμοΰ ^χας δ 
ΠερσιχΒς οτρατΒς βυνήγετο, μελετών νά έχιχειρήη] νίαν τερί τών δλων 
μάχην. 



ΚΕΦΑΛΑ10Ν Ε'. 

Ό Αλέξανδρος ίν ΜΕύοτίοτηρί^, ΠεριΚφ καΐταίς&νατολικαίς ;(ώ(^ις. — 

ΗΝ δνοιξιν τοϋ ϊτους 
331χ.Χ.4Άλίςανδρος 

ΙχέίΠρΕψϊν εις τήν ΤΟ- 

ρον, Ινθβ χροσηλθΕ χα! 6 

<η6λος αύτοϋ, χαί ήδη 

ήτο ϊτοιμος χα! τρύβυ- 

μοςνά συνάψω νέζη άτο- 

φασίίτιχήν μάχτ,ν μετά 

τοϋ Δαρείοϋ. Άνέτως 

Β' έχΕΪ χροσέφερίβϋσίαν _ 

ε(ς τίν Ιγχώριον Ήρα- 

χλία χαΐ τοίις δλλους 

θεού;, χαΐ ίιαφΐρουςέτί- 

ίινας, γι;μνιχούςτεχαΙτρα- 

οΐ Ιχισημίτερο[ ΙποχριταΙ 

ίΕχλήθησαν, περιφανεστέραν 

ήγυριν. Τίτε 5' είσέχλευ- 

ός Τύροι. χα! ή Πάραλος 

ίρουσα τους χρέσβεις Διό- 

, οϊτινες συνεχάρησαν τ6ν 

ίύτοΰ, χαί χερΙ της άίιαρ- 

ς χΐλεώς των ίιε6ε6αίο)3αν 

7ς ταΰτης οΐ Ιν Γρανιχψ 
1 άχ εστάλησαν εις τά ίδια. 

5 Οχό των Λαχε6αιμον£ων 
ϋχοχινουμένων τάραχων, εν ταίιτφ βέ χαΐ προς άα^χίλειαν τών Ιν Πελο- 
χοννήσ(|) Βιαμενίντων χιστών εις αΰτΐν, τορήγγειλε τδν έν Κρήτ^] σταθ- 
μεύοντα Άμφίτερον νά χροσλάβη έκατΐν χλοία Κϋχρίωντβ χαΐ Φοινίχων 
χαί νά σχεύστ) χρ6ς βοήθειαν αυτών. 

Κατά 6έ τά μέσα τοώ αϊτού θέρους 1)ρξατο ή μεγάλη χατά ιού Περ- 
σιχοό χράτους έχίθεσις, Ό στρατΐςτών Μακεδόνων συνιστάμενος ήδη, ώς 
εΐρηται, έχ τεσσαρΜίοντα χιλιάδων !χ•::έων, Ιχήρχετο χερ!τάτέλτ; τοΟ Ιου- 
λίου μηνός' ίτβ δέ χροεχώρησαν εις τ4ν Είφράτην χοταμίν χατά τήν Λάμ- 
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φαχον, 6 Αλέξανδρος χροέχεμψεν άχόσχασμα στρατιωτών χρός κατασκευήν 
γεφυρών διά ταχυτέραν διάβασιν του στρατού. Καί σταλείς μέν δ Μαζαΐος 
χαρά του Δαρείου μετά χεντακισχιλίων χεζών τε καΐ Ιχχέων, έκώλυσε τήν 
άχοχεράτωσιν τών γεφυρών, μετ' 6λ(γον 8μως μαθών 8τ^ δ Αλέξανδρος 
έχήρχετο μετά του 8λου στρατού, φοβηθείς έτράχη είς φυγήν, οΐ δέ Μακεδό- 
νες γέφυρας δύο έκ χλοιαρίων κατασκευάσαντες διέβησαν τδν Εύφράτην, 
μηδενδς τολμώντος νά έχιφέρη έλάχ^στον κώλυμα* δ δ' Αλέξανδρος κατα- 
γοητευθείς έκ της θέσεως ταύτης του τόχου, διέταξε νά κατασκευασθη κατά 
τήν άχέναντι βχθην χόλις, λαβουσα τδ δνομα Νικηφόριον. 

ΈχΙ δύο σχεδδν μήνας άγνοοΟμεν χοίαν χόρευαν ακριβώς ?λαβον τά 
στρατεύματα του Αλεξάνδρου, καΐ χοία συμβεβηκότα χαρηκολούθησαν εΙς 
αυτά, γιγνώσκομεν δέ μόνον 8τι βορείαν λαβόντα διύθυνσιν διέβησαν διά της 
Μεσοχοταμίας, ήτις ορεινή ούσα, ήτο καΐ δλιγώτερον εκτεθειμένη εΙς τδν 
καύσωνα το υ θέρους καΐ άφθονώτε ρα χαρείχε τά αναγκαία. 

Φθάσαντες δ' εΙς τδν Τίγρητα χοταμδν ο! Μακεδόνες συνέλαβον κατα- 
σκδχους τινάς τών Περσών, χαρ'ών καΐ έχληροφορήθησαν 8τι δ Δαρείος έχΐ 
κεφαλής μεγάλου στρατού ήτο είς μεγάλην κίνησιν κατά τδ άχέναντι μέρος. 
Έν τ φ άμα δ Αλέξανδρος Ισχευσε νά διέλθη καΐ τδν χοταμδν τούτον, φο- 
βούμενος μή άχαντήση κώλυμα τΓ άλλ' άχ' εναντίας ούδεΙς έφαίνετο χροσερ- 
χδμενος. ΤολμηραΙ έχιχειρήσεις καΐ χολεμική Ικανότης ήσαν χάντη άγνω- 
στα εις τδν Πέρσην μονάρχην. 

Παρά τη άρχαίςι Μοσσούλ δ Αλέξανδρος διέβη τδν Τ(γρητα χοταμόν, 
καΐ ούδεμίαν μέν τψόντι άντίστασιν άχήντησαν χαρά του έχθρου, άλλα καΐ 
μετά μεγάλης δυσκολίας οίΜακεδόνες διέβησαν τδν χοταμδν διά τήνδρμήν 
του ρεύματος, τάς κρημνώδεις βχθας καΐ τά κατά τήν χηγήν αύτου χροσκόμ- 
ματα. ΚαΙ άναγκαζόμενοι μέν οΐ ταλαίχωροι στρατιώται νά διαβαίνωσι κω* 
λυμβώντες τδν χοταμόν, κρατούντες τά 8χλα καΐ τάς άχοσκευάς αυτών ά'νω- 
θεν της κεφαλής των, χεριήλθον είς μέγιστον κίνδυνον νά χαρασυρθώσιν δχδ 
του ρεύματος* ουδέν 8μως άλλο άχευκταΐον συνέβη είς α υιούς, είμή 8τι χολ- 
λάκις ώφειλον νά ρίχτωσι τά 8χλα καΐ τάς άχοσκευάς των έντδς του χο- 
ταμοΟ, αγωνιζόμενοι νά σωθώσι. 

ΚαΙ ούκ ολίγον μέν Ιχαθον έκ της έχιχόνου δδοιχορίας των, άλλα τεσσά- 
ρων ήμερων άνάχαυσις έχήγαγεν είς αυτούς τάς δυνάμεις των συγχρόνως δέ 
καΐ δλική Ικλειφις σελήνης, αΤφνης συμβάσα τήν 20 Σεχτεμβρίου, διήγειρε 
τους δεισιδαίμονας φόβους έν τφ στρατφ, άγνοοΟντι βεβαίως τάς φυσικάς 
αίτίας του φαινομένου τούτου. 

ΈχΙ χολύν ήδη χρόνον άχοχλανηθέντες, καΐ χολύ άχδ τής χατρίδος των 
άχέχοντες, αδιάβατους δ'έρήμους διελθόντες, υψηλά βρη άναρριχηθέντες, 
καΐ έχικινδύνους χοταμούς διαβάντες, ούκ ολίγον κατεταράχθησαν νυν ύχδ 
τής εκλείψεως ταύτης, ώς θείον μήνυμα αυτήν έκλαμβάνοντες, καΐ μέγα τι 
δεινδν κατά τήν Ιδέαν των ώς έχικείμενον κατ'αύτών είκάζοντες, δτε Ιμελλον 
νά άντιχαράταχθώσι χρδς στρατδν ίσχυρδν καΐ έχίφοβον διά τδ μέγα αύτου 
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χλήθος, άλλ' 6 μάντις 'Αρίστανδρος ένεθάρρυνεν αυτούς, χαραστήσας 8τι 
έx8^δή ή σελήνη είναι τό δστρον τών Περσών, καθώς 6 ήλιος είναι τ6 
(ϊστρον τών Ελλήνων, οΐ θεοί διά μέλανος χέχλου χαλΰφαντες αυτήν, 
διβδήλοϋν τήν εντός τοΟ μηνός ν^κην εΙς τόν Άλέξανδρον χαΐ τήν χαν- 
τελή χαταστροφήν τοΟ έχθροΟ του. Ό δέ βασιλεύς τελέσας θυσίαν ε(ς τήν 
σελήνην, τόν ήλιον χαΐ τήν γήν, ών Ιργον έγίνωσχε χαλώς 8τι ήτοή ϊκλειψις 
αδτη, τήν έχιοόσαν χροέβαινε χρός συνάντησιν τών Περσών. 

Ό Δαρείος άφ' έτερου βλέχων δτι Ιμελλε νά διακινδύνευση χερΙ τών 
8λων, συναγαγών δχασαν τήν ίσχυράν δυναμιν της Άσ(ας, χροέδη χρ6ς 
βορράντής χώρας χατά τ6 άνατολιχόν 8ριον τοΟ Τ.ίγρητος* αφήνων δέ τάς 
βαρείας άχοσχευάς, τά σχευοφόρα χαΐ τους μαχίμους δνδρας είς τά "Αρδηλα, 
χροεχώρησε χρός τ6ν χοταμόν Λ6χον, Ινθα χέντε ημέρας έδαχάνησε μεταδι- 
δάζων τόν μέγαν στρατόν του διά γέφυρας είς τά Γαυγάμηλα, χαρά τφ 
Βουμώδφ χοταμφ, ολίγα μίλια γεωγραφικά άχέχοντι της κώμης τών Άρδή- 
λων. Προετιμήθη δέ καΐ χροχαρεσκευάσθη ύχ6 τών Περσών κυρίως τό μέρος 
τοΰτο ώς κατάλληλο ν χεδίον μάχης, καθ* 8 άνετώτερον ήδύναντο νά μάχων- 
ται οΐ άχειράριθμοι ίχχείς, τά δρεχανηφόρα αμάξια και οΐ ελέφαντες τών 
συμμάχων Ινδών, καΐ τούτο διότι ή έν Ίσσφ χροτέρα ήττα του Δαρείου 
άχεδόθη είς τ6 στενόν του τόχου μάλλον, οδ Ινεκα δχας 6 στρατός του Δα- 
ρείου ϊμενεν άνενέργητος, ή εΙς τήν δχερτέραν Ικανότητα καΐ άνδραγαθίαν 
τών ανταγωνιστών του. 

Ό άριθμές του στρατού του Δαρείου ήτο καθ' ύχερδολήν μέγας, συμ- 
χοσούμενος οίς εκατόν μυριάδας, Ινέκατομμόριον δηλαδή καΐ τετρακισμυρί- 
ους Ιχχείς κατά Άρρίανόν, οϊτινες, δσον καΐ άν έλαττώσωμεν αυτούς, ήσαν 
Ικανοί νά χεριστείλωσι και νά καταθραύσωσι διχλασίους Μακεδόνας, δν είχον 
δραστήριον καΐ γενναίον ηγεμόνα, καΐ δν ένεχνέοντο 6χό κοινού τίνος αίσθή- 
ματος'ήσαν έν ένΐ λόγψ οΐ γενναιότεροι χολεμισταΐ της* Ασίας, συνειλεγμένο^ 
έκ τών άτιθάσσων φυλών του Καδουλ, το Ο "Ωξου, τών χεριχώρων λαών της 
Κασχίας θαλάσσης καΐ του Περσικού κόλχου, καΐ τών ορέων της Αρμενίας 
καΐ Σουσίας μετά ίσχυρου σώματος μισθοφόρων Ελλήνων, άλλ' ούχΙ 
μόνον οδτοι ήσαν ξένοι καΐ άχηλλοτριωμένοι χρός αλλήλους, κατά τε τήν 
γλώσσαν καΐ τά Ιθιμα, άλλα καΐ άμοιδαΐαι έχθρικαΐ διαθέσεις ύχήρχον μεταξύ 
τών διαφόρων τούτων φυλών, ουδέ διείχοντο 6χό γενικής τίνος αρχής ή ιδι- 
αιτέρου τινός συμφέροντος. 

Ό δ' Αλέξανδρος χρός άριστεράν μέν Ιχων τά Γορτυαία 8ρη, χρός δε- 
ξιάν δέ τήν Τίγρητα, χροεχώρει ήδη χρός μεσημδρίαν διευθυνόμενος χρός 
τήν Άσσυρίαν χώραν, εκεί δέ μαθών χαρά τών συλληφθέντων χάλιν κατασκό- 
χωντών Περσών, 8τι δ Δαρείος Ιφθάσεν είς Γαυγάμηλα, Ισχευσε καΐ οδτος 
είς συνάντησιν αύτου, καΐ τήν είκοστήν ένάτην τό έσχέρας τοΰ Σεχτεμδρίου 
μηνός οΐ δύο στρατοί ευρέθησαν δ εις άχέναντι το Ο δλλου. 

Συμδούλιον δ* έν τφ δμα συνεκροτήθη χαρά τών ανωτέρων αξιωματικών 
τών Μακεδόνων, δν Ιχρεχεν αμέσως νά έχιχέσωσι κατάτου έχθρου, καΐ χάντες 
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μέν Ι^ειξαν 8τ( έχεθύμουν ε6θύς νά έχιχέσωσι χατά των βαρβάρων, άλλ' 6 
Αλέξανδρος ήκολούθησε νυν τήν γνώμην το Ο Παρμενίωνος, είχόντος χατά 
τό χαρλν μέννά στρατοχεδεύσωσιν έχΐτών χατά τά "Αρδηλα γηλόφων, αυτός 
δέ χεριελθών άχάσας τάς θέσεις, χαθ* δς χροέβλεχεν δτι Ιμελλε νά συγχρο- 
τηθη μάχη, χαΐ διερευνήσαςμή ύχήρχον υχοχ-ρύφιοι τάφροι ή χαΐ οίουδήχοτε 
(2λλου είδους ύχόνομοι καΐ ένέδραι, έχανέστρεφεν είς τ6 στρατόχεδον, χαΐ 
το5ς αρχηγούς συγχαλέσας του στρατού: 

«Δέν είναι άνάγχη, είχεν εΙς αυτούς, έγώ νά σας χροτρέψω χαΐ νά σ4ς 
χαροτρΰνω νά φανήτε χρόθυμοι είς τόν χροχείμενον αγώνα, διότι Ιχανώς ήδη 
σας χροτρέχουσι χαΐ σας ένθαρρύνουσι χατά τούτο ή 1δ(α υμών ε6τολμ(α χαΐ 
τά λαμχρά χατορθώματα, δτινα έδείξατε έν Γρανιχφ χαΐ έν Ίσσφ, χαΐ δι* ών 
έδοζάσατε τά Μαχεδονιχά 8χλα, έχ θεμελίων διασείσαντες τ6 χράτος τών 
Ηερσών. 

<{Δέν χροτρέχω λοιχ&ν 6μάς, άλλ' έχιθυμώ, ή μάλλον είχειν άζιώ, &μεΐς 
νά χροτρέψητε τους ύφ' δμάς μαχόμενους νά φανώσι γενναίοι χαΐ χρόθυμοι 
εις τόν αγώνα τούτον. Ό λοχαγός δς ένθαρρύνη τόν λόχον του, δ ΐλαρχος 
τήν ϊλην του, δ ταξίαρχος τήν ταξιαρχίαν του χαΐ δ διοιχητής του χεζιχου 
τήν είς αδτδν έχιτετραμμένην φάλαγγα, διότι δέν χρόχειται τώρα χερΙ Συ- 
ρίας χαΐ Φοινίχης, ουδέ χερΙ της Αίγύχτου, άλλα χερΙ της Ασίας 8λης, 
χερΙ της δχοίας χαΐ θέλει άχοφασισθη χοίοι χρέχει νά είναι χύριοι αυτής, οΐ 
Έλληνες ή οΐ Πέρσαι. 

«Ουδέ χρεία χρδς τούτοις είναι νά έξεγείρητε τήν χρδς τά χαλά χροθυμίαν 
αυτών, διότι οΐχοθεν οδτοι ώς Μαχεδόνες νοουσι χαΐ χράττουσι τδ χαθήχδν 
των,άλλά νά διατάξητε αυτούς νά τηρώσιν έν τφ χινδΰνψ τήν άνήχουσαν τά- 
ξιν, χαΐ νά σιωχώσι μέν δσάχις είναι άνάγχη, νά φωνάζωσι δ' εντόνως δσάχις 
θεωρείται χαλδν τδ βοάν, χαΐ νά άλαλάζωσιν δσάχις είναι χαιρδς αλαλαγμού. 
Πρδ χάντων δέ νά χροσέχωσι νά άχούωσι χαλώς τά χαραγγελλόμενα χαΐ νά 
έχτελώσιν αδτά ταχέως, διότι χρέχει νά ένθυμώνται δχαντες, 8τι χάν τδ μετ* 
αμελείας χραττόμενον άχοδαίνει χρδς βλάδην, τδ δέ μετ' έχιμελείας γιγνό- 
μενον χρδς βέδαιον βφελος». 

Ταύτα χαΐ τά τοιαύτα χαραγγείλας δ Άλέξανδρ ος, διέταξεν αδτοδς νά 
άχέλθωσιν είς τάς σχηνάς των χαΐ νά δειχνήσωσι, νά βάλωσι δέ χαΐ τδν στρα- 
τδν νά άναχαυθη, δστε τήν έχιουσαν νά είναι Ιτοιμος είς μάχην. 

Ένφ οΐ Μαχεδόνες άνεχαδοντο δ δ* Αλέξανδρος διέτριδε χερΙ τήν 
σχηνήν του μετά του μάντεως Άριστάνδρόυ, Ιερουργίας τινάς άχορρήτους 
τελών, χαΐ είς τδν Φόβον θυσίας χροσφέρων, οΐ χρεσδδτεροι του άχοσχάσματος 
τών εταίρων μετά του Παρμενίωνος Υσταντο αναλογιζόμενοι τδ μέγα της έχι- 
χειρήσεως.'Άχασα ή χατά τά Γορδυαία βρη χεδιάς έφαίνετο χαταλάμχουσα 
δχδ φώτων βαρδάρων, συγχ.εχυμένος δέ θόρυδος ώς έχ διαφόρων εθνών χρο- 
ερχόμενος χαΐ βοή άχατάληχτος έξήρχετο ώς έχ χελάγους αχανούς. 
«Πόσον μέγα, Ιλεγον χρδς αλλήλους, χαΐ χόσον δύσχολον χροφανώς νάσυμ- 
χλαχώμεν μετά του άχείρου τούτου χλήθους,χαΐ.χώς είναι δυνατδν νά άχοφδ- 

54629β 



100 ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΟΥ ΜΕΓΑΛΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΥ 

γωμεν τοιούτον τρομερόν χίνδυνον;» Κο^νη δέ γνώμη προσέρχεται δ Παρμε- 
ν(ων ε?ς τόν Άλέξανδρον, άφοΟ έτελείωσε τά !ερά, «Καλόν είναι, Αλέξαν- 
δρε, τ φ είχε, νά έχιτεθώμεν αμέσως διά νυκτός κατά των έχθρων, ένφ εκείνοι 
είναι άχροφυλακτοι καΐ δέν μας χεριμένουσιν». — «Ού κλέπτω τήν νίκη ν», 
οίπήντησεν (ίγ ε ρώχως δ Αλέξανδρος. ΚαΙ τούτο μάλιστα φοβούμενος κα^ 
δ Δαρείος, έκράτει τήν νύκτα τδν στρατόν του ε!ς τήν αυτήν θέσιν, ε(ς γ)ν 
κατ* αρχάς είχε τοποθετήσει αυτόν, δνευ τάφρου καΐ χάνδακος,καί έχομένως 
μή Ιχων έξησφαλισμένον στρατόχεδον, έκ φόβου μή διά νυκτός έχιχέση κατ' 
αύτου δ εχθρός. 

Ή τοιαύτη δέ θέσις ?βλαφεν ούκ ολίγον τους Πέρσας, έξαντλήσασα τάς 
δυνάμεις αυτών ένεκα της άΰχνίας καΐ άφαιρέσασα τήν τόλμην των, δ δ' Αλέ- 
ξανδρος είχε χρολάβει νά διευθέτηση καλώς τδν στρατόν του, χροτειχίσας 
αυτόν διά τάφρου καΐ χάνδακος. 

Άχελθόντος δέ τοΰ ΠαρμενΙωνος, ε(ς βαθύτατον υχνον χαρεδόθη δ 
Αλέξανδρος, κατά τδ σύνηθες αύτφ, ώστε αμα τη ήμέρςι ο! στρατηγοί χροσ- 
ελθόντες ήχόρουν χερΙ τούτου, καί διέταξαν μέν τους στρατιώτας νά χρογευ* 
ματίσωσιν, άλλ' έχειδή δ καιρός έν τούτοις ήτο έχΐ μάλλον κατεχείγων, δ 
Παρμενίων έμβάς καΐ χάλιν εΙς τήν σκηνήν του Αλεξάνδρου, τρΙς αυτόν 
καλέσας έξ ονόματος, καΐ άφυχνίσας αυτόν τ φ χαρέστησε τδν θαυμασμόν του. 

«Πώς δύνασαι, τ φ είχε, τοσούτον βαθέως καΐ ήσύχως νά κοιμάσαι, ώς νά 
είχες ήδη νικήσει, καΐ ούχΙ ώς μέλλων νά άγωνισθης τδν σχουδαιότατον κα^ 
κρισιμώτατον αγώνα Ι» *0 δ* Αλέξανδρος φαιδρώς δχομειδιών, «ΚαΙ δέν 
σέ φαίνεται, είχεν, 8τι ένικήσαμεν ήδη, άφοΰ άχηλλάγημεν χλέον του κόχου 
νά χεριχ).ανώμεθα καΐ νά ζητώμεν είς άχεράντους καΐ έρημους χώρας τόν 
Δαρεΐον,.δστις δεικνύει 8τι άχοφεύγει τήν μάχην;» 

Εγερθείς δέ της κλίνης δ Αλέξανδρος, έφόρεσεν έν τφ δμα τήν χερικε- 
φαλαίαν του, ήτις ήτο μέν σιδηρά, άλλ' Ιστιλβεν ώς δργυρος καθαρός, καΐ 
ήτο Ιργον του τότε χεριφήμου κατά τά τοιαύτα Θεοφίλου. Συνήθως δ' δ 
Αλέξανδρος έφόρει καΐ έχενδύτην Σικελικόν, έφ οδ υχήρχε διχλούς θώραξ 
λινούς, έκ τών έν'Ισσφ κυριευθέντων'χερί δέ τόν τράχηλον είχε χροσηρμο- 
σμένον χεριτραχήλιον σιδηρούν καΐ λιθοκόλλητον, είχε δέ καΐ μάχαιραν θαυ- 
μαστήν διά τε τήν βαφήν καΐ τήν ελαφρότητα, δώρον τών έν Κύχρ φ Κιτιέων* 
χάντοτε δ' δ Αλέξανδρος μετεχειρίζετο τήν μάχαιραν κατά τάς μάχας' 
?φερε καΐ χλαμύδα χολύτιμον κατά τήν έργασίαν, Ιργον του Ελικώνος, 
χεριφήμου υφαντού της Κύχρου, καΐ δώρον ε(ς αυτόν χροσφερθέν ύχό τών 
Ροδίων. 

ΚαΙ δτε μέν συνήθως Υχχευεν δ Αλέξανδρος, εϊτε χροτρέχων, εϊτε δια- 
τάσσων καΐ έχιβλέχων τι, μετεχειρίζετο άλλον ϊχχον, φειδόμενος τοΰ Βου- 
κέφαλου, ώς χαρήλικος ήδη, κατά δέ τήν Ιναρξιν της μάχης τφ χροσήγετο 
δ Υχχος εκείνος, έφ* οδ έχιβαίνων ήρχιζε τήν μάχην. 

ΠρΙν δ' έκθέσωμεν τά κατά τήν μάχην, καλόν κρίνομεν νά άναφέρωμεν 
6λ(γα τινά χερΙ της τάξεως καθ* ήν ετάχθησαν αμφότεροι ο! στρατοί. 
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Τό μέν εύώνυμον μέρος του Δαρείου είχον ο! Βάχτριοι Ιχχεΐς χαί οΐ 
δμοροι τούτοις Ινδοί, καΐ οΐ Δάαι, χαΐ οΐ Άραχώται, είτα δ' ήσαν οΐ Πέρσαι 
Ιχχείς δμου καΐ χεζοί, αναμεμιγμένοι, καΙ οί Σούσιοι, καΐοί Καδο6σιοι, κατά 
δέτ6 δεξιόν, οΐ έκτης Κοίλης Συρίας καΐ ο! έκτης Μεσοχοταμίας, είτα δέ 
οΐ Μήδοι, οΐ Πάρθοι καΐ ο\ Σάκαι, ακολούθως δ* οΐ Τάχουροι καΐ οί *Υρκά- 
νιοι, είτα δ' οΐ ΆλδανοΙ καΐ οί Σακεσΐναι, κατά δέ τ6 μέσον, ?νθα ήτο καί δ 
βασιλεύς Δαρείος, ήσαν τεταγμένοι οί συγγενείς του βασιλέως καΐ οί μηλο- 
φόροι λεγόμενοι Πέρσαι καΐ οί σύμμαχοι 'ΙνδοΙ καΐ οί Κάρες οί λεγόμενοι 
Άνάσχαστοι, καΐ οί Μάρδοι τοξόται, Ιτι δέ βαθύτερον ήσαν οί ΟΟξιοι καί οί 
Βαβυλώνιοι, καΐ οί χαρά τη Έρυθρςι θαλασσή κάτοικοι καΐ οί Σιτακινοί• 

Κατά τό εύώνυμον δέ χρδς τούτοις ήσαν χροτεταγμένοι ώς χρ6ς τό 
δεξιδν του Αλεξάνδρου οί Σκύθαι ίχχείς καΐ χίλιοι χερίχου Βάκτριοι, 
καΐ δρματα δρεχανηφόρα εκατόν* οί δ' ελέφαντες ετέθησαν κατά τήν ϊλην τήν 
βασιλικήν, 2νθα ήσαν καΐ 2ως χεντήκοντα Ιτερα δρματα' κατά δέ τ6 δεξιόν 
ήσαν οί ίχχείς τών Αρμενίων καί των Καχχαδόκων, καί άρματα δρεχανηφόρα 
χεντήκοντα* οί δέ μισθοφόροι Έλληνες ήσαν χροτεταγμένοι μετά έχισήμων 
Περσών κατ' αμφότερα τά μέρη του Δαρείου άχέναντι της φάλαγγος τών 
Μακεδόνων. 

Ό δέ στρατός του Αλεξάνδρου συνέκειτο έκ διαφόρων Ιλών ίχχέων, ών 
'ίλαρχοι ήσαν Κλείτος 6 Δρωχίδου, 6 καί Μέλας έχονομαζόμενος, δ Γλαυ- 
κίας, δ Άριστων, δ Ηρακλείδης, δΜελέαγρο(^ καΐ δ Ήγέλοχος, γενικός 
δέ διοικητής του ίχχικου ήτο δ^ Φιλώτας του Παρμενίωνος, της δέ φάλαγγος 
τών χεζών αρχηγοί ήσαν δ Νικάνωρ, δ του Παρμενίωνος δεύτερος υίός, Κοί- 
νος δ Πολεμοκράτους, δ Πέρδικας, δ Σιμμίας, δ Πολυσχέρχων, δ 
Κρατερός, δ Έριγύϊος, χαρήσαν δέ καί οί Αγριάνες, καί οί Παίονες, 
ών αρχηγοί ήσαν δ 'Αρέτης καί δ Άριστων, καί οί άκοντισταί του Βαλάκρου 
καί οί θρςίκες, ών αρχηγός ήτο δ Σιτάλκης, καί οί 'Οδρύσσαι, καί διάφοροι 
άλλοι Έλληνες, σύμμαχοι καΐ μισθοφόροι* δχας δ' δ στρατός του Αλεξάν- 
δρου συνεχοσουτο εις έχτακισχιλίους Ιχχείς, καί τεσσαράκοντα χιλιάδας 
χεζών. 

Οΰτω δ'οί δύο στρατοί, χροχαρεσκευασμένοι εις μάχην βντες, 2μα εγγύς 
χροσηλθον λίαν χρωΐ τήν έχιουσαν ήμέραν τήν α' 'Οκτωβρίου, καί οί σαλχιγ- 
κταί έσάλχισαν εκατέρωθεν τήν χροσβολήν, οί στρατιώται 6ίμα τφ σαλχίσματι 
μετά χολλής βοής καί χατάγου έφώρμησαν κατ'άλλήλων. 

Καί χρώτον μέν δ Αλέξανδρος διέταξε τους χρό του αριστερού κέρατος 
χα ρατεταγ μένους μισθοφόρους ίχχείς νά έχιχέσωσι κατά τών ίχχέων του 
Δαρείου, άλλ' οί Σκύθαι Ιχχείς καΐ οί Βάκτριοι άντεχελθόντες έτρεψαν αυ- 
τούς εις φυγήν, χολύ χλειότεροι 8ντες τόν αριθμόν. 

Καί διατάσσει μέν τότε δ Αλέξανδρος τους Παίονας νά έχιχέσωσι κατά 
τών Σκυθών, οΥτινες καΐ ήνάγκασαν αυτούς νά ύχοχωρήσωσιν, άλλα καί οί 
Βάκτριοι κατά τών Παιόνων δρμήσαντες τους τε φυγόντοζς Σκύθας έχανή- 
γαγον είς τήν μάχην, καΐ κρατεράν συνήψαν ίχχομαχίαν, καθ' ήν χολλοί 
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μέν έξ αμφοτέρων των μερών Ιχιχτον, άλλα πλειότεροι ήσαν έ% τών Μαχ,βδί- 
νων* συγχρόνως Βέ οΐ βάρβαροι άχέλυσαν χαΐ τά δρεχανηφόρα δρματα χρ&ς 
τ6 μέρος, 2νθα ήτο & Αλέξανδρος, άλλ' άχέτυχον. ΟΙ Αγριάνες χαΐ τό 
Ιχχιχόν τών εταίρων, δλλα μέν τών αρμάτων χαταχοντ(ζοντες ίτρεχον εΙς 
φϋγήν, δλλα δ& χαΐ συλλαμβάνοντες χατέχοχτοντο^ς Ιχχους α6τών. 

Και 6 μέν Δαρείος έχήγαγεν £χασαν την (δίαν του φάλαγγα χατ' αυτών, 
δ δ* Άλέξανδρος,τόν μέν Άρέτην χαΐ τόν Κλέανδρον,άρχηγούς τών μισθο- 
φόρων ^Ελλήνων,έχέλευσβ νά έχιχέσωσιν έν σώματι χατά τών {χχέων, οΐτινες 
χαΐ έσχόχευον νά χεριχυχλώσωσι τ& δεξιόν τών ΜαχεΒόνων χέρας, έχεΐνος 
δί μεγάλην ίχων χεχοίθησιν ε{ς τά {ερά,τ& μένάχόντιον ζΐς τήν (ίριστεράν 
χείρα μεταβιβάσας, τήν δεξιάν άνατείνας ε^ς τόν οΰρανόν, έδέετο λέγων. 

«θεοί μεγαλοδύναμοι Ι δν χέχρωται νί χαταλυθ^ ή Περσιχή μοναρχία, 
ενισχύσατε τους Έλληνας χαΐ έμέ, δστις ώς άντιχρόσωχος αυτών (ίνέλαβον 
τ& μέγα τοΰτο ίργονί)^ ΚαΙ τούτο ευχηθείς ίσχευσεν (ίλαλάζων μετά του 
Ιχχιχοϋ τών εταίρων χατά της χροχαρεσχευασμένης φάλαγγος. *Υχ6 άχε- 
ριγράχτου δ' ενθουσιασμού χατεσχέθη 6 Αλέξανδρος ρίψας τά βλέμματα 
έχΐ τόν Δαρεΐον, δστις ήτο ώραιος χαΐ μέγας, έφ' ύψηλοϋ δρματος έχοχού- 
μενος χαί 6χ& χολλών χαΐ λαμχρώς ένδεδυμένων {χχέων χερίφρουρούμενος. 

Έχαιρε δ' έχΐ τούτψ, ώς λέων, χειναλέος, άχέναντι αύτοΟ ϋχερηφάνου 
μίν άλλα χαΐ ώς δειλής έλάφου εμφανιζόμενο υ. ΚαΙ χατ'άρχάς μέν ή μάχη δέν 
έγένετο έχ του συστάδην, άλλ' δσον οδχω 6 Αλέξανδρος, χατά τ6 σύνηθες 
αύτφ, ώς μαινόμενος χαΐ χάλίν, έχιχίχτων χατά τών χερΙ α6τ&ν γενναίως 
μαχόμενων Περσών, διασχίζει τάς τάξεις αυτών, χαΐ τρομερών έχήγαγεν βλε- 
θρον. 

Άλλεχαλλήλως δέ χρ& τών οφθαλμών του Δαρείου ίχιχτον φονευόμενοι 
οΐ δριστοι χαΐ γενναιότεροι του στρατού του, συγχρόνως δέ χαΐ 6 Δα- 
ρείος χεριήλθε τ&ν μέγιστον τών χινδύνων, μή δυνάμενος νά στρέψη εις τά 
όχίσω τ6 δρμα χαΐ νά έξέλθη έχ του χεδίου της μάχης, διότι οι τροχοί έχυ- 
λίοντο έμχλεχόμενοι εις τά χτώματα τών Περσών χαΐ οι ϊχχοι 6x6 του χλή- 
θους τών νεχρών άχοχρυχτόμενοι έξεχήδων χαΐ χατετάραττον τους ηνιόχους 
χαΐ άναβάτας. ΈχΙ τέλους δ' δ Δαρείος άναγχασθείς νά άφήση τδ £ρμα χαΐ 
τά δχλα, έτράχη εις φυγήν, άναβάς, ώς λέγεται, έχΐ θηλείας νεοτόχου Τχχου, 
άλλα χαΐ χάλιν δέν ήθελε διαφύγει τάς χείρας του Αλεξάνδρου, δν μή 
συνέβαινε τδ άχόλουθον χεριστατιχόν. 

ΟδχΙ μόνον χρδ της μάχης, άλλα χαΐ χατά τήν μάχην, άλλα χαΐ χατά τδν 
χΐνδυνον αδτδν δ Αλέξανδρος τδ δεξιδν χέρας χυβερνών Ιφάνη τψόντι μέ- 
γας, διατηρών τήν έλευθερίαν τών διαλογισμών χαΐ τδ θάρρος του. Κατά τδ 
βΟώνυμον δμως, χερΙ τδν Παρμενίωνα, διαφόρους Ιλαβετροχάς ή μάχη. Τδ 
Βαχτριανδν Ιχχιχδν μετά θορύβου χολλου χαΐ δρμής έχέχεσε χατά τών Μα- 
χεδόνων, συγχρόνως δέ χαΐ δ γνωστδς ήδη Μαζαίος Ιχεμψε τάγμα Ιχχέων, 
διατάξας αυτούς νά χρόσβάλωσι τους τά σχεύη Ιξωθεν της φάλαγγος φυλάσ- 
σοντας• *Υχδ αμφοτέρων δέ τών χεριστατιχών τούτων χαταθορυβηθείς δ 
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Παρμενίων, Ιπεμψεν αμέσως άγγελιαφόρον εΙς τλν Άλέξανδρον, ζητών βοή- 
θειαν παρ' αύτοΟ, συγχρόνως δέ καΐ άναγγέλλων είς αυτόν 8τι κυριεύεται τό 
χαράχωμα αυτών, άν 8σον τάχιστα Βέν πέμψη βοήθειαν {σχυράν. 

"Ετυχε δ* δ Αλέξανδρος τήν στιγμήν ταύτην χαρέχων εΙς τους μαχό- 
μενους διαταγήν εφόδου* ώς δ' ήχουσβ τί ιεαρί του Παρμενίωνος μηνυθέντα* 
«Πάραλο γ ίζεται, είχεν, αύτδς δ άνθρωχός, ούδ' 2χει σώας τάς φρένας, λη- 
σμονήσαςΙν τη ταραχή αύτου8τ^δνμέννιxήσωσι θάλάβωσιχαΐ τάτών έχθρων 
δν δέ νιχηθώσι, χρέχει νά φροντίζωσιν ούχΙ χερΙ χρημάτων χαΐ άνδραχόδων, 
χαΐ σχευών, άλλα χώς νά άχοθάνωσιν ένδόξως χαΐ λαμχρώς αγωνιζόμενοι)). 

ΚαΙ τφόντι δ* δ Παρμεν(ων χατά τήν μάχην ταύτην δχήρξε χάντη νω- 
θρδς χαΐ αδρανής, είτε διότι τδ γήρας χαρέλυσεν ήδη μέρος τής τόλμης 
του, εϊτε διότι, ώς λέγει χαΐ δ τά τοιαύτα Ιστορών Καλλισθένης,έφθόνησε τόν 
Άλέξανδρον διά τήν ϊμφυτον αύτοϋ χολεμιχήν Ιχανότητα χαΐ τδν 8γχον τής 
δυνάμεως του, δ δέ βασιλεύς άγαναχτήσας, έν ταυτφ δέ χαΐ λυχηθείς διά τδ 
μήνυμα τοΟ Παρμενίωνος, εΙς τους στρατιώτας Ιχρυφε τήν άλήθειαν, άλλα 
χαί θέλων δήθεν νά χαύση τόν φόνον, ώς έχελθούσης τής νυχτός έσήμανε 
τήν άνάχλησιν, χαΐ ώρμησε μέν έχΐφέρων βοήθειαν ε^ς τδ χινδυνευον 
μέρος* χαθ'δδδν 8μως άνεχαιτΕσθη, μαθών 8τι ο! έχθροΙ νιχηθέντες έτράχησαν 
εΙς φυγήν• 

*Η χερΙ τά "Αρδηλα μάχη έγένετο χατά τδν 'Οχτώδριον μήνα, χαθ' ήν 
χαρά μέν των Μαχεδόνων 6χέρ τους χενταχοσίους Ιχεσον, ούχ ολίγοι δ' 
έτραυματίσθησαν, έν οΐς χαΐ δ έχιστήθιος φίλος του Αλεξάνδρου, δ Ήφαι- 
στίων, δ νυν αρχηγός τών σωματοφυλάκων, δ στρατηγός Περδίχας, δ 
Κοινός, δ Μεν(δας χαΐ £λλο( έχ τών έχιφανεστέρων αρχηγών* χαρά δέ τών 
βαρβάρων χεζοί μέν χαΐ Ιχχείς χλείστοι χατεχόχησαν, ούχ ολίγοι δέ χαΐ 
ήχμαλωτ Εσβησαν, χαΐ οί ελέφαντες δέ χρός τούτοις, 61 τε Υχχοι, χαΐ τά άρμα- 
τα χαΐ δχαν τδ στρατόχεδον αυτών συνελήφθησαν* οί δέ λοιχοί φυγάδες τών 
Περσών διευθύνθησαν χρός τόν Λύχον χοταμόν, χαταδιωχόμενοι 6χό τών 
Μαχεδόνων, έχειδή δ' έν τφ δμα ή γέφυρα έγεμίσθη μεγάλου χλή- 
θους, χλεϊστοι άχωλέσθησαν σχεύδοντες νά διαβώσι τόν χοταμόν χαΐ χίχτον- 
τες μάλλον δ εις έχΐ του άλλου, ή δχδ τής μαχαίρας τών νιχητών σφαζόμενοι. 

Ό δ' Αλέξανδρος φθάσας εΙς τόν χοταμόν τήν αυτήν έσχέραν, χαταδι- 
ώχων τόν έχθρόν, Ιμεινε μέχρι του μεσονυχτίου, χαρέχων άνάχαυσίν τίνα ε(ς 
τόν στρατόν, χαΐ τήν άχόλουθον ήμέραν ήτο εΙς τά "Αρδηλα, έξ ών χαΐ τδ 
δνομα ϊλαδεν ή μάχη, χλησιέστερον χειμένη είςτόντόχοντής χαραστηθείσης 
σχηνής. ΚαΙ ώρέγετο μέν νά συλλάδη τόν Δαρεΐον, άλλ' άχέτυχεν. Ό Δα•^ 
ρείος χρολαδών διέδη εις τά χατά τά 'Εχδάτανα τής Μηδίας μέρη, διερχό- 
μενος τά 8ρη τής Αρμενίας χαΐ χαραχολουθούμενος ύχδ μεγάλου άχοσχά- 
σματος Βαχτριανών ίχχέων, άλλ' δχαντες ο! θησαυροί χαΐ α! άχοσχευαΐ 
αύτου Ιχεσον είς τάς χείρας του νιχητου. Ουδέν δ* άλλο τήν σήμερον σώζε- 
ται έχ του μέρους τούτου, ίνθα συνέδη ή τρομερά μάχη, ειμή τόχος τις χα- 
λούμενος Βέητ Γέρμα, ήτοι Οίχος Όστέων• 
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Τοιούτον τέλος Ιλαβεν ή έν Άρβήλοις χεριδόητος μάχη, δι' ής ή μεγάλη 
μέν δυναστεία των Περσών κατελυθη παντάχασιν, δ δ' Αλέξανδρος άνηγο- 
ρεύθη απόλυτος βασιλεύς καΐ κυρίαρχος της Ασίας. 

Ή μάχη τών Άρβήλωνάφήκεν έχοχήν έντη ίστορίςιτής Δυτικής Ασίας, 
καταλύσασα δυναστείαν, έξ ής Ιλαδε τέλος ή μοναρχία τών Μηδο-Πβρσών. 
Καίτοι δ' Ιζη είσέτι δ Δαρείος, ήτο 8μως χάντη ανίσχυρος καΐ χράγματι 
χεχτωκώς το υ κράτο υς το υ 8χερ ή άχεσχάσθη ή δη άχδ τών χειρών α δτο υ,ή ήτο 
ϊρμαιον είςτ6ν μέλλοντα χαντάχασιν νά κυρίευση αυτό δορυκτήτορα. Τδ 
χρώτον δ* ήδη λέγεται δτι ή εύρωχαϊκή έχιρροή συνεστήθη έχΐ μεγάλου μέ- 
ρους του ανατολικού κόσμου. 

Ή έν Άρβήλοις μάχη άχοτελει οδχ ήττον έχίσημον έχοχήν καΐ εις τήν 
ζωήν του Αλεξάνδρου, καΐ άχδ τούδε δ χαράκτη ρ του ήρωος ήρχισενά 
μετατρέχηται, χολύ διάφορον λαμβάνων μορφήν. Τά χρωΐμως ήδη άναφα- 
νέντα άγαχητά 8νειρα της φιλοδοξίας του, καΐ χρωΐμως έχίσης έκχληρω- 
θέντα, ολέθρια έχήγαγον άχοτελέσματα καΐ μεγίστην έχέφεραν βλάβην είς 
τά καλά αύτου έκ φύσεως Ιδιώματα. Μέγας νυν καΐ χανίσχυρος γενόμενος, 
ΰχδτύφου δέ καΐ άλαζωνείαςέχαιρόμενος κατέστη καΐ Ιδιότροχος, τυραννικός 
καΐ σκληρός, καΐ είς τήν χαρεκτραχείσαν αδτου διάθεσιν έγκαταλιμχανόμε- 
νος, άφήκεν ελεύθερον ρουν είς τά χαράλογα αδτου χάθη, Οφ' ών καΐ ώθείτο 
ε!ς φρικτά εγκλήματα, ατινα έχήγαγον είς αδτδν τδν Ιλεγχον της συνειδή- 
σεως καΐ άχδ της καρδίας α δτο υ άχηλλοτ ρίωσαν χάν αΤσθημα φίλίαςκαί καθή- 
κοντος, διαμένοντα ώς άμαυραΐ κηλίδες έχ{ τβ του εδγενους χαράκτη ρος καΐ 
του λαμχροϋ σταδίου του, άλλα καΐ δέν δυνάμεθα νά άρνηθώμεν δτι 6 Αλέ- 
ξανδρος διετή ρησεν Ικανά ϊχνη μετριοφροσδνης, δικαιοσύνης καΐ αδταχαρνή- 
σεως, δι* ών διεκρίθη ή αρχή της έκτακτου ζωής του. 

Άχδ της σκηνής δέ τής τελευταίας ταδτης μάχης αμφότεροι οΐ αρχη- 
γοί χεριήλθον εΙς άμηχανίαν χοίαν χορείαν νά λάβωσι' καΐ δ μέν ΔαρεΤος 
Ισχευσεν εδθύς χρδς τά μέρη τής Μηδίας χαρά τά 8ρη τής Αρμενίας, δ δέ 
νικηφόρος στρατός χροέβη χρδς νότονχροθυμοδμενος νά δρέψη τους καρχούς 
τών νέων αδτου δαφνών είς τάς χλουσίας μεγαλουχόλεις του Εδφράτου καΐ 
Τ ίγ ρητός. 

ΑΙ θδραι έν χρώτοις τής Βαδυλώνος ήνεώχθησαν άμέσωςχρδς δχοδοχήν 
του χροσερχομένου δορυκτήτορος, οΐ δ'έχισημότεροι τών κατοίκων χροσήλ- 
θον υχο δεχόμενοι αυτόν μετά μεγάλης ύχοκλίσεως καΐ δώρων. Οδδέχοτε δ' 
οδτοι §δειξαν κλίσιν τινά ή συμχάθειαν είς τους Πέρσας οϊτινες ώς δχοτελείς 
θβωρουντες τους κατοίκους λίαν δυναστικώς καΐ τυραννικώς χρδς αδτοδς 
έφέροντο. 

Ή Βαβυλωνία λοιχδν ήτοιμάζετο ήδη νά άλλάξη δεσχότην ώς χρό 
τίνος χρόνο υ τδ τοιούτον συνέβη καΐ είς τήν Αϊγυχτον, δ δέ νέοςήγβμώνεΐσ- 
ήλθεν είς τήν χώραν μετ* ανέκφραστων τιμών καΐ χεριχοιήσεων. 

Πρώτος δ' έξήλθεν είς χρβυχάντησιν αδτου δ γνωστός Μαζαιος, κατα- 
φυγών είς τήν χόλιν ταδτην μετά τών ενηλίκων υ Ιών του, διατηρών μέν φ υ- 
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σιχφτφλόγφ τήν άρχα(αν αδτοΟέχιρροήν, οίλλ'Ιτοίμος νά ζητήσ]β ϊλβος 
χαΐ νά ^αραδώσΐ) εαυτόν χαΐ τήν βασιλιχήν έξοϋσ(αν εΙς τ6ν άναφαινδμβνον 
ήδη νιχητήν. 

Έχάρη δέ τ& μέγιστα βλέχων δτι τοσούτον ταχέως βίς χείρας αύτοΰ 
Ιχίχτβ χόλις, ής ή χολιορκία χολύν άχήτβι χρόνον χαΐ χόχον, χαΐ δτι & το- 
σούτον έχίσημος χαΐ γενναίος Μαζαίος ο9τω χροθύμως ύχετάσσετο ε!ς αυ- 
τόν• Εδμενώς δ' δ Αλέξανδρος δχοδεχθείς τ6ν Πέρσην μετά των υΙών του, 
έν μεγάλη χομχ^ χαΐ χαρατάξει χροέβη εντός της χόλεως. 

ΚαΙ μέρος μέν των Βαβυλωνίων διέμεινεν εντός των τειχών αδτης, έτο(- 
μαζόμενοι νά δχοδεχθώσι τ6ν νέον μονάρχην, χλεΐστοι δ' έξήλθον εις χρο- 
ϋχάντησιν αύτου, έν οΐς διεχρίνετο δ έν Βαβυλώνι θησαυροφύλαξ του Δα- 
ρείου Βαγοφάνης. 

*Αμ(λλώμενος οδτος νά ύχερτερήση τδν Μαζαϊον, ?στρωσεν άνθη χοι- 
χίλα χαθ' 2χασαν τήν δδόν, χαΐ χατά τά χλάγια αυτής αργυρούς χαθίδρυσε 
βωμούς, έφ ών συνεσώρευσεν ύίφθόνως λιβανωτούς χαΐ χαντοειδή (αρώματα, 
διάφορα δέ χαΐ χοιχίλα χαρηχολούθουν αύτφ δώρα, ήτοι οίγέλαι βοών χαΐ 
ϊχχων, χαΐ λέοντες χαΐ χάνθηρες εντός χλωβίων* μετά τούτους δ'εΥχοντο οΐ 
Χαλδαΐοι χαΐ οΐ μάγοι, τόχον Ιερέων χαΐ σοφών έχέχοντες, χαΐ οι μουσιχοί 
μετά διαφόρων μουσιχών οργάνων, δι' ών συνήθως ύμνεΐτο ύχ' αυτών δ βα- 
σιλεύς, χαΐ τέλος χροσήρχοντο οί Βαβυλώνιοι Ιχχείς μετά χολυτελείας• 

ΚαΙ χρ6νον μέν τίνα διαμείνας δ Αλέξανδρος έν Βαβυλώνι, χαθ' δν δέν 
Ιλειψβ μετοΙ: τών Χαλδαίων διαλεγόμενος δι' έρμηνέως βέβαια, ούχ ολίγον 
χρός τούτοις ένησχολήθη εις τήν βδχρέχειαν της χόλεως διατάξας τους χα- 
τοίχους νά άνοιχοδομήσωσι τά 6χδ του Ξέρξου χαταστραφέντα Ιερά οίχοδο- 
μήματα, χαΐ ίδίςι τόν ναόν του Βήλου, εις 8ν οΐ Βαβυλώνιοι χαρεΐχοντήνχρώ- 
την μεταξΰ τών θεών λατρείαν, χαί ε(ς δν χαΐ δ δορυχτήτωρ {διαιτέραν χροσή- 
νεγχε θυσίαν, χατά τδ χολιτιχόν σύστημα αύτοϋ τιμών ούτω τους θεούς τών 
μερών, ε^ς & ώς φίλος χαΐ ευεργέτης ώρέγετο νά άναφαίνηται. 

Ώςάναγεννωμένηνδέθεωρώνδ'Αλέξανδροςτήνέχισημότητα της «δόξης 
τών βασιλείων», ήτοιμάζετο νά χαταστήση τήν Βαβυλώνα ώς χρωτεύουσαν 
τοϋ μεγάλου χαΐ λίαν έχτεταμένου χράτους του, άλλ' ϊτερος ήδη χολύ Ισχυ- 
ρότερος άντίχαλος χαρίσταται άχέναντι αύτου «τδ όλέθριον δρέχανον του 
θανάτου,)) Ιτοιμοςήδηνά χαταστρέψη έντφμέσφτώνθριάμβωντουδχαντας 
τους μεγαλεχηβόλους σχοχοός του• 

Κρίνων δ' έχ χρώτης αφετηρίας 6 Αλέξανδρος άναγχαιότατον νά συγ- 
χώνευση) τους Έλληνας μετά τών Περσών, ώς έν 'Αρμενίςι μέν διώρισβ σα- 
τράχην τδν χαραδόντα εις αυτόν τήν άχρόχολιν τών Σάρδεων Μιθρίνην,χαΙ έν 
Αίγύχτφ τόν Άμμυνάχην χαΐ Μαζάχην, οδτω χαΐ έν Βαβυλώνι χατέστησβ 
σατράχην τόν Μαζαιον, μεθ* ο5 συστράτηγον άφήχβ τόν Άμφιχολίτην 
Άχολλόδωρον, ώς είσχράχτορα δέ τών φόρων τόν'Ασχληχιόδωρον, χαΐ ώς 
φροΰραρχον τόν άδελφόν τοδ Παρμενίωνος Αγάθωνα, μεθ' 8 οδτος ανέλαβε 
τήν ?ί<;τά ?ουσο? ίγουσαν. 
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Ή χροσφιλής χειμερινή χαθέδρα τών βασιλέων της Περσίας τά Σούσα, 
2νθα μετά εΊίχοσιν ήμερων δδοιχορίαν ίφθασεν δ Αλέξανδρος χροθύμως δχε- 
τάγη ε(ς τόννέον δορυκτήτορα, θέσασα τους μεγάλους θησαυρούς της εΙς τήν 
διάθεσιν αύτοΟ, συμχοσουμένους εΙς Ιχανάς χιλιάδας τάλαντα. 

Έν τη χόλει δέ ταύτη ευρέθησαν αρκετά λείψανα της Ελλάδος εΙς Περ- 
σίαν μετακομισθέντα ύχ6 του Ξέρξου ώς τροχαία, καΐ χρδ χάντων οΐ χάλ- 
κινοι ανδριάντες τών τυραννοκτόνων ^Αρμοδίου καΐ Άριστογείτονος* 
έν τφ δμα δ' δ νέος δυνάστης διέταξε νά σταλώσιν ε(ς τάς Αθήνας οί ανδρι- 
άντες οδτοι, 8x0 ϋ χαΐ ετέθησαν χάλιν δχδ τών Αθηναίων έχΐ τών αρχαίων βά- 
σεώντωνμετά μεγίστης χαράς καΐ άγαλλιάσεως κατά τ6ν Κεραμεικόν, αντι- 
κρύ του Μητρώου καΐ του λεγομένου βωμού τών Εύδαέμων. Ένφ δ' Ιτι δ 
στρατός τών Μακεδόνων διέτριδεν έν Σούσοις χαρά τάς 8χθας του Χοάσχου 
χοταμου, άφίκετο έκ Γάζης δ χρδ ένδς Ιτους είς Ελλάδα άχοσταλείς Αμύν- 
τας δ Άνδρομέδους, άγων Ικανδν αριθμόν νεοσύλλεκτων, δι' ών δ τακτικός 
στρατός του Αλεξάνδρου συνεχοσουτο ήδη είς 62,000 άνδρας. 

Ενταύθα δ' δ Αλέξανδρος άφήσας τήν μέχρι τούδε χαρακολουθουσαν 
αυτόν μητέρα του Δαρείου μετά τών θυγατέρων καΐ υΙου αύτου, καΐ διορίσας 
τους μέλλοντας νά διδάξωσιν αυτούς τήν έλληνικήν γλώσσαν, έν αύτφδέ 
καΐ σατράχην της Σουσιανής διορίσας τόν Πέρσην Άδουλίτην, δι' οδ μέσου 
χροσοικειούμενος τους Πέρσας, έδείκνυεν δτι μετεχειρίζετο αυτούς ώς φί- 
λους, έν ταύτφ δέ καΐ τόν Μένητα καταστήσας δχαρχον Συρίας καΐ Φοινίκης 
καΐ Κιλικίας, χαρέσχεν αύτφ τρισχίλια αργυρά τάλαντα, χαραγγέλλων αυ- 
τόν ν'άχοστείλη εΙς τόν έν Μακβδονίςι Άντίχατρον δσα χρειάζεται διά τόν 
χρός τους Λακεδαιμονίους χόλεμον. 

Θυσίας δ' έχΐ τέλους καΐ αγώνας δημοσίους τελέσας δ Αλέξανδρος μετά 
μεγαλοχρεχους λαμχαδηφορίας, διαδάς τόν Πασιτίγρητα έμδάλλει είςτήν 
χαρακειμένην γήν τών Ούξίων. Έκ τούτων δ' οί μέν τά χεδινά μέρη κάτοι- 
κο υντες, ώς άλλοτε ύχήκουον είς τους Πέρσας, άμαχητεί χαρεδόθησαν καΐ 
νυν είς τόν Άλέξανδρον' οί δ'όρεινοί καΐ οί μαχιμώτεροι, χάντη ανεξάρτητοι 
διατελούντες, 8χι μόνον δέν χαρεδέχθησαν αυτόν, άλλα ήτοιμάσθησαν ν' άντι- 
σταθώσι γενναίως, διό καΐ χέμφαντες κήρυκας χρός τόν Άλέξανδρον, άχή- 
τουν χαρ* αύτου τδ τέλος, ήτοι τόν δασμόν, 8ν συνήθως άχέτιον είς αυτούς οί 
βασιλείς τών Περσών, διά τών ορέων των μεταδαίνοντες εΙς τήν Περσέχολιν. 

ΚαΙ χρός άχάντησιν μέν χαρήγγειλεν είς αυτούς δ Αλέξανδρος νά τόν 
χεριμένωσιν είς τά στενά, ?νθα ?σχευσαν χροθύμως καΐ οί ΟΟξιοι, σχεύδοντες 
νά λάδωσι τά τεταγμένα* εκείνος δέ χαραλαδών τους βασιλικούς σωματοφύ- 
λακας καΐ όκτακ^σχιλίους τών άλλων στρατιωτών χροέδη νυκτός κατ'αύτών, 
διά τραχείας καΐ δυσδάτου δδου, καΐ χερΙ τά χαράγματα της ημέρας άχροσ- 
δοκήτως είς τάς κώμας αυτών είσελάσας χλείστους μέν έζ αυτών άχέκτεινεν 
είς τάς κλίνας αυτών έχιχίχτων, ένφ εισέτι έκοιμώντο, οί δέ λοιχοί κατέφυγον 
είς τά 8ρη, Ινθα καΐ κατεκόχησαν δχδ του έκεΐσε ένεδρεύοντος Κρατερού, του 
μετά μεγάλης δυνάμεως χεμφθέντος χρδ μικρού, μόλις δέ χειθόμενος εΙς τάς 
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δχέρ αυτών δεήσεις της μητρός του Δαρείου, συνεχώρησεν αυτούς δ Αλέ- 
ξανδρος, άρχεσθεΐς-νά τ φ πέμφωσι κατ* έτος εκατόν ϊπχους, χεντακόσια φορ- 
τηγά ζφα καΐ τριάκοντα χιλιάδας χρόβατα, χερΙ χρηματικού δέ χοσοΟ ουδέ 
λόγος έγένετο, διότι οί Ουξιοι χεριωρίζοντο μόνον είς τήν καλλιέργειαν της 
γης καΐ εις τόν χοιμενικόν βίον. 

Εκείθεν δ Αλέξανδρος ε(σέδυσεν εις τήν κυρίως Περσίαν, τήν Περσέ- 
χολιν, διελθών τάς Περσίδας λεγομένας χυλας, τά στενά δέ ταύτα έφύλασσε 
νυν χεριτειχίσας δ γενναίος σατράχης Άριοβαρζάνης μετά είκοσιχέντε χιλι- 
άδων στρατού. ΚαΙ νομίζων μέν δ Αλέξανδρος 8τι ήθελεν εκβιάσει τήν δίο- 
δον, έχήλθε μετά μεγάλης δρμής, άλλ' ο! χολέμιοι άχδ υψηλότερων καΐ 
έχικαίρων έχιχίχτοντες θέσεων, χολλούς μέν έφόνευσαν, ουκ ολίγους δέ καΐ 
έτραυμάτισαν έκτων Μακεδόνων, κυλίοντες μεγάλους γιγαντιαίους λίθους 
έξ ών ουδείς Ιχαθε κακόν. ΚαΙ ήναγκάσθη μέν δ Αλέξανδρος διά σάλχιγγος 
νά σημάνη τήν άνάκλησιν το Ο στρατού, άχορουντος 8μως αύτοΟ χερΙ του χρα- 
κτέου, Λύκιός τις αιχμάλωτος, δίγλωσσος, χαραστάς ένώχιον του Αλεξάν- 
δρου, «Βασιλευ, είχε, ύχάρχει καΐ άλλη δδδς χιονώδης μέν, άλλα κατάφυ- 
τος, διά της δχοίας δυνασαι ασφαλώς νά διαβίβασης τδν στρατόν σου είς τήν 
Περσίαν, άφίνων χολύ όχίσω καΐ χολύ μακράν τους φυλάσσοντας τήν δίοδον.» 
Ταΰτα μετά μεγάλης χαράς άκουσας δ Αλέξανδρος διέταξε τδν Λυ- 
κιον νά ένεργήση δεόντως, χολλά εΙς αύτδν υχοσχόμενος δώρα. 

ΚαΙ διήλθον μέν ο\ Μακεδόνες κρημνώδη καΐ λίαν δύσβατον δδόν, ί%\ 
χιόνος άφθονου χατουντες, βαθείας δέ χαράδρας καΐ χετρώδεις φάραγγας 
έν και ρ φ νυκτός διαβαίνοντες, άλλ' ουδόλως άχέκαμον τοιούτον άκάματον 
γ.(χ\ μηδόλως άχαυδώντα βασιλέα ακόλουθο υντες. Έχήλθε δέ δ Αλέξαν- 
δρος μένεα χνέων κατά τών κατοίκων της Περσεχόλεως καΐ μεγάλην όρεγό- 
μενος νά λάβη έκδίκησιν κατ* αυτών, διό καΐ διέταξε τους στρατιώτας νά λα- 
φυραγωγήσωσι τήν χόλιν αμέσως. 

Ή Περσέχολις ήτο μέν καΐ χάλαι, άλλα καΐ νυν εθεωρείτο ώς μία τών 
κυριωτέρων χόλεων της μοναρχίας, καΐ άφου ακόμη συνεστήθησαν τά Σούσα 
γ,οίΐ τά Έκβάτανα. Είς. τήν χόλιν δέ ταύτην ο! Πέρσαι βασιλείς χολλάκις 
είσήρχοντο έχισήμως καί μετά μεγάλης έχιδείξεως. Ό έν τη Παλαιςι Διαθή- 
κη μνημονευόμενος Άσσουήρης (Αρταξέρξης) χολύ χρό του Μεγάλου 
Αλεξάνδρου λαμχρόν, ώς χεριγράφεται, έκαμε συμχόσιον έν ταίς χρωτευού- 
σαις αυτού. 

ΟύχΙ δέ μόνον έν Περσεχόλει τήν Ενδοξον αυτών μεγαλοχρέχειαν έχε- 
δείκνυον ο! Πέρσαι βασιλείς, άλλα καΐ τά σώματα τών άχοθνησκόντων βασι- 
λέων εντός αυτής έθάχτοντο' χρός τούτοις δέ καΐ τά φορέματα, καΐ άλλα ιδι- 
αίτερα αντικείμενα εντός ύχογείων θησαυροφυλακίων {^ ταμείων έκρύχτοντο, 
ο? δέ χροσφιλέστεροι συγγενείς αυτών ώφειλον νά χαρεδρευωσι χλησίον τών 
τάφων των. 

ΚαΙ εϊχομεν μέν ?τι δ Αλέξανδρος κατ'άρχάς έχέτρεφεν είς τρύς στρατι- 
ώτας αδτου νάλαφυραγωγήσωσιτήνΠερσέχολιν, ακολούθως 8μως χαρεδόθη 
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μετά των συνεταίρων του εΙς εύωχίαν τινά, χαθ' ήν καΙ γύναια «αρεχάθησαν 
εΙς τ6ν ιυότον, έλθόντανά συνδιασχεδάσωσι μετά των εραστών των. Μεταξύ 
δέ τούτων έχίσημον κατείγε θέσιν, ή θαίς, ερωμένη του Πτολεμαίου , του μετά 
ταύτα βασιλέως της ΑΙγύΐϋτου, χαΐ Αθηναία τ6 γένος, αυτή δ* δτέ μέν έΐϋΐτη- 
δείως έχαινουσα τ6ν Άλέξανδρον,δτέ δέ χαΐ χαίζουσα, ίφθασεν έν τφ μέσψ 
της οινοποσίας νά εϊπη λόγον, άξιον της εύκλεους χατρίδος της, ((ΔΓ δσα, 
είχεν, δχέφερα χλανωμένη ε!ς τήν Άσίαν, άχοζημιουμαι τήν ήμέραν ταύτην, 
έντρυφώσα εΙς τά δχερήφανα ανάκτορα των Περσών, άλλα χόσον μάλλον ήθε- 
λον βύαρεστηθη δν έν τφ μέσφ της ευωχίας ταύτης έχυρχόλουν τδν οίκον 
του Ξέρξου, του κατακαύσαντος τήν χατρίδα μου, τάς Αθήνας, ή ίδια τ6 
χυρ άνάχτουσα 6χδ τάς δφεις του βασιλέως, ώστε νάλεχθη μετά ξ 6 τών άν- 
θρώχων δτι μετά του Αλεξάνδρου γύναια έξεδικήθησαν μάλλον τους Πέρ- 
σας δχέρ της Ελλάδος ή οΐ ναυμάχοι καΐ οί χεζομάχοι στρατηγοί». 

Ταύτα δ' εκείνης είχούσης, κραυγαΐ καΐ θόρυβοι μεταξϋ τών συνδαιτυ- 
μόνων εξερράγησαν, καΐ χάντες ήρξαντο νά χροτρέχωσιν είς τοΟτο τλν Άλέ- 
ξανδρον καΐ νά φέρωσιν αδτδν είς φιλοτιμίαν. Έκ τών λόγων δέ τούτων χαρα- 
φερόμενος καΐ δ βασιλεύς, άνεχήδησεν αμέσως, καΐ έχΐ κεφαλής μέν φέρων 
στέφανον, άνά χείρας δέ κρατών λαμχάδα, δμα δέ καΐ δχ6 τών δλλων χαρα- 
κολουθούμενος, μετά κραυγών κα{ ασμάτων χερικύκλωσε τά ανάκτορα* %(χΙ 
έκ τών λοιχών δέ Μακεδόνων ίτρεξαν ωσαύτως χολλοί μετά λαμχάδων καΐ 
χαίροντες, καθόσον μάλιστα ήλχιζον 8τι δ βασιλεύς καίων καΐ καταστρέφων 
τά ανάκτορα, έδείκνυεν δτι είς τήν χατρίδα 2χων ,τδν νουν, δέν έφρόνει νά. 
κατοίκηση μετά ξ δ τών βαρβάρων. 

Όμολογεΐται 8μως 8τι ταχέως μετανοήσας δ Αλέξανδρος έχΐ τούτφ δέν 
έδράδυνε νά διάταξη νά σβέσωσι τδ χϋρ, καθόσον μάλιστα καΐ δ φρόνιμος Παρ- 
μενίων δέν Ιλειφε νά χαραστήση είς τδν Άλέξανδρον δτι κακώς Ιχραξε χυρ- 
χολήσας τά ανάκτορα, δτινα είς τδ έξης ώς ϊδια αύτοΰ εθεωρούντο. Έν Περ- 
σεχόλει δέ χρδς τούτοις αναφέρεται δτι συνέβη καΐτδ άκόλουθον έχεισόδιον. 

"Οτε δ Αλέξανδρος είσηλθεν είς τήν Περσέχολιν, χλείστοι χαρουσιά- 
ζονται ένώχιον αύτου, κινουντες είς οίκτον τους δρώντας. "Ήσαν δ' οδτο; 
2ως τετρακισχίλιοι Έλληνες, χροβεβηκότες τήν ήλικίαν καΐ αίχμαλωτισθέν- 
τες κατά τάς έχιδρομάς τών Περσών είς τήν Ελλάδα χρδς οδς λίαν σκλη- 
ρώςκαΐάχανθρώχωςέφέρθησανοί βάρβαροι, διάχεχυρακτωμένο υ σιδήρου χα- 
ρακτήρας έχΐ τών μετώχων αυτών έγχαράξαντες, καΐ άλλων μέν άκρω- 
τηριάσαντες τάς ρίνας, δλλων δέ τά ώτα καΐ άλλων τάς χείρας. ΚαΙ οδτω 
δ' ήκρωτηριασμένοι διετή ρήθησαν είς τήν ζωήν, χρησιμεύοντες είς τοδς Πέρ- 
σας ώς χερίγελως καΐ χαίγνιον* άλλοι δέ δέν άφήκαν είς τους ταλαιχώ- 
ρους τούτους Έλληνας,• ειμή μόνον τήν χρήσιν του λόγου. 

Τοιούτον έλεεινδν θέαμαβλέχων δ Αλέξανδρος δέν ήδυνήθη νά κράτηση 
τά δάκρυα, καΐ μετά συγκινήσεως, «Μή λυχήσθε, είχε, χαραμυθών αυτούς, 
διότι έξάχαντος μέλλετε νά έχανίδητε τάς γυναίκας, τά τέκνα καΐ τους 
λοιχοδς συγγενείς σας, καΐ τδ χάτριον Ιδαφος.» Ή δχόσχεσις αίίτη φυσικφ 
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τφ λόγψ ώφειλε νά έμχλήση χαράς χαί άγαλλιάσεως τους ταλαιχώρους 
Έλληνας, άλλ' ούτοι μετά σχαραγμοΰ χαρδίας, Μέ χοΐον θάρρος, άνέχ,οαζαν, 
εις τοιαύτην έλεινήν κατάστασιν θά 6χάγωμεν νά χαρασταθώμεν ώς οίχ,τρ^ν 
θέαμα είς δλόχ,ληρον τήν Ελλάδα, καΐ χώς μάλιστα νά δχομείνωμεν τάς τα- 
λα(χωρ(ας %(χ\ τάς δυσχέρειας τοιούτου μακρυνου ταξειδίου, ένφ εΤμεθα το- 
σούτον βεβαρημένοι άχ6 ?τη; 

"Αλλη λοιχ6ν θεραχεία δέν δχάρχει χλέον ειμή νά δχοφέρωμεν τάς ίδίας 
μαςσυμφοράς,χρυχτόμενοι άχ& τά βμματα των συμχατριωτών μας,χ,αίχεριμέ- 
νοντες νά τελειώσωμεν τήν άθλίαν ζωήν μας μέ αυτούς, οΥτινες τέρχονται 
βλέχοντες τάς συμφοράς μας.» Ό Αλέξανδρος συγκατανεύσας είς τάς 
αΙτήσεις των έν Περσεχόλει αιχμαλώτων, άφήχ,εν αυτούς νά τελειώσωσι τ6 
ύχόλοιχον της ζωής των ζΐς τά μέρη ταύτα, διατάξας νά δώσωσιν εΙς ?να 
§καστον αυτών άνά τρεις χιλιάδας δραχμών, χέντε ενδυμασίας, δύο 
ζεύγη βοών χρ6ς καλλιέργειαν της γης, καΐ χοσότητά τίνα σίτου, δι' οδ νά 
σχείρωσι τήν γήν. Παρήγγειλε δέ καΐτδν διορισθέντα διοικητήν νά έχαγρυ- 
χνη μετά μεγάλης χροσοχής έχ'αύτών,καΐ νάμή έχιτρέχη νά ένοχλώσιν αυ- 
τούς, μήτε νά άχαιτώσι δασμόν τίνα χαρ' αυτών. Μηνάς τινας διέτριψεν δ 
Αλέξανδρος έν Περσεχόλει, χαρεκτδςδέτής μεγάλης χοσότητοςήνώς είδο- 
μεν ανωτέρω χαρέλαβεν είς χείρας αύτου ίχεσον καΐ τά τεθησαυρισμένα είς 
τά δημόσια, ταμεία άχδ τών χρόνων Κύρου του αρχαίου χρήματα. ΈχΙ 
τούτφ δέ διέταξε νά ίλθωσιν έκ Βαβυλώνος, Μεσοχοταμίας καΐ Σούσων 
εϊκοσι χιλιάδες ήμίονοι καΐ τρισχίλιαι κάμηλοι χρδς μετακόμισιν αυτών, 
καΐ νά χαραδοθώσιν είς χείρας του Άρχάλου, δν καΐ γενικδν ταμίαν του 
διώρισεν, έξακισχιλίων Μακεδόνων σώμα χρ&ς τούτοις χο^ραδούς είς αυτόν 
χρδς χροφύλαξιν τών χρημάτων. 

Περιττόν νά σημειώσωμεν δτι οι χερΙ τδν Άλέξανδρον καΐ είς τάς αλ- 
λάς μέν μεγαλουχόλεις της Περσίας χλείστα έσφετερίσθησαν λάφυρα, άλλ' 
έκεϊ εσχον κυρίνς χλουσιωτάτην λείαν. 

Καθ' δχοιανδήχοτε Ιχοψιν ή Περσέχολις θεωρούμενη ήτο χλουσιωτάτη, 
καΐ αί οίκίαι τών κατοίκων εξόχως διεκρίνοντο διά τά έναύταίς συσσβσωρευ- 
μένα αγαθά καΐ τά χαντοειδή χλούτη συνιστάμενα είς σκεύη χολυτελή καΐ 
χοικίλους διά χαλκού καΐ αργύρου καλλωχισμούς. 

Άχδ οΚκου δ' είς οίκον μεταβαίνοντες οΐ Μακεδόνες ήρχαζον κατ' έκ- 
λογήν χάν δ,τι ώρέγοντο, χρδ χάντων δέ χολυχοίκιλα καΐ χολύτιμα ενδύ- 
ματα, τά μέν άλουργή, τά δέ χρυσοκέντητά,έγίγνοντο λεία τών νικητών, καΐ 
δλόκληρον τήν ήμέραν οί στρατιώται δέν Ιχαυσαν δηοΟντες τήν χόλιν* %(χ\ 
τοσαύτη ήτο ή χρδς τδ άρχάζειν καΐ λαφυραγωγείν διάθεσις καΐ δρμή χάντων 
δστε συχνάκις είς Ιριδας χρδς αλλήλους ήρχοντο, καΐ χολλοί έξ αυτών, οί 
φαινόμενοι μάλιστα δτι ίδιοχοιουντο καΐ έσφετερίζοντο τδ μεγαλβίτερον μέρος 
της λείας ϊχιχτον οικτρά θύματα της ακόρεστου χλεονεξίας των. 

ΚαΙ ούτω μέν διηρχάγη καί κατά μέγα μέρος κατεστράφη ή Περσέχολις, 
δ ϊ' Αλέξανδρος είς τήν άκρόχολιν άναβάς χαρέλαδβ τους εκεί θησαυρούς. 
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ώς εϊρηται ήδη. Συγχρόνως δ' εΙς χείρας τοΟ Αλεξάνδρου ϊχεσον καί τά ε{ς 
Πασσαργάδας άχ6 παλαιοτέρων χρόνων 6x6 Κύρου του χρώτου τεθησαυρι- 
σμένα χρήματα ε!ς εκατόν είκοσι χιλιάδας τάλαντα συμιχοσούμενα. 

Διαχ,όχτομ,εν δέ χρός μιχρόν τήν συνέχειαν της έχιδρομής του Αλε- 
ξάνδρου χρός καταδίωξιν του Δαρείου, περιοριζόμενοι έχΐ του χαρόντος είς 
τήν έξιστόρησιν της δ.ιαγωγής των τροχαιούχων Μακεδόνων κατά τήν εϊ- 
σοδον αυτών ε!ς τάς μεγαλουχόλεις της Περσ(ας. 

Ότε δ Αλέξανδρος έκάθησεν έχΐ του βασιλικού θρόνου της Περσίας ύχό 
τόν χρυσό Ον καΐ χερΕλαμχρον ούρανίσκον, χαραστάς 6 χαρακολουθών τόν 
στρατόν Δημάρατος 6 Κορίνθιος, αρχαίος φίλος του βασιλικού Μακεδόνι- 
κου θρόνου, καΐ δάκρυα χαράς εγκαρδίως χυνων, κατά τό (δίωμα των γε- 
ρόντων, «'Οχοίας μεγάλης χαράς, άνεδόησεν έστερήθησαν οΐ Έλληνες, 
δσοι δυστυχώς έτελευτησαν χρίν ϊδωσι τόν Άλέξανδρον έχΐ του θρόνου τοΰ 
Δαρείου καθήμενονί» 

Κύριος δ' ήδη δ Αλέξανδρος καταστάς του Περσικού βασιλείου %(χΙ 
τών άχείρων αύτου θησαυρών, άφήκεν ελεύθερον ρουν είς τήν γενναίαν καΐ 
άχαραδειγμάτιστον Ιμφυτον αύτου κλίσιν είς τδ μεγαλοδωρεΐν, συνενών 
μάλιστα μετά τη ς μεγαλοδωρίας καίτήνεξοχοντής φιλοφροσύνηςάρετήν,ήτις 
εϊς τε τάς δωρεάς καΐ τάς ευεργεσίας μεγάλην χα ρέχει- βαρύτητα καΐ άξίαν. 
Ούτω δέ καΐ άλλοι μέν συγγραφείς, χρδ χάντων δ' δ Πλούταρχος, διηγούν- 
ται τά χερί τούτου. 

Αρίστων δ ήγεμών τών Παιόνων, φονεύσας έχθρόν τίνα χροσέφερε τήν 
κεφαλήν αύτου είς τδν Άλέξανδρον, λέγων. ((Τοιούτον δώρον χαρ' ήμίν, 
ώ βασιλευ, διά χρυσοΟ χοτηρίου ανταμείβεται.» ((Ναί, άχήντησεν δ Αλέ- 
ξανδρος, μειδιών, άλλα έγώ καΐ θά χροχίω είς τδ ίδικόν σου, χληρών αύτδ 
ακράτου οϊνου.-)) *Αχλους τις Μακεδών στρατιώτης ήλαυνεν ήμίονον βασι- 
λικδν χρυσίον φορτωμένην* άλλ' έχειδή τδ κτήνος δέν ήδύνατο νά χροχω^^ή- 
ση χεραιτέρω Ινεκα του βάρους, ούτος σηκώσας έχΐ τών ώμων τδ φορτίον, 
μετέφερεν αύτδ χνευστιών καΐ αγωνιώ^ διά τδν Ζγκον , βλέχων δ' αύτδν δ 
Αλέξανδρος, «Μή άχοκάμης, φίλε, τφ είχε, άλλ' έξακολούθησον καΐ τήν 
λοιχήν δδόν, μεταφέρων τδ χρυσίον εΙς τήν ίδικήν 'σου σκηνην». 

Δυσηρεστείτο δέ ούχ ήττον τά μέγιστα δ Αλέξανδρος κατά τών μή λαμ- 
βανόντων, ώς καΐ τών μή α(τούντ(ι)ν τι χαρ' αύτου. 

Φωκίων δ* Αθηναίος, δ χρηστός επονομαζόμενος, ήτο έξ ϊσου φιλόχατρις 
ώς καΐ δ Δημοσθένης, μεγάλη δμως μεταξύ τών δύο διαφορά. Ό Δημοσθέ- 
νης είς τδν κατάτου Φιλίχχου %(χ\ του Αλεξάνδρου γενναίον άγώνά του, 
έφάνη τολμηρότερος δχέρ τδ δέον, θεωρών ϊσως χλειοτέραν ή δση χραγματι- 
κώς ήτο ή δύναμις της χατρίδος του, δ δέ Φωκίων κρίνων δτι ο! συμχατριώ- 
ταί του άχώλεσαν τδ θάρρος, δχερ χρό τίνων ετών κατά τών Περσών ϊδειξαν. 
έφάνη τολμηρότερος, χαρέχων τόχον τη οργή, ή ϊσως %(χ\ χράγματι συμχερι- 
λαμβάνων καΐ τήν Μακεδονίαν μετά τών άλλων χωρών της Ελλάδος ν,αΐ 
νομίζων τδν Άλέξανδρον κατάλληλον καΐ άρμοδιώτατον νά εκδίκηση τάς χρδς 
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αυτήν χρό Ιτών δδρεις τών Περσών, άναφανδ&ν διε/,ηρόχθη φίλος τοΰ δορυ- 
κτήτορος. 

Εύγνωΐλονών δέ ίτΐ τούτφ είς αύτδν 6 Αλέξανδρος, καΐ ένασμενιζόμε- 
νος νά άχοχ,αλη φίλον του τόν Φωκίωνα, είς τ6 Βψος της δόξης του ών, 
Ιχεμψεν είς αύτ6ν δώρον εκατόν τάλαντα. Ώς δέ ιυάντες ο! μεγάλοι χρ6 αυ- 
τού άνδρες, 6 Αριστείδης, 6 Έχαμεινώνδας, δ Σωκράτης, είς §ν κυρίως 
(ίχοβλέχοντες, τήν εΒκλειαν της χατρίδοςτων,καΐ ούχΙ τήν δλην καΐ τά ατο- 
μικά συμφέροντα χροτιμώντες, Ιδειξαν άχαραδειγμάτιστον φιλοχατρίαν, 
οίίτω καΐ 6 έν έκουσί(3Ε χενίςι διατελών Φωκίων 6 τεσσαρακοντάκις διορισθείς 
κυβερνήτης της χατρίδος του, άξιέχαινον δεικνύων καταφρόνησιν είς τά χρή- 
ματα^ δέν ηθέλησε νά δεχθη τ6 χεμχόμενον μεγαλοχρεχές δώρον. 

«Διατί εΙς έμέ μόνον άχ' 8λους τους Αθηναίους στέλλει τά χρήματα 
ταύτα;» ήρώτησε τους φέροντας αυτά.» — «Διότι σέ μόνον θεωρεί 8τι είσαι δ 
καλλίτερος καΐ χρηστότερος άχδδλους τους Αθηναίους». — «'Άς μέ άφήιίη 
λοιχδν καΐ νά είμαι καΐ νά φαίνωμαι τοιούτος,» άχήντησεν δ φιλόχατρις άνήρ. 
Ό γινώσκων νά έκτιμςΐ τήν άρετήν Αλέξανδρος δέν έβράδυνε νά χέμψη 
ίδιόγραφον βεβαίως έχιστολήν είς τδν Φωκίωνα, λέγων είς αυτόν. «'Άν άχο- 
βάλλης οδτω τάς χάριτάς μου, δέν θέλω σέ θεωρεί φίλον {ίου χλέον. Είς 
έμέ μόλις δ χρυσδς του Δαρείου μέ Ιφθασε νά ανταμείψω τους φίλους μου». 
Τούτο θά εϊχη νά είναί τις μέγας βασιλεύς Ι 

Διέταξε τδν ταμίαν του δ Αλέξανδρος νά δώση είς τδν χα ρακολουθο Ον- 
τα είς τήν έκστράτείαν αύτου Άνάξαρχον τδν φιλόσοφον 8σα ήθελε ζητήσει 
χαρ' αύτου. — «Έκατδν τάλαντα ζητεί», άχήντησεν δ ταμίας. — «Καλά 
κάμνει, άχεκρίθη δ Αλέξανδρος, διότι γνωρίζει δτι Ιχει φίλον, δστις καΐ 
δύναται καΐ θέλει νά τφ δωρήση τόσα». — Τοσούτον δέ μεγάλα καΐ τερά- 
στια ήσαν τά χλούτη, δτινα ούτω δαφιλώς χροσέφερεν δ Αλέξανδρος εΥς τε 
τους φίλους καΐ τους χερΙ αυτόν, ώστε καΐ αυτή ή μήτηρ του 'Ολυμχιάς έν 
(διαιτέρςι έχιστολη δέν χαύει νά νουθετή τδν υιόν της νά μή είναι τοσούτον 
ελευθέριος. «"Αλλως, τ φ Ιλεγεν, ευεργετεί τ^ύς φίλουςσου καΐ ένδοξους 
αυτούς καθίστα* τώρα 8μως σύ τούςκάμνεις ίσοβασιλείς, καΐ είς αύτοδς 
μέν οίίτω χαρασκευάζεις χολλούς φίλους, τδν εαυτόν σου δ' αφήνεις ά- 
χομεμονωμένον. » 

ΚαΙ δέν Ιχαυε μέν δ φιλομήτωρ δορυκτήτωρ νά χέμχη ούχ ήττον χλού- 
σια καΐ μεγαλοχρεχή δώρα καΐ είς τήν μητέρα του, άλλα καΐ δέν έχέτρεχεν 
αυτήν νά άναμιγνύηται καΐ νά χολυχραγμονη είς τά χολιτικά, μηδέ νά έξέρ- 
χηται τών ανηκόντων είς τήν γ υναίκα δ ρίων,χροσέχων 8μως καΐ ούτος νά μή χα- 
ρεκτρέχηται του χρδς αυτήν οφειλομένου σεβασμού* καΐ ού μικράν χερι- 
χοιεΐ τιμήν είς τδν Άλέξανδρον τδ άναφερόμενον χερΙ αύτου δτι ένφ άνεγί- 
νωσκεν έχιστολήν της μητρός του, ώς συνείθιζε, μετά του Ηφαιστίωνος, 
έκβαλών τδ δακτυλίδιόν του έχέθηκε τήν σφραγίδα είς τδ στόμα αύτου* 
οδτω δέ φερόμενος δ Αλέξανδρος, ήκολούθει τήν Ιμφυτον αύτφ μεγαλοψυ- 
χίαν, χεχοιθώς 8τι έφείλκυεν είς έαυτδν διαρκή βύγνωμοσύνην καί τήν έγ- 
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χάρδίον αυτών ιυίστιν, συχνάχ,ις ?μως «κιχρούς άντΙ τούτου άχελάμδανε 
χαρτϋοός, καΐ άλλοι μέν έκ των Μακεδόνων κορεσθέντες έκ των άχονεμη- 
θέντων αύτοίς θησαυρών, καΐ μηδέν χλέον όρεγόμενοι, (έφου άχήλαυσαν 15δη 
τά άθλα της ν(κης των καΐ έξεχλήρωσαν τήν έχιθυμίαν των {^θελον νά άπο- 
λαύσωσι πλέοντα κτηθέντα αγαθά έν ειρήνη καΐ ήσυχίςε, είτε έν τη άλλο- 
δαχη, εΤτεέν τη τυατρίδι αυτών, μή καθυχοβαλλόμενοι χλέον είς νέας ταλαι- 
πωρίας, ?τεροι δέ τοσούτον ακόρεστοι ήσαν, δστβ 8σον πολλά χαρείχεν εις 
αυτούς δ βασιλεύς, τοσούτον τελειότερα έχεθύμουν νά λάβωσι. 

ΚαΙ χαιδιόθεν μέν, ώς εΐδομεν,δ έξ Ακαρνανίας καθηγητής του Αλεξάν- 
δρου Λεωνίδας είχε σκληραγωγήσει τδ σώμα αύτου διά παντοίων ασκήσεων, 
ώστε ανέκαθεν τήν μαλθακότητα καΐ τήν τρυφήν έν γένει έφαΐνετο άποδοκι- 
μάζων, καί νυν μάλιστα ήσχαλλε καΐ ήδημόνει βλέπων τους συνοδοιπόρους 
του, μεγάλους τε καΐ μικρούς, παραδεδομένους ε(ς τρυφήν, ζΐς σπατάλην 
καΐ ε(ς άκολασίαν. 

ΚαΙ έν Βαβυλώνι μέν οΐ στρατιώται άμέτρως παρεδόθησαν εις παντοίων 
είδών διασκεδάσεις καΐ {δίως είς τήν μέθην καΐ τήν κραιπάλην, δστε διά 
παντός τρόπου δ Αλέξανδρος ήναγκάζετο νά άντιτάσσηται κατά της έκ 
τούτου προκυπτούσης έπαισθητής βλάβης, ζητών νά.άναζωπυρήση τήν πολε- 
μικήν αυτών άρετήν. Κατά τήν έν Περσεπόλει δέ τετράμηνον κατά χειμώνα 
διατριδήν τών Μακεδόνων, α! πρδς τήν τροφήν, τήν ήδυπάθειαν καΐ τήν πο- 
λυτέλειαν κλίσεις αυτών κατέστησαν έπΙ μάλλον καΐ μάλλον σφοδρότεραι. 
Ούτως, έπΙ παραδείγματι, "Αγνών δ ΤήϊοςΙφερβ χρυσούς ήλους βίςτί^ς κρη- 
πίδας αύτου, δ δέ Λεονάτος διά πολλών καμήλων μετεκόμιζεν κόνιν έξ Αι- 
γύπτου πρδς χρήσιν τών άγωνιστηρίων, πλείστοι δέ άντΙ ελαίου μετεχειρί- 
ζοντο πολύτιμον μυρον, καΐούκ ολίγοι επίτηδες είχον ανθρώπους πρδς τρί- 
φιν τών μελών των καί νά άποκοιμίζωσιν αυτούς* μετά πρςιότητος δέ καΐ φι- 
λοσοφίκώς έπέπληττεν αυτούς δ *Αλέξανδρος λέγων δτι έθαύμαζεν 8τι ένφ 
ήγωνίσθησαν τοσούτον πολλούς καΐ μεγάλους αγώνας, δέν ενθυμούνται 8τι 
ο! καταπονήσαντες τους άλλους κοιμώνται γλυκύτερον άπδ τους καταπονη- 
θέντας, ουδέ βλέχουσι, παραβάλλοντες τδν ίδικόν των βίον πρδς τδν βίον τών 
Περσών, 8τι δουλικώτατον μέν είναι νά παραδίδηταί τις είς τήν τρυφήν, βα- 
σιλικώτατον δέ νά κοπιάζη. ΚαΙ πώς δύναταί τις, 2λεγε συχνάκις, νά περι- 
ποιήται τδν Υππον του, ί) νά έξασκήται είς τά πολεμικά 2ργα, ένφ δέν συνεί- 
θισαν αΐ χείρες του νά έγγίζωσι τδ ϊδιόν του σώμα. 

Εϊδομεν 8τι πρωΐμως δ καθηγητής του έφιλοτιμήθη νά άναθρέψη έλληνο- 
πρεπώς τφόντι τδν Άλέξανδρον, τήν πολυτέλεαν καΐ τήν μαλθακότητα ώς 
πάντη επιβλαβή καΐ ολέθρια θεωρών είς τήν δγείαν καΐ τήν εύζωΐαν, διδ καΐ 
παιδιόθεν δ Αλέξανδρος μνημονεύεται 8τι κατέστη εγκρατέστατος είς τήν 
γαστέρα, ώστε ένφ ακόμη ήτο είς τήν Άλικα ρνασσόν, ή δέ βασίλισσα της 
Καρίας "Αδα ευγνωμοσύνης ϊνεκα έφιλοτιμείτο πέμπουσα είς αύτδν βφα 
καΐ πλακούντια, καΐ τους αρίστους μαγείρους καΐ αρτοποιούς, δ Αλέξαν- 
δρος λόγψ έγκρατείας δέν τά έδέχετο, λέγων 8τ ι εκείνος είχε πολύκαλλί- 
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τίρους μαγείρους χ,αΐ δφοχοιοός, τους δχοίους τφ έχρομήθευσεν δ χαιδα- 
γωγός του διά μέν τό χρόγευμα* τόν νυχ,τερινδν χερίχατον, διά δ^ τ4 δεΤ- 
χνον τ4 ολίγον χρόγευμα* καΐ είς τόν οίνον δέ φαίνεται 8τι κατ' αρχάς ούδε- 
μίαν ί) καΙ χολλά δλίγην είχε κλίσιν. 

Εδηρεστεΐτο ?μως νά διαμένη έχΐ μαχρδν χρόνον είς τήν τράχεζαν, οδχΐ 
τρώγων ή χίνων, δσον καλών, καΐ έφ' έκαστου μάλιστα χοτηρίου έτέρχετο 
έχφωνών δμιλίαν τινά δτβ μάλιστα εδρισκε τήν εύκαιρίανέχΐ τούτφ κατάλ- 
ληλον. 

Έν γένει δ' είς χάσας τάς χράξεις του, οΒτε δχδ οϊνου, οδτε δχδ Βχνου, 
οίίτε δχδ δχοιασδήχοτε διασκεδάσεως, οδτε δχδ γάμου οδτε δχδ θέας τινός, 
οδτε δχδ δλλου αντικειμένου έκυριευετο, ώς δλλοι στρατηγοί είς τούτο ή είς 
εκείνο δχέκειντο τδ ελάττωμα, δ δ' Αλέξανδρος έκ νεαράς ηλικίας έγειρό- 
μενος έκ της κλίνης, χρώτον μέν έθυσίαζεν είς τους θεούς, ακολούθως δέ 
χροεγευμάτιζε, καΐ είτα έδίδετο σχουδαίως είς τήν άνάγνωσιν, ή είς τάς συνή- 
θεις αύτου ενασχολήσεις. 

Καταλδων δ' είς τόχον τινά χρδς άνάχαυσιν, έλοδετο καΐ ήλβίφετο χρώ- 
τον, καΐ είτα δ' έξήταζε τοδς μαγείρους, δν καλώς διέθεσαν τά χερΙ τδ δεΐ- 
χνον, καΐ μεγάλως έφρόντιζεν έχΐ της τραχέζης μή τι διαμερισθη άνίσως καΐ 
άμελώς μεταξδ τών συνδαιτυμόνων, μετά δέ τδ δεΐχνον έλούετο καΐ έκοιμάτο 
χολλάκις μέχρι μεσημβρίας, ενίοτε δέ καΐ δλόκληρον τήν ήμέραν διέμενεν 
έν τη κλίνη. 

Λίαν δ' οδτος εγκρατής ών καΐ είς τά όρεκτικώτατα φαγητά, τά σχανιώ- 
τατα έκ τών κομιζομένων αδτφ δχωρικών καΐ Ιχθΰων άχέστελλε καΐ διένει- 
μεν είς τους φίλους του, μηδέν χολλάκις κρατών δι' εαυτόν. Πάντοτε δ' 
ή τράχεζααδτου ήτο μεγαλοχρεχής, καΐ ή δαχάνη αδτης συναυξάνετομετά 
τών εδτυχιών του, μέχρις οδ έχΐ τέλους άνήλθεν είς δέκα χιλιάδας δραχ- 
μάς καθ' έκάστην ήμέραν. ΚαΙ τοσαυτα δφειλε νά δαχανςΐ δστις έχβθδμει νά 
έστιάση τδν Άλέξανδρον. 

ΚαΙ κατ' αρχάς μέν 6 Αλέξανδρος ώς καλδς στρατηγδς άχεδοκίμαζε 
καΐ κατεδίκαζετδντρυφηλδν καΐ μαλθακδν βίον εΙς τδν στρατόν του, καθό- 
σον δμως χροσήγγιζεν είς τδν μεγαλεχήβολον σκοχόν του, συνάχτων καΐ 
συγχωνεύων τους Πέρσας μετά τών Μακεδόνων, ήρχισε καΐ οδτος νά κλο- 
νηται καΐ νά σαλεύη μεταξύ της έγκρατείας χρδς ήν ώς μαθητής του 
Αριστοτέλους δφειλε νά χροσοικειωθη, καΐτής ήδυχαθους καΐ τρυφηλής 
ζωής, ήν χαρά τών Περσών έτέρχετο άχομιμοδμενος. 




ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΣΤ'. 

Ό Δαριίος 1^ατ<1 διώκεται ίηΑ ΐοδ Άλεζάν&^ι;. — θάνατος τοβ Αα^ύου. 

ΛΤΑ τ6ν μεγαλεττήδο- 

λον σκοιτίν ϊ!ς 8ν &τα- 

σαι α! έχιχείρήσΕίς ιοϋ 

Αλεξάνδρου ίίπέβλε- 

χον, νά συνάψτ] καΙ σι;ν- 

Οίχειώυΐ) τους Πέρσας 

μ.5τά των Ελλήνων, Βι- 

ορίσπς λβ! έν Περσεΐό- 

λΕΐΙχαρχοντύν Φρασα- 

ίρτην, ϋϋντοΰΠέρσου 

Ρεομίθρου, τά Β' ϊχνη 

τοΰ Δορείου χαραχο- 

,ιθηχρ6ς (ίναζήτησιναΟτοΰ 

τοΰ330•Β:. Χ. Κατέφυγε 

ιονάρχης είς τά ΈκΕιίτα- 

Ιουσαν της ΜηΒίας. Κα! 

'εξάρτητος, ουχί δμως χα! 

' είσίτι τι Βνομα τοό &α- 

;£ %αΙ 'κάλιν χυτούς τίνος 

έμελέτα νά σϋνπγείρ]] %α1 

'ΐ' ίλλην μάχην. ΚαΙ οίφ' 

) Ι^τρατοχεΒευμίνος όλί- 

λεγομίνων Κβσχίων Πυ- 

Βέ χεριατοιχοίμενος &χδ 

^\τ.%έων, τοϋ Βήσσοι>, καΙ . 

τοϋ ΦωΛέως ιΐιϊτρωνος ιίρχηγοϋ τών μι- 

σθοφίρων Ελλήνων, συγκαλέσας τους 

χερί Ιαυτδν επισημότερους τών ιίξιωματιχών του, προέτεινεν αύτοϊς νά μή 

άναβάλωσΐ τήνμετά τών ΜαχεΒίνων συμχλοχήν, άλλάνά δοχιμάσωτΛ Ετι 

δχαξ τήν τύχην τών δχλων. 

ΚαΙ χάντες μέν ο! ίλλοι μετ' ιΐχελχισίας ϊφριξαν (ΐ)ΐο6ααντες τήν χρ6- 
τασιν νιας μάχης, μόνος δ' δ χιστ6ς>αΙ ίΐνΒρεϊος γίρων Άρτάδαζος νεανιχήν 
Βεικνίων γενναιότητα συνήνεσεν ε!ς τήν γνώμην τού Δαρείου, λέγων Βτΐ 
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δχαντες ήσαν χρόθυμοι νά θυσιασθώσιν δχέρ του βασιλέως των, άλλ' δ χιλί- 
αρχος Ναβαραζάνης, εις των χατά του Δαρείου συνωμοτών,έγερθείς διάφο- 
ρον χροέτεινβ καΐ χάντη έναντίαν χρότασιν, λέγων 8τι, έχειδή ή τύχη φαίνε- 
ται 8λως εναντία εις τ6ν Δαρείον, ώφειλεν οδτος δι* άλλου τρόχου νάέξιλε- 
ώσιο αυτήν, χαραχωρών τήν βασιλείαν είχ,ονικώς ε?ς άλλον, όνομαστί αναφε- 
ρών τδν Βήσσον, συγγενή του Δαρείου καΐ σατράχηντής Βακτρίας, έχΐ συμ- 
φωνί(3ΐ νά άναλάβη α6τήν άφου διορθωθώσι τά χράγματα. 

ΚαΙ δ μέν Δαρείος άχροσδοκήτως άκουσας ταύτα, έξέσχασβτλ Ιγχειρίδιον 
έκ της ζώνης, σχεύδων νά τιμωρήση τόν αυθάδη σατράχην έ%1 τη άχιστίςί 
αύτου, άλλ* εκείνος διά ταχείας φυγής χρολαβών άχήλθεν έκ τής χαρουσίας 
αυτού. ΚαΙ συνέλαβε μέν τήν ίδέαν 6 Πατρών νά σώση τόν Δαρείον άλλ' οδ- 
τος ουδόλως Ιστεργβ νά έμχιστευθή δλοτελώς είς τους Έλληνας, κατά τ6 
σύστημα των βαρβάρων, χροτιμήσας μάλλον νά έγκαταλείφη τά τερχνά ανά- 
κτορα του βασιλικού γένους είς άλλον δεσχότην. 

Ό δέ Αλέξανδρος άχολύσας, χρώτον τους Θεσσαλούς ίχχεΐς καΐ τους 
άλλους συμμάχους δούς αύτοίς χλήρη τ&ν μισθ6? των καΐ χίλια χρός τού- 
τοις τάλαντα δωρεάν, χαραλαβών δέ τδ ίχχικδν των εταίρων καΐ τήν Μακε- 
δονικήν φάλαγγα είσήλθεν είς Ράγας, χόλιν άρχαίαν χαρά τη σημερινή Τε- 
χεράνη χειμένην, μετά τοσαύτης έχισχεύδων ταχύτητος καΐ δρμής, ώστε καΐ 
ο! άνθρωχοι καΐ οί Υχχοι χαντάχασιν άχαυδουντεςίχιχτον καταγής νεκροί* 
χέντε δ' εκεί διατρίψας ημέρας, διέβη τά Έλβούρζια 8ρη, 2νθα καΐ χροσελ- 
θών είς αύτ6ν δ χαρά τ φ Δαρείφ διατελών Βατισθένης, υί&ς του *Ώχου, τ φ 
άνήγγειλεν δτι δ Δαρείος συλληφθείς ύχδ των χερΙ αυτόν σατραχών έκρα- 
τεΐτο έν αίχμαλωσίςε δχ' αυτών. 

Βήσσος, δ ισχυρός σατ ράχης τής Βακτρίας, χώρας ταυτιζομένης μετά 
τής σημερινής Βουχάρας, δ έχίσημος χιλίαρχος τού Δαρείου Ναβαραζάνης, 
καΐ άλλοι τινές έκ των έχιφανεστέρων σατραχών δχήρξαν οί κυριώτεροι καΐ 
ένεργητικώτεροι μοχλοί τής χροδοτικής εξεγέρσεως κατά του αθλίου μο- 
νάρχου. Σκοχός δέ τών άχοστατών ήτο νά έξασφαλίσωσι τήν ιδίαν των άνε- 
ξαρτησίαν, εϊτε φονεύοντες τόν ταλαίχωρον Δαρείον, εϊτε χαραδίδοντες αυ- 
τόν είς τόν διώκτην του, 8χως αϊ χεριστάσεις καΐ τό άτομικόν αυτών συμφέ- 
ρον ήθελον καθοδηγήσει νάχράξωσι. 

Ταύτα μαθών δ Αλέξανδρος καΐ βέλων νά χροφθάση καΐ νά λύτρωση έκ 
τών χειρών τών άχίστων χ ρο δοτών τόν έκ βασιλέων καταγόμενον,ήλθεν είς 
τδ μέρος Ινθα έχληροφορήθη δτι ευρίσκετο ό άτυχης βασιλεύς, καΐ διχλα- 
σιάσας τάς δυνάμεις του έχί τινας ημέρας, έχΐ τέλους άφίκετο μετά τού 
τάγματος του. 

Ή άχροσδόκητος καΐ αίφνιδία χαρουσία τού Αλεξάνδρου Ιρριφεν είς 
άμηχανίαν τοδς συνωμότας, ήνάγκασαν δ' ούτοι τόν αίχμάλωτον αυτών βα- 
σιλέα νά άφήση τό φορεϊον, Ινθα είχον αυτόν έγκεκλεισμένον, καί άναβάς έφ' 
Υχχου νά συναχέλθη μετ' αυτών, καΐ φυσικφ μέν τ φ λόγφ δ Δαρείος άχέρ- 
ριψε τήν χρότασιν τών συνωμοτών, χροτιμών νά χαραδοθή είς χείρας έχθρου, 
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χβρί οδ χολλά καΐ γενναία ήκουσε χ,αΐ ϊργοις άχεχειράθη, ί) νά συναχέλθη 
μετά των έχιδούλων φίλων του, άλλ' δ Αλέξανδρος φθάσας εις τδ φορεΐον, 
εδρβν έντδς αδτου άχνουν σώμα. 01 συνωμόται έχιχεσόντες κατά του άτυ- 
χους βασιλέως, χαΐ χαιρΕως αδτ&ν τραυματίσαντες, έτράχησαν ε{ς αίσχράν 
φυγήν. 

Αναφέρεται δ' 8τι άχλους τις στρατιώτης Μακεδών, Πολόστρατος 
χαλοδμενος, εδρέθη κατά τόχην χλησίον του φορείου, χαρά τοότου δ' δ Δα- 
ρείος έζήτησεν δδωρ χρδς άναψυχήν, χιών δέ καΐ καταχραυνας ολίγον τήν 
βανατηφδρον δίψαν του,Λ^Ω άνθρωχε, είχεν είς τδν στρατιώτην, αδτη είναι 
χασών τών δυστυχιών μου ή μεγίστη, δτι εδεργετηθείς δέν δδναμαι νά ιίντι- 
χλη ρώσω. 

€θά σοΙ άχοδώση δμως τήν χάριν τήν δχοίαν μοί Ικαμες αδτδς δ Αλέξαν- 
δρος. Ναί, ναί, ο! θεοί θά άνταμείψωσι τδν Άλέξανδρον καΐ διά τούτο, ώς 
καΐ διά τήν έχιείκειαν τήν δχοίαν ϊδειξεν είς τήν μητέρα, τήν γυναίκα καΐ τά 
τέκνα μου. Τ φ δίδω διά σου τήν χείρα μου.» ΚαΙ λαβών τήν δεξιάν του 
Πολυστράτου έξέχνευσε^ δ ταλαίχωρος. 

Βαθυτάτην λυχην ίδειξεν δ Αλέξανδρος έχΐ τφ οίκτρφ θανάτφ του 
Δαρείου, καΐ τήν ιδίαν αδτου χλαμύδα έκβαλών, έκάλυφε δι' αδτής τδ νε- 
κρδν εκείνου σώμα, καΐ Ιχεμψεν αδτδ βασιλικώς κεκοσμημένον είς τήν έν Σρυ- 
σοις, ώς εϊρηται, διατρίδουσαν μητέρα αδτοΟ, διατάξας νά θάψωσιν αδτδν 
μεγαλοχρεχώς έν τφ βασιλικφ νκροταφείφ, ίνθα %αΙ ο\ χρδ αδτου βασιλευ- 
σαντες ετάφη σαν. 

Έτελεδτησε δ'δ Δαρείος χεντηκοντούτης, ήγεμονευσας Ιξ Ιτη μόνον* καΐ 
τοιούτον τέλος ϊσχεν δ άτυχης βασιλεύς, χερΙ οδ δ ίστορικδς Άρριανδς άχο- 
φαίνεται δτι κατά μέν τά χολεμικά ήτο μαλθακός, καΐ οδχΐ δραστήριος, άλλα 
κατά τά άλλα δ χαράκτη ρ αδτου ήτο άνεχίληχτος, είτε διότι ήτο φύσει δί- 
καιος, εϊτε διότι δέν Ιλαχον χεριστάσεις νά δείξη τδ εναντίον, οδδ' ήτο δ' άφ' 
έτερου καΐ είς τήν έξουσίαν αδτου νά χιέση τους δχηκόους του, καθόσον μά- 
λιστα ήτο κίνδυνος αδτου μαγαλήτερος του ίδικου των. 

«"Αμα ώς δ Αλέξανδρος έχήλθεν εναντίον του Δαρείου, άδιακόχως %(χ\ 
α! συμφοραΐ συνεχήλθον κατ' αδτου. ΚαΙ χρώτον μέν ένικήθησαν ο! σατρά- 
χαιτου, κατάτήνχαράτφΓρανικφχοταμφίχχικήνσυμχλοκήν, είτα δ' άχώ- 
λεσβτήν Ίωνίαν, Αίολίαν, Φρυγίαν, Λυδίαν,Καρίαν καΐ τδ 8λον μέχρι Κιλι- 
κίας 'άκολοδθως 8* ένικήθη είς τήν Ίσσόν, Ινθα είδεν αίχμαλωτισθείσαν τήν 
μητέρα μετά της συζδγου καΐ τών τέκνων του, καΐ έχΐ τέλους άχώλεσε μέ- 
γαν στρατόν, συγκείμενον έκ βαρβάρων χαντδς γένους, καΐ εκείθεν δέχεριε- 
χλανήθη άχδ τόχου είς τόχον έν τ φ κράτει του, μέχρις οδ άθλίως έχροδόθη 
δχδ τών άνανδρων ακολούθων του, καΐ δ βασιλεύς τών βασιλέων, ώς δχεγρά- 
φετο, έχιφορτισθείς δι* άλύσεων, οίκτρώς έθανατώθη. 

ΚαΙ τοιαύτη μέν ήτο ή συμφορά του Δαρείου ζώντος, κατά δέ τδν θάνατον 
αύτου βασιλικάς ίλαβε τιμάς καΐ βασιλικήν κηδείαν, καΐ ο! χαίδες αδτοΟ 
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άνβτράφησαν χαΐ έξεχαιδεύθησαν βασιλιχώς δχό του Αλεξάνδρου, 8στις έτ\ 
τέλους χαΐ γαμβρός αύτου έγένετο. 

Μετά τ6ν θάνατον του Δαρείου δ Αλέξανδρος συνενωθείς μετά του δλου 
στρατού του άχέλυσε τους Έλληνας μισθοφόρους, ών δ χρόνος της δχηρεσί- 
ας έτελείωσεν ήδη. Κα( τίνες δέ των Μακεδόνων έχεθύμουν μέν νά άχέλθω- 
σιν εις τά ίδια, φευγοντες τδν άφόρητον χαύσωνα του θέρους, καΐ τάς ταλαι- 
χωρίας καΐ τους μόχθους του χολέμου, άλλ' δ Αλέξανδρος δι' ήχ(ων έχι- 
χλήξεων καΐ διά χροσφοράς καΐ δχοσχέσεως διαφόρων αμοιβών άναζωχυρών 
τήν χροθυμίαν αυτών, ούτως έχανήγαγεν αυτούς είς τήν χροτέραν των χει- 
θαρχίαν ώστε καΐ μετά χικρών δακρύων έζήτησαν συγχώρησιν χαρ' αύτοΰ• 

Σημειωτέον δ' δτι συχνάκις οί στρατιώται ?νεκα τών αφόρητων ταλαιχω- 
ριών ύχέχιχτον ε!ς τοιούτου είδους δυσαρεσκείας. Πόσον δ' ενθουσιώ- 
δεις ήσαν ο! λόγοι, δι' ών δ Αλέξανδρος έγίγνωσκε νά έχαναφέρη αύτοίς 
είς τάξινί 

«01 βάρβαροι δχρι τούδε, εΙχέ χοτε εΙς αυτούς, ώς έν όνείρψ σας Ι6λε- 
χον, άλλ' δν έχιστρέφητε χάλιν νά άναταράξητε τήν Άσίαν, θά έχιχέσωσι καθ' 
6μών ώς κατά σωρού γυναικών. 

«Έκαστος είναι ελεύθερος δν έχιθυμη νά μεταβ^ είς τήν χατρίδα αύτου, 
άλλ' έγώ έχιμαρτύρομαι τους θεούς, 8τι χροσχαθών καΐ αγωνιζόμενος νά 
κατακτήσω τδν κόσμον χάριν τών Μακεδόνων, έγκατελείφθην ύφ'• υμών μετά 
τών φίλων μου και τίνων εθελοντών.» «Ποτέ, χοτέ, άνέκραξαν δχαντες ο! 
στρατιώται δμοφώνως, δδήγησον ημάς δχουδήχοτε του κόσμου έχιθυμείς». 

Διά του θανάτου του βασιλέως Δαρείου καΐ της φυγής τών Περσών σα- 
τραχών μεγάλη λεία χεριήλθε καΐ αδθις είς τάς χείρας του νικητου, ήν οΐ 
χροδόται καΐ φονείς σατράχαι βιαζόμενοι νά φύγωσιν διά ταχυχόδων ϊχχων, 
δέν ήδύναντο βεβαίως νά συναχοφέρωσι μεθ* εαυτών. Βαθμηδόν δέ καΐ δ 
στρατός του Αλεξάνδρου ήλαττώθη είς είκοσακισχιλίουςχεζοδς καΐ τρι- 
σχιλίους ίχχείς. Άχδ τής έχοχής δέ ταύτης έχΐ τέσσαρα Ιτη κατά συνέχει- 
αν δ Αλέξανδρος χεριήρχετο ώς εΐς τών χεριχλανωμένων ίχχοτών του 
μεσαιώνος έν Εύρώχη μάλλον, ή ώς στρατηγός ?χων κατά νουν νά εκτέλεση 
μεγάλα καΐ γενναία 2 ρ γα. 

Διήλθε δ' δ Αλέξανδρος χώρας κατοικουμένας δχδ τολμηρών καΐ άγρι- 
ων φυλών, διά δύσβατων δδών, αΥτινες έκ φύσεως ήσαν τραχείαι καΐ άχόκρη- 
μνοι, και δς σχανίως διέβησαν δδοιχόροι, έχομένως δέ καΐ ολίγον ήσαν γνω- 
σταί. Ή Άρια, ή Βακτριανή, ή Σογδιανή καΐ δλλαι χώραι, γνωσταΐ τήν σή- 
μερον, διά τών ονομάτων του Χορασσάν, τής Βουχάρας, του Τουρκβστάν καΐ 
Αφγανιστάν ή χαντελώς κατεστρέφοντο, ή λόγος μέν έγίνετο χερΙ καταστρο- 
φής αυτών, οί δέ κάτοικοι ήττώμενοι άνελάμβανον και αδθις τάς συνήθεις 
αυτών ?ξεις, δμα άχερχομένων τών Μακεδόνων. Έν γένει δ' άχδ τής χυρ- 
χολήσεως τών ανακτόρων τής Περσεχόλεως ένασμενίζονταί τίνες τών ιστο- 
ρικών, άχοδίδοντες τ φ 'Αλεξάνδρψ, διά τδν χαράτολμον αύτου χαρακτή- 
ρα, τήν χροσωνυμίαν «δ χαράφρων τής Μακεδονίας», 
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Θανόντος λοιπόν του Δαρείου δ Αλέξανδρος διέτριδεν έν ταΐς χατά τά 
νότια χαράλιΛ της Κασπίας θαλάσσης χώραις, καΐ έν τοΙς βορείοις μέρεσι 
Χορασσάν εντός των δρ(ων του Αφγανιστάν. ΈνταΟθα δέ χεδιάς τις γονι- 
μωτάτη καΐ εύφορωτάτη εξελέγη, ιυρός συστασιν πόλεως, ήτις καΐ άχδ του 
ονόματος αύτοΰ έχλήθη Ά λ ε ξ ά ν δ ρ ε ια Ά ρ ε { ω ν. Ή χόλις δ'αδτη 
διασώζεται καΐ τήν σήμερον μετακληθείσα Χεράτ... 

ΈνταΟθα δ Αλέξανδρος ύχέχεσεν είς χράξιν λ(αν μοχθηράν καΐ ξένην 
της χαράκτη ρ ιζο υ ση ς αύτδν χρηστότητος, άμαυράν κηλίδα έχαγαγουσαν τ φ 
γενναίφ άλλως κατακτητή. 

*0 Φιλώτας, χρωτότοκος υ!δς του αρχαίου στρατηγού Παρμενίωνος, 
διεδραμάτισε μέγα μέρος έν τη ίστορίςι του Αλεξάνδρου, καΐ άχδ χαιδικής 
είσέτι ηλικίας. Ό Πλούταρχος δέ ούτω χεριγράφει τδν χαρακτήρα καΐ τήν 
διαγωγήν του στρατηγού τούτου: «Φιλώτας δ Παρμενίωνος αξίωμα είχε 
μέγα μεταξύ των Μακεδόνων. Δέν ήτο ού μόνον ανδρείος καΐ καρτερικός, 
άλλα καΐ μεγαλόδωρος καΐ φιλέταιρος,καΐ μόνον άχέναντι του Αλεξάνδρου 
δχεχώρει, κατά ταΟτα». 

Λέγεται δτι χοτέ διέταξε τδν έχιστάτην νά δώση !κανήν χοσότητα αργυ- 
ρίου χρός τίνα των φίλων* εΙχόντος δέ του έχιστάτου, δτι δέν Ιχει τοσαυ- 
τα χρήματα ϊτοιμα* «τί λέγεις; εΐχεν δ Φιλώτας, ουδέ χοτήριον λοιχδν 
Ιχεις, ούδ'ίμάτιον ;)) ΚαΙ κατά τά άλλα δ Φιλώτας έφέρετο λίαν άλαζο- 
νικώς καΐ μετά μεγάλης άγερωχίας, διό καΐ έφείλκυσεν είς εαυτόν τόν φθόνον 
χάντων γ,αΐ χαρείχεν δχοψίαν διά τήν ύψηλοφροσυνην αύτοΟ, ί)ν καΐ θέλων 
νά καταδαμάση δ χατήρ Παρμενίων: «ώ χαΐ, χείρωνμή γίγνου,» ?λεγε. 
Αφορμή δέ τής κατ* αύτου εκρήξεως ύχήρξεν ώδε: 

Κατά τήν χαρά τή 'Ισσφ ήτταν των Περσών, ευρέθη μεταξύ των αιχμα- 
λώτων ωραία τις νεάνις, έκΠύμνης μέν τής Μακεδονίας καταγόμενη, 
Αντιγόνη δέ καλούμενη. Ταυτην χαραλαβών δ Φιλώτας, δέν ?λειχεν έν 
ταΐς μετ' αυτής συναναστροφαΐς νά έγκαυχάται διά τά ϊδια λαμχρά χροτερή- 
ματα, καΐ τόν μέν Άλέξανδρον άχεκάλει μειράκιον, τά δέ μεγάλα αύτου 
κατορθώματα άχέδιδεν είς εαυτόν %(χ\ είς τόν χατέρα Παρμενίωνα. 

Ή νεάνις, ώς γυνή, ώμολόγησε τους λόγους τούτους χρός τίνα των γνω- 
ρίμων αυτής, εκείνος δέ χρός τόν Κρατερόν, 8στις καΐ είσήγαγε τήν νέαν χρός 
τόν Άλέξανδρον. Ούτος δέ μαθών τά κατά τόν Φιλώταν,δέν Ιλειφε νά διά- 
ταξη αυτήν νά συχνάζη έτ\ μάλλον είς τόν οίκον του έραστου καΐ νά άναγγέλ- 
λη αύτφ δσα ήκουε χαρ'αύτου. 

ΚαΙ δ μέν Φιλώτας άγνοών, 8τι έχιβουλεύονται αδτφ, έξηκολοΰθει συν- 
διαλεγόμενος μετά τής νεανίδος, ώς καΐ χρότερον. 

Εις δέ των γνωρίμων του βασιλέως, έκ Χαλαίστρας μέν τής Μακεδονίας 
καταγόμενος, Αίμνος δέ καλούμενος, συνομόσας κατά του Αλεξάνδρου έχί 
λόγψ δτι δεινώς ύχ' αύτου προσεβλήθη, διεκοίνωσε τήν έχιβουλήν χρός τίνα 
των φίλων, Νικόμαχον καλούμενον, ούτος δέ διεδήλωσε τά χάντα χρός τόν 
άδελφόν Κεβαλίνον, 8στις καΐ φοβηθείς μή άλλος τις των συνωμοτών χρο- 
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φθάση καΐ διαδήλωση τήν Ιχιδουλήν χρός τ&ν βασιλέα, ?κρινε χαλ^ν αύτδς νά 
ανακάλυψη τ& πράγμα" τυαρουοιασθείς λοιπόν εις τήν αύλήν, καΐ συνδιαλε- 
χθείς μετά το Ο Φιλώτου, χαρεχ,άλεσεν αύτ6ν νά άναφέρη 8σον τάχιστα τήν 
συνωμοσίαν του Λίμνου χρός τ6ν Άλέξανδρον. 

Ό δέ Φιλώτας, είτε διότι καΐ οδτος συμμετείχε της έχιβουλής, ε'ίτε καΐ 
έξ αμελείας Ιδειξεν άδιαφορίαν, καΐ συνδιελέχθη μένχερί διαφόρων άλλων 
χραγμάτων μετά του Αλεξάνδρου, άλλ' ουδέν άνέφερεν αύτφ χερί των ύχ6 
του Κεβαλίνου αύτφ κοινοχοιηθέντων* δΙς δέ %α\ τρ:ς έχαναληφθέντο'ς του 
χράγματος, δ Κεβαλίνος φοβηθείς μή δι' άλλου άνακαλυφθη ή έχιβουλή, καΐ 
διακινδύνευση καΐ ούτος, τ&ν μέν Φιλώταν άφήκε, κατέφυγε δέ χρός τόν έκ 
των βασιλικών θεραχόντων Μέτρωνα, διακοινών αύτφ τήν ^υνωμοσίαν. 

Ό Μέτρων κρύψας τδν Κεβαλινον έν τη δχλοθήκη, δέν έλειψε νά διακοί- 
νωση τά χάντα τφ Άλεξάνδρφ λουομένψ χροσθείς καΐ 8τι φυλάττει χαρ' 
έαυτφ τδν άνακαλύψαντα τήν συνωμοσίαν Κεβαλίνον.Ό βασιλεύς τότεκαλέ- 
σας εύθΟς τ4ν τε Κεβαλΐνον, τόν Λϊμνον καί τόν Φιλώταν, έξήτασε τδ χράγμα, 
καΐ δ μέν Λίμνος Ινοχος ευρεθείς ηδτοκτόνησεν έν τφ άμα, δ δέ Φιλώτας 
ώμολόγησβ μέν, μετά συντριβής καρδίας 8τι χαρημέλησε τδ χράγμα, άλλ' 
ήρνείτο 8τι συμμετέσχε της συνωμοσίας. ΚαΙ δ Αλέξανδρος άχέλυσεν αύ- 
τδν αμέσως, ώς μή ύχοχτευόμενος δήθεν, χερΙ της χίστεως αύτου, και εΙς 
δείχνον μάλιστα έκάλεσεν αδτδν μετά τών άλλων στρατηγών* χερΙ τδ μεσονύ- 
κτιον δέ χέμψας τδν στρατηγδν Άτάρραν συνέλαβε τδν Φιλώταν. 

Τήν χρωΐαν συνεκροτήθη στρατιωτικδν δικαστή ριον ύχδ τών έχισημοτέ- 
ρων αξιωματικών άχοτελούμενονκαίχροεδρευόμενον ύχδ τοΟ Ηφαιστίωνος. 
Ό δυστυχής Φιλώτας ετέθη έν βασανιστή ρ ίο ις, σκληρώς δέ βασανιζόμενος, 
οίκτράς καΐ έλεεινάς έξέχεμχε φωνάς χρδς τους χερίτδν Ηφαιστίωνα. «Οίί- 
τω μαλθακδς καΐ άνανδρος ών, έχεχείρησας τοσούτον μεγάλα χράγματα;» 
άνέκραξεν δ Ιξωθεν του στρατοδικείου χεριμένων Αλέξανδρος. 

Ένεκα δέ τών βασάνων χρδτου Ηφαιστίωνος, του Κρατερού καΐ του 
ΚοΙνου, συγγενών τουκαταδικαζομένου, κατά τά βάρβαρα τών τότε χρόνων 
Ιθιμα, ήναγκάσθη δ ταλαίχωρος Φιλώτας νά δμολογήση 8τι χολλάκις συνω- 
μίλησε μετά του χατρδς Παρμενίωνος χερΙ της δολοφονίας του Αλεξάνδρου, 
καΐ 8τι δέν έτόλμησαν μέν νά έχιχειρήσωσί τι ζώντος του Δαρείου, διότι 
τούτο ήθελεν ωφελήσει μάλλον τδν Δαρεΐον ή αυτούς, καΐ 8τι νυν έμηχανορ- 
ράφει συνωμοσίαν, σχεύδων νά βάλη αυτήν ε(ς χράξιν, χρΝ ή Ιτι άχοθάνη δ 
χατήρ αύτου. 

Τήν έχιουσαν Ιχων τάς δμολογίας ταύτας δ Αλέξανδρος, χαρέστη αύ- 
τοχροσώχως ένώχιον τοής συνελεύσεως του στρατού* δ Φιλώτας δέ άχθείς 
είς τδ μέσον έφονεύθη έν τφ άμα, κατακοντισθείς ύχδ τών στρατιωτών. 

Μετά τούτου δέ καΐ δ Μ τρία Ιτη ύχδ κράτησιν διατελών Αλέξανδρος 
δ Λυγκιστής τήν αυτήν 2σχε μοΐραν φονευθείς ύχδ τών στρατιωτών. Συγ- 
χρόνως δέ καΐ δ σεβαστός γέρων Παρμενίων, δ χατήρ του Φιλώτου, ώς συνέ- 
νοχος θεωρηθείς έν τη συνωμοσίςι του υ?οΰ, κατεδικάσθη ωσαύτως είςθάνατον. 



120 ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΟΥ ΜΕΓΑΛΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΥ 

Ό ΠαρμενΕων διετέλει έν εύνοίςί χαρά τ φ Άλεξάνδρψ 8στις καΐ κατά τήν 
Βιανομήν των μεγάλο δωριών αύτοϋ έχάρισεν αδτφ τ&ν οίκον του χανισχύρου 
ευνούχου Βαγώου, τεριέχοντα χιλίων ταλάντων !ματ(σμ6ν. ΚαΙ πιθανώς μέν 
δ Παρμενίων ούδεμίαν είχε γνώσιν της συνωμοσίας του υΙου, νΟν 8έ διέτρι- 
δεν ένΈκδατάνοις τεσσαράκοντα ημέρας άχέχων του Αλεξάνδρου, μετά με- 
γάλου στρατού φρουρ&ς καΐ φύλαξ άχείρων θησαυρών. 

"Οχως χοτ' δν ή μετά τόν θάνατον του υΙου καΐ δ θάνατος του Παρμενίω- 
νος έθεωρήθη αναγκαίος, άλλ' ώφειλε νά γείνη έν άγνοίςε του νυν άφωσιωμένου 
καΐ λ(αν άγαχώντος αύτδν στρατού. Έφ* ώ καΐ Πολυδάμας είς τών εταί- 
ρων διωρίσθη νά φέρη ζΐς Έκδάτανα έχιστολάςτου βασιλέως χρδς τδν Σι- 
τάλκην, ηγεμόνα τών θρςικών, καΐ τους στρατηγούς Μενίδαν καΐ Κλέαν- 
δρον. Έχ2 δρομάδων 6χ& Αράβων δδηγουμένων, φθάς 6 Πολυδάμας, έντ&ς 
δώδεκα ημερονυκτίων ένεχείρισε τάς έχιστολάς καΐ ή χροσταγή τού βασι- 
λέως έξετελέσθη αμέσως, καΐ 6 δθλιος Παρμενίων,χερΙοδ 6 Φίλιχχος, χατήρ 
του Αλεξάνδρου, έμακάριζεν εαυτόν άλλοτε 8τι εδρεν ίνα μόνον στρατηγόν 
τόν Παρμενίωνα, δέν ύχήρχε χλέον έν τοις ζώσιν. 

Α! δικαστικαί, έν τούτοις ανακρίσεις, έξηκολούθουν γιγνόμεναι έν Προ- 
φθασίςι, καΐ χολλοί δ' άλλοι ώς συνένοχοι του Φιλώτου κατεμηνόθησαν, 
τουθ' δχερ καΐ χρ6ς χολλούς τών φίλων φοδερόν έχοίησε τδν Άλέξανδρον, 
καΐ μάλιστα χρδς τόν έν Μακεδονίςι διαμένοντα Άντίχατρον, 8στις καΐ 
χέμψας κρυφίως κήρυκαςχρός τους Αίτωλούς,συνησχΙσθη μετ' αυτών Ινεκεν 
ανταρσίας τινός κατά του Αλεξάνδρου τεκταινόμενης. 

01 υ{ο2 του έκ Στυμφαίας Άνδρομένους Πολέμων, Αμύντας, Σιμμίας 
καΐ "Ατταλος, φίλοι 8ντες του είς θάνατον καταδικασθέντος στρατηγού δχέ- 
χεσαν είς ύχοψίαν καϊ μόλις διά της εύγλωττίας του ενός αυτών του Άμύν- 
του έσώθησαν άχδ της καταδίκης. Κατόχιν γενναίαν δείξαντες διαγωγήν 
έτιμώντο μεγάλως δχό του Αλεξάνδρου. 

Όλόκληρον δέ τόν χειμώνα διανύσας δ Αλέξανδρος μετά του στρατού 
έν Αφγανιστάν, χ ροέβη κατά τήν άνοιξιν του ?τους 329 χ. Χ. είς τήν άρχαίαν 
Βακτρίαν, διαδάς τόν ύχό άδιαλύτου χιόνος χάντοτε καλυχτόμενον ούρανο- 
μήκη Καύκασον. Συγχρόνως δέ καΐ δ Βήσσος μαθών δτι δ Αλέξανδρος 
έχήρχετο κατ' αύτου, μετά μεγίστης σχουδής έτράχη είς φυγήν, μεγίστην 
έχάγων καταστροφήν είς τά μέρη, δι' ών διήρχετο, σκοχόν χροθέμενος νά 
φέρη τόν Άλέξανδρον ούτως είς άχορίαν τών αναγκαίων, ώστε νά μή δύναται 
χλέον νά καταδιώκη αυτόν, 

ΚαΙ σκληρώς μέν δ στρατός τών Μακεδόνων Ιχασχε καΐ έδεκατίζετο 
δχό τε του ψύχους, της χιόνος, τών μόχθων καΐ τών ταλαιχωριών της δδοι- 
χορίας, άλλ' δ Αλέξανδρος ταύτα χάντα ρςιδίως φέρων διηυθύνετο ήδη εΙς 
τήν Ύρκανίαν, χώραν κειμένην χρός άριστεράν της είς τά Βάκτρα φερούσης 
δδου. Ενταύθα δ' άφθόνως εδρίσκων άχάσας τάς ζωοτροφίας, διέτριψεν ημέ- 
ρας τινάς χρός άνακούφίσιν του στρατού, καΐ συγχρόνως καθυχέταξε τάς 
χέριξ χόλεις. 
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Είς τρεις δέ μοίρας διαιρέσας τδν στρατόν, αδτ&ς μ.έν Ιλαδε τήν ^υντομω- 
τάτην, άλλα καΐ δυσχερεστάτην δδόν, μετά τοΟ εύκινητοτέροϋ μέρους του 
στρατού, τόν δέ Κρατερών 2χεμψε κατά των Ταχούρων, δ δ' Έριγυίος χαρη- 
κολούθει μετά της τρίτης μο(ρας τήν μικροτέραν λεωφόρον, φέρων καΐ τάς 
άχοσκευάς. ΚαΙ χανταχοΟ μέν άφήκε φρουρούς δ Αλέξανδρος, αδτδς δέ τά 
6ρη δχερβάς έστρατοχέδευσεν έν τη χεδιάδι, ΙνΟα χολλοί των κατά του Δα- 
ρείου συνομοσάντων Περσών χροσελθόντες, χαρεδόθησαν οικειοθελώς αύτφ: 
Ό χιλίαρχος Ναβαρζάνης, άχοσχαοΟεΙς ήδη άχδ του Βήσσου, καΐ δ Αύτο- 
φραδάτης, σατράχης τών Ταχούρων καΐ άλλοι τών έχιφανεστέρων σατραχών. 
Πάντας δέ τούτους λίαν ευμενώς δχοδεχθείς δ Αλέξανδρος, έτίμησε μεγά- 
λως καΐ τδν Άρτάβαζον, καΐ τους υιούς αύτου, διά τήν μεγάλην χρδς τδν κΰ- 
ριον χίστιν αυτών* τδ 8νομα δέ του Άρταδάζου ήτο γνωστδν έν Μακεδονίςί, 
ώς γενομένου έχισήμου χρέσβεως της Περσίας έχΐ Φιλίχχου. Μετά ταύτα 
δ Αλέξανδρος είσέδυσεν είςτήν χώραν τών Μάρδων, ορεινού καΐ μαχίμου 
λαοΰ. 

Κατά τδ μέρος δέ τούτο στίφος βαρβάρων έχιχεσόν, άχροσδοκήτως κατά 
τών φερόντων τδν Βουκέφαλον στρατιωτών ήρχασεν αυτόν. Τά μέγιστα δ' 
έ%\ τουτφ άγανακτήσας δ Αλέξανδρος, Ιχεμψε κήρυκαςάχειλών αδτούς 
μετά φρικτών 8ρκων, 8τι θέλει φονεύσει άχαξάχαντας μετά τώνγυναικών καΐ 
τών χαίδων αυτών, δν δέν άχοδώσωσιν αύτφ τδν Υχχον' εκείνοι δ' ώς έκ τού- 
του ού μόνον τδν Υχχον χροσήγαγον αύτφ, άλλα καΐ τάς χόλεις χροθύμως 
χαρέδωκαν. Ό δ' Αλέξανδρος έ%1 τούτοις ού μόνον αυτούς δχεδέχθη ευ- 
μενώς, άλλα καΐ λύτρα τινά χροσέφερε τοις άγαγουσι τδν Υχχον αύτου. 

Εκείθεν δ Αλέξανδρος είσελάσας είςτήν χρωτεύουσαν της ΎρκανΕας 
καΐ Ζαδράκαρτα, διέτριψεν αυτόθι δεκαχέντε ημέρας, καθ' δς τάς συνήθεις 
τοις θεοϊς έτέλεσε θυσίας καΐ δημοσίους κατέστησεν αγώνας, είτα δέ διά 
τών Παρθυαίων ύχερβάς τά 8ρια της Άρείας, είσήλασεν είςτήν Σουσίαν, 
Ινθα χροσηλθεν χρδς αύτδν δ σατράχης της Άρείας Σατιδαρζάνης, χρδς 
δν ούχΙ μόνον τήν σατραχείαν άχέδωκεν, άλλα καΐ τδν 'Ανάξιχχον, 2να τών 
εταίρων, άφήκε μεθ' έξήκοντα Ιχχακοντιστών χρδς χλειοτέραν φύλαξιν τών 
τόχων. 

Συγχρόνως δέ Ιφθασαν καί τίνες Πέρσαι άγγέλλοντες 8τι δ Βήσσος έφδ- 
ρεσε τιάραν όρθήν, κατά τδ σύοτημα τών βασιλέων, καΐ τήν βασιλικήν ένεδύθη 
στολήν, άξιων νά λέγηται βασιλεύς της 'Ασίας καΐ άντΙ Βήσσου έχεκάλεσεν 
έαυτδν 'Αρταξέρξην καΐ 8τι Ιχων χερΙ έαυτδν τους είς Βάκτρα καταφυγόντας 
τών Περΰών καΐ χλείστους τών άλλων Βακτριανών, χεριέμενε χρδς τούτοις 
συμμάχους καΐ χαρά τών Σκυθών. 

Ό Αλέξανδρος ταύτα μαθών, χαραλαβών δχασαν τήν δύναμιν διηυθύνθη 
χρδς τά Βάκτρα. Καθ'δδδνδέ ίμαθενδτι δ Σατιβαζάρνηςθανατώσαςτδνάφε- 
θέντα αύτφ 'Ανάξιχχον καΐ τους Ιχχακοντιστάς, δχλίζει τους 'Αρείους καΐ 
μετακομίζει αυτούς είς τά 'Αρτακόανα,Ιτοιμος νά συνενωθη μετάτουΒήσσου 
καΐ νά έχιχέση κατά τών Μακεδόνων. Ό Αλέξανδρος μέρος μέντοΟ στρα- 
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του παραλαβών χαΐ τους λοιχούς άφείς ύχ6 τ6ν Κρατερόν, έντλς δύο ήμερων 
φθάνει ζΐς Άρταχόανα' έχει δέ σατράχην της Άρείας άναδείξαςίΐέρσην τινά 
χαλούμενον Άρσάμην, συνεννοηθείς δέ γ,αΐ μετά του 6x6 τ6ν Κρατερόν 
ύχολειφθέντος στρατού, χροέδη είς τήν χώραν τών Σαραγγαίων. Βρασσα- 
έντης δέ, δ σατράχης της χώρας ταύτης, εΐς τών χατά του Δαρείου μετάτου 
Βήσσου συνομοσάντων, μαθών δτι δ Αλέξανδρος χαταφθάνει δσον οδχω, κα- 
τέφυγε χρδς το6ς Ινδούς, αλλ* οι Ινδοί συλλαδόντες αυτόν, ?χεμψανχρ6ς 
τόν Άλέξανδρον, 8στις χαΐ αμέσως έθανάτωσε διά τήν χρ&ς τδν Δαρείονμι- 
σητήν χράξιν αύτου. 

Έχανελθόντος δέ του Αλεξάνδρου ε!ς τήν 'Υρχανίαν,άφίχετο χρός αυ- 
τόν ή βασίλισσα τών Αμαζόνων, Θάληστρις χαλουμένη, ηγεμονεύουσα της 
μεταξύ του Φάσιδος χαί του Θερμόδωντος χοταμοϋ χώρας. Περί αυτής δέ 
δ Διόδωρος λέγει 8τι έξεϊχε χατά τε τήν ωραιότητα χαί τήν ρώμην του σώ- 
ματος, χαί χολύ ύχ6 τών ομοεθνών αυτής έθαυμάζετο διά τήν άνδρείαν, 
άφήσασα δέ τόν χερί αυτήν στρατόν έν τοις δρίοις της 'Υρχανίας ήλθε μετά 
τριαχοσίων ένόχλων Άμαζωνίδων. 

Ό βασιλεύς θαυμάσας έχί τούτφ ήρώτησε τήν Θάληστριν τίνος ?νεχα 
άφίχετο χρδς αυτόν* αυτή δέ άχεχρίθη δτι ήλθε χαιδοχοιΐας Ινεχα, χαθότι 
έχειδή έχείνος ήτο άριστος χάντων των ανδρών διά τάς γενναίας χράξεις 
αύτου, αυτή δέ χατά τε τήν άνδρείαν χαΐ τήν σωματιχήν εύεξίαν διέφερε τών 
(ίλλων γυναικών τόέχ τοιαύτης γυναικός γεννηθησόμενον φυσιχφτφ λόγψ 
ήθελεν εξέχει τών ίίλλων άνθρώχων. Καί ή μέν θάληστρις δεκατρείς ημέ- 
ρας μείνασα μετά του Αλεξάνδρου χαί τόν σκοχόν δι'δν ήλθε χληρώσασα 
διά μεγάλων δώρων τιμηθεΐσα ύχ'αύτου, άχήλθεν είς τά Τδια, ό δέ Αλέξαν- 
δρος μεγαλαυχών έ%\ ταΐς νίκαις, καί άχοβαλών τήν ην χαρά του καθηγη- 
τού Λεωνίδα χαρέλαβεν έγκράτειαν χαί όλιγάρχειαν ήρχισεν εντεύθεν νά 
άχομιμήται τήν Περσικήν τρυφήν. 

Καί χρώτον μέν κατέστησεν έν τη αυλή τους Άσιαγενεϊς ραβδούχους, 
?χειτα δέ εξέλεξε καί ως δορυφόρους τους έχιφανεστέρους τών ά'λλων, έν οΐς 
ήτο καΐ ό αδελφός του Δαρείου Όξάρυς, ακολούθως δέχεριεδλήθητό χερ- 
σικόν διάδημα καί τόν διάλευκον χιτώνα καί τήν χερσικήν στολήν, χλήν τών 
άναξυι^ίδων καΐ του κάνδυος, καί είς τους εταίρους δέ έχαρίσατο χεριχορ- 
φύρους στολάς. Κατ'άρχάς δ*ένεδύετο ούτως ό Αλέξανδρος χροκειμένου 
νά χαρουσιασθή έν τφ μέσψ τών βαρβάρων, καΐέν οίκείςι συναναστροφή μετά 
τών φίλων. Καί Ιλεγε μέν δτι έφόρει τήν στολήν ταύτην ώς λείαν καί δείγμα 
της κατά τών βαρβάρων νίκης, άλλα διά της χολυτελείας καΐ τής λάμψεως 
της ενδυμασίας έφαίνετο, δτι καΐ τήν άλαζονείαν καΐ τόν τύφοντών Άσιανών 
εΤχεν έν τή ψυχή αύτου, καΐ χαρεδίδετο άμέτρως εΥς τε τάςδιασκεδάσεις καΐ 
τάς ήδονάς μέχρις οδ καί δημασίςι ένεφανίζετο τήντε Περσομηδικήν φέρων 
στολήν καΐ τά ήθη αυτών άχομιμούμενος. 

ΚαΙ άχήρεσκον μέν ταύτα τοίς φίλοις τών αρχαίων Μακεδόνικων ηθών 
καΐ τής άχλότητος, άλλ' έκόντες ά'κοντες ήναγκάζοντο νά συγχωρώσι τήν 
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τοιαύτην, έχΐ τδ άσιατιχώτερον, διαγωγήν τοΟ Αλεξάνδρου, θεωρό Οντες 
αύτ6ν ως άμετάβλητον διαμείναντα χατάτε τήν άνδρείαν καΐ τήν πρ6ς τους 
μόχθους καρτερίαν. 

Ού μόνον δέ έξηκολούθει νάθηρεύη, άλλα καΐείς μεγΙστους κινδύνους 
καΐ σκληραγωγίας προθύμως έξετίθετο. ΚαΙ έκ των τυερί αδτών δέ φίλων καΐ 
συνεταίρων, ο! μέν ευχαρίστως έμιμοΟντο τ6 παράδειγμα της ασιατικής πολυ- 
τελείας, δχερ δ βασιλεύς παρεΐχεν αύτοϊς, οι δέ ένέμενον τοις άρχαίοις ήθεσι, 
μεταξύ του Ηφαιστίωνος ο! πλείστοι καΐ του Κρατερού κυμαινόμενοι. ΚαΙδ 
μέν Ήφαιστίων έχιδοκιμάζων τήν διαγωγήν το Ο βασιλέως, έμιμεΤτο καθ* 
(3ίχαντα αυτόν, δ δέΚρατερδς ένέμενε πιστώς έν τοις πατρίοις,διδ καΐ δ βα- 
σιλεύς τδν μέν Ηφαιστίωνα αγαπών έπΙ μάλλον έκάλει φιλαλέξανδρον, 
καΐ τούτον μετέχει ρίζετο, πρδς τους Έλληνας καΐΜακεδόνας πραγματευό- 
μενός τι, τδν δέΚρατερδν έτίμα περισσότερον, άποκαλών αύτδνφιλοβασιλέα, 
καΐδιά τούτου πρ.δςτούς Άσιανούς διεπραγματευετο. Έν γένει δμως οι Μα- 
κεδόνες πάντες, μετά μικράς εξαιρέσεως, ήγανάκτουν διά τήν προτίμησιν,ήν 
έφαίνετο παρέχων τοΤς Πέρσαις, παραδεχόμενος τά ήθη αυτών, καΐ ούκ ολί- 
γον έλυποΟντο ο! ευγενείς τών Μακεδόνων βλέποντες, δτι δ Αλέξανδρος, 
αποβλέπων βεβαίως είς τήν συγχώνευσιν τών δύο εθνών καΐείς τδν έκπολιτι- 
σμδν τών Άσιανών, παρείχε τάς μεγίστας καΐ πλουσιωτάτας σατραπείας τοις 
Πέρσαις ά'ρχουσι. 

Διάφοροι δ* ϋνεκα τούτου έξυφαίνοντο συνωμοσίαι κατάτοΟ Αλεξάν- 
δρου, ών σημαντικωτέρα ΰπήρξεν ή πρδς τδν Φιλώταν αποδιδομένη, ήτις, 
ώς εΤδομεν, έτιμωρήθη διά του θανάτου τών πρώτου ργών. 

Άλλ'ίμως μεγίστας δυσχερείας άπήντησεν δ Αλέξανδρος, προβαίνων 
είς τά Βάκτρα πρδς καταδίωξιν της Βήσσου, Διάφορα δέ καθ* δδδν ϊθνη 
καθυποτάσσων, τους Δράγγας, τους Γεδρωσσίους, τους Άραχώτ^ας κα> 
άλλους, Ιφθασεν έπΙ τέλους, μέχρι τοΟ'Ώξου ποταμού, 8στις πηγάζων έκ 
του Καυκάσου, χύνεται είς τήν παρά τήν 'Υρκανίαν θάλασσαν. 

Ήτο δ'οδτος δ μέγιστος τών ποταμών, ους είχον διαβή οΐ Μακεδόνες, 
Ιχων πλάτος μέν δισχιλίων ποδών, μέγα δέ βάθος καΐ ρεΟμα σφοδρόν. 

ΚαΙ δ μέν Βήσσος Ικαυσε τά πλοία, δι* ών είχε διαβιβάσει τδν στρατδν 
αδτοΰ, πολύς δ'άπητεΐτο χρόνος διά μετακόμισιν ξυλείας πρδς κατασκευ- 
ήν γέφυρας ή δλλων πλοίων. Έφ' ώ καΐ είς άπορίαν έλθών δ Αλέξανδρος 
περί του πρακτέου, διέταξε τους στρατιώτας νά πληρώσωσι δι' άχυρου ή 
ξηρού χόρτου τους έκ διφθέρων ασκούς, οδς αέρος πληροΟντες τήννύκτχ 
μετέχει ρ ίζο ντο άντΙ κλινών,νά συρράψωσι δέ καΐ νά συσφίγξωσιν αυτούς οδτω 
στενώς, δστε νά μή δύναται νά διαπεράση αυτούς τδ ύδωρ, καΐ οδτω πέντε 
ημέρας πλέοντες έπ' αυτών, διέβησαν οι πλείστοι τών στρατιωτών, ώς διά 
θαύματος, τουθ' 8περ καΐ μυθώδέ; πως καθίσταται. 

Έν ώ δ*δ Αλέξανδρος διέβη ούτω τδν Ώξον ποταμδν μεταβαίνων πρδς 
τδ μέρος, Ινθαέπληροφορήθη 8τι ήτο δ Βήσσος μετά του στρατό υ, άπροσδοκή- 
τως άφίχθη πρδς αύτδν καΐ δ Μήδος Κοβάρης, δστις συμβουλεύσας τδν άλα. 
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ζόνα χαΐ δνανδρον Βήσσον νά 6χοταχθί) χρ&ς τ&ν Άλέξανδρον, έιυ'έλχΟι 
δτι ήθελβ συγχωρηθη δχ'αΰτοΟ, χαΐ εΙς τήν 4ργήν &χοχβσών του σατράχοϋ, 
'ηΰτομόλησε πρ&ς τους Μαχεϋνας. 

Συγχρόνως δέ %α\ δγγελοι χροσηλθον χαρά τουΣχκθαμένουςχαΐΔατα- 
φέρνους, στρατηγών, δτι δν Ιχεμχε στρατιάν μετ' αρχηγού, χροθ6μως 
ήθελον χαραδώσει τ&ν Βήσσον αΰτφ. ΚαΙ έχροφασίζοντο μέν ο&το( δτι Εχρατ- 
τον τούτο, έχΒ(χο6μενο( δήθεν τ&ν Δαρεΐον,&ν τοσούτον χαμερχώς ήδ(χησεν 6 
σατράχης, άλλα ίέν έτόλμησαν 8μως νά δέσωσιν αυτόν, μήτε δλλως νά τι- 
μωρήσΐ^σκν, άρχεσθέντες μόνον νά άχοσχάσωσι τήν τκάραν έχτής χεψαλής 
αΰτοΰ χαΐ νά σχίσωσι τ&ν βασιλ(χ&ν μανΒυαν ϋαΰτου δν Εφερε. 

Ταύτα άχούσας & Αλέξανδρος χροέχεμψεν Ινατών σωματοφυλάχων, 
Πτολεμαΐον τόν Λάγου, μετά μεγάλης μοίρας βΰχινητοτάτων στρατιωτών, 
διατάξας αΰτ&ν δσον τάχιστα νά συνεννοηθή μετά τοϋ Σχιταμένους χαΐΔα- 
ταφέρνους. ΚαΙ ίιανόσας μέν & Πτολεμαίος έντ&ς τεσσάρων ήμερων δεχα- 
ήμερον δρόμον, Εφθασεν ε{ς τ& μέρος. Ενθα οδτοι διέμενον, βλέχων δμως αυ- 
τούς, εΤτε έχ δειλίας, εΤτε έξ έντροχής χλονουμένους έντή άχοφάσει αυτών, 
τ&ν μέν χεζ&ν στρατ&ν άφήχβ νά άχολουθή αΰτ&ν βραδέως, έχεΐνοςδέ χαρα- 
λαβών τους !χχεΙς, χαΐ χεριχυχλώσας τήν χώμην,Ενθα & Βήσσος χατέφυγεν, 
Ιχεμψε χήρυχα χροτείνων τοις χατοίχοις, δτι δέν ήθελε βλάψει αυτούς διό-, 
λου δν χαρέδιδοναΰτφτλν σατράχην. Συλλάβων δ' ούτω τ4ν Βήσσον δ Πτο- 
λεμαίος, χαθ* δδόν, χροχέμψας Ιχχεΐςτινας ήρώτησβ τδν Άλέξανδρον χώς 
νά χαρουσιάσωσιν αδτφ τδν Βήσσον. — «Νά φέρητε, είχε, γυμνόν, χαΐ δεδε- 
μένον δΓ άλύσεων άχδ τού λαιμού, χαΐ νά στήσητε αύτδν έν δεξιςΐ τής δδού, 
δχόθεν μέλλουν νά διέλθουν αυτός τε χαΐ ή στρατιά μου))• ^Αμα δΊδών αυ- 
τδν δ Αλέξανδρος, συγχρατήσας τήν δμαξαν: «ΔιατΕ, χροδότα, άνέχραξε, 
ΔαρεΤον τδν βασιλέα, έν ταυτφ δέ χαΐ συγγενή σου οδτως οίχτρώς έθανάτω- 
σας;» 0{ στρατιώται ήσαν άνυχόμονοι νά άχούσωσι τΐ Εμελλε νά άχοχριθή 
δ Βήσσος. — «Δέν Εχραξα τδ Εγχλημα έξ οίχείας μου χροαιρέσεως, άχήν- 
τησεν οδτος, άλλ' δμογνωμόνως μετά χάντων τών άλλων, οΥτινες ήσαν χερΙ 
τδν Δαρειον, ώστε νά εΰρωμεν χάριν χαΐ Ελεος χαρά τ φ Άλεξάνδρφ)). 

Μηδέν δ' δλλο χροσθε^ς δ Αλέξανδρος, έχΐ του χαρόντος μέν διέταξε 
νά μαστιγώσω "^ι μόνον τδν Βήσσον, άχολούθως δέ διά διχαστιχήςάχοφάσεως 
τών δμοτίμων σατ ραχών άχεφάσισαν νά άχρωτηριάσωσι τήν ρίνα χαΐ τά ώτα 
αυτού, χαΐ οίίτω χαχώς Εχοντα χαρήγγειλε τους συγγενείς τού Δαρείου νά 
θανατώσωσιν αυτόν. 

Τδ είδος τούτο τού τφΒήσσφ έχιδληβέντος θανάτου ήτο σχληρότατον, 
ο! συγγενείς δετού Δαρείου, έν οΤς χαΐ δ 'Οξάθρυς, άδελφδςτού Δαρείου, 
χλίναντες έν Βάκτροις τάς χορυφάς δόο υψηλών δένδρων Εδεσαν έξ έχάστης 
τους χόδας του Βήσσου, α! δέ χορυφαΐ άφεθεισαι είτα έλεΰθεραι διέσχισαν 
έλεεινώς τδ σώμα τού χεισματώδους άνυχοτάχτου,ώςχοτε Εχραττεν δ «Πι- 
τυοχάμχτης έχεϊνοςΐ» 
^ Τότε άφίκοντο εις Ζαρίασχα δ τε Φραταφέρνης δ σατράχης τής Παρ- 
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βίας χαΙδΣτασάνωρ της Άρβίας, φέροντες δεσμίους τόν Άρσάμτν, ϊστις 
σατράχης ών της Άρείας έβοήθησε τήν έιυιδρομήν του Σατιβάρνου %α\ τ4ν 
Πέρσην Βαρζάνην χοίΐ δλλους μεγιστάνας Πέρσας, υχοστηρίζοντας 6χωσ- 
δήχοτε τήν άχοστατίαν του Βήσσου. Συν τούτοις δέ ήφανίσθη χλέον %α\ ή 
άντιχολιτευοαένη τ φ Άλεξάνδρφ μερίς τών Περσών, ήτις δλλως ενεργούσα 
ήδύνατο νά έχιτ6χη ϊχουτα μάλιστα ύχέρ εαυτής τήν ύστάττν δμυναν το δ 
δ(χα(ου. 

Συλληφθέντος ήδη του Βήσσου, ή Σογδιανή μείνασα δνευ ήγεμόνος,δχβ• 
τάγη αμέσως τφ Άλεξάνδρφ, 8στις χαΐ συμχλτηρώσας τλίχχιχόνέκ των 
αυτόθι στρατιωτών, ώ ς άχολεσθέντων χολλών έχτών οίχείων αύτοΟ, κατά 
τήν διάβασιν τοΟ Ινδικού Καυκάσου καΐ τοί» "Ωξου,διηυθύνθη είςτήν χρω- 
τεύουσαν της Σογδιανής, τάΜαράκανδαήΣαρμακάνδη, καθ'δδόν δέ είσελ- 
θών εΤς τίνα μικράν χόλιντώνΒραγχειδών, έτιμώρτσετούς κατοίκους αυτής 
δι' Ιγκλτμα τών χατέρων αδτών, διότι έκ τής Μιλήτου καταγόμενοι αδτοι, 
χρ& μιας %α\ ημισείας εκατονταετή ρί δ ος, κατά διαταγήν του Ξέρξου, έσ6• 
λησαν ναόν τίνα καΐ μή δυνάμενοι ϊνεκα τούτου νά διαμένωσιν έν Έλλάδί, 
μετώκησαν εΙς τά μέρη ταΰτα, διατηρουντες έν μέρει τήνέλληνικήν γλώσσαν 
καΐ τά χαλαιά ήθη αυτών. 

Βορειανατολικήν ακολούθως λαβών διεύθυνσιν 6 Αλέξανδρος άφίκετο 
ε!ς τ4ν μέγαν χοταμλν Τάναϊν, τόν ύχ6 τών εγχωρίων καλούμενον 'Ιαξάρ- 
την, ?νθα.ήσαν τά δρια τής αυτοκρατορίας του μεγάλου Κύρου, συμχίχτοντα 
χρός τά δυτικά δρια τοΟ σημερινού. Σινικού κράτους, καί ?νθαχρός άνά- 
μνησίν »τής έχιδρομής καΐ χολλάς άχοδλέχων ωφελείας, ίνεκατής θέσεως δ 
Αλέξανδρος ενέκρινε νά κτισθή νέα χόλις, «Έσχατη Αλεξάνδρεια» κλη- 
ΟεΤσα. 

Κατά τά μέρη δέ ταύτα έχιχεσόντες ο! χερίσικοι βάρβαροι, κατέσφαξαν 
χλείστους τών Μακεδόνων διασκορχισθέντας είς τήν χεδιάδα καΐ ζητοΟντας 
τριφύλλια καΐ σίλφιον, δχερ είς χαντελή Ιλλείψιν δρτου χεριελθόντες 
Ιτρωγον μετά του κρέατος τών ύχοζυγίων αυτών. ΚαΙ ταύτα μέν χράξαντες 
ο! βάρβαροι είς τριάκοντα χιλιάδθ(ς ανδρών συμχοσούμενοι κατέφυγον βίς 
τά 8ρη. Ό Αλέξανδρος δ* έχΐ τούτοις έχήλθε μεθ' δρμής κατ' αυτών, καΐ 
κατ' αρχάς μέν ο! Μακεδόνες άχεκρούσθησαν γενναίως ύχδ τών βαρβάρων, 
ούκ ολίγοι δ* αυτών καΐ έτραυματίσθησαν, έν οίς καΐ αύτδς δ Αλέξανδρος, 
δστις καΐ ως φρενήρης έχιχίχτων έτοξεύθη κατά τήν κνήμην, καΐ μέρος της 
χερόνης αυτού άχεθραύσθη. 

'Αλλ' είτα χαροξυνθέντες έχΐ μάλλον ο! Μακεδόνες, 2νεκα τής χληγής 
του βασιλέως, μανιωδώς έχιχεσόντες κατέκοψαν τούςχλείστους τών βαρβά- 
ρων, Ιτεροι δέ κατά διωκόμενο ι ϊχιχτον κατά κρημνών, φεύγοντες τους χολε- 
μίους. Τοιαυτην δέ καταστροφήν δχέστησαν ώστε έκτων τριάκοντα χιλιάδων 
ανδρών μόλις οκτώ χιλιάδες διεσώθησαν. 

Ό Αλέξανδρος εύρίσκετο ήδη έν τοις δρίοις του. χοταμου Ίαξάρτου. 
Ενταύθα δ' ο! τφ Κυρφ <ίνυχότακτο( μείναντες Σκύθαι, Ιχεμψαν ήδΐ} 
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ΐτρέσβείς χρ&ς τ&ν ΆλέξανΒρον, λόγφ μέν ζητοΟντβς νά συνΒέσωσι φΐλ(αν χα2 
συμμαχίαν μετ' αύτου, ιυράγματι ί' άιυοδλέχοντες βίς τό νά χατασχοχεύσωσι 
τ4ν στρατών αΰτοΟ, τό αύτλ δέ Ιχραξβ χαΐ 6 Αλέξανδρος διατάξας νά συνα- 
χέλθωσι μβτά των χρέσβεων τούτων τινές έχ των φίλων του βασιλέως, λέγον- 
τες μέν 8τι χροσήρχοντο λόγφ φίλΕας χράγματι δ' άχοδλέχοντες χαΐ ούτοι 
νά έξετάσωσι τ&ν χληθυσμόν, χαΐ τάς δυνάμεις χαί τ&ν τρέχον του ζην των 
Σχυθων. 

Έν τούτοις διάφοροι διηγεΕρονο δχ& των εγχωρίων έχαναστάσεις χατά 
των Μαχεδόνων χα2 έχηλθε μέν & Σχιταμένης, χολιορχών μετά (σχυρου 
στρατού τήν έν Μαραχάνδοις διατελούσαν Μαχεδονιχήν φροϋράν, είτα 8μ<ι>ς 
άχούσας 8τι 6 Αλέξανδρος αύτοχροσώχως χροσήγγιζεν έχερχόμενος χατ' 
αύτου έγχαταλιχών τήν χολιορχίαν, άχήλθε, χατά τά 8ρια της Σογδιανής. 
ο( δέ χατ' αύτου άχοσταλέντες στρατηγοί, άνίχανοι βντες, χαταδιώχοντες 
αυτόν, άνοήτως χαΐ άχερισχέχτως έχέχεσον χοιτά των νομάδων Σχυθων, ύφ'ών 
ένισχυόμενος & Σχίταμένης, άχέχρουσβ τους Μαχεδόνας, χα2 χανταχόθεν 
χεριχυχλώσας αυτούς ήνάγχασε νά χαταφύγωσιν εΙς τάς 6χθας {) είς νησόν 
τίνα έν τφ ελληνιστί λεγομένφ Πολυτιμήτφ χοταμφ, ϊνθα χάντας είς τρι- 
σχιλίους ή χενταχισχιλίους συμχοσουμένους έν στόματι μαχαίρας οίχτρώς 
έχέρασ αν. 

Τά μέγιστα δ Αλέξανδρος έτ\ τη συμφορςΙ ταύτη των στρατιωτών λυχη- 
θείς, έχελθών τάχιστα χατέχοψε χάντας τους χολεμίους, χαΐ δχασαν ήδη τήν 
Σογδιανήν χαθυχοτάξας, τ&ν δέ Πευχόλαρν μετά τρισχιλίων ανδρών σατρά- 
χην αυτής χαταστήσας, αύτ&ς άνεχώρησεν είς Ζαρίασχα. 

Ό του 329—382 χειμών, δν 6 Αλέξανδρος διήγαγεν έν Ζαρ1ασχ7, 
δχήρξε λίαν αξιοσημείωτος, διότι χατ' αύτ&ν άνεχτύχθη έν χάση έντελείςι ή 
είχών τής αυλής του Μεγάλου Αλεξάνδρου, ήν χαθωράϊζον άφ' έν&ς μέν ο! 
έν συνόλφ χατ' έντολήν αύτου συρρεύσαντες έχισημότατοι τών ανδρών τής 
Περσίας, ή ϊλευσις νέων στρατιωτιχών σωμάτων τής Ελλάδος, χαΐ ή σύγ- 
χρονος άφιξις διαφόρων χρεσδειών Εύρωχαϊχών τε χαΐ Άσίατιχών, άφ' έτε- 
ρου δέ ή ευδαίμων χαΐ τερχνή φύσις τής χαρχοφόρου Βαχτριανής, τά έν αύτη 
διαχεχυμένα δχειρα χλούτη, ή χοιχίλη άνάμιξις του στρατιωτικού βίου τών 
Μαχεδόνων, τής Περσιχής χολυτελείας χαΐ τής Έλληνιχής ύχερηφανείας 
μέγα χαρείχον θέλγητρον χαΐ μεγάλως συνεβάλλοντο είς τήν σχηνήν τής 
έχτάχτως ήδη χαρισταμένης μεγαλοχρεχους εξελίξεως. 

Ό Αλέξανδρος έχί τίνα χρόνον διαμείνας έχ Ζαρίασχα, μέχρις οδ χα ρήλ- 
θε τ& δριμύ τοΟ χειμώνος χαΐ άχούσας 8τι ο! ΣογδιανοΙ έχομένως δέ χαΐ ο! 
ΒαχτριανοΙ έχανέστησαν, μή θέλοντες νά ύχαχούσωσΐ τ φ σατράχη αυτών 
Πευχολάφ έξώρμησε χαΐ αύθις έτΙ τ&ν ^Ωξον χοταμόν, σχεύδων νά καθυχο- 
τάξη αυτούς. Ένφ δ' έστρατοχέδευε χαρά τήν 8χθην του χοταμου, χροσελ- 
θών σωματοφύλαξ Πτολεμαίος δ Λάγου, άνήγγειλεν αύτφ 8τΐ ού μαχράν 
τής σχηνής αύτου άνέδλυσε χηγή δδατος χαΐ χαρ' αύτη χηγή ελαίου. ΚαΙ 
δ μέν Άρίστανδρος & μάντις ήρμήνευσεν 8τι ή χηγή ελαίου έσήμαινβ χόχους 
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ίΙ χολλούς, άλλα μετά τους κόχους %αΙ ή νίκη χροεμηνΰετο μεγάλη, διότι 

;ι τό Ιλαιον εδόθη χαρά των θεών τοΙς άνθρώχοις ώς άνακούφισις χαΐ αρωγή 

[. έν ταΐς δυσκόλοις έργασίαις, καθόσον μάλιστα καΐ οί Έλληνες δι' έλα(ου 

ήλείφοντο, κατά τους γυμνικούς αγώνας αυτών. 

ΈκεΤθεν δ' δ Αλέξανδρος διαίρέσας τήν στρατιάν εΙς χέντε μέρη διέταξε 
νά άχέλθωσιν εις τήν Σογδιανήν, κατά διαφόρους διευθύνσεις, δχδ τόν Ηφαι- 
στίωνα, τόν Πτολεμαΐον, τόν Περδίκαν, τδν ΚοΤνον μετά τοΟ 'Αρταβάζου, δ 
δ' Αλέξανδρος ανέλαβε τήν άρχηγίαν του χέμχτο υ τάγματος καΐ έχηλθον 
μένχάντες εΙς Μαράκανδα, έξ εφόδου 9ι καΐ οικειοθελώς καθυχοτασσομένων 
τών καθ'δδδν χόλεων,ένφδ Κοίνοςδιετάχθη νά έχέλθη κατά τών ΣκυθώνκαΙ 
Μασσαγετών, χαρ' οίς είχε καταφύγει ήδη δ Σχιταμένης, δ δ' Αλέξανδρος 
χρούκείτο νά καταλάβη τά έντη Σογδιανή ισχυρά φρούρια, ών έχισημότερον 
ήτο δΣογδιανδς λεγόμενος βράχος, ήτοι άκρόχολις ισχυρότατη. 

Ό Σογδιανδς δ* ούτος βράχος, ήτο χαντάχασιν άχομ^μονωμένος καΐ το- 
σούτον άχόκρημνος χανταχόθεν, δστε έφαίνετο χάντη άχρόσίτος. *Υχήρχε 
δέλίανόχυρδν φρούριονέχίτου βράχου τούτου, έν ώ δ Όξυάρτης, δ τών με- 
ρών εκείνων άνυχότακτος σατράχης, είχεν εγκλείσει τήν σύζυγον, τήν θυγα- 
τέρα καΐ τήν λοιχήν αύτοΰ οίκογένειαν. ΚαΙ ήγωνίσθη μέν δ Αλέξανδρος 
νά κυρίευση τδν τόχον, άλλα βλέχων 8τι ήτο αδύνατον νά καθυχοτάξη αυ- 
τόν, τήν ανάγκην φιλοτιμίαν χοιούμενος, κατ' αρχάς μέν χέμψας χρέσβεις 
χρουτεινε τοις κατοίκοις νά χαραδοθώσιν εκουσίως, ει δέ μή, ήχείλει ίτι θά 
έχέλθη κατ' αυτών κατάσφάζων δχαντας τους έν αύτφ οίκο Οντας, άλλ' δμως 
χυκνοτάτη χιών καταχεσουσα κατά τάς ημέρας έκείνας, τοις μέν Μακεδόσι 
κατέστησε δυσχερεστάτην τήν χρδς αύτδ χροσέγγισιν τοΐς δέ βαρβάροις άφθο- 
νον χαρέσχεν δδωρ, ϊιδ καΐ χεριφρονοϋντες τάς άχειλάς του Αλεξάνδρου 
«'Άν οί Μακεδόνες Ιχωσι χτερά δς χλησιάσωσιν», άχήντησαν χρδς τους χρέ- 
σδεις αύτοΟ. Τότε δέ καΐ δ Αλέξανδρος όργίσθείς διά κήρυκος ανήγγειλε 
νά συγκληθώσι τριακόσιοι νεαροί Μακεδόνες χρδς τδν σκοχδν ανόδου έτ\ της 
κορυφής του βράχου. Τριακόσιοι λοίχδν νέοι έξησκημένοι καΐ Ιχοντες τήν 
έχιτηδειότητα νά άναρριχώνται έν ταίς χολιορκίαις τών τειχών, χαρουσιά- 
ζονται κατ' έκλογήν τών στρατηγών χρδ του Αλεξάνδρου, χρδς οΰς οδτος 
άχηΰθυνε τδν έξης ένθαρρυντικδν λόγον:. 

«Στρατίώται, 

«Μεβ' υμών έδίασα άχόρθητα φρούρια, μεθ'δμών διήλθον 8ρη χάντοτε 
δχδαΐωνίου χιόνος κεκαλυμμένα καΐ μεθ'δμών είσηλθονείς τάς έχικινδύνο υ ς 
χαρόδους της Κιλικίας* χάντοτε δέ Ιδωκα χρδς δμάς καΐ Ιλαδον δείγματα 
γενναιότητος καΐ ανδρείας. Αυτή ή χέτρα ή δψουμένη δχερηφάνως άχέναντι 
δμών, έξ ένδς μόνου μέρους είναι χροσιτή καΐ τούτο μόνον φρουρουσιν ο! 
βάρβαροι* χάντα δέ τά λοιχά άμελουντες, φύλακας μόνον Ιχουσι χρδς τδ 
μέρος ημών* δν δέ τώρα άχοχείραθήτε θέλετε ευρει βεβαίως τδν τρόχον τοΟ 
ν' άναβήτε έχΐ του Γρους τήν κορυφήν. Ουδέν ή φύσις Ιθετο δχεράνω της τόλ- 
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μης χαΐ της ανδρείας. Ύί χατέστησβν ημάς ήίη χυρίοας της 'ΑσΙας; Α! 
οίχατάχαυστοι ημών χρός τοΟτο άχόπειραι α! άχαϋδήσασαι %(χ\ άχελχΕσασας 
τους εχθρούς ημών. Προσχαθήσατβ λοιχόν, ανδρείοι, ν' άναδήτβ τήν κορυ- 
φήν χαΐ 8ταν ήδη ϊστασθβ έχ'αυτης, δηλώσατε τοΰτο χρός ημάς διά σημείων 
λευχών. Τότε θέλω διατάξει νά χινηθη 6 στρατός, 8χως άχοσχάσω τήν χρο- 
σοχήν του έχθροΟ άφ' 6μών. Δέχα δέ.τάλαντα δίδω τφ χρώτφ άναβάντι τήν 
χορυφήν, εννέα τφ δευτέρφ, οχτώ τφ τρίτφ χαΐ οδτως έφεξης μέχρι τοΟ δε- 
χάτου. Άλλ* έγώ 8μως είμαι βέβαιος 8τι 6μεΐς μάλλον χροσέχετε τόν νουν 
χρ4ς τήν θέλησίν μου ή χρός τάς άμοιδάς μου». 

Ταϋτα χαρά του Άλξάνδρου άχούσαντες ο2 τριαχόσιοι νεαροί Μακε- 
δόνες χαΐ δυο μόνον ήμερων τροφάς λαβόντες χαΐ δχλισθέντες μόνον διά της 
σχάθης χαΐ της λόγχης, χαΐ μιχρούς σίδηρους χασσάλους κρατούντες, δι' ών 
συνήθως έστερέουν τάς σχηνάς, καΐ τούτους έμχήγοντες, εϊτεέχίτών μερών, 
Ινθα ήτο στερεώς χεχηγμένη ή χιών, εΐτεέχ! του εδάφους, Ισχυρά δέ χρδς 
τούτοις έχ λίνου σχοινία χροσδέσαντες είς χασσάλους, άνειλχυον εαυτούς 
καΐ άνερριχώντο χρός τδ άχοτομώτατον καΐ τό δυσχερέστατον μέρος του βρά- 
χου. ΚαΙ τριάκοντα μέν έξ αυτών ά^^ολέσαντες τήν ίσοσταθμίαν έκρημνίσθη- 
σαν, ουδέ τών σωμάτων αυτών ευρεθέντων, άλλ* οί λοιχοί, έχΐ τέλους, έχέ- 
τυχον νά άναβώσιν έχΐ της κορυφής του βράχου. 

Ότε δέ χερΙ τά χαράγματα της ημέρας οί κάτοικοι του βράχου είδον 
αυτούς ά'νωθεν της κεφαλής αυτών, ούτως έξεχλάγησαν ώστε ύχέλαβον 8τΐ 
ήσαν μυθώδη, έξωτιχά καΐ εναέρια 8ντα' συγχρόνως δέ καΐ δ Αλέξανδρος 
χέμφας κήρυκα χρδς τάς χροφυλακάς τών βαρβάρων, άνήγγειλεν αύτοίς 
8τι έχειδή ευρέθησαν ο? ζητούμενοι χαρ' αυτών χτερωτοί άνδρες, έκόντες 
άκοντες ώφειλον νά χαραδοθώσι. 

Μεταξύ δέ τών εντεύθεν ληφθέντων αΙχμαλώτων ήτο καΐ ή διάσημος 
Ρωξάνη, θυγάτηρ του Όξυάρτου* διεφημίζετο δ' ή νεάνις αυτή ώς ή ωραιό- 
τατη τών γυναικών της Ασίας, μετά τήν Στάτειραν τήν σύζυγον του Δα- 
ρείου, τελευτήσασαν ήδη. ΚαΙ δ μέν Αλέξανδρος συνεζεύχθη αυτήν έν τφ 
άμα, δ δέ χατήρ αυτής Όξυάρτης, μετά θάρρους εμφανισθείς χρδς τδν νι- 
κητήν, έγΙνετο δεκτδς χαρ' αύτφ μετά μεγάλων τιμών καΐ χεριχοιήσεων 
έκτακτων. 

Άλλα κατά τά μέρη ταύτα διεδραματίσθησαν καΐ αύθις φρικαλέαι %οΛ 
δραματίκαΐ σκηναί, ήτοι δ θάνατος του Κλείτου καΐ ή τιμωρία του Καλλι- 
σθένους, γεγονότα δχερ Ισχον τήν αρχήν έξ ευτελών 8λως λόγων. 

Μεταξύ τών άντιτεινόντων καΐ χαρακωλυόντων τδν Αλέξανδρο ν νά 
χαραδεχθή τά ανατολικά Ιθιμα, σφοδρότερος ήτο καΐ Κλεΐτος δ Δρωχίδου, 
δ καΐ μέλας έχονομαζόμενος χρδς διάκρισιν έτερου Κλείτου, υΙου Λευ^^ού 
έχονομαζομένου. Ούτος ήτο άδελφδς της τροφού του Αλεξάνδρου Λανίκης 
8στις χαΐ κατά τήν νεότητα μέν του βασιλέως συνδιέτριβε μετ' αΰτρΟ κατά 
δέ τήν χαρά τ φ Γρανικφ μάχην, ώς χροείχομεν, 5σωσε τδν 'Αλέξανδρον, 
χλήξας τήν χείρα του Σχιθριδάτου. 
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Τούτον δέ, σατράχην8ντατήςΒαχτριανης άντΙ τοΟ Άρταβάζου, έχανελ- 
θών τδ δεύτερον εΙς Μαράκανδα 6 Αλέξανδρος, %<χ\ μεγάλα τελών συμχόσια 
χαΐ κυνηγέσια έτ\ τη έορτη των Διοσκούρων, δι' ής αντικατέστησε τά τέως 
τελούμενα Διονύσια, χροσεκάλεσεν,ώς είκός, εΙς δεΐχνον τήν έσχέραν θέλων 
μάλιστα νά χροσφέρη αύτφ ι^οΛ ώραίά τίνα Ελληνικά όχωρικά, διά θαλάσ- 
σης αύτφ άχοσταλέντα. 

ΌΚλεΐτος, μεταβάς εΙς τδ δείχνον καΐ ώς έκ της οΙνοχοσ(ας ένεύθυμίςι 
διατελών, Ιδειξε τήν δυσαρέσκείαν αύτοΟ διάτιναγελοία χοιήματα 6x6 τίνος 
χοιητοϋ άχαγγελθέντα έχΐ τραχέζης κατά των χρ6 μικροΟ άχοτυχόντων 
στρατηγών, έφ' ώ τε καΐ ?ρις ήγέρθη μεταξύ αύτου καΐ τού Αλεξάνδρου, 
ώς χοτε μεταξύ του χοιητου Φιλόξενους καΐ Διονυσίου βασιλέως τών Συρα- 
κουσών, 8στις χαραφερθείς λαβών εν τών έχΐ της τραχέζης χαρακειμένων 
μήλων Ιρριψεν ί%\ της κεφαλής του Κλείτου. 

Άλλ'ώς νά μή ήρκει τό τοιούτον, κατά τήν Ηξαψιν της Ιριδος, οΐ κόλακ ς 
υχερ ύψωσαν μέχρις ουρανού τάς χολεμικάς χράξεις καΐ τά ανδραγαθήματα 
του βασιλέως. Α! τοιαυται κολακεΐαι, φυσικφ τφ λόγφ, υχερήρεσαν τφ 
Άλεξάνδρφ, άλλ' 6 Κλείτος 8μως ώς 6x6 άλάστορος δαίμονος χαρωθού- 
μενος, αντέτεινε καΐ αύθις χαριστών 8τι α! άχοδιδόμεναι γενναίαι χράξείς 
χρ6ς τ6ν Άλέξανδρον άνήκουσι μάλλον τοις στρατίώταις, οΥτίνες καΐ έτ\ 
της χροηγουμένης βασιλείας έκλείσθησαν χολύ χλει6τερον, έξ οδ άφορμήν 
λαβόντες ο! κόλακες γ,οΛ χαράσιτοι ήρχισαν νά χαραλληλίζωσι Φίλιχχον καΐ 
Άλέξανδρον, καΐ εκείνον" μέν έταχείνουν, τ6ν δ' υι6ν δχερύψουν. 

Ό Κλεΐτος 8μως ά'λλοτε έν τη ύχηρεσίςι του Φιλίχχου ων, Ιχραξβ τ6 
εναντίον, χεριφρονών μέν τάς χράξειςτοΟ Αλεξάνδρου, δχερυψών δέκαΐέκ- 
θειάζων τάς του Φιλίχχου. Ή Ιριςάνήφθη έχΐ μάλλον καΐέχΐ τέλους, 6x6 
της χαροινίας έξαχτόμενος 6 τάλας Κλείτος, κατέστη 6χέρ τ6δέον βίαιος 
καΐ δρμητικός, ϊτβδέαδθις χρόςτινα χεριφρονητικ6ν κατ'αύτου λόγον του 
βασιλέως άνυψώσας τήν χείρα: «Αυτή ή χεΙρ σέ Ισωσεν, Αλέξανδρε Ι» 
άνεβόησεν, όργισθείς καΐ 6x6 του οΥνου θερμαινόμενος 6 Αλέξανδρος, 
ώρμησε μέν νά έχιχέση κατ* αύτοΰ, καΐ έκάλει, μακεδονιστί ομιλών, τους 
δχασχιστάς εΙς βοήθειαν, άλλ' έκωλύθη 6x6 τών έν τφ συμχοσίφ χαρακει- 
μένων. 

ΚαΙ άχεχέμφθη μέν χάραυτα 6. Κλείτος άχ6 του άνδρώνος, άλλα δι* άλ- 
λης θύρας αναφανείς καΐ αδθις, άνεβόα: «Αυτή ή χεΙρ σέ εσωσεν, *Αλέξαν- 
δρε.» Ήτο αδύνατον νά κρατηθή χλέον δ Αλέξανδρος καΐ άρχάσας τήν 
λόγχην χαράτινος τώνδορυφόρωνέχήγαγεναδτήνκατά τοΟοίκτρου θύματος* 
ή λόγχη ήτο όλεθρία, καΐ 6 δυστυχής Κλείτος Ιχεσεν άχνους έχΐ του εδά- 
φους. Ό κρότος του χεσόντος Κλείτου συνέφερεν εΙς εαυτόν τόν 'ΑλΙξανδρον 
καΐ χικρά μεταμέλεια κατέσχεν έν τφ δμα τόν βασιλέα* άλλ* ήτο χλέον αργά. 

*ΕχΙ τριήμερονδ Αλέξανδρος Ιμεινε κατάκλειστος εντός του κοιτώνος, 
μή δεχόμενος τήν χαρηγορίαν τών φίλων, %<χ\ αυτήν ακόμη τήν τροφήν άχορ- 
ρίχτων, χικρώς δέ κλαίων καΐ καταρώμενος εαυτόν διότι έθανάτωσε τόν 
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άδελφδν της ίγαχητής τροφοΟ. Τότε Ισιυευσαν οί φίλοι νά χαραμυθήσωσιν 
αυτόν* χαΐ 6 μέν Καλλισθένης δ φιλόσοφος, δ χαΐ μαθητής τοΟ Αριστοτέλους, 
ήθιχώς χαΐ χράως άχεχειράτο, μετά τών δλλων, νά χαρηγορήση τδν Άλέ- 
ξανδρον. δ V Άνάξαρχος, δ έξ Αβδήρων φιλόσοφος, άλλον μετεχειρίσβη 
τρόχον. 

ΜετάχομχασμοΟ χαΐ άγερώχως ((σελάσας εΙς τδν χοιτώνα του Αλε- 
ξάνδρου: «Οδτος είναι άνέχραξεν, δ Αλέξανδρος, χρδς δν ή οίχουμένη 
νυν άχοβλέχει; άλλ'οδτος, είναι έρριμμένος χατάγής, χλαίων ώς <ίνδράχο- 
δον, χαΐ φοβούμενος τδν νόμον χαΐ τήν χατάχρισιν των άνθρώχων, χρδς τους 
δχοίους αότδς χρέχει νά είναι νόμος χαΐ 8ρος του διχαίου, άφ* οί ένίχησεν 
ήδη,νάάρχη χαΐ νά χρατη χαΐ νά μή είναι δούλος ηττηθείς δχδ χενής δόξης. 
Δέν γνωρίζεις, είχεν αδτφ, 8τι δ Ζευς Ιχει χάρεδρον τήν θέμιν, ϊνα χαν τό 
χραχθέν 6χδ του χρατουντρς θεωρείται ώς θεμιτδν χα2 δίχαιον;)) 

Διά τών τοιούτων λόγων άνεχούφισε μέν τότε τδ χάθος του Αλεξάνδρου 
χαΐ άνέχαυσε τήν βαρείαν αΰτου συνείδησιν, αύτδς 8μως άχεδείχθη, χαμερ- 
χής χόλαξ, έχφράσας λόγους αναξίους φιλοσόφου, δι' ών χατέστρεψβ τδν 
χαραχτήρα του Αλεξάνδρου. Εντεύθεν δ' έν τη μεγάλη αΰτου άλαζονείςι 
ούχΙ μόνον δέν ήρχέσθη νά μιμήται τά ήθη τών Περσών χαΐ νά χροσχυνήται 
ύχ'αύτών μόνσν, άλλ'ήθελε χροσέτι χαΐ ο? Μαχεδόνες νά γονυχετώσιν ένώ- 
χιον αύτου χαΐ αναφανδόν νά χηρύττωσιν αύτδν υ!δν του Διός. 

"Αλλοτε χοτε χατά τι συμχόσιον, δ βασιλεύς εξήλθε του εστιατορίου 2νεχα 
δήθεν σχουδαίας τινδς ύχοθέσεως. ΕΙς δέ τών χολάχων αΰτου, Κλέων ονο- 
μαζόμενος, ήρχισε νά διαλέγηται μετά μεγάλων έχαίνων, χερΙ του -Αλεξάν- 
δρου, χαΐ νά άχαριθμή τάς άχείρους ευεργεσίας, δς οΐ Μαχεδόνες Ελαβον 
χαρ' αύτου, χροσθέτων 8τι άλλως δέν ήδύναντο νά άνταχοδώσωσιν αύτάς 
είμή δι* ολίγου χόχχου θυμιάματος, χροσφέροντες αύτφ τιμάς, χατά τδ 
χαράδειγμα τών Περσών, οΥτινες έγονυχέτουν ένώχιον του βασιλέως, λα- 
τρεύοντες αύτδν ώς θεόν. 

«ΚαΙ έγώ μέν,έχρόσθεσεν δ χόλαξ, είμαι χρόθυμος νά χέσω ένώχιον αύ- 
του, 8ταν έχιστρέψη είς τδ συμχόσιον, έλχίζω δ' 8τι χαΐ οΐ χάντες θέλουσι 
μιμηθή τδ χαράδειγμα μου, χαΐ χρδ χάντων οΐ σοφοί, χαρ* ών χεριμένομεν 
νά δώσωσι τδ χαράδειγμα του χρδς τοσούτον μέγαν μονάρχην οφειλομένου 
σεβασμού». Πάντες δ' εννόησαν 8τι οΐ λόγοι ούτοι άχετείνοντο χρδς τδν 
έχει εΰρισχόμενον φιλόσοφον Καλλι.σθένην. 

Ό Καλλισθένης δέ βλέχων, 8τι τά βλέμματα τών συνδαιτυμό^ων ήσαν 
έστραμμένα χρδς αυτόν, έλάλησεν ούτως: 

«'Άν χατά τήν ώραν ταύτην, ώ Κλέων, δ βασιλεύς εΰρίσχετο χατά τήν 
δμιλίαν σου, χανείς έξ ημών δέν ήτο ανάγκη νά σοΙ άχαντήση' διότι έχείνος 
δ ϊδιος ήθελε σέ διαχόψει, μή έχιτρέχων διά τοσούτον αίσχράς χολαχείας νά 
χαταστήση τοσούτον μισητδν τδ 8νομα αύτου* άλλ' έχειδή έχεινος δέν είναι 
χαρών, έγώ θέλω σοΙ άχοχριθή άντ' αΰτου. Δέν αρνούμαι, 8τι δ Αλέξανδρος 
είναι άξιος νά άχολαύη 8λων τών τιμών, αϊτινες είναι δυνατόν νά δοθώσι χρδς 
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^θρωχον, άλλ' υχάρχει μεγάλη διαφορά μεταξύ των τιμών, αϊτ ίνες άνήχ,ουσι 
τοις βνητοιςήγεμόσι,χαΐ των τιμών ας τινας όφείλομεννά άχονέμωμεν χρ6ς 
τους θεούς, ιυρ&ς οΰς εΤναι χροσδιωρισμένοι οΐ ναοί, ο! βωμοί, τά θυμιά- 
ματα, αΐ προσευχαΐ καΐ αΐ θυσίαι. ΚαΙ αυτή δ' ή μεταξύ τών θεών λατρεία 
διαφέρει κατά τ6 μεγαλείον, χαΐ αΙ άχοδιδόμεναι τιμαΐ χρ6ς τδν Κάστορα %αΙ 
τόν Πολυδεύχην δέν εΤναι ϋμοιαι πρ6ς τάς άχοδιδομένας τφ Δι( γ,αΐ τφ 
Έρμη. Καθώς δέ δέν χρέχει νά ταχεινώμεν ύχοβιβάζοντες τους θεούς 
είς τήν τάξιντών άνθρώχων, ούτω δέν χρέχει νά άνϋψώνωμεν καΐ τους θνητούς 
ε!ς τήν τάξιν τών θεών, καΐ νά μεταδίδωμεν %αΙ χρ6ς άλλους τάς χρ6ς αυ- 
τούς μόνον όφειλομένας τιμάς. Ό Αλέξανδρος είναι αναμφιβόλως ανώτερος 
τών δλλων άνθρώχων, είναι δ μεγαλείτερος μεταξύ τών βασιλέων, γ,αΐ δ 
ενδοξότερος μεταξύ τών νιχητών, άλλ' είναι δνθρωχος. Προκειμένου δέ νά 
λάδη τδ 8νομα του θεού, χρέχει νά άχοβάλη χάν 8,τι έχει θνητόν, ήμίν δέ 
συμφέρει νά είναι ή ζωή αύτου μακρά καΐ ευδαίμων. Ο! Έλληνες δέν χροσέ- 
φεραν θείας τιμάς χρδς τδν Ήρακλέα, εΙμή μετά τδν θάνατον αύτοΟ, καΐ 
τότε μόνον έλάτρευσαν αύτδν δτε ρητώς χρδς τοΟτο διετάχθησαν ύχδ του 
χρησμού. Αναφέρετε τδ χαράδειγμα τών Περσών* άλλα χότε ήκούσθη, 
8τι οΐ νενικημένοι χαρέσχον νόμους χρδς τους νικητάς; καί έλη σμο νησα μεν, 
8τι δ Αλέξανδρος διέβη τδν Έλλήσχοντον καθυχοτάσσων τήν Άσίαν τη 
Ελλάδι καΐ ούχΙ τήν Ελλάδα τη Άσίςι;» 

Ό Αλέξανδρος ήγανάκτησε τά μέγιστα έχΐ τη άντιρρήσει του Καλ- 
λισθένους, καΐ έχί τίνα χρόνον Ικρυφε τήν έτ\ τούτφ όργήν, άλλ' ακολούθως 
έδράξατο της βύκαιρίας νά χροσάψη μώμον τφφιλοσόφφ κα2 αΤφνης δ Καλλι- 
σθένης άνακαλύχτεται ώς συνένοχος της συνωμοσίας, ήν έλέγετο 8τι διή- 
γειρεν δ Έρμόλαος. 

Αμέσως δ δυστυχής Καλλισθένης έρρίφθη έν τη φυλακή, σίδηρα ετέθη- 
σαν εις τους χόδας αύτου, καΐ σκληρότατα βασανιστήρια ΰχέστη, έκδιαζό- 
μενος νά δμολογήση 8τι ήτο συνένοχος έν τη κατά του Αλεξάνδρου συνω- 
μοσίςι του Έρμαλάου. Τ(ς δ' ήτο δ Έρμόλαος ούτος; 

Άχδ τών χρόνων του Φιλίχχου οΐ υίοΐ τών έχισημοτέρων Μακεδόνων 
συγκατελέγοντο, κατά τήν Ιφηβον αυτών ήλικίαν, είς χροσωχικήν θεραχείαν 
του βασιλέως, αρχόμενοι ούτω του στρατιωτικού αυτών σταδίου. 02 νεανίαι 
δ' οδτοι συνώδευον τδν βασιλέα έν ταΐς έκστρατείι^ις καΐ ταΤς άλλαις 
άχοδημίαις αύτου, οδτοι έφύλαττον αύτδν κοιμώμενον, ήσαν συγκυνηγέται 
καΐ δμοτράxεζο^ αύτου, ώς έχΐ τδ χλεϊστον, καΐ οδτοι χροσέφερον τους Υχ- 
χους χρδς τδν βασιλέα, λαμβάνοντες αυτούς άχδ τών Ιχχοκόμων* δ δέ βα- 
σιλεύς αναλόγως της καταγωγής τών χαίδων, καΐ ώς άχήτει κατά τδ μάλλον 
ή ήττον ή στρατιωτική θέσις έφρόντιζβ χερΙ της αγωγής καΐ της σωματι- 
κής αυτών άναχτύξεως, έχΐ τούτφ χροσκαλών είς τήν αύλήν αύτου σοφούς 
δνδρας έξ Ελλάδος. 

ΕΙς τών βασιλικών τούτων χαίδων ήτο καΐ δ Έρμόλαος υ?δς του Σωχό- 
λιδος, αρχηγού της Άμφιχολιτικής ΐλης, του έκ τών Ναυτάκων ε(ςΜακε- 
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δονίαν άχοσταλέντος χρδς νεοσυλλεξίαν στρατού. Πιστός δέ 6 Έρμέλαος 
μαθητής τοΟ Καλλισθένους, μετ* ενθουσιασμού τυαρεδέχετο τάς δημοχρα• 
τ^κάς Ιδέας τοΟ διδασκάλου, καΙ μετ' άγανακτήσεως οίιυέρριχτβ τήν άκατά- 
ληχτον δι* αδτόν άνάμιξιν καΐ συγχώνευσιν του Περσικού μετά του Ελλη- 
νικού στοιχείου. Συγχρόνως δέ καΐ ή ακόλουθος εδόθη αφορμή χρός άχο- 
κάλυψιν τού όλεθρίου χράγματος: 

Ένφ συνεθήρευέ χοτβ 6 βασιλεύς μετά τού Έρμολάου, συς χαρουσιά- 
ζεται ένώχιον αυτών, καΐ δ μέν Έρμόλαος χαραδλέχων τήν άχαιτουμένην 
έθιμοταξίαν, άχοντίσας χρωτός έφόνευσβτόθηρίον, δ δ' Αλέξανδρος ώς Ββριν 
έκλαβών τδ χράγμα, διέταξε νά μαστιγωθη δ Ινοχος ένώχιον τών συνομιλή- 
κων.καΐ ν* άφαιρεθη δ Υχχος αυτού. Ό Έρμόλαος χαροργισθείς έχΐ το6τφ 
ώμοσε νά λάβη φρικτήν έκδίκησιν, καΐ διεκοΐνωσε τήν χρόθεσιν αύτοΟ χρός 
τδνΣώστρατον, υΐόν τού Άμύντου* μετά τούτων δέ συνεννοήθησαν %οΛ&ΧΚοι, 
καΐ δ ΆντΙχατροςδ υιός τού Άσκληχιοδώρου, σατράχου της Συρίας, ανέ- 
λαβε τήν δολοφονίαν κατά τήν νύκτα, χεριελθούσης αύτφ της δρας της φυ- 
λακής. 

Έτυχε δέ δ Αλέξανδρος τήν νύκτα έκείνην, δειχνών καΐ συνδιαλεγόμε- 
νος μετά τών φίλων* έκ Συρίας δέ τις γυνή ακολουθούσα ώς χροφητις καΐ 
μάντις τδν στρατδν καΐ ελευθέρως καΐ άκωλύτως χρός τόν βασιλέα, ήμέραν 
καΐ νύκτα, χαρουσιαζομένη, χαραστάσα κατά τήν ωραν της αναχωρήσεως το Ο 
Αλεξάνδρου χαρεκάλεσεν αυτόν νά Ιλθη χρός τοίις συμχότας καΐ νά εξα- 
κολούθηση εύθυμων μετ' αυτών μέχρι της χρωΐας, 8χερ καΐ έκώλυσε μέν ίτΐ 
τού χαρόντος τήν έκτέλεσιν της συνωμοσίας, ήτις 8μως καΐ διεκοινώθη χρδς 
τόν Πτολεμαιον ύχό τών άλλων συνωμοτών. 

Πολεμικόν συμβούλιον συνεκροτήθη έν τφ αμα, έν ώ αδτοχροσώχως 
χαρέστη ώς κατήγορος αυτός ό βασιλεύς, ούτω δ' δ ϊδιος εξέφρασε τό χράγ- 
μα γράφων χρός τόν Άντίχατρον: «Ο! μέν χαίδες ύχδ Μακεδόνων έλιθο- 
δολήθησαν, τόν δέ σοφιστήν έγώ θέλω τιμωρήσει καΐ τους χέμψαντας αδτδν 
καΐ τους άχεκ δεχόμενο υ ς έν ταΐς χόλεσι, τους έχιβουλευομένους μοι». 

Άλλ' δ Καλλισθένης έτελεύτησεν έτ\ τέλους, έν τη φυλακή, διαμαρτυ- 
ρόμενος έχΐ τη άθωότητι αυτού. Διασώζεται δέ άρχαίον άνέκδοτον, 8τι δ 
Καλλισθένης έτελεύτησεν έν τή φυλακή δχέρχαχυς γενόμενος καΐ φθειριά- 
σας. "Οχως χότ' δν ή, ουδέν ήτίμασε τήν γνώμην τού Αλεξάνδρου τόσον, 
8σον ή τιμωρία τού φιλοσόφου τούτου. 

«Ό άδικος θάνατος τού Καλλισθένους, λέγει δ καΐ άλλως μισέλλη^ν 
καΐ μισαλέξανδρος φιλόσοφος της Ρώμης Σενέκας, είναι αΙώνιος Ιλεγχος 
καΐ μώμος κατά του Αλεξάνδρου, δν δέν δύνανται νά έξαλείψωσιν οδτε τά 
σχάνια χροτερήματα, οΒτε αΐ χολεμικαΐ καΐ Ινδοξοι αυτού χράξεις». 

ΚαΙ ταύτα μέν τά έν οίκογενειακφ κύκλφ διαδραματισθέντα δχδ του 
Αλεξάνδρου κατά τά Μαράκανδα ή Ζαρίασχα. Άλλ' οι Σκύθαι καΐ δ 
Σχιταμένης τΐ άχέγειναν; 

Οί Σκύθαι δεινώς καταδιωκόμενοι δχδ του άχέναντι του Σανάϊδος 'Αλε- 
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ξάνδροϋ, έτράχησαν εΙς φυγή ν, χαΐ σχεδόν οΐ μέν έξ αδτών Ιχεσον μετά το Ο 
άρχηγοΟ Σατράκου, χερΙ τοδς έχατ&ν χεντήκοντα δ' ήχμαλωτίσθησαν. *Ητο 
δέ μέγας δ καύσων, καΐ δ στρατδς.8λος κατείχετο δχ6 δίψης σφοδράς;δ δ' 
Αλέξανδρος ήναγκάσθη ν.ά χ(η τδ χροστυχόν Βδωρ της γης εκείνης* ήτο δέ 
χονηρδντδ δδωρ εκείνο, λέγει δ Άρριανός, καΐέντφδμαάθρόονκαταχίχτε^ 
εις τήν γαστέρα αδτοΟ, έξ οδ καΐ διεκόχη ή καταδίωξις, εί δέ μή, δν δέν 
ήσθένει, ώςέκτοΰτοιι δ Αλέξανδρος, οΙΣκόθαι ήθελον φονευθη φεύγοντες. 
ΚαΙ αδτ&ς δ' δ Αλέξανδρος 6(ς μέγαν χεριελθών κίνδυνον, έκομίσθη όχίσω 
εις τδ στρατόχεδον. 

Περί τδ θέρος του Ιτους 327 χ. Χ. δ Αλέξανδρος διαδάς καΐ αδθις τ6 
όχυρόν δριον τοΟ 'ΙννικοΟΚαυκάσου, διαφόρους έχοιήσατο έχιδρομάς έχιχί- 
χτων κατά τών δρεινών φυλών και έχΐφέρων τήν έρήμωσιν και τ&ν βλεθρον 
κατά τά νότια μέρη. 

Τά αδτά δ' έξηκολοόθησβ χράττων καΐ κατά τά χερίχωρατής Καβοό- 
λης κατά τδν άκόλουθον χειμώνα, χροητοιμάζετο δέήδη νά έχιχειρήση νέαν 
έκστρατείαν κατά της Ινδίας* δ υστυχώςίμωςδ στρατός τώνΜακεδόνωνάχώ- 
λεσβ χολδ έκ της χροτέρας αδτοΟ ένεργητικότητος καΐ τοΟ χαρακτήρος ώς 
έκ της τρυφηλής ζωής, ήνδιήγεν έν Άσί(?. Αϊ άδιάκοχοι μάχαικαΐ οί μόχθοι 
τής δδοιχορίας οίφήκαν μέγα κενδν έν αδτφ. 

ΚαΙ μέρος μέν του στρατού άχοσχασθέν έκ του 8λθϋ διέμεινεν έν ταϊς 
φρουραίς καΐ τοις συνοικισμοις τών νεόκτιστων χόλεων, δλόκληρον δέ τάγμα 
έκ δεκατεσσάρων χιλιάδων ανδρών χροσδιωρίσθη χρός έξασφάλισιν του "Ωξου, 
ώστβ χιθανώς οδτε τδ ήμισυ του διελθόντος τδν Έλλήσχοντον στρατού δέν 
Ιμεινεν, άλλ' δχασαι αΐ ελλείψεις αδτου συνεχληρώθησανέκ νεοσύλλεκτων 
εγχωρίων. Περίεργον δ' 8τί δ καΐ τήν σήμερον Άγγλο-Ίνδικός στρατό<; 
ομοιάζει χρδς τόντότεέξ εγχωρίων καΐΜακεδόνων άχοτελούμενον στρατόν, 
καΐ φυσικφ τ φ λόγφ οί στρατιώται, συσχετισθέντες μετά τών εγχωρίων γυ- 
ναικών έγένοντο αρχηγοί νέων συμμίκτων γενεών. *Τχάρχουσι δέ φυλαΐ έν 
τη κοιλάδς του "Ωξου 2τι καΐ νυν έγκαυχώμεναι, 8τι κατάγονται έκ τών Μα- 
κεδόνων χολεμιστών' καΐ τδ 8νομα του μεγάλου Αλεξάνδρου 'Ισκενδέρ δια- 
σώζεται χαρ' αδτοίς μετά χοικίλων μυθωδών συμβεβηκότων καΐ έχιχλάστων 
διηγήσεων, έξ εκείνων δς άναγινώσκομεν έν τη κοινώς φερομένη δημώδει 
Ιστορίςι ^^^^ Αλεξάνδρου, χαρισταμένου ώς υίου του μάγου Νεκταναβοΰ. 



ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Ζ'. 

Ή Ίν&κΑ χώρα. — οι ΐντενθεν -ίοϋ 'Ιν&ον Αγώνες. — Ή διό^αι^ις -ϊβν 
'Ινδοΰ. — Στρατεία «ρλς τΑν 'ν&άιΗΕην, — Ό Αγελών των Τοξίλων.^ — 
Τα^ΐ.^οςκα'ΐ&'νοϋΟαύιλίΐΛΐ; Πώ^ον. — Μάχη ηαρά τΑν 'Τ&ά<Ηπιν, 
Άγωνϊς >:αΐά ιών έλενθέβ«4ν ^υλών. — Ή όΐ^τώ ηα^ ΐλν "ΤφαΛν. — 

ΙΝΔΙΚΗ βΙνοΕίχΐσμοςΙδι- 
αίτερος. Δώ τ& ίδιόρ- 
ρυΟμ-ον της φόσεως, τοΟ 
ττληβυσμοΰ,της θρησχεΕ- 
ας χαΐ τοΰ τολίτυμοΟ 
αυτής χαντάτυασι Ξεχω- 
ρισμένη, ήτο ίτΐ αιώνας 
χατ'Ενομα μόνον γνωιΤΓί) 
ε(ς τήν ΈσπερΕαν τής 
άρχαϊίτητος )ΐα! μόνον 
ώς χώρα τών θαυμάτων 
χατά τήν (ίνατολιχ,ήν 
ΐσχατιάν της γης. 

Δύο χλευραί αΐτης 

ττερικλύζονται ύχ6 ώχε- 

ανών, £ιιί τών ίχοίων 

ίψέ μόνον ή βιομηχανία 

χα! ή ΐχΐίτήμη Ιμελλον 

νά διανοίξωσι τάς ϊδοΰς ε!ς τήν εύχίρεστάτην χα! ίΐοφαλε- 

στάτην ουγχοινωνίαν' χατ' αλλάς 8όοχλεϋράς ιΐνυψοϋνται 

ώς διχλοΰς καί τριχλούς χερίδολος ΰχέρογχα δρη, άτί> 

τά ίιφηλότατα της γης, Ιι' ών χιονό6λητο! στενά χρύς 

βορράν χα! φλογέρα! ίιασφάγες χρίς δυσμάς χαρΐχου- 

σιν έχίπονον δίοδον μίνον είς τ4ν εΟσεδή χροσχυνητήι 

βίς τόν χλάνητα ίμχορον χαί τΟν ληστήν της ίρήμ.οι>, 

ο!χ1 δέ εις τήν χαγχάίμιον συγχοινωνίΐϊν τών εθνών. 

Ό δέ χληβυσμός της Ίνδιχής, άψ' δτου Κχαυσεν άνήχων είς Ιαυτόν, 
ιίχώλεσε χα! αύτίς δ ϊδιος τήν άνάμνησιν της ίστορίας τοκ, ν^ χεριήλθεν είς 
σίγχυσιν χα! χατέληξεν είς φαντασιοχοχήματα ^στερημένοι χρόνου χαΐ χώρο 
(ΐλλά χροηγεΐταιϊμως αυτών ταρελθ6ν τι μεγάλων χοΐ τοιχίλων Ιξελίξεων, 
ή γένεσις χα! <ίκμή τών θρηοχευτιχών, ίερπρχιχών χα! ττολιτιχών «βσ^ν, 
οϊτινες άχετέλεσβν τί>ν ίδιαίτερον χαρακτήρα τού ίνδιχοί χΐσμου. 
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__ Οδτος δέέμεσοϋράνεικαΐ δένείχεν ουδέ βήμα^ φαίνεταο^ χατέλθη χρ&ς 
τά κάτω, δτε είδεν αυτόν δ Μακεδών κατακτητής, δ χρωτός Εύρωχαίος, 8στίς 
εδρε τήν χρδς τάς Ινδίας δδόν. 

Εδρε τήν θέσΐν, ήτις είναι ώς χδλη της Ινδικής χώρας. ΈνταΟθα χοτα- 
μδς διαρρηγνύει τδ όρεινδν χρόχωμα τδ χωρίζον τήν 'Ινδικήν άχδ της Έσχε- 
ρίας. Πηγάζων έκτων υψηλών ορέων, δχο υ Ιχοϋσι χλησίον αλλήλων τάς χη- 
γάς των τά Βδατατής'Αρειανηςκαί Βακτριανής, δ Κωφήν διευθυνόμενος χρδς 
ανατολάς^ χαραλαμβάνει χολλά χαραχοτάμια άχδ βορρά καΐ εισβάλλει εις 
τήν κοίτην^τοΟ ίσχυροΟ 'ΙνδοΟ. Μάτην υψούμενοι έκ δεξιών καΐ αριστερών 
το Ο δυτικού τούτου χοταμοΟ οί άγριώτατοι βράχοι διανοίγουσιν εις τδν δρ- 
μητικδν αύτοΟ ρουν στενήν κοιλάδα, ήν διαδέχεται ή φαιδρά χεδιάς του Πε- 
σχαβάρ, δι* ής κατέρχεται τις είς τήν βδφορον χαΐ τροχικήν χώραν της Ιν- 
δικής. 

Άλλ' ακόμη δέν είναι ή αληθής Ινδική ενταύθα διανοιγομένη' ο\ χέντβ 
χοταμοί του Πανδζάχ, αΐ χλήμμυραι τών θερινών μηνών, ή ευρεία ζώνη τής 
χρδς ανατολάς καΐ νότον έρημου καθιστώσι τά δυτικά τής Ινδικής δεύτερον 
χροχύργιον τής ίεράς χώρας του Γάγγου. θά Ιλεγέτις, δτι ή φύσις ηθέλησε 
νά χροφυλάξη κατά τδ δυνατδν άγαχητόν τι χλάσμα άχδ τών κινδύνων, εΙς 
οΰς ήνοιξε δ(οδον. Μετά τής χώρας του Γάγγου συνάχτεται 8,τΐ μέγα καΐ 
ίερδν Ιχει δ Ινδός. 

Έκεΐ έχιχωριάζει ή αρχαιότατη ευσεβής χίστις χαΐ ή αυστηρά διάκρισις 
τών τάξεων τών άχδ τοΟΒράχμα καταγόμενων* εκεί είνε τά {ερώτατα χροσκυ- 
νήματα καΐ δ χοταμδς του ήγιασμένου ύδατος* οΛ δέ χρδς δυσμάς τήςέρήμου 
φυλαί, άν καΐ δμογενείς καΐ δμόθρησκοι, χαρεξέκλίναν τής αύστηράς άγνό- 
τητος του θείου νόμου. Δέν άχέφυγον τήν έχαφήν χρδς τδν Ιξω κόσμον, ουδέ 
διεφύλαξαν οΟτε τήν άξιοχρέχειαν τής βασιλικής εξουσίας ο!5τε τήν αγνό- 
τητα τών τάξεων οΟτε τδ άνεχίμικτον χρδς τους ακάθαρτους καΐ μισητούςξέ- 
νους, δχερ είναι δ δρος, ή ασφάλεια καΐ ή άχόδειξις του ίερου βίου' εκείνοι δέ 
είναι ο! ίκφυλοι κα2 εΙς τους ξένους χαραδεδομένοι. 

Ούτως είχον τά χράγματα ήδη έ%\ Αλεξάνδρου. 01 τότε έν τή χώρςι 
του Γάγγου λίαν χροηγμένοι βραχμανίκοί λαο2 Άρείας καταγωγής, είχον 
λησμονήση δτικαΐ αυτοί χοτε κατώκησαν έν τη χώρςι τών «χέντε χοταμων», 
%<χ\ δτι έξ αμνημονεύτων χρόνων μεταναστεύσαντες ήλθον διά τής δυτικής 
εκείνης χ ύλης, καθ' δ δύναται τις βεβαίως νά συμχεράνη χερΙ τών χαλαιο- 
τέρων αυτών οίκήσεων έκ τών ονομάτων τών ενδοξότατων αυτών γενών, τών 
διασωζομένων χαρά τδν "Ώξον καΐ *Υαξάρτην. 

Μετά τήν μετανάστευσίν τούτων έχήλθον έκείσε άλλοι λαοΓΑρείας γλώσ- 
σης καΐ διαίτης* άλλ' έχειδή δέν ήσαν ίσχυροί χρδς μεγάλα τολμήματα ούδ' 
αρκούντως έχιχειρηματικοί, χαρέμεΐναν μετά τών χοιμνίων έχΐ τών ορεινών 
νομών τών χαρά τδν Κωφήνα καΐ τά χαραχοτάμια αύτου μέχρι του 'Ινδου. 

Άφ' οδ δ'Ιχείτα ϊσχυσεν ή Άσσυρία, δρμηθεϊσα έκ του Τίγ ρητός, κατέ- 
κτησε καΐ τδ ευρύ βαθύχεδον τής Συρίας καΐ τδ ύψίχεδον τής Άρειανής. 
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Άλλ'ή Σ8μ(ραμ^ς, χαθ'δ λέγεται, είδε χαρά τήν γέφυραν του Ίν8ο(> τάς 
χαμηλούς της δυτικής έρημου φευγουσας χρ& τών ελεφάντων της {νδιχής 
Ανατολής. Μετά ταΟτα έχήλθον ο! Μήδοι χαί οΐ ΠέρσαΓ άχ6 δέ τών χρόνων 
του Κόρου χαταλέγονται είς μέν τάς σατραχείας του χράτους χαΐ ή Γανδάρα, 
εΙς δέ τ6ν Περσιχ&ν στρατόν του Ξέρξου οί Γανδάριοι χαΐ δλλοι Ινδοί. 

Ό δέ Δαρείος Ιχεμφεν έχτής χόλεως αυτού Κασχατύρου — χιθανώς 
Καβούλ — άνδρα Έλληνα εις τ&ν Ίνδόν, Υνα χαταχλεύση αδτ&ν μέχρι τής θα- 
λάσσης, χαΐ ϊχειτα έχανέλθη διά τής Άραβιχής θαλάσσης, χαί έχ τήςάχο- 
στολής ταύτης δ6νατα( τις νά μαντεύση τά μεγάλα σχέδια του μεγάλου βα- 
σιλέως* άλλ' ο! αγώνες τής Περσίας ο! έν τη Έσχερίςι χαΐ ή ταχέως έχελθου- 
σα χαραχμή τοΟ χράτους δέν έχέτρεψε τήν έχχλήρωσιν αυτών. 

Οδδέχοτβ ή) εξουσία τών Άχαιμενίδών έξετάθη μέχρι τών χέραν του 
'Ινδου' ή χαρά τους χρόχοδας του Παροχαμίσου χεδιάς, ή χεριέχουσα τους 
δυτιχωτάτους χλάδους του ίνδιχου χληθυσμοΟ, ήτο ή τελευταία χώρα, 
τ}ν χατεΐχον οΐ μεγάλοι βασιλείς* έχεΐθεν χατήγοντο ο! ελέφαντες του 
τελευταίου βασιλέως τών Περσών, ο\ χρώτοι, οΟς είδεν ή Έσχερία' μετ' 
αυτών μετέσχον τής έν Γαυγαμήλοις μάχης οΐ Ινδοί «οί 8μοροι τής Βακ- 
τριανής» 6χ& τ&ν Βήσσον, χαΐ οΐ ορεινοί ΊνδοΙ 6x6 τ6ν Βαρσαέντην τ6ν σα- 
τράχην τής Άραχωσίας. 

Πέραν δέ του Ίνδου δχήρχε σειρά ανεξαρτήτων χολίτειών, ήτις έξετεί- 
νετο έχΐ τών χέντε χοταμών χρ6ς ανατολάς μέν μέχρι τής έρημου, χρός νό- 
τον δέ μέχρι τών έχβολών του Ίνδου, χαΐ άχετέλει σύμχλεγμα μικρών καΐ 
μεγάλων εθνών, ηγεμονιών καΐ δημοκρατιών, χοικίλον κράμα χολίτικής διαι- 
ρέσεως καί θρησκευτικής συγχύσεως, ουδέν ά'λλο κοινόν 2χον, είμή τήν άμοι- 
δαίαν ζηλοτυχίαν χαΐ τήν άδιάλειχτον έναλλαγήν άχίστων συμμαχιών χαΐ 
ιδιοτελών ερίδων. 

Ό Αλέξανδρος μετά τήν ύχοταγήν τής Σογδιανής συνεχλήρωσε τήν 
χατάληψιν του Περσικού κράτους, ή.δέ σατραχεία του Παροχαμίσοϋ ή έν 
'Ιτει 329 χαταληφθείσα, έν ή έκτισε τήν Άλεξάνδρειαν τήν υχ6 τόν. Καύκα- 
σον, ώρίσθη ως αφετηρία τής έτΙ τήν Ίνδίκήν εκστρατείας. Ταύτης ή στρατι- 
ωτική χαΐ χολιτίκή Ιννοια δέν λέγεται μέν έν ταίς χηγαίς ημών, άλλ' εξάγε- 
ται αρκούντως έκ τής αλληλουχίας τών έξης γεγονότων. 

Ό Αλέξανδρος είχεν ήδη συνάψη χολλάς σχέσεις μέ τους χέραν τοΟ 
Ίνδου* ιδίως δέ σχουδαΐαι ήσαν α! χρός τ6ν ηγεμόνα τών Ταξίλων. Τούτο 
τ& βασίλειον Ικειτο έχΐ τής ανατολικής δχθης του Ίνδοΰ, άχέναντι τής συμ- 
βολής του Κωφήνος χοταμοΟ, έξετείνετο δέ ανατολικώς χρός τόν Ύδάσχην 
καΐ εΙχεν Ικτασιν ήτις έκρίνετο ϊση χρός τήν τής Αίγύχτου. 

Ό ήγεμών οδτος, διακείμενος μέν έχθρικώς χρός χολλούς τών ηγεμό- 
νων αύτοΰ, ίδίως δέ τόν Παουράβαν, ή Πώρον χαρά τόν Ύδάσχην, όρεγόμε- 
νος δέ νά έχεκτείνη τό κράτος αυτού χαρεκίνησε τόν βασιλέα διατρίβοντα 
έν τη Σογδιανή νά έκστρατεύση κατά τής Ινδικής, βεβαιώσας 8τι είναι χρό- 
θυμος άχό κοινού νά χολεμήση χρός τους Ινδούς, 8σοι ήθελον τολμήσει νά 
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άντισταθωσιν εις αδτόν. ^Υπήρχε δέ έν τη άκολουθίςε τοΟ βασιλέως χα} ήγε- 
μών τις έ% της εντεύθεν τοϋ 'Ινδοΰ χώρας, δ Σισίκοττος, δστις 8τε μέν οΐ Μα- 
κεδόνες ιυροήλαϋνον έ% της Άραχωσίας, άχηλθεν είς τήν Βακτριανήν προς 
τόν Βήσσον, Ιχειτα δέ, άφου ή έχιχε(ρησις τούτοι» Ηλα6εν οίκτρόν τέλος, έτρά- 
χη χρ6ς τ6ν νικητήν και του λοιχοΟ έθεράχευεν αυτόν μετά χιστης άφοσιώσε- 
ως. Τοιαύτας έχων σχέσεις δ Αλέξανδρος ήδύνατο νά λάβη άρκούσας χλη- 
ροφορίας χερΙ των ινδικών χραγμάτων και χερί της φύσεως της χώρας καΐ 
των κατοίκων αότής, ϊνα δρίση μετά τίνος ακριβείας τήν χορείαν της στρα- 
τείας αύτοΰ και τάς είς αυτήν άχαιτοϋμένας χαρασκευάς και δυνάμεις. Έκ 
δέ τών χαρασκευών των γενομένων κατά τδ τελευταίον ϊτος δύναται 
νά έννοήση τις χόσον ορθώς έξετίμησε τάς χροσδοκωμένας δυσχερείας• Ό δια- 
θέσιμος στρατός, δστις μετά τήν έξόντωσιν της χερσικής εξουσίας δέν ήτο 
ανάγκη νά είναι καί χολυ σχουδαϊος, ι να ύχοτάξη μίαν έκάστην τών σατρα- 
χειών, χεριοριζόμενος εις τήν δύναμιν, δσην είχε κατά τά δύο τελευταία ετη 
έν τη Βακτριανή, δέν ήτο έχαρκής είς χόλεμον εναντίον τών χολυανθρώχων 
καΐ χολλούς χολεμιστάς εχόντων ίνδικών κρατών. 

Είναι μέν αληθές δτι κατά χιλιάδας χροσήρχοντο είς τήν Άσίαν νεο- 
' σΰλλεκτοι, τδ μέν Μακεδόνες υχόχρεοι, ως φαίνεται, είς τήν στρατιωτικήν 
ύχηρεσίαν, τδ δέ Θρ(?κες, Αγριάνες καί Έλληνες μισθοφόροι, λαφύρων καί 
δόξης δελεαζόμενοι, ούτως ώστε δ άρχικδς αριθμός τών 35,000 χολεμιστών, 
μεθ' δσων ήρχισεν δ Αλέξανδρος τδν χδλεμον τ φ 334, έν τφ διαστήματι 
τών Ιξ ετών θά έδιχλασιάσθη χαρά τάς άχωλείας, δσας έχροξένησαν οι 
άδιάλειχτοι αγώνες, αΐ χορεΐαι διά χιονοσκεχών ορέων και έρημων, α? κλιμα- 
τικαί διαφοραΐ καί ή συχνή ανθυγιεινή δίαιτα εκ τε της ένδείας και της δα-. 
φιλείας τών χρδς τδ ζην. 

Άλλα χρώτον μέν δ Βασιλεύς άχέστειλεν ο'ίκαδετούς Έλληνας κα| 
Θεσσαλούς συμμάχους, εχειτα δέ ουκ ολίγοι στρατιώται κατελείφθησαν ως 
■φρουραί είς τάς κατακτηθείσας χώρας και τά έν αύταίς κυριώτατα ορμητή- 
ρια. Μόνη ή έχικράτεια της Βακτριανής έκράτησε σώμα 10,000 χεζών και 
3,500 ίχχέων* ωσαύτως ο ύκ όλίγαι δυνάμεις * Α ραχωτών, ήτο ανάγκη νά 
διαμένωσιν έν Άλεξανδρείςι, έν Έκβατάνοις, Βαβυλώνι, Αίγύχτφ, άν κα^ 
είναι χιθανόν δτι α! μέν δυτικαΐ μάλιστα έχαρχίαι συνεχλήρωνον τάς φρου- 
ράς α ^τών 8χι έκ της μεγάλης στρατιάς, άλλ' έξ αυτής της Εύρώχης* χά- 
ριν δέτήςίνδικής εκστρατείας δ βασιλεύς ενίσχυσε τδν στρατδν αύτοΰ έκ τών 
μαχίμων λαών της 'Αρειανής καί της χερΙ τδν "Ώξον χώρας. 'Αλλά καΐ 
Φοίνικες, Κύχριοι καί Αίγύχτιοι 8χι ολιγάριθμοι ύχήρχον έν τφ στρατφ, 
ώς θά άχοδειχθη χροσεχώς κατά τδν έξοχλισμδν του Ινδικού στόλου. Άχα- 
σα δέή δύναμις του στρατού, καθ' δν χρόνον κατέχλεετδν 'Ινδόν, ανήρχετο 
κατ' ασφαλή τίνα μαρτυρίαν είς 120,000 μαχητών. 

Βλέχομεν δτι δ στρατός οδτος κατά μέν τδ ύλικδν δέν ήτο πλέον έλλη- 

νομακεδονικός, άλλ' ήτο δμως κατά τδν δργανισμδν αύτου' τδ δέ γεγονός, 

τι αϊ εφεξής στρατείαι διεξήχθησαν διά τούτου τοΟ στρατού, έχιτρέχει νά 
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έξαγάγωμβν οίσφαλή συμπεράσματα χβρί της άχραδάντου χβοθαρχίας, χβρί 
της διοοχήσβως χαΐ οργανισμού της στρατοάς, χβρί του αξιώματος τών αρ- 
χηγών χαΐ χρ& χάντων χερΙ τοΟ στρατιωτιχοΟ χνβύματος χαΐ της δχρας {χα- 
ν6τητος τοϋ σώματος τών οίζιωματιχών. 

ΚαΙ χβρί μέν τούτων βίνακ αληθές 8τ( α! σύγχρονοι χαρα8(σ<(ς σχβδ&ν 
ουδέν λέγουσιν, άλλ' βίνακ δμως ταύτα «άντα οΙχαραΕτητα χρ&ς άχαρτισμόν 
της στρατιωτιχής χαΐ Ιστοριχής βΐχόνος τοΟ Αλεξάνδρου. Ό στρατός οδ- 
τος, δστις «αρέλαββ τοσούτον χλήθος ξένων στοιχείων έντ&ς τών σταθερών 
δρ(ων του μαχεδονιχοΟ οργανισμού χαΐ άφωμοίωσεν αυτά, άχέβη 6 χυρήν χαί» 
άν έχιτρέχηταβ νά εϊχωμεν, ή σχολή της μιξελληνιχής διαχλάσβως, ήτις ού 
μ6νον έχ της φύσεως τού νέο ο χράτους άναγχαίως έξήγετο, άλλα χαΐ μόνη 
ήτο Ιχανή νά δήμιο ϋργήση αυτό. 

Τό 8τι δέ δ Αλέξανδρος, δχως Ιχραξεν έν Αίγύχτφ χαΐ ίν ταίς Συρια- 
χαις χώραις, δχως έν τφ Ιράν χαΐ έν τη Βαχτριανη, ούτω χατέλιχε χαΐ έν τη 
'Ινδιχη χιλιάδας τών μαχητών αυτού ως φρουράν χαΐ ώς χολίτας τών νέων 
χόλεων, χαΐ άντ' αυτών χαρέλαδεν βίς τ6ν στρατών χολυαριθμοτέρους Άσι- 
ανοΰς, τούτο άχοδειχνύει χερισσότερον χαντός άλλοϋ τήν τολμηράν λογιχήν 
άχολοϋθίαν τών βουλευμάτων αυτού χαΐ τήν χεχοίθησιν εις ορθότητα χαΐ τήν 
δύναμιν αυτών. 

ΚαΙ εντεύθεν χατανοεΤ τις, δτι δέν άχετράχη τού σχοχού, θορυβηθείς 
ύχό της αντιστάσεως ήν άχεχειράθη ή μαχεδονιχή άγερωχία χαΐ τδ φιλε- 
λεύθερον έλληνικδν χνεΰμα. Άλλα χεχοιθώς είς τήν δύναμιν της έχιτακτι- 
χής αυτού χροσωχιχότητος, ήτο βέβαιος δτι ήθελεν άναγχάσει χάσαν δχε- 
ροφίαν χαΐ μιχροψυχίαν νά ύχοβληθη εις τδν ρουν της θελήσεως αύτοΰ. 

Περί τά τέλη τού ϊαρος τού 337, δ Αλέξανδρος άνέζευξεν έχ της Βαχ- 
τριανης. ΑΙ όρειναί δδοί, αΥτινες χρδ δύο ετών χαρέσχον 6(ς αύτδν τοσού- 
τους χόχους, ήσαν τώρα άχηλλαγμέναι της χιόνος, χαΐ έχιτήδεια δχήρχον 
δφθονα. Διά βραχυτέρας δέ δδού μετά δέχα ήμερων χορείαν 2φθασεν εΙς τήν 
χόλιν 'Αλεξάνδρειαν, κειμένην έτ\ της μεσημβρινής χλιτύος τού βρους. 

Ό Βασιλεύς δέν εύρεν αυτήν οίίτως Ιχουσαν, δχως χροσεδόχα* διά τούτο 
δ Νειλό ξένος δστις δέν εΐχεν έκχληρώση τά διοικητικά του καθήκοντα μετά 
της χροσηκούσης χερισκέφεως χαΐ δυνάμεως, άχελύΟη* ωσαύτως δέ χαΐ δ 
Πέρσης Προέξης άχέβαλε τδ αξίωμα αυτού ώς σατράχου τών Παροχαμι- 
σαδών. Ό χληθυσμδς ηύξήθη έχ τών χεριχώρων, έχ δέ τού στρατού χαρέ- 
μειναν έν αύτη ο! απόμαχοι. 

*0 Νικάνωρ, εΙς τών εταίρων, διορισθείς διοικητής της χόλεως χαί αρ- 
χηγός της φρουράς, ϊλαβετήν έντολήν νά φροντίση δχως εξακολούθηση ή οί- 
κοδομή της χόλεως. Ό θηρεάσχης Ιλαββ τήν σατραχείαν της χώρας, 
ήτις τού λοιχού Ιμελλε νά Ιχη δριον τδν χοταμδν Κωφή να. *0 δέ Αλέξαν- 
δρος διελθών τήν ώραίαν ταύτην χολυανθή καΐ χαρχοφόρον χώραν ίφθασε 
κατά τδ χρώτον είς τήν Νικαίαν. Α! θυσ(αι αΐ χροσενεχθείσαι εις τήν 'Αθηνάν 
έσήμαινον κατά τδ είωθδς τήν ίναρξιν νέας εργασίας. 
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Ό στρατός έχλησίασεν εΙς τά 8ρια τών Παροπαμοσα^ών, τά δχοία θά 
ήσαν εκεί, δχου Ιληγεν ή άνω χεδιάς τοΰ Κωφήνος. Ένταΰθα ό βύρυς ήδη 
γενόμενος χοταμός εισέρχεται ε(ς τήν βραχώδη χοολάδα^ ήτις είναι ώς χύλη 
της χώρας του 'ΙνδοΟ. ΚαΙ κατά μέν τήν μεσημβρινήν αύτοΰ δχθην εκτεί- 
νονται αΙ άντηρίδες του όφηλοΟ ΣεφΙδ-Κού, αΥτινες άχό του Δάκα μέχρι 
τοΟ φρουρίου του Άλή ΜεδζΙτ καΐ του Δζαμρούδ ολίγον τι χρό του Πεσ- 
σαβάρ σχηματίζουσιν έτΙ της δεξιάς 8χθης του χοταμου τά στενά του Χαϊμ• 
χάρ, Ιχοντα μήκος έχτά μιλίων" έτΙ δέ της αριστεράς αύτοΟ 8χθης χολλαΐ 
καΐ ού μικραΐ διακλαδώσεις, έκφυόμεναι άχό της υψηλής σειράς τών δυτικών 
Ιμαλαΐων, κατέρχονται ά%6 βορρά ώς μάνδαλοι μέχρις αυτής τής βχθης. 
Ό Χοά-'της Χαμέ ή Κουνάρ καίιίνατολικώτερον δ Γουραίος ήΠανδζκορά 
αμφότεροι μετά χολλών χαραχοταμίων καΐ κοιλάδων σχηματίζουσι τά χολλά 
ορεινά διαμερίσματα ταύτης τής χώρας τής «έχί τάδε του Ίνδου», ής ο! 
κάτοικοι χεριλαμβάνονται ύχό τό 8νομα Άκβάκα, άν καΐ τά καθ' Ικαστον 
διαμερίματα, τελούντα ώς έχΐ τό χλείστον δχό ϊδιον ηγεμόνα, ϊχουσι τά ιδι- 
αίτερα αυτών ονόματα. Έν αύτη δέ τη κοιλάδι του Κωφήνος κάτοικο Οσιν 
ο2 Άσσακηνοί, χιθανώς όνομασΟέντες ούτως διότι κατοικουσι χρός δυσμάς 
τοΰ ΊνδοΟ. 

Ό Αλέξανδρος Ιχεμφεν έκ τής Νικαίας κήρυκας χρός τους 'Ιδούς ηγε- 
μόνας τους δεσχόζοντας κατά τόν κάτω ρουν του Κωφήνος καΐ τήν Βχθην του 
* Ινδό Ο, χροσκαλών αυτούς νά Ιλθωσι χρός αυτόν, ϊνα χροσφέρωσι τό σέβας 
των. Καί ήλθεν ό ήγεμών τών Ταξίλων καΐ χολλοί άλλοι ηγεμόνες τής χώ- 
ρας έκ τών εντεύθεν του Ινδού κατά τόν χομχώδη τρόχον τών Ινδών ηγεμό- 
νων, όχούμενοι έχΐ κεκοσμημένων ελεφάντων καΐ μετά χολυτελούς ακολου- 
θίας. 

Κομίσαντες δέ χλούσια δώρα διά τόν βασιλέα Ιδωκαν είς αυτόν τους 
ιδίους ελέφαντας, είκοσιχέντε τόν αριθμόν, Υνα τους μεταχειρισθή είς δ,τι 
θέλει. Ό Αλέξανδρος έδήλωσεν είς αυτούς, 8τι ήλχιζε, διαρκοΰντος τού- 
του του θέρους, νά είρηνεύση τήν μέχρι του Ίνδου χώραν καΐ δτι τους μέν 
είς αυτόν έμφανισθέντας ηγεμόνας θέλει άνταμείψη, τους δέ μή ύχοταχθέντας 
θέλει άναγκάση είς ύχοταγήν, καΐ δτι τόν χειμώνα διανοείται νά διατρίψη 
χαρά τόν 'Ινδόν, Υνα, αρχομένου τού χροσεχους Ιαρος, τιμωρήση τους εχθρούς 
τού συμμάχου αυτού, τού ήγεμόνος τών Ταξίλων. 

Μετά δέ τούτο διήρεσε χάσας αυτού τάς δυνάμεις είς δύο στρατιάς, έξ 
ών ή μέν δχό τόν Περδίκαν καΐ Ηφαιστίωνα ϊμελλε νά κατέλθη είς τόν 'Ιν- 
δόν, χαρακολουθούσα τήν δεξιάν βχθην τού Κωφήνος, αυτός δέ μετά τής 
άλλης Ιμελλε νά διέλθη τήν λίαν έχίχονον καΐ ύχό μαχίμων λαών κάτοικο υ- 
μένην χώραν τήν χρός βορράν του αυτού χοταμού. 

*0 σκοχός ήτο διά τής διχλής ταύτης κινήσεως καΐ τής συγχρόνου έχι- 
θέσεως νά καταστήση είς τάς χρός βορράν καΐ νότον τού Κωφήνος φυλάς αδύ- 
νατον τήν κοινήν άντίστασιν καΐ τήν άμοιδαίαν βοήθειαν, συγχρόνως δέ χροε- 
λαύνων μέν διά τών βορείων χαραχλεύρων κοιλάδων νά χροκαταλάδητά χρός 
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νότον στενά, χροελαύνων δέ διά τούτων των στενών νά Ιλθη εΙς τά ιυλάγια 
των χρ6ς βορράν φυλών, κατά τών δχοίων χροήγεν ή φάλαγξ του βασιλέως" 
νά ένωθώσί δέ βίς τήν χεδιάδα τήν μεταξύ Πεσσαβάρ %α\ Άττόκ. Γενόμε- 
νοι δέ κύριοι τών βχισθεν στενών %α\ &δών ήδύναντο νά έχιχειρήσωσι τήν διά- 
6ασιν του Ίνδου. 

Κατά ταΰτα 6 μέν Ήψαιστίων χαΐ Πέρδικας άναλαβόντες τάς φάλαγγας 
του Γοργίου, Κλε(του, καΐ Μελεάγρου χαΐ τ6 ί^μισυ τών Μακεδόνων εταί- 
ρων !χχέωνκαΙχάντας το 5ς μισθοφόρους ίχχεΐς, κατήρχοντο ακολούθως τόν 
ροΟντου Κωφήνος έχΐτής δεξιάςαύτου βχθης, 8χου κατώκουν οί Γανδάριοι, 
μετ' αυτών δέ έχέστρεφον είς τάς {δ(ας των χώρας καΐ οΐ 'ΙνδοΙ ηγεμόνες, 
8σοι βίχον χροσκυνήσει τόν βασιλέα. 

. ΕΙχον δέ διαταγήν νά καταλάβωσι χάσας τάς αξιόλογους θέσεις καί, δν 
ήθελον άρνηΟη τήν χαράδοσιν, νά δχοτάξωσιν αύτάς διά της ^Ιας, 8ταν δέ 
φθάσωσιν ε?ς τάς 8χθας του 'ΙνδοΟ, ν' άρχίσωσιν ευθύς τήν κατασκευήν της 
γέφυρας, δι' ής 6 Αλέξανδρος έμελέτα νά χροελάση εις τά ενδότερα της 
Ινδικής. 

Αυτός δέ δ Αλέξανδρος, άναλαβών τους ύχασχιστάς, τό ϊτερον ήμισυ 
τών εταίρων, τάς χλειοτέρας φάλαγγας, τους τοξότας, τους Άγριάνας, 
τους. Ιχχακοντιστάς, διήλθε τόν Κωφήνα διά του στενού Δζελλαλαβάδ καΐ 
έχορεύετο χρός ανατολάς. 

ΈνταΟθα ύχάρχει χοταμός δ Χόης ή Χοάσχης, 8στις χηγάζων έκ τών 
χαγώνων του Πόστι-Κουρ το Ο δψηλου β ρους, σχηματίζει κατά τόν δνω 
ρουν αύτου άγρίαν κοιλάδα, Ιχουσαν Ινθεν μέν τήν ύψηλήν βραχώδη σειράν 
τουΧόνδ, έτέρωθενδΐ άλλην δχωσουν όλιγώτερον ύψηλήν δειράδα, ήτις χω- 
ρίζει αυτήν άχό της κοιλάδος του Γουραίου. Τό Εδαφος τοΟτο είναι χρός 
στρατιωτικάς κινήσεις ε?ς δκρον δύσβατον. 

Ενταύθα Ιχει τάς οίκήσεις, τά ορεινά φρούρια, καΐτά χολυάριθμαχοί- 
μνια αδτου δ λαός τών Άσχασίων. Ε(ς ολίγων ήμερων άχόστασιν χρός βορ- 
ράν χαρά τόν Χοάσχην Εκείτο ή χρωτεύουσα, σχουδαία χρό χάντων διά τήν 
όρεινήν δδόν, ήτις διερχόμενη χλησίον αίτής καΐ ύχεράνω του ύφηλου όρους 
φέρει χρός τάς χηγάς του "Ωξου. 

"Αμα διαβάς δ Αλέξανδρος τούτον τόν χοταμόν, τόν Χοάσχην, καί διερ- 
χόμενος τήν κατά μικρόν στενουμένην κοιλάδα, Εφθασεν είς τά μεσημβρινά 
όρια της χώρας τών Άσχασίων, ο! κάτοικοι αυτής Εφυγον, ο! μέν είς τά 
όρη, ο! δέείς τάς όχυράς χόλεις, Εχοντες άχόφασιν νά άντισταθώσιν είςτους 
Μακεδόνας. 

"Οθεν 6 Αλέξανδρος Ιτι μάλλον Ισχευδε χροελαύνων* άναλαδώνδέ 
δχαν τό Ιχχικόν καί όκτακοσίους έκ τών ύπασχιστών, ους άνεβίβασεν ωσαύ- 
τως έχΐ τών ϊχχων, ήλαυνεν έχί τά χρόσω καΐ μετ' ού χολύ Ιφθασεν είς τήν 
χρώτην χόλιν τών Άσχασίων, διχλοΰν τείχος χεριβεβλημένην καί μετά 
σχουδαίας ένόχλου δυνάμεως άμυνομένην. 

Ό βασιλεύς ώς εΐχεν έκ της όδοιχορίας χροσέβαλεν αυτήν, μετά κρα- 
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τεράν δέ μάχην Ιν ή έτραυματίσθη %(χ\ αδτδς χατά τ&ν ώμον καΐ έ% των 
χλησίεστάτων αδτοϋ άχολούθων ο 2 σωματοφύλακες Πτολεμαίος χαΐ Λεον- 
νάτος, οί βάρβαροι ήναγκάσθησαν νά ύποχωρήσωσον δχισθεν των Τειχών της 
χόλεως. 

Ή έσχέρα, ή χαταχόνησις τών στρατιωτών χαΐ τ& τραύμα το Ο βασιλέως 
χαθ(στων αδύνατον τήν έξαχολούιίησιν το Ο αγώνος, δι* 8 οί Μακεδόνες έστρα- 
τοχέδευσαν δχ' αυτά τά τε(χη της χόλεως. Τήν έχιοΟσαν τ& χρω(, άρξαμέ- 
νης της εφόδου, κατελήφθη τ& τείχος" τώρα δέ μόνον είδον τ6 δεύτερον χαΐ 
ισχυρότερο ν τείχος της χόλεως έχιμελέστατα χατεχόμενον. 

Έν τφ μεταξύ δέ χροσελθόντος του κυρίου μέρους του στρατού χροέ- 
δησαν είς νέαν έχίθεσιν, καΐ έν ώ οΐ τοξόται χανταχόθεν κατετόξευον τους 
έ%\ του τείχους, χροσετέθησαν αΐ κλίμακες καΐ μετ' οδ χολΰ άνερριχήθησαν 
είς τάς έχάλξεις* τότε οΐ χολέμιοι δέν έκαρτέρησαν χλέον, άλλ' εξελθόν- 
τες τών χυλών της χόλεως, έζήτουν κάταφόγιον είς τά βρη, καΐ Ιγεινε χολύς 
φόνος διότι ο{ Μακεδόνες, όργισθέντες διά τ& τραύμα του βασιλέως, οδδενός 
έφείδοντο, ή δέ χόλις κατηδαφίσθη. 

Ή χρώτη αΒτη ταχεία νίκη δέν έδράδυνε νά χροξενήση τήν χοθουμένην 
έντυχωσιν. "Αλλη χόλις, "Ανδακα καλούμενη, χαρεδόθη αμέσως, καΐ δ μέν 
Κρατερός μετά τών δχλιτών Ιμεινεν ενταύθα, δχως καθυχοτάξη τάς (ίλλας 
χλησίον χόλεις, καΐ Ιχειτα δχερβάς τδ 8ρος χορευθη εις τδ Άρίγαιον,τδ έν 
τηκοιλάδιτου Γουραίου (Πανδζκορά). 

Ό δέ Αλέξανδρος μετά τών λοιχών στρατευμάτων έτράχη χρδς τά 
βορειανατολικά έχΐ τδν χοταμδν Εύάσχλα, Υνα φθάση 8σον οίον τβ τάχιστα 
εία τήν χόλιν δχου ήλχιζεν 8τι βά καταλάδη τδν ηγεμόνα της χώρας• 

ΚαΙ ήδη τήν δευτέραν ήμέραν Ιφθασεν εις τήν χόλιν' άλλ' ή εϊδησιςΚτι 
έχέρχεται Ισχευσε νά χροηγηθη, καΐ ή μέν χόλις ευρέθη χυρχολουμένη, αί 
δέ χρδς τά 8ρη δδοί έκαλύχτοντο 6χδ τών φευγόντων. 

Τότε ήρχίσε φοδερά σφαγή καΐ δ ήγεμών μετά τών χολυαρίθμων καΐ καλώς 
ώχλισμένων σωματοφυλάκων αύτου είχε ήδη καταλάδη γήλοφόν τιναάχρό- 
σιτον. 

Ό Πτολεμαίος, 8στις έν τη ταραχή ανεγνώρισε τους χερΙ τδν ηγεμόνα 
και έδίωκε κατά κράτος, εδθύς ώς είδεν 8τι δ δφηλδς γήλοφος ήτο χαρά χολδ 
άχότομος χρδς ίχχασίαν, λαδών τοδς ολίγους χερΙ αδτδν ύχασχιστάς, ίΐατε- 
δίωκε χεζώς το6ς φεύγοντας μετά χάσης της δυνατής σχουδής. 

Τότε δ ήγεμών έχιστραφείς αιφνιδίως μετά τών χερΙ αύτδν μαχητών 
δρμησε κατά τών Μακεδόνων, αδτδς δέ έχιτεθε2ς κατά του Πτολεμαίου 
ήκόντισεν αότδν εις τδ στήθος. Ό Πτολεμαίος, σωθείς δχδ του θώρακος, 
ένέχηξε τδ δόρυ εις τδν μηρδν του ήγεμόνος καΐ κατέρριψεν αδτδν νεκρδν 
κατά γης. 

Ή χτώσις του ήγεμόνος Ικρινε τήν νίκην' διότι οΐ μέν Μακεδόνες έςη- 
κολοδθησαν φονεύοντες καΐ κατακόχτοντες, δ δέ Λαγίδης ήρχισε νά σκυλεδη 
τδν νεκρδν του ήγεμόνος. Τούτο ίδόντες οι Άσχάσιοι άχδ τών ορέων, κατήλ- 
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βον μβτά μΐ2ν(ώδους &ρμής, Τνα σώσωσι τουλάχιστον τ& χτώμα του ήγεμόνος 
των. 

Έν τφ μεταξύ ήλθε χαΐ & Άλέςανίρος χαΐ συνεχροτήΟη χρατερά μάχη, 
χαΟ' ήν τ& μέν χτώμα ίίετηρήθη 0x6 των Μαχεδόνων, οΐ δέ βάρβαροκ μετά 
χεκσματώδη οίγώνα, στερούμενοι ήγεμόνος, ύχεχώρησαν ε^ς τα βά6η τών 
{ρέων. 

Ό Αλέξανδρος μή θέλων νά εΙσχωρήση χερισσότερον εις τά υψηλά δρη, 
έτράχη χρλς ανατολάς οΕνερχόμενος τον Ευάσχλαν, Τνα διά τών στενοχοριών 
τών β!ς τήν χοιλάδα τού Γουραίου φερουσών Ιλθ|) ε: ς την χόλιν Άρίγακον. 
Άλλ' εύρε τήν μέν χόλκν χαταχεχα;>μένην χαΐ έγχαταλελειμμένην, τους 
δέ χατοίχους αύτης ^υ-γϋας ε!ς τά βρη. 

Ή σχοϋδαιότης ταύτης της θέσεως, ήτις δεσχόζει της χρδς τόν Χοά- 
σχην δδοδ, χαρεχίνησβτδν βασιλέα ν* άναθέση είς τον Κρατερύν, δστις χροσ- 
ήρχετο έ% νότου, τήν οΕνοιχοδόμησιν της χόλεως, διατάςας νά συνοιχ(ση εις 
αυτήν τους άχομάχους τών ΜαχεΒόνων χαΐ έχ τώνχατοίχων της χώρας 
χάντας τους βουλομένους• Κατά τούτον τόν τρόχον άμφότεραι αί χρός τ6ν 
Χοάσχην στενοχορίαι διά της χαταλήψεως τών Άνάχων χαΐ του *Αριγα(ου 
χβριήλθον εΙς τήν έξουσίαν του Αλεξάνδρου. 

Άλλ' ένομ^σθη δμως άναγχαΐον νά γείνι) έχαισθητή τών μαχεδονιχών 
δχλων ή ύχεροχή ε!ς τους άνδρε{ους ορεινούς χατοίχους χρ&ς βορράν της 
χόλεως, οΤτινες εΐχον λά6η άχειλητιχήν θέσιν άχό τών ορέων. "Οθενέξορμή- 
σας 6 Αλέξανδρος ώχό το δ Άριγαίου χατά της ορεινής χώρας, έστρατο- 
χέδευσβτήν έσχέραν έν τη 6χωρε(ςΕ του βρους. *0 δέ Πτολεμαίος έχχεμφθείς 
χρόςχατασχοχΕαν, έχόμισε τήν εΤδησιν δτι τά χυρά τών έν τοις βρεσιν ήσαν 
χολυάριθμαχαΐ έξ αδτών ώφειλβ νά είχάση τις, δτι ο! χολέμιοι ήσαν ούχ ολί- 
γον χολυχληθέστεροιαδτών. Άχεφασίσθη λοιχον νά γείνη αμέσως ή έχίθεσις. 

ΚαΙ μέρος μέν του στρατό δ διετή ρήσε τήν θέσιν έν τη υχωρείςι, δ δέ βασι- 
λεύς μετά τών λοιχών ανήρχετο ε! ς τά δρη* ευθύς δέ ώς είδε τά τών χολεμί- 
ων χυρά, διέταξεν δ μέν Λεοννάτος χαί Πτολεμα ος νά χροχωρήσωσι δεξιά 
χαΐ αριστερά της θέσεως τών χολεμΕων, Υνα διά συγχρόνου χροσδολής έχ 
τριών μερών διαιρέσωσι τήν ύχερτέραν εαυτών δύναμιν,αυτδςδέ έβάδιζε χατά 
του λόφου, δσχου ήσαν τεταγμένοι οί χλείστοι τών βαρβάρων. "Αμα δέ ίδόντες 
ούτοι τους Μαχεδόνας χροχωρουντας, χεχοιθότες εΕς τήν ύχερτέραν αυτών 
δύναμιν χατέδησαν ολίγον άχδ τών υψωμάτων χαΐ έχέχεσον χατά του Αλε- 
ξάνδρου, χαΐ ούτως ήρχισε χρατερά μάχη. 

Έν τφ μεταξύ ωρμησε χαΐ δ Πτολεμαίος, άλλ* έχειδή ενταύθα οΐβάρβα- 
ρο( δέν χατέδησαν άχδ του γηλόφου των, ήναγχάσθη νά συνάψη τήν μάχην έ%1 
άνίσοϋ εδάφους. 

Άλλα τέλος μετά χολύν αγώνα χατώρθωσε νά άναρριχηθη τάς χλιτυς 
αδτοΟ, χαΐ νά άχωθήση τους μετά χολλής καρτερίας μαχόμενους χολεμίους 
χρδς έχείνο τδ μέρος του γηλόφου, δχερ είχεν άφήση ελεύθερον, ινα μή άναγ- 
χάσΐ) αυτούς διά της ολοσχερούς χερικυχλώσεως είς άχεγνωσμένην άμυναν. 
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ΚαΙ δ Λεοννάτος δέ καθ* έαατόν ήνάγκασε τους εχθρούς είς ύχοχώρησον, 
χαΐ δ Αλέξανδρος κατεδίωκεν ήδη τήν έν τφ μέσφ κατατροχωθεΐσαν κυρίαν 
δόναμιν άότών. Φοβερά σφαγή συνεχλήρωσβ τήν έχίχονον νίκην. 40,000 
δνδρες ήχμαλωτίσθησαν, αναρίθμητοι άγέλαι βοών, δ χλοΟτος το δ ορεινού 
τούτου λαοΟ, Ιχεσον εΙς χείρας του νικητοΟ' δ δέ Πτολεμαίος λέγει ήσαν 
ύχέρ τάς εΥκοσι τρεις μυριάδες βοών, έξ ών δ Αλέξανδρος έξέλεγε τάς καλ- 
λίστας, ϊνα χέμψη αδτάς ζΐς Μακεδονίαν χρδς καλλιέργειαν της γης. 

Έν τούτοις ήλθεν εΥδησις, δτι έν τη αμέσως έχομένη κοιλάδι το Ο Σουάστου 
οί Άσσακηνοί χαρεσκευάζοντο συντονώτατα, συλλέξαντες μισθοφόρους καί 
έκ τών έχέκεινα του 'ΙνδοΟ, καΐ είχον ήδη συνάθροιση δόναμιν έκ 30,000 χε- 
ζών, 20,000 Ιχχέων καΐ 30 ελεφάντων• Ό Βασιλεύς, Υνα Ιλθη εις τήν χώραν 
αυτών, ώφειλβχροηγουμένως νάκαταδη τήν κοιλάδα του βαθέος καΐδρμητι- 
κο.υ Γουραίου, ής τδ δνω μέρος είχεν δχοτάξη. 

Λαβών λοιχδν μέρος τών στρατευμάτων αύτου, χροηγήθη ταχέως, έν ώ 
δ Κρατερός μετά τών λοιχών καί μετά τών δυσκίνητων μηχανών ήκολουθει 
βραδύτερον έκ του Άριγαίου. 

Α! όρειναί δδοί καΐ α! φυχραί νύκτες έδυσχέραινον τήν χορε'αν, άλλα 
τδ μέρος της κοιλάδος, χρδς δ κατήρχετο, ήτο χολύ φαιδρότερον καΐ χλου- 
σιώτερον* κύκλφ Οχήρχον γήλοφοι άμχελόφυτοι, <ίλση άμυγδαλεών καΐ 
δαφνών, γως^ία ειρηνικά ώκοδομημένα έχί τών κλιτύων τών ορέων καΐ άχει- 
ράριθμα χοίμνια νεμόμενα άνά τά υψηλότερα βρη. 

Ένταΰθα λέγεται 8τι ήλθον ο? ευγενέστατοι της χώρας, ηγουμένου του 
Άκούφιος, εΙς τήν σκηνήν του βασιλέως. Ε?σελθόντες δέ καΐ (δόντες αύτδν 
καθήμενον έν τη λαμχρότητι τών 8χλων, στηριζόμενον έχΐ του δόρατος καΐ 
Ιχοντα τδ κράνος εΙς τήν κεφαλήν, βαμβουντες έγονυχέτησαν. 

Ό δέ βασιλεύς χροσεκάλεσεν αυτούς νά έγερθώσι καΐ νά δμίλήσωσιν. Εί- 
χον δτι ή χΟΛΐς αυτών ονομάζεται Νυσα' καΐ δτι ήλθον έκ της Έσχερίας εΙς 
τούτον τδντόχον* Ικτοτε δέ Εζησαν αυτόνομοι καΐ ευτυχείς, άριστοκρατού- 
μενοι ύχδ τριάκοντα εύχατριδών. Μετά ταύτα έδήλωσεν δ Αλέξανδρος δτι 
θέλει άφήση α τους ελευθέρους καΐ αυτόνομους, δτι δ "Ακουφις θά είνα^ 
χρο'.'στάμενος τών εύχατριδών της χώρας καΐ δτι θά χέμψωσιν εκατοντάδας 
τινάς !χχέων είς τδν στρατδν του βασιλέως. 

Ταύτα χερίχου θά είναι τ' αληθή Ικ τίνος διηγήσεως, ήτις, συμχράτ. 
τοντος ϊσως καΐ του βασιλέως, διεκοσμήθη έτΙ τδ <)αυμασιώτερον καΐ διεδόϋη 
ζΐς εύρύτερον κύκλον. Έκτοτε οΐ Νυσαίοι έλέγοντο ά'μεσοι άχάγονοι τών 
όχαδών του Διονύσου, οδ τίνος τάς εκστρατείας έχεξέτεινεν δ ελληνικός μύ- 
θος μέχρι της Ινδικής. 01 ανδρείοι Μακεδόνες μακράν δντες της χατρίδος 
των, συνησθάνοντο εαυτούς ώς έν οίκείςι χώρςι καΐ έν τφ μέσφ οικείων ανα- 
μνήσεων διατρίβοντες. 

'Αχδ της Νύσης δ Αλέξανδρος Ιχορεύετο χρός ανατολάς, διαβάς τόν 
δρμητικόν Γουραίον, εΙς τήν ^ώραν τών Άσσακηνών, ούτοι δέ έτ\ τη χροσεγ- 
γίσει αύτου ύχεχώρησαν είς τάς όχυράς αυτών χόλεις, μεταξύ δέ τούτων 
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σχοϋδαιοτάτη ήτο τά Μάσσαγα. ΚαΙ δ μέν ήγβμών της χώρας ήλχιζεν 8τι 
θ'ίντοστη έν αύτ^, δ δέ Αλέξανδρος έχελθών έστρατοχέδβυσβν 6χδ τάτε'χη 
της χ6λεως. 

01 χολέμ(θ( χεχοίθότες ε(ς τάς δυνάμείς των ίξήλθον οΐμίσως, χροσχοι- 
ητή δέ τις ύχοχώρησις των εναντίων εΤλχυσεν αυτούς ήμίσειαν &ραν μαχράν 
των χυλών χαί χατεδίωχον άτάχτως μετά σχουδής χαΐ αγρίου αλαλαγμού 
τους ύχοχωρουντας. Άλλα τότε έχιστραφέντες αιφνιδίως οΐ Μαχεδόνες, 
ώρμησαν δρομαίως χατά τών Ινδών, χροηγοΰμενοκ μέν οΐ φ(λοί, έχόμενος δέ 
δ βασιλεύς μετά τών φαλαγγών. 

Μετά βραχεϊαν μάχην οί ΊνδοΙ ίτράχησαν όχ(σω είς φϋγήν, οίχολέσαντες 
οδκ ολίγους* δ δέ Αλέξανδρος ήχολούθησε μέν αϊτούς χατά χόδας, άΧΧ' δ 
σχοχδς αύτου νά έχιχέση μετ' αδτών είς τήν χύλην έματαιώθη. ^Όθεν χαρή- 
λαυνε τδ τείχος, Τνα δρίση είς χοΐον μέρος Ιχρεχε νά γείνη ή έχίθεσις τήν έτι- 
ουσαν, άλλ' έχει τοξευθείς άχδ τών έχάλξεων, έχανηλθεν είςτδ στρατόχεδον, 
Ιχων έλαφρδν τραύμα χατά τδν χόδα. 

Τήν άχόλουθον ήμέραν αί μηχαναί ήρχισαν τδ Ιργον αυτών χαΐ μετ' ολί- 
γον έσχημάτισαν ρήγμα, οΐ δέ Μαχεδόνες έχειράθησαν δι* αύτοΟ νά είσέλθω- 
σιν είς τήν χόλιν' άλλ' ή γενναία χαΐ χεριεσχεμμένη άμυνα τών χολεμίων 
ήνάγχασεν αδτούς έχΐ τέλους χερΙ τήν έσχέραν νά ύχοχωρήσωσι. Τήν έχαυ- 
ριον έχανελήφθη σφοδρότερα ή έχίθεσις δχδ τήν χροστασίαν ξυλίνου χδργου, 
δστις διά τών βλημάτων αδτου είχε γύμνωση μέρος του τείχους <£χδ τών χρο- 
μαχομένων* άλλα χαΐ ούτως οδδέ χατά Ιν βήμα χερισσότερονχροεχώρησαν. 

Δι' 8λης της νυχτδς άσχολοδμενοί είς τάς νέας χαρασχευάς χατεσχευ- 
ασαν νέους χριοδς, νέα στεγάσματα, χαΐ τέλος χινητάν τίνα χδργον,χρδς τδ 
τείχος, έξ οδ έχιβάθρακ Ιμελλον νά φέρωσιν αμέσως είς τάς έχάλξεις. Τήν δέ 
χρω(αν έξώρμησαν αΐ φάλαγγες, ταυτοχρόνως δέ αδτδς δ βασιλεύς εισήγαγε 
τοδς ύχασχιστάς είς τδν χδργον, άναμιμνήσχων είς αδτους 8τι χατά τδν 
αϊτδντρόχον έχόρθησαντήν Τδρον. 

Πάντες διεχαίοντο δχδ της έχιθυμίας του ν' άγωνισθώσι χαΐ χυριεδσωσι 
τήν χόλιν, ίζτις δχέρ τδ δέον άντέστη είς αδτοδς. Έχειτα χατεβιβάσθη ή έχι- 
6άθρα χαΐ οΐ Μαχεδόνες συνωθουντο χρδς αδτήν, θέλοντες ?χαστος νά είναι 
χρώτος, άλλ' ίνεχα του χολλου βάρους χατερράγη ή γέφυρα χαΐ ο! ανδρείοι 
χατεχρημνίσΟησαν είς τδ βάθος. 

'Ιδόντες τούτο οΐ 'ΙνδοΙ άνεχραδγασαν χαΐ έχ τών έχάλξεων χατέρρι- 
χτον έχΐ τοδς Μαχεδόνας λίθους, δοχοδς χαΐ άλλα βλήματα* έξώρμησαν δ* 
έχ τών χυλών του τείχους είς τδ χεδίον, Υνα ώφεληθώσιν έχ της ταραχής. 
Πανταχού οΐ Μαχεδόνες δχεχώρησαν, μόλις δέ ή φάλαγξ του 'Αλχέτου, δια- 
ταχθείσα δχδ του βασιλέως, χατώρθωσε νά σώση τοδςήμιθανείς άχδ τήςλδσ- 
- σης τώνχχολεμίων χαΐ ν' άχοχομίση αδτοδς είς τδ στρατόχεδον. 

/Αλλά ταύτα χάντα ηυξησαν μόνον τήν όργήν χαΐ τδ χολεμιχδν μένος 

τών Μαχεδόνων* τήν έχιοΟσαν δ χδργος χροσήχθη έχ νέου είς τδ τείχος, χαΐ 

• χάλιν χατεβιβάσθη ή έχιβάθρα* άλλ' οί ΊνδοΙ άνθίσταντο δσον ήδυναντο έχι- 
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τυχώς, δν %α\ αΐ τάξεις α δτών έγίνοντο άραιότεραι χαΐ δ χερΙ αυτούς κίνδυ- 
νος μάλλον έχετείνετο. 

Τότε 6 ήγεμών αυτών τρωθε^ς 6x6 χαταχληχτιχοΟ βέλους ίχεσε νβχρός. 
ΤοΟτο δέ χαρεχίνησεν έχΐ τέλους τους χολιορχουμένους νά συνάψωσκ δια* 
χραγματεΰσεις, δχως χαραδοθώσιν ε(ς τήν διάθεσιν το Ο νιχητου. 

Ό Αλέξανδρος ίναγνωρίζων διχαίως τήν άνδρείαν των χολεμίων, εδέ- 
χθη χροΟύμως νά δοαχόψη τ6ν αγώνα, δστις δέν ήδύνατο νά διεξαχθη μέχρι 
τέλους δνευ χολλής αιματοχυσίας, άλλ' άχήτησε τήν χαράδοσιν τήςχόλεως, 
τήν χατάταξιν τών Ινδών μισθοφόρων είς τό μαχεδονιχδν στρατόχεδον χαΐ 
τήν Ικδοσιν της ηγεμονικής οικογενείας. 

Γενομένων δέ τών δρων δεκτών, ή μέν μήτηρ καί θυγάτηρ του ήγεμόνος 
ήλθον είςτό στρατόχεδον του βασιλέως, ο! δέ Ινδοί μισθοφόροι, εξελθόντες 
ίνοχλοι, έστρατοχέδευσαν είς άχόστασίν τίνα άχό του στρατού, μεθ' ο5 ίμελ- 
λον του λοιχοϋ νά συστρατεύσωσιν. Άλλα χλήρεις ίχοστροφής χρδς τ•6ς 
ξένους καΐ μή δυνάμενοι νά ύχομείνωσι τήν ίδέαν Ιτι Ιμελλον νά συναγωνι- 

« 

σθώσι μετ' α δτών κατά τών ίδίων ομοεθνών, συνέλαβον τδν άτυχη σχοχδν ν' 
άχέλθωσι διά νυκτός καΐ νά έχιστρέφωσιν όχίσω είς τόν Ίνδόν. 

Ό, Αλέξανδρος 2λα6ε γνώσιν του χράγματος, καΐ χεχοιθώς 8τι ή μέν 
διαχραγμάτευσις θά ήτο ματαία, όδέ δισταγμός έχικίνδυνος, διέταξε νά χερι- 
ζώσωσιν αδτοΰς διά νυκτός καΐ νά το5ς κατακόψωσι. Καί ούτως ίγεινε 
κύριος της σχουδαιοτάτης θέσεως έν τη χώρςι τών 'Ασσακηνών. 

'Αχό τών Μασσάγων έφαίνετο εδκολον νά συμχληρώση τις τήν κατάλη- 
ψιν της άδεσχότου χώρας, διά τούτο Ιχεμψεν ό Αλέξανδρος στρατεύματα 
τίνα υχό τόν Κοίνον χρός νότον κατά του φρουρίου Βαζίρων χεχοιθώς 8τι 
τούτο, μαθών τήν δλωσιν Μασσάγων, Ιμελλε νά χαραδοθη. Άλλο δέ τμήμα 
του στρατού όχό τόν Άλκέταν έχορευετο χρός βορράν κατά του φρουρίου, 
τών "Ωρών, ϊχον διαταγήν νά χεριτειχίση τήν χόλιν μέχρις οδ 2λθη τό κύριον 
μέρος της στρατιάς. 

Άλλα μετ' ολίγον ήλθον δυσάρεστοι είδήσεις έξ αμφοτέρων τών τόχων, 
διότι ό μέν Άλκέτας δέν ήδυνήθη νά άχοκρούση Ιξοδόν τίνα τών Ώριτών 
δνευ άχωλείας, ό δέ Κοινός άντΙ νά ευρη τά Βάζιρα Ιτοιμα νά χαραδοθωσι, 
μετά χολλου κόχου ήδυνήθη νά σταθη χρό της χόλεως. 

' Ένφ δέ ό Αλέξανδρος έσκόχει νά μεταδη έκείσε, Ιλαδε τήν εϊδησιν δτ^ 
τά^Ωρα ήλθον είς σχέσιν χρός τόν Άδισάρην, τόν ηγεμόνα του Κασμίρ, καΐ 
ότι διά της μεσολαδήσεως αδτου Ιλαδον οδκ ολίγα στρατεύματα χαρά τών 
χρός βορράν ορεινών κατοίκων, διά τούτο χαρήγγειλεν είς τόν Κοίνον νά 
όχυρώση κρατεράν τίνα θέσιν χαρά τά Βάζιρα, ϊνα διακόφη τάς συγκοινωνίας 
του φρουρίου, μετά δέ τών λοιχών στρατευμάτων νά όδευση χρός αδτόν, αδ- 
τός δέ Ιτρεξεν είς τά "Ώρα* ή χόλις αυτή καίτοι οχυρά καΐ ανδρείως αμυνο- 
μένη δέν ήδυνήθη ν' άντισταθή, άλλα κατελήφθη έξ εφόδου* χλοδσια δέ λά- 
φυρα, έν οΐς χαί τίνες ελέφαντες, Ιχεσον είς τάς χείρας τών Μακεδόνων. 

Έν τ φ μεταξύ ό Κοινός καθ' δ διετάχθη ήρχισε ν' άχοχωρη άχό τών Βα• 
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ζίρων, ταΰτην δέ τήν κίνησιν χαρατηρήσαντες ο! ΊνδοΙ, έκδραμόντες έχτών 
χυλών της χόλεως, έχέχεσον κατά τών Μακεδόνων, καΐ έχηκολούθησε 
κρατερά μάχη, καθ' ήν έτΙ τέλους ήναγκάσθησαν νά ΰχοχωρήσωσιν 8χι άνβϋ 
άχωλε^ας. 

Άλλ' άφ' οδ χρ&ς τούτοος διεδόθη ή οίγγβλία, βτι καΐ τά "Ώρα ύχέκυφαν 
εις τους Μακεδόνας, άχβλχισθέντες ο{ Βαζαρΐται 8τ( θά δυνηθώσι νά καρ- 
τερήσωσιν έν τφ φρουρά φ, χερ2 μέσας νύκτας έξήλθον της χόλεως καΐ υχε• 
χώρησαν εΙς τήν χέτραν "Αορνον τήν χαρά τ6ν 'Ινδόν κατά τά μεσημβρινά 
δρια της χώρας τών Άσσακηνών. 

Καταλαβών 6 Αλέξανδρος τά τρΕα φρούρια, Μάσσαγα, ^Ωρα κα{ Βά- 
ζιρα Ιγεινε κύριος χάσης της ορεινής χώρας της χρ6ς βορράν του Κωφήνος, 
χρ6ς νότον της δχοίας Ικειτο ή έχικράτεια του ήγεμάνος της Πευκέλας 
"Άστο υ. 

Ό ήγεμών ούτος έχεξέτεινεν ώς φαίνεται τήν έχικράτειαν αΰτου έχΐ βλά- 
βη τών γειτόνων, εγκαθιδρυθείς καί χρός νότον του Κωφήνος' δ Σαγκαίος δ 
καταφυγών χρδςτδνΤαξΕλην είχεν άχολέση έξ αΙτίας αύτοΟ τδ κράτος του* 
8τε δέ του Αλεξάνδρου οΐ κήρυκες συνεκάλεσαν τους ηγεμόνας τής'Ινδικής 
εις τήν Νίκαιαν, οΟτε δ "Αστής οΟτε δ 'Ασσακηνδς ύχήκουσαν. 

Άλλ* ή ευτυχής χρόοδος τών μακεδόνικων δχλων, ή χροέλασις του βα- 
σιλέως καΐ δ θάνατος του 'ΑσσακηνοΟ χαρεκίνησαν τδν ηγεμόνα της Πευκέ- 
λας, 8χως μή άντιμετωχίση τουλάχιστον τδν μέγαν βασιλέα καΐ τήν φοβεράν 
αύτου δύναμιν, νά εγκατάλειψη τήν χάτριον χώραν %α\ νά ζητήση καταφύγιον 
εΙς τήν νέαν αύτου έχικράτειαν χρδς νότον του Κωφήνος, εκεί δέ έντδς ισχυ- 
ρού φρουρίου ήλχιζεν 8τι θά δυνηθη ν* άντισταθη κατά της μεσημβρινής 
στρατιάς τών Μακεδόνων. 

'Αλλ' δ Ήφαιστίων χροελαύνων έστρατοχέδευσε χρδ τοΟ φρουρίου, καΐ 
μετά τριακονθήμερον χολιορκίαν έξεχόρθησεν αυτό" κατά τήν Ιφοδον έφονεύθη 
δ Άστης, δ δέ Σαγκαίος, 8στις διέτριβε χαρά τ φ Ταξίλη, συγκατανεύσαντος 
του Αλεξάνδρου, κατέλαβε τήν χόλιν. Ή δέ Πευκέλα, μείνασα άνευ δεσχό- 
του καΐ ύχερασχιστοΟ, ευθύς ώς Ιμαθεν, 8τι δ Αλέξανδρος έχήρχετο έκ της 
δμόροϋ χώρας τών Άσσακηνών, χα ρεδόθη εκουσίως καΐ εδέχθη μακεδονικήν 
φρουράν. 

Τδ χαράδειγμα αυτής ήκολοΰθησαν αί δλλαι όλιγώτερον σχουδαίαι χό- 
λεις, μέχρι του Ίνδου/χρδς δν κατερχόμενος δ βασιλεύς Ιφθασεν είς τά Εμ- 
βόλιμα, ολίγα μίλια ανωτέρω της συμβολής του Κωφήνος. 

Ούτω λοιχδν κατά τδ θέρος τούτο διά χολλών σχουδαίων καί έχιμόχΟων 
αγώνων ΰχετάχθη δχασα ή χώρα άχδ τών Παροχαμισαδών μέχρι του ΊνδοΟ• 
Και κατά μέν τήν μεσημβρινήν χλευράν του Κωφήνος, δχου ή κοιλάς τοΟ 
χοταμου τούτου κλείεται μετ' ολίγον ύχδ έρημων ορέων, δ Ήφαιστίων κατέ. 
λαβε τήν χώραν, τδ δέ όρεινδν φροΰριον του Άστου ώς καΐ ή 'Ορόβατις, ήν 
έκχορθήσας κατείχε διά μακεδόνικης φρουράς, κατέστησαν τά στρατιωτικά 
ερείσματα χρδς διατήρησιν τής μεσημβρίι'ής όχθης. Κατά δέ τά βόρεια αδ- 
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το Ο, άφοΟ άλληλοδιαδόχως διήλθον οΐ Μακεδόνες τάς κοιλάδας του Χοά- 
σχου, του Γουραίου καΐ το Ο Σουάστοα καΐ τήν χώραν των Άσχασίων, των 
Γουραίων, των Άσσακηνών,καΙτήν Πευκελαώτιδα, διεσκόρχισαν τους χαρά 
τόν δνω Χοάσχην καΐ Γουραΐον βαρβάρους μακράν εις τά 8ρη καΐ τέλος έξη- 
σφάλισαν διά μέν των φρουρίων *Ανδάκων καΐ Άριγραίου τήν κοιλάδα το Ο 
Γοϋραίου, διά δέ των Μασσάγων, "ΩρωνκαΙΒαζίρων τήν χώραν των Άσ- 
σακηνών, διά δέ της Πεακέλας τήν δυτικήν βχθην τοΟ 'ΙνδοΟ. Ή δέ χώρα 
αυτή, άν καΐ Ιμεινε κατά μέγα μέρος 6x6 έγχωρίους ηγεμόνας, χεριήλ- 
θεν άχ6 τούδε είς σχέσιν ύχοτελείας χρ6ς τους Μακεδόνας, καΐ Ιλαδεν ϊδιον 
σατράχην 6x6 τ6 δνοματής «έχίτάδε Ινδικής». 

Έν μόνον ακόμη όρεινόν φρούριον χλησ(ον του ΊνδοΟ κατείχετο ύχό των 
Ινδών, 8χερ ο! Μακεδόνες ώνόμασαν "Αορνον, διότι δήθεν ή χτήσις των όρ- 
νέων δέν Ιφθανε μέχρις αύτοΟ. Άχ6 τής συμβολής του Κωφήνος μετά του 
'Ινδου χέντεχερίχου μίλια άχέχουσα άι/υψουται ώς τελευταία προεξοχή τών 
βορειοδυτικών ορέων, μεμονωμένη τις χετρώδης κορυφή, ήτις κατά τ6 λέγειν 
τών αρχαίων είχε χερΙ τους χρόχοδας τεσσάρων χερίχου μιλίων χερίμετρον, 
υψρς δέ χέντε χιλιάδων χοδών. 

ΈχΙ τής ίσοχέδου κορυφής του άχοκρήμνου τούτου βράχου δττήρχε 
χαράδϋξόν τι φρούριον, οδτινος τά τείχη χεριεβάλλοντο δχδ κήχων, χηγών 
καΐ δασών, ούτως ώστε χιλιάδες άνθρώχων έχΐ §ν Ιτος νά δύνανται νά συντη- 
ρηθώσιν έκει έχάνω. 

Έκείσε εΐχον καταφύγει χολλοί 'ΙνδοΙ τής χεδινής χώρας, χεχοιθότες 
είς τήν άσφάλειαν τής βασιλικής ταύτης χέτρας, ής τ6 άχόρθητον χολλαΐ 
φημηγορίαι διεσάλχιζον. Διά τούτο δ βασιλεύς έθεώρησεν άναγκαιότατον νά 
έκχορθήση ταύτην τήν χέτραν, αναλογιζόμενος τήν ήθικήν έντύχωσιν, τήν δ- 
χοίαν έξάχαντος ήθελε χροξενήσι) καΐ είς τά στρατεύματα αύτου καΐ είς τους 
Ινδούς ευτυχής τις έχιχείρησις κατά τής'Αόρνου'άλλάχρδχάντων δφειλε 
νά λάβη χρδ οφθαλμών, 8τι ή σχουδαία αυτή θέσις, κατεχόμενη δχδ τών χο- 
λεμίων, ήδύνατο νά γείνη αφορμή καΐ στήριγμα τών έχικινδυνοτάτων κινή- 
σεων κατά τά νώτα αύτου. 

Τώρα λοιχόν, άφ' οδ ή μέν χέριξ χώρα ύχετάχθη, διά δέ τής ασφαλούς 
καταλήψεως θέσεως χαρά τ6ν 'Ινδόν, κατωρθώθη νά τροφοδότη δ χολιορκών 
στρατός 8σον δήχοτε χρόνον καΐ άν ήθελε διαρκέση ή χολιορκία, ήρχισεν δ 
Αλέξανδρος τάς χαρατόλμους άμα καΐ έχικινδύνους αύτου ενεργείας. 

Ή ακράδαντος αύτου θέλησις τοΟ νά έκχορθήση τοΰτο τδ φρούριον, ήτο 
τδ μόνον, 8χερ καθίστα καταληχτήν χάσαν ευτυχή Ικβασιν. *Αφοϋ λοιχδν 
κατέλιχε τδν Κρατερδν είς τά Εμβόλιμα, χαράτδν Ίνδόν, (ίνέλαβε^ 
αυτός μόνος τους Άγριάνας, τους τοξότας, τήντάξιν του Κοινού καΐ έχιλέ- 
κτους τινάς ελαφρότατους ά'νδρας έκ τών άλλων τάξεων, διακόσιους Ιχχείς 
καΐ εκατόν ίχχοτοξότας, καΐ μετά τούτου του σώματος έστρατοχέδευσεν είς 
•τους χρόχοδας τής Πέτρας. Άλλα μία μόνη οδός 2φερε χρδς τά άνω, καΐ 
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αδτη ήτο τοσούτον έΐΓίτηδβΙως χεχαραγμένη, ώστε χατά ιυάν σημβϊον αύτης νά 
είναι εΟχολος χαΐ τελεία ή δμυνα. 

Τ6τβ ήλθον χαΐ χρ6ς αυτόν 5νδρες έχ τών ιυλησιοχώρων της Πέτρας, 
παραδοθέντες βίς αδτόν χαΐ ύποσχεθέντεςνάτόν 6δηγήσωσιν είς έχείνην τήν 
θέσιντηςΠέτρας, έξης ήτο δυνατόν νάχροσδληθη τδφρούριονχαΐ βχι δύσκο- 
λοννάχυριευθη. Πτολεμαίος 6 Λάγου, 6 σωματοφύλαξ, μετά τών Αγριάνων, 
τώνλοιιυών φιλών χαΐ έχλεχτών τίνων υπασπιστών Ιλαδε τήν έντολήν ν'άναδη 
βίς τήν Πέτραν οδηγούμενος Οπό τών Ινδών. Διά τραχέων χαΐ δύσβατων ανα- 
βαθμών ίφθασε, διελθώντους βαρβάρους, βίς τόνείρημένον τόπον χαΐ οχυρω- 
θείς έχει διΛ χαρακώματος, ήναψε τόν συμπεφωνημένον πυρσόν. Τούτον (δών 
ό βασιλεύς απεφάσισε νά χάμη τήν Εφοδον τήν έπιοΟσαν πρωΐαν, έλπίζων 8τ( δ 
Πτολεμαίος άπό τοΟ δψους τοΟ δρους ήθελε ταυτοχρόνως έπιτεθη. 

Έν τούτοις άπό του βάθους έχείνου ήτο αδύνατον χαΐ τό ελάχιστον νά 
έπιτευχθη, οΐ δέ Ίνδο(, πάντη ασφαλείς 8ντες προς τούτο τό μέρος, έτράπη- 
σαν μετά πολ6 πλείονος βρασύτητρς χατά τών δπό του Πτολεμαίου κατεχο- 
μένων υψωμάτων, καΐ μόνον μετά μεγίστης αγωνίας κατώρθωσεν 6 Λαγίδης 
νά κράτηση τήν βέσιν του 8πισθεν τών χαρακωμάτων. 01 τοξόται καΐ οΐ 
Αγριάνες είχον πολύ κακοποίηση το. ς πολεμίους, οΥτινες, επελθούσης της 
νυκτός, απεχώρησαν είς τό φρούριον. 

*0 Αλέξανδρος έπείσθη δπό της άτυχοδς ταύτης άποπείρας, ϊτι ήτο 
αδύνατον άτΙ του βάθους εκείνου νά τύχη τού σκοπουμένου. Έπεμψε λοιπόν 
τήν νύκτα διά τίνος ανδρός βίδήμονος του τόπου Ιγγραφον διαταγήν 
εΙς τόν Πτολεμαΐον, καθ'ήν, έάν τήν έ ιούσαν γείνη απόπειρα είς βέσιν 
τινά πλησιεστέραν τοΰ Πτολεμαίου χαΐ ίξοδος έκ του φρουρίου κατά 
τών επερχομένων, αυτός ώφειλε νά χατέλθη άπό του Οψους καΐ νά έπιπέση 
κατά τά νώτα τών πολεμίων, προσπαθών έκ παντός τρόπου νά ένωθη μετά 
του Αλεξάνδρου. ΚαΙ τούτο ϊγεινε. 

Τήν επαύριον λίαν πρω{ δ βασιλεύς Υστατο παρά τους πόδας του δρους, 
καθ' δ δ Πτολεμαίος εΐχεν άναβη. 01 'ΙνδοΙ Ετρεξαν μετ' ολίγον έκεΐσε, ϊνα 
ύπερασπισθώσι τήν στενήν άτραπόν, καΐ μέχρι μέν της μεσημβρίας έμάχοντο 
πεισματωδέστατα. Επειτα δέ ήρχισαν ο? πολέμιοι ολίγον νά ΰποχωρώσιν. 

*0 Πτολεμαίος Επραξε πάν τό δυνατόν, χαΐ περί τήν έσπέραν οΐ περί τίϊ 
Άλέξανδρον άνέβησαν τήν άτραπόν χαΐ αμφότερα τά στρατεύματα ήνώθησαν• 
Ή εσπευσμένη δποχώρησις τών έχθρων καΐ τό έξεγερθέν μένος τών (ίνδρείων 
αύτοϋ μαχητών παρεκίνησαν τόν βασιλέα νά καταδίωξη τους φεύγοντας 'Ιν- 
δούς,Υναϊσωςέντφμέσφτήςταραχήςείσδιάση τήν εΥσοδον είς τδ φρούριον. 
άλλ' απέτυχε, διότι τό Εδαφος ήτο πολύ στενόν προς Εφοδον. 

^Υπεχώρησε λοιπόν είς τόν δπδ του Πτολεμαίου χαρακωΟέντα λόφον, 
δστις χαμηλότερος &ν του φρουρίου έχωρίζετο άπ' αύτου δι'εύρείας χαΐ 
βαθείαςφάραγγος. *Ητο λοιπόν έπάναγκες νά δπερνικήση τάς τοπικάς ταύ- 
τας δυσχερείας, χαΐ νά πλήρωση τήν φάραγγα διά χώματος, Υνα τουλάχιστον 
πλησίαση τδ φρούριον έπΙ τοσούτον, δστε τά βλήματα νά φθάνωσιν είς χά 
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Τβίχη. Άχλ χρωΐας της έχομένης ημέρας ήρχισε τλ Ιργον* δ βασιλεύς ήτο 
ΐτανταχοΟχαρών,έπαινών,χαροτρύνων καΐ αυτός έχιλαμβανόμενος τοίί ίργου' 
χάντων δέ ζωηρώς άμιλλωμένων, ύίχεχόχησαν δένδρα χαΐ έρρίφθησαν ε{ς τ6 
βάθος• χέτραι μεγάλαι έχεβλήθησαν, χώμα έχεσωρεάθη, καΐ ήδη κατά τ6 τέ- 
λος της χρώτης ημέρας έχεχώσθη Ικτασις τριακοσίων βημάτων. 01 δέ ΊνδοΙ 
καταγελώντες έν άρχη τήν χαράβολον τα6την έχιχείρησιν, έζήτησαν τήν έχαό- 
ριον νά χαρακωλύσωσι τό ϊργον, άλλα τ6 χώμα είχε χροχωρήση τοσούτον, 
ώστε άχ' αδτου οΐ σφενδονΤται καΐ αΐ μηχαναί ήδ6ναντο ν* άχοτρέψωσι τήν 
είσδολήν αυτών. Τήν 2κτην ήμέραν τδ χώμα είχε φθάση χλησίον κορυφής 
{σοϋψοΰς χρδς τδ φρούριον κατεχόμενης δ' ύχδ τών χολεμίων. Ταύτης ή δια- 
τήρησις ή κατάληψις ϊμελλε νά κρίνη χερΙ της τ6χης του φρουρίου. Στίφος 
έχιλέκτων Μακεδόνων έχέμφθη κατ' αυτής, καΐ ήρχισε φρικώδης μάχη'καΐ 
αδτδςδ Αλέξανδρος ϊδραμεν έκεϊσε, ηγούμενος τών σωματοφυλάκων του, 
μετ&χολ^^ν δέκαΐ μέγανάγώναή κορυφή έκυριεύθη. Τούτο καΐή άδιάλειχτος 
χρόοδος το Ο χώματος, 8χερ ουδέν χλέον ήδύνατο ν' άναστείλη, ένέβαλε τους 
Ινδούς βίς άχελχισίαν, 8τι δέν θά δυνηθώσιν έχΐ χλέον νά άντισταθώσιν εναν- 
τίον έχθρου, δστις οδτβ δχδ βράχων οδτβ δχό βαράθρων αναχαιτίζεται, καΐ 
Ιστις χαρέσχε τήν καταχληκτικήν άχόδειξιν, 8τι ή θέλησις καΐ τδ σθένος του 
άνΟρώχοϋ είναι Ικανλ νά δχερνικήσουν καΐ τδν Ισχατον φραγμόν, 8ν ή φύσις 
Ιθηκε διά τών χελωρίων αυτής δημιουργημάτων, καΐ νά μετατρέψη αύτδν ε{ς 
μέσον χρδς έκχλήρωσιν τών {δίων αύτοΟ σκοχών. 

Έχεμψαν λοιχδν κήρυκα χρδς τδν Άλέξανδρον, χροτεΐνοντες νά χαρα- 
δώσωσι τδ φρούριον δχδ ευνοϊκούς 8ρους• άλλ' ^σκόχουν καιρδν μόνον νά 
κερδήσωσι μέχρι τής νυκτός, ϊνα διά μυστικών δδών έξέλθωσι του φρουρίου 
καΐ διασχαρώσιν είς τήν χεδινήν χώραν. *0 δέ Άλέξανδρς έννοήσας τήν χρό- 
θεσιν αυτών, άχέσυρε τάς φύλακας του καΐ άφήκεν αυτούς ανενόχλητους νά 
άρχίσωσιν τήν άχοχώρησιν. 

Είτα δέ έκλέξας έχτακοσίους ύχασχιστάς, άχηλθε διά νυκτδς εΙς τήν χέ- 
τραν, καΐ ήρχισβ ν' άναρριχάται τά έγκαταλειφθέντα τείχη* αύτδς δέ ήτο δ 
χρώτος άναβάς. 

'Αφ'οδ δέ διέδησαν καΐ οΐ χερΙ αύτδν εΙς διάφορα μέρη, έχέχεσον χάντες 
μετ' αλαλαγμών κατά τών εΙς φυγήν έτοιμαζομένων χολεμίων* καΐ χολλοί 
μέν τούτων έφονεύθηαταν, δλλοιδέ κατεκρημνίσθησαν εΙς τά βάραθρα, τήν δ' 
έχιουσαν είσήλθεν δ στρατδς δχδ τους ήχους τών σαλχίγγων ,είς τδ φρού- 
ριον τής Πέτρας. 

, Δαψιλεΐς καΐ ευφρόσυνοι θυσίαι έχεσφράγισαν τδ αΤσιον τέλος έχιχειρή- 
σεως, ήτις μόνον είς τήν εύτολμίαν του Αλεξάνδρου καΐεΐςτήνάνδρείαντών 
στρατιωτών αύτου ήτο δυνατή. Ή όχύρωσις τής άκροχόλεως ηδξήθη διά 
νέων Ιργων, μακεδόνικη φρουρά κατεστάθη έν αύτη, καΐ δ ήγεμών Σισίκοτ- 
τος, 8στις κατώρθωσε ν' άχοκτήση τήν έμχιστοσύνην του βασιλέως, διωρίσθη 
φρούραρχος αυτής. 

Ή κατοχή του φρουρίου τούτου ήτο λίαν σχουδαία χρδς διαφύλαξιν 
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τήςέπίβτάδβ Ινδικής», διότι έδόσχοζβιτάσης της χεδιάδος της μεταξύ Σουά- 
στου, Κωφήνος, καΐ ΊνδοΟ, τήν δχοίαν έχιβλέχειτις έχείθεν έτ\ μίλια μακράν, 
ώς χαΐ τήν συμβολήν του Κωφήνος μετά τοίΙ Ίνδοΰ. 

Έν τούτοις άνεφάνησαν έν τη χώρςι τών Άσσακηνών έχικίνδυνα χινήματα' 
δ οίδελφδς τοΟ έν Μασσάγοις χεσόντος ΆσσαχηνοΟ, συλλέξας στρατδν 20, 
ΟΟΟοΙνδρών καΐ 15 ελεφάντων, βίσέδαλεν εις τά Κρια τής άνω χώρας" τ4 φρού- 
ριον Δυρτα ήτο Οχοχείριον αύτου, ήλχιζβ δέ !5τι τδ άχρόσιτον τής αγρίας 
ταύτης ορεινής χώρας χροεφύλαττεν αύτδν οίρκούντως, χαΐ ή έτΙ τά χρόσω 
χορεία τοΟ βασιλέως Ιμβλλε μετ'ού χολύ νά δώση εΙς αύτδν χαιρδν νά έχεχ- 
τβ(νΐ) τήν δύναμίν του. 

Άλλα διά τοΟτο ήτο άναγχαιότατον νά έξοντωθή. "Οθεν δμα έχχορθή- 
σας τήν Άορνον δ βασιλεύς Ισχευσε μετά τίνων χιλιάδων ψιλών στρατιωτών 
χρδςτά Δ ύρτα τής άνω χώρας. 

' Ή δέ εΤδησις τής εκστρατείας αύτοΟ ήρκεσβ νά τρέψη είς φυγήν τδν 
μνηστήρα τής ηγεμονίας* μετ' αύτοΰ δέ Ιφυγον χαΐ ο\ κάτοικοι τών χεριχώ- 
ρων• 

Ό βασιλεύς Ιχβμψεν ευθύς σώματα τίνα δχως δειλιάσωσι τήν χώραν χαΐ 
άνιχνεύσωσι τδν φυγάδα ηγεμόνα καίχρδ χάντων άνεύρωσι τους ελέφαντας. 
Μαθών δέ δτι χάντες χατέφυγον είς τά χρδς ανατολάς άγρια βρη, Ιδραμε χα- 
τόχιν αυτών. 

Πυκνά δάση καλύχτουσι τούτους τους τόχους, καΐ δ στρατδς ήτο ήναγ- 
χασμένος μετά χόχου νά άνοίγη τήν δδόν συλλαδόντες δέ τινας Ινδούς, 2μα- 
βον 8τι οΐ μέν κάτοικοι διέβησαν τδν Ίνδδν χαΐ χατέφυγον είς τδ κράτος του 
'Αδυσάρου, τους δέ ελέφαντας δεκαχέντε τδν άριθμδν άφήχαν ελευθέρους νά 
νέμωντακ χαρά τδν χοταμόν. 

Τότε ήλθε χαΐ στίφος Ινδών στρατιωτών έκ του φεύγοντος στρατού, δχερ 
δυσαρεστηθέν διά τήν άτυχίαν τοΟ ήγεμόνος έστασίασεν, έφόνευσεν αύτδν καΐ 
έκόμισβ τήν κεφαλήν του ήγεμόνος. 

Μή θέλων λοιχδν νά χαταδιώκη στρατδν άνευ αρχηγού είς τόχους άνοδεύ- 
τους δ Αλέξανδρος κατήλθε μετά του στρατού είς τους χαρά τδν Ίνδδν λει- 
μώνα, δχως συλλαβή τους ελέφαντας" ακολουθούμενος δέ δχδ Ινδών 
κυνηγών τών ελεφάντων έτράχη είς άγραν αυτών χαΐ δύο μέν κατεκρημνίσθη- 
σαν, οΐ δέ λοιχοί συνελήφθησαν. 

Ενταύθα διέταξε νά ύλοτομήσωσιν άχδ.τών χυκνών δασών τών χαρά τδν 
Ίνδδν χαΐ νά ναυχηγήσωσιν έντδς ολίγου έναυχηγήθη χοτάμιος στόλος, 
δχοίον δέν είχενϊδη ?ως τότε 6 Ινδός* έχ' αύτου δέ δ βασιλεύς αύτου κατέ- 
χλευσβ τδν εύρύν χοταμόν, ούτινος άμφότεραι αί 8χθαι έκαλύχτοντο δχδ χολ- 
λώνχόλεωνκαΐ χωρίων* καίχροσήγγισεν είςτήνγέφυραντήν ύχδ του Ηφαι- 
στίωνος καΐ Περδίκου ζευχθεΐσαν ήδη έτΙ του Ίνδου. 

ΑΙ αφηγήσεις αΐ μέχρις ημών χερισωθείσαι έκφράζουσι μετά ζωηρότη- 
τος τάς ίσχυράς έντυχώσεις, δσας έχροξένησεν είς τδν έκ τής Έσχερίας στρα- 
τδν δ νέος οδτος Ινδικός κόσμος, είς δν είσήλθεν άχδ του Ιαρος του 327. 
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Ο! δχερμεγέθεις τυχοι της φύσεως, ή χλουσία βλάστησις, τά ίζμερα καΐ 
τά άγρια ζώα, ο\ άνθρωχοι, ή θρησκεία καΐ τά ήθη αυτών, ό τρόχος του χολι- 
τεΰεσθαι καΐ χολεμείν,,τά χάντα ήσαν ενταύθα ξενότροχα καΐ έκχληκτικά* 
καΐ χάντα τά θαυμάσια, 8σα διηγείται 6 Κτησίας καΐ δ Ηρόδοτος χερΙ αυτών, 
έφαίνοντο χολ6 κατώτερα της χ(»γματικ6τητος. Μετ' ού χολύ δ* Ιμελλον 
νά έννοήσωσιν 8τι ίσα μέχρι τοΰδε είδον, ήσαν μόνον τά χρόθυρα του νέου 
τούτου κόσμου. 

Παρά τδν Ίνδδν έστάθμευσεν δ στρατός, 8χως άναχαυθη άχ4 τών μό- 
χθων της χειμερ'ινής εκστρατείας ε(ς την όρεινήν χώραν, καθ* ήν έστράτευ- 
σαν ο? χλείστοι τών στρατιωτών. Έχειτα δέ χερΙ τήν αρχήν του έαρος ήτοι- 
μάζετο νά διαβη τόν χοταμόν, ενισχυθείς ύχδτών συμμαχικών στρατευμάτων 
τών ηγεμόνων της έτΙ τάδε σατραχείας. 

Τότε ενεφανίσθησαν είς τδν βασιλέα χρέσδεις του ήγεμόνος τών Ταξίλων, 
οΥτινες, βεβαιώσαντες αύτδνέκνέου χερί της άφοσιώσεως του δεσχότου αυ- 
τών, έκόμισαν είς τδν βασιλέα χελύτιμα δώρα, 3,000 ίερεΐα, 10,000 χρόβατα, 
30 ελέφαντας, 200 τάλαντα αργυρίου καΐ τέλος 700 Ινδούς ίχχεΐς, τήν 
συμμαχικήν συμβολήν του δεσχότου αύτών' χαρέδιδον δέ εΙς τδν βασιλέα 
καΐτήν χρωτεύουσαντου ήγεμόνος, λαμχράνχόλιν μεταξύ τοΟ'ΙνδουκαΙ του 
*Υδάσχου. Μετά ταΰτα διέταξεν 6 βασιλεύς νά άγιάσωσι τήν διάβασιν του 
ΊνδουκαΙ έτελέσθησαν !χχικοΙκαΙ γυμνικοί αγώνες καΐ θυσίακ έ%1 της δχθης 
τουχοταμου, τά δέ ?ερά ήσαν καλά. Ούτω δέάρξαμένης της διαβάσεως του 
μεγάλου χοταμου, μέρος μεν του στρατού διέβη διά της χλωτής γέφυρας, 
ά'λλοι δέ έχεραιώθησαν έτΙ άκατίων, 6 δέ βασιλεύς καΐ ή ακολουθία αδτοΟ έχΐ 
δύο τριακοντόρων έχίτηδες χρδς τοΰτο χαρεσκευασμένων• 

Διά νέων θυσιών έωρτάσθη ή αίσία άχοχεράτωσις της διαβάσεως. Μετά 
δέ ταύτα χροήγεν ή μεγάλη στρατιά, δδευουσα χρδς τά Τάξιλα διά μέσου 
χωρών χολυανθρώχων καΐ διά της εαρινής χεριβολής κεκοσμημένων, καΐ είχε 
χρός βορράν μέν τά υψηλά χιονοσκεχή 8ρη τά σχηματίζοντα τά 8ρια του Κα- 
σμίρ, χρδς νότον δέ τάς αχανείς καΐ λαμχράς χεδιάδας τάς άχοτελοόσας τήν 
μεσοχοταμίαντοδ *Ινδου καΐ του *Υδάσχου. 

Μίαν δραν χρ6 της χρωτευοΰσης είδε μετ' έκχλήξεως ή στρατιά τότε 
χρώτοντούς Ινδούς εκείνους γυμνοσοφιστάς, οΥτινες γυμνοί, μονάζοντες, 
ακίνητοι 6x6 τάς φλογέρας ακτίνας του μεσημβρινού ηλίου καΐ τάς κακουχί- 
ας της δετώδους δρας έξετέλουν τλ Ιερδν Ιργον της εαυτών ευχής. 

•Ότβ δ Αλέξανδρος έχλησίασεν είς τήν χόλιν Τάξιλα, έξήλθεν είς χρο- 
ϋχάντησιν αδτοδ δ ήγεμών μετά μεγίστης χομχής, μετά κεκοσμημένων ελε- 
φάντων, ένόχλων (ίνδρών καΐ στρατιωτικής μουσικής. ΚαΙ άφ* οδ διέταξεν δ 
βασιλεύς τόν στρατόν νά σταθη καΐ χαραταχθή, δ ήγεμών χροελάσας τής ακο- 
λουθίας ήλθε χρ6ς τ&ν Άλέξανδρον, καΐ χαιρετίσας εδσεβάστως χαρέδωκεν 
είς αδτόν τδ κράτος καΐ εαυτόν. 

Μετά τούτο δ Αλέξανδρος ηγούμενος του στρατού καΐ Ιχωνχαρ' Ιαυτφ 
τόν ηγεμόνα είσήλασεν βίς τήν λαμχράν χρωτευουσαν. Ενταύθα δέ χρός 
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τιμήν τοΟ μεγάλου βασιλέως έτελέσθησαν χολλαΐ έορτα(, των δχοΐων τι^ν 

λαμπρότητα έχηύξησεν ή ταρουσία χολλών ηγεμόνων της χώρας, οϊτινβς 
είχον ΙλΟη τροσφέροντες δώρα %αΙ τ&ν σεβασμόν των. 

*0 Αλέξανδρος έχεχύρωσε ΐΐάντων τούτων τάς χτήσεις χαΐ έχβξέτβινέ 
τίνων τήν έ1^ιxρ(ίτειαν χατά τήν έιυιΟυμίαν^αΙ τήν άξ(αν αυτών, {δ(ως δέ τήν 
το Ο Ταξ(λου, δστις ιτροσέτι χαΐ δώρα Ιλαβε χολυτελή διά τε τήν μέριμναν, 
μεθ' ής ϋχεδέχθη τήν μεσημβρινήν στρατιών, χαΐ διΛ τάς έχανειλημμένας 
φιλοφρονήσεις, μεθ' ών χροϋχήντησε τδν βασιλέα. Πρέσβεις χαΐ δώρα ήλθον 
χαΐ χαρά του «νομάρχου» Δοξάρεως. 

ΚαΙ 6 Άβισάρης έχ του Κασμίρ 2χεμψε χρέσβεις εις τά Τάξιλα τ6ν άδελ- 
φόν του μεΐά τών άριστων της χώρας* έχόμισε δέ ούτος δώρα τιμαλφή χειμή- 
λια, έλεφαντόδοντας, λεχτά υφάσματα χαίχαντοΐα χολΰτιμα χοσμήματα,χα^ 
έβεβαίωσε τόν βασιλέα χερΙ της χιστής άφοσιώσεως του ήγεμόνος άδελφου, 
διαψεΰσας ολοσχερώς τήν μυστιχήν ΰχοστήριξιν,ήν οϋτοςχαρέσχε δήθεν εις 
τους Άσσακηνοΰς. 

Πώς τότε διηυθετήθησαν τά χράγματα τής μεσοχοταμίου χώρας, δέν 
δυνάμεθα σαφώς νά γνωρίζωμεν, χάντως δμως α\ μέν έδαφίχαΐ έχεχτάσεις έλή- 
φθησρ^ έχ τής έχΐ τάδε σατραχε(ας, χάντες δέ οΐ ηγεμόνες ετέθησαν δχλ τήν 
έχικυριαρχ(αν του Αλεξάνδρου* ϊσως 6 Ταξίλης Ιλαβε τήν ήγεμονίαν τών 
εντεύθεν του 'Υδάσχου ύχάρχων' άχδ τοΰδε τουλάχιστον αδτοΟ μόνον γίνε- 
ται μνεία κατά τάς χρ6ς τ6ν Άλέξανδρον σχέσεις. 

"Αλλως τε 8μως έν τη χρωτευοόσηαυτοΟ χατεστά6η μαχεδονιχή φρουρά 
χαΐ Ιμειναν οΐ άχόμαχοι* ή δέ λεγομένη «ίνδιχή σατραχεία» ^δόθη είς τόν Φ(- 
λιχχον, τ6ν ϋ?6ν του Μαχάτα, δστις ήτο άξιος τής σχο υ δαίας ταύτης θέσεως 
διάτε τήν έχΐφάνειαν του γένους χαΐ διά τήν χολλαχώς άχοδεδειγμένην 
εις τ6ν Άλέξανδρον άφοσίωσιν. 

Ή έχαρχ(ααύτοΟ χεριελάμβανεχάσαντήνϊχτασιντήνέχΐτής δεξιάς 8χθης 
του 'ΙνδοΟ, είχε δέ δ Φίλιχχος χαΐ τήν έχοτυτείαν χάντωντών στρατευμάτων 
τών χαταλείφθέντων ε(ς τδ κράτος του Ταξίλου χαΐ τών.άλλων ηγεμόνων. 

"Οτι δ ήγεμών τών Ταξίλων χροσεχολλήθη τόσον χροθύμως εις τδν βα- 
σιλέα, τούτου τδ αΥτιον θά ήτο ή Ιχθρα ή άνά μέσον α ότου χαΐ του ισχυρότα- 
του γείτονος; του ήγεμδνος Πώρου, του καταγόμενου χιθανώς έκτου αρχαίου 
γένους τών Παο υ ράδα, 8στις χέραν του χλησιεστάτου χοταμου 'Υδάσχου 
έδέσχοζε κράτους έξ έκατδν καΐ χλέον χόλεων συγκειμένου, καΐ είχεν εις 
τάς διαταγάς αδτου άξιόλογον χολεμικήν δύναμιν καΐ συμμάχους χολλούς 
τών χλησιοχώρων ηγεμόνων, μάλιστα δέ τδν του Κασμίρ. 

Ο! δέ άντίχαλοι καΐ αύτου καΐ τούτων τών συμμάχων ήσαν χαρά μέν 
τδν Ίνδδν δ ήγεμών τών Ταξίλων, έχ δέ του αντιθέτου μέρους οΐ ελεύθεροι 
λαοί τών άντηρίδων τών *Ιμαλαΐων, τών μεσοχοταμίων χωρών, τών χέραν τοδ 
'Αχεσίνου χαΐ τών κάτω χωρών του Πενταχοτάμο υ. 

Ή αδιάλλακτος Ιχθρα τούτων τών «άβασιλεύτων» ('Αρατάς) χρδςτοδς 
ηγεμόνας — ών Ισχυρότατος ήτο δ Παουράβα μεταξύ του Ύδάσχου καΐ 'Ακβ- 



ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΟΥ ΜΕΓΑΛΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΥ 153 

σ(νοϋ — χαρέλυε τήν άντ^στασιν τοΟ πλουσίου καΐ πολυάνθρωπου Μαντζάχ 
εναντίον της εισβολής τών Έσχερίων. 

*0 Αλέξανδρος εχεμψεν έκ τών Ταξίλων χρλς τ6ν Πώρον χαΐ χροσεχάλε- 
σεναδτλννάτ^ν χροϋχαντήστ) είςτάδριατήςήγεμονίαςκαΐ νάτόνχροσχυνή- 
ση. Ό δέ Πώρος άχεκρίθη 8τίθά χε ρ ιμείν^} ενοχλο ς τλν βασιλέα κατά τάμε- 
θόρκα του κράτους, ταυτοχρόνως 8έ χροσεχάλεσε τους συμμάχους νά έχ(- 
στρατεύσωσι καΐ χαρεχάλεσε τ6ν ηγεμόνα Άδισάρην, 8στις χαρά τάς νεωστί 
δοθείσας διαβεβαιώσεις χερΙ της άφοσιώσεως αδτου εΓς τ6ν Άλέξανδρον είχεν 
ύχβσχεθη νά χέμψη έχιχουρίας, νά χέμψη αύτάς ταχέως, αυτός δέ ώρμησε 
χρδ^ τ6ν χοταμόν τόν κατά τά μεθόρια του κράτους, χαΐ έστρατοχέδευσεν 
έχΐ της αριστεράς αύτου βχθης, 2χων άχόφασιν νά κωλώση διά χαντός τρόχου 
το Ο έχθρου τήν διάβασιν. 

ΤαΟτα μαθών δ Αλέξανδρος Ιχεμψεν όχίσω είς τδν 'Ινδόν χοταμδν τδν 
στρατηγών Κοΐνον, διατάξας νά διάλυση τά χλοία τοΰ χοταμίου στόλου χρ6ς 
μεταφοράν αυτών διά ξηράς χαί νά μετακομίση αότά έφ' αμαξών, 8σον τάχιστα 
εΙς τδν *Υδάσχην. Ταυτοχρόνως δέ άνέζευξεν δ στρατός έχτών Ταξίλων 
μετά τάς είθισμένας θυσίας χαΐ τους γυμνικούς άγώνας' χροσετέθησαν δέ είς 
αύτδν καΐ χέντε χιλιάδες ΊνδοΙ στρατιώται τοίί Ταξίλου καΐ τών χλησι οχώ- 
ρων ηγεμόνων* οί ελέφαντες δσους δ Αλέξανδρος έλαφυραγώγησεν έν τη 
Ινδική, ή Ιλαβε δώρα, κατελείφθησαν όχίσω, διότι ο\ μακεδονικοΙ ϊχχοι δέν 
ήσαν συνειθισμένοι είς θέαν αυτών, καΐ χρδς τούτοις ήσαν χρόσκομμα μόνον 
είς τδν ίδιαίτερον τρόχον τής έχιθέσεως τών Μακεδόνων. 

Καθ* δδδν ήρχισαν ο\ χρώτοι δμβροι τών τροχικών ύετών* οΐ χοταμοί 
Ιρρεον χληθωρικώτεροι, αΐ δέ δδοί εγειναν δυσβατώτεραι, καΐ συχναί καται- 
γίδες καΐ λαίλαχες έχεβράδυναν χολλαχώς τήν χορείαν. Έχλησίασαν είς τά 
μεσημβρινά 8ρια τής ηγεμονίας τών Ταξίλων, 8χου μακρά καΐ ολίγον στενή 
δδδς Ιφερεν είς τήν έχικράτειαν του Σχιτάκου, συγγενούς καΐ συμμάχου του 
Πώρου* ή στενοχορία εκείνη είχεν άχοκλεισθή 6χδ τών στρατευμάτων τούτου 
του ήγεμόνος, τών κατεχόντων τους εκατέρωθεν λόφους. 

Άλλα διά τρομερού τίνος ελιγμού τών !χχέων, ών ήγείτο αύτδς δ Αλέ- 
ξανδρος, καταχλαγέντες οΐ εχθροί, έξώσθησαν τών θέσεων αυτών καί τοσού- 
τον έστενοχωρήθησαν, ώστε μόνον άφου χολλους άχώλεσαν έξήλθον είς άνα- 
χεχταμένην χεδιάδα. Ό δέ Σχιτάκης χωρίς νά σκεφθή χλέον χερΙ τής αμύ- 
νης τής ηγεμονίας του, Ισχευσβ μετά τοΟ ύχολοίχου τών στρατιωτών αυτού 
χρδς τδν Πώρον. 

Δύο χερίχου ημέρας μετά ταύτα δ Αλέξανδρος Ιφθασεν είς τήν βχθην 
του *Υδάσχου, δστις τώρα είχε ι^λάτος σχεδόν χιλίων διακοσίων βημάτων* 
έχΐ τής άντιχέραν 8χθης έφαίνετο τδ εδρύχωρον στρατόχεδον του. βασιλέο^ς 
Πώρου καΐ 8λος δ στρατός χαρατεταγμένος είς μάχην, χρδ αύτουδέ ώσεί 
χύργοι φρουρίου τριακόσιοι μάχιμοι ελέφαντες* χαρετηρήθη 8τι εκατέρωθεν 
άχεστάλησαν ούκ ολίγα στίφη χρός ένίσχυσιν τών φυλακών τών κατά μήκος 



154 ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΟΥ ΜΕΓΑΛΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΥ 

της δχθης τοΟ χοταμοΟ χαΐ {δ(ως χρ6ς έχιτήρησιν των όλΙγων χδρων, 8σους 
οίφηνβν 2τ( διαβατούς τ& οίνυψωθέν ϋδωρ. 

Ό Αλέξανδρος κατβνόησβν 8τι ήτο αδύνατον νά διαδη τλν χοταμλν χρό 
των οφθαλμών τοΟ έχβρου, χαΐ έστρατοπέδεϋσεν έτΙ της δεξιάς 8χθης οίχε- 
ναντι τών Ινδών. ΚαΙ χρώτον μέν ήρχισε διά χοικίλων κινήσεων τών στρα- 
τευμάτων νά χλανςΐ τόν έχθρων χερΙ τοϋ τόχου χαθ' Εν έσχόχει νά διαβη, χα^ 
νά χαταχονη τήν χροσοχήν αδτοΟ. 

Ταυτοχρόνως δέ διέταξε δι' (ίλλων μέν ύίχοσχασμάτων του στρατού νά 
χατασχοχεύσωσι τήν βχθην χατά χάσας τάς διευθύνσεις, δι' δλλων δέ νά φο- 
ρολογήσωσι τήν έχιχράτειαν του Σχιτάκου τήν έστερημένην τών μαχητών αυ- 
τής, χαΐ χανταχόθεν νά συλλέξωσι χολλά έχιτήδεια ώς δν εΐ διενοείτο νά δια- 
τρ(ψη χολυν 2τι χρόνον ενταύθα* χατώρθωσε δέ νά διαδώση τήν φήμην ταότην 
χαΐ εΙς τ6 έχθριχόν στρατόχεδον, δτι χατά ταύτην τήν δραν του 2τους ένύμιζε 
βεβαίως αδύνατον τήν διάβασιν του χοταμου χαΐ δτι έσχόχει νά χεριμε(νη τ6 
τέλος της ώρας τών ύετών, Υνα έχιχειρήση τήν διά του χοταμου έχίθεσιν, 
δταν τό ύδωρ καταχέση. 

Άλλα συγχρόνως α? διηνεκείς κινήσεις του μακεδόνικου ίχχικου, δ άνά- 
χλους χαΐ κατάχλους σφόδρα χεχληρωμένων άκατίων, έχανειλημμένη Ιξοδος 
τών φαλαγγών, αϊτινες χολλάκις έχΐ ώρας δλοκλήρους Ιμενον ύχό τά δχλα 
καΐ ώς ε?ς μάχην χαρατεταγμέναι έν μέσψ ραγδαίας βροχής, θά ένέβαλον 
τόν ηγεμόνα Πώρον είς διηνεκή φόβον αίφνιδίας τινός έχιθέσεως. Δύο νησίδια 
έν τφ χοταμφ χαρείχον άφορμάς είς μικράς αψιμαχίας, έξ ο5 έφαίνετο δτι 
ταύτα, άν συνεκροτεΐτο σχουδαιοτέρα μάχη, θά ήσαν σχουδαίως έχίκαιρα. 

Έν τούτοις εμαθεν 6 Αλέξανδρος δτι δ έν Κασμίρ 'Αβισάρης χαρά τάς 
νεωστί έχαναληφθείσας διαβεβαιώσεις χερΙ της άφοσιώσεως αυτού βχι μόνον 
σχέσεις μυστικάς διετή ρει χρδς τδν Πώρον, άλλ* ήδη καΐ μετά χάσης της 
δυνάμεως αυτού χροσήρχετο νά ένωθή μετ' αυτού. ΚαΙ δέν ήτο μέν οδδ* 
έξ αρχής σκοχδς τού βασιλέως νά διαμείνη καθ* 8λον τδν χρόνον τών ύετών ~ 
αχρακτος έτΙ τής δεξιάς 8χθης τού χοταμου, άλλ* ή εΥδησις αυτή χαρώτρυ- 
νεν αύτδν Ιτι μάλλον νά σκεφθή σχουδαίως χερΙ ταχείας έχιθέσεως, έχειδή δ 
άγων κατά τών ηνωμένων τού 'Αβισάρου καΐ Πώρου στρατών ή δύνατο νά γεί- 
νη δυσχερής, δν μή καΐ έχικίνδυνος. 

'Αλλ' 8μως ήτο αδύνατον νά διαβή ενταύθα τδν χοταμδν χρδ τών οφθαλ- 
μών τού εχθρού, διότι ή μέν κοίτη τού χοταμου Ινεκα τής χληθώρας κα2 τής 
δρμής τού ύδατος ήτο έχισφαλής, ή δέ χαμηλή άχέναντι 8χθη ήτο τεναγώ- 
δης κα2 βορβορώδης* θά ήτο λοιχδν χαράτολμον νά θελήση τις νά δδηγήση 
τάς φάλαγγας είς τήν 8χθην τού δχδ τά βέλη χυκνώς καΐ ασφαλώς συντεταγ- 
μένου εχθρού. Τέλος δ* εχρεχε νά λάβη τις ύχ' 8ψιν 8τί οΐ μακεδόνικοι 
Υχχοι, χτοούμενοι ύχδτής οσμής κα2 τής βραχνώδους κραυγής τών ελεφάντων, 
οΥτινες έκάλυχτον τήν άχέναντι δχθην, ήθελον χροσχαθήση νά φύγωσι καΐ άχδ 
'^ών σχεδίων νά χέσωσιν είς τδν χοταμόν, καΐ ούτως ήθελον χροξενήσ^) τήν 
έχικινδυνοτάτην ταραχήν. 
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ΚαΙ 8μί*>ζ *^^ 'ϊ^αν ήτο νά διαδώσιν εΙς τήν άντιχέρανδχθην.Διά τοΟτο διέτα- 
ξεν δ Αλέξανδρος περί μέσας νύκτας νά ήχήσωσιν αί σάλχιγγες έν τφ στρα- 
τοχέδφ θορυβωδώς, οΐ !χχεΐς νά χροελάσωσι^ εΙς διάφορα μέρη της 8χθης, 
καΐ μετά αλαλαγμού χαΐ 6x6 τδν ήχον τών σαλχ^γγων νά έτοιμασθώσιν ε?ς 
διάβασιν, τά άχάτια νά έχχλεύσωσκ χαΐ φάλαγγες 6x6 τήν λάμφιν τών χυρών 
τών νυχτοφυλακών^ νά βαδίζωσκ χρ6ς τους χόρους. ' 

Πάραυτα χαΐ τό έχθριχ6ν στρατόχεδον έθορυδήθη, ο! ελέφαντες χροή- 
λασαν, τά στρατεύματα έδάδισαν χρ6ς τήν άκτήν, χαΐ χεριέμειναν μέχρ€ της 
χρωΐας τήν έχίθεσιν, ήτις δέν Ιγεινε. Τό στρατήγημα έχανελήφθη καΐ χατά 
τάς έχομένας νύχτας, καΐ δ Πώρος Ιδλεχεν έαυτδν χάντοτε έκ νέου ήχατημέ- 
νον' άχοκαμών δέ νά κράτη τά στρατεύματα του μάτην έ%\ νύκτας ολόκλη- 
ρους εκτεθειμένα είς τήν βροχήν καΐ τδν δνεμον, ήρκέσθη εις τό νά έχιτηρη 
τόν χοταμδν διά τών συνήθως σκοχών. 

Ή δεξιά 8χθη του χοταμου κατέχεται 6χό σειράς τραχέων λέφωι^, οΥτι- 
νες εκτείνονται έχΐ τρία μίλια χρδς τά άνω του χοταμου καΐ έκεϊ άνυψουνται 
είς μεγάλα χαΐ δασώδη βρη, χαρά τήν βορείαν κλιτύν τών δχοίων χοτάμιόν τι 
εισβάλλει βίς τόν Ύδάσχην. 

Εκεί 8χου γίνεται ή συμβολή δ Ύδάσχης, 8στις άχό του Κασμίρ ?ως 
έκεΐ ρέει χρός νότον, αΤφνης μεταβάλλει τήν διεύθυνσίν του σχεδόν κατ* ορθή ν 
γωνίαν, καΐ εξακολουθεί τόν ρουν χρός δυσμάς Ιχων έκ δεξιών μέν τήν τρο^- 
χείαν δροσειράν, έξ αριστερών δέ εύρείαν χαΐ εδφορον χεδιάδα. Άχέναντιτής 
γωνίας του βρους καΐ κατωτέρω της συμβολής εκείνου του χοταμίου κείται 
έν τφ χοταμφ ή 6ψηλή καΐ δασώδης νήσος Γιαμάδ, ανωτέρω της δχοίας 
διαβαίνει τόν *Υδάσχην ή συνήθης δδός 'ρού Κασμίρ. Οδτος ήτο δ τόχος 8ν 
δ Αλέξανδρος εξέλεξε χρός διάβασιν. 

Άχό δέ του στρατοχέδου κατά μήκος της βχθης είχε ταχθή σειρά φυλα- 
κών εΙς σύμμετρον άχ'άλλήλων άχόστασιν, δστενά βλέχωνταικαΐν'άκοΰων- 
ται* αΐ φωναί δέ αδτών, τά χυρά τών νυκτοφυλακών, καΐτά νέα κινήματα τών 
στρατευμάτων χλησίον του στρατοχέδου θά ένέβαλλον τόν έχθρόν είς χλήρη 
άχάτην χερΙ του τόχου της μελετωμένης διαβάσεως, δν δέν ήτο ήδη συνηθι- 
σμένος νά μή λαμβάνη χλέον τά τοιαύτα 6χό σχουδαίαν Ιχοψιν. 

Ό δέ Αλέξανδρος μαθών 8τι δ 'Αβισάρης άχείχβ τριών μόνον ήμερων 
όδόν, χροητοίμασε τά χάντα Υνα τολμήση τήν κρίσιμον χροσβολήν. ΚαΙ δ μέν 
Κρατερός Ιχων τήν έαυτου !χχαρχίαν, τους Ιχχείς τών 'Αραχωτών καΐ Πα- 
ροχαμισαδών, τάς φάλαγγας του 'Αλκέτου καΐ Πολυσχέρχοντος καΐ τους 
χεντακισχιλίους άνδρας τών Ινδών νομαρχών, Ιμεινε χλησίον του στρατοχέ- 
δου* χροηγγέλθη δέ νά ήσυχάζη μέν, μέχρις οδ ϊδη τους άχέναντι χολεμίους 
ή άχερχομένους του στρατοχέδου ή χλησίον αύτου ήττηθέντας. 

Έάν δέ χαρατηρήση δτι αΐ έχθρικαΐ δυνάμεις διηρέθησαν, τότε, έάνμέν ο? 
ελέφαντες Ιμειναν άχέναντι αύτου έχΐ της ακτής, νά μή τολμήση τήν διάβα- 
σιν, έάν δέ άχήχθησαν χρίς τά άνω του χοταμου εναντίον τών χαρά τήν νήσον 
διαβαινόντων Μαχεδόνων, ώφειλε χαρευθύς μ^τά χαντός του σώματος αύτου 
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νί διαβη τόν χοταμόν, έχειΒή μόνον ο! ελέφαντες χαρείχον ιτροσχόμματα ε[ς 
ίχιτυχή ϊχδασιν Ιππιχής τίνος «ροσβολής. 

Δεύτερον δέ σώμα, συγχβίμενον έχ των φαλαγγών Μελεάγρου. Γοογίου 
χαΐ Άτταλου χαΐ έχ τεζών χαΐ Ιχχέων μισθοφόρων, χροήλασεν ΰχ^ τ6ν Λα- 
γ{8ην Πτολεμαΐον §ν χαΐ ήμισυ μ{λ(ον χρ6ς τί δνω το Ο χοταμου χαΐ χαρηγ- 
γέλβη, βδ66ς ώςίδ^τήν μάχην άρξαμένην χέραν τοΟ χοταμοΟ, νά διέλθη 
αυτόν. 

Αδτός δέ & βασιλεύς άναλαβών τάς {χχαρχίας του Ηφαιστίωνος, του 
Περδίχου, του Δημητρίου χαΐ τό ύχό τόν Κοίνον δγημα τών εταίρων !χχέων 
τους Σχύθας,Βαχτρίους χαΐ Σογδίους {χχείς, τους Δάας !χχοτοξότας, τάς 
χιλιαρχίας τών ύχασχιστών, τάς φάλαγγας του Κλείτου χαΐ Κοίνου χαί 
τους 'Αγριάνας χαΐ τοξότας, άνέζευξε τήν χρωΐαν έκ του στρατοχέδου. 

Άχασαι αδται α\ χινήσεις έδυσχεράνθησαν μέν ύχ6 της άχαταχαΰστου 
βροχής, άλλα ταυτοχρόνως άχεχρόφθησαν άχ6 τών ομμάτων του έχθρου. 

ΙΙρ6ς χλειοτέραν δέ άσφάλειαν 6 βασιλεύς έχορεύθη βχισθεν τών χαρά 
τή»^ βχθην δψηλών λόφων είς τόν τόχον τόν χρός διάδασιν έχλεχθέντα, χαΐ 
ίφθασεν έχει όψέ της έσχέρας. Τά δέ διαλελυμένα χλοιάρια, 8σα & Κοινός 
είχε μεταχομίση έχ του 'Ινδου, συνεχήχθησαν χάλιν χαΐ άχεχρΰφθησαν βχι- 
σθεν του χυχνου δάσους* έχορίσθησαν δέ χάί δίφθέραι χαΐ δοχοί χρός χατα- 
σχευήν δίφθερίνων χεραμάτων χαΐ σχεδίων. 

Δι* δλης δέ της νυκτός ήσχολήθησαν χερΙ τήν χροχαρασχευήν τής διαβά- 
σεως χαθελχΰοντες τά χλοιάρια, χληροΰντες τάς διφθέρας χάρφης %άί στυ- 
χ(ου χαΐ χηγνύοντες σχεδίας. Φοβεροί βμβροι χαΐ καταιγίδες χαί λαίλαχες 
συνετέλεσαν, ώστε ή κλαγγή τών δχλων %οΛ δ κτύχος τών τεκτόνων νά μή 
άκουσβη εις τήν άντιχέραν δχθην, τό.δέχυκνόν δάσος του δρους χαΐ τής νήσου 
άχέχρυχτε τά χυρά τών μακεδόνικων νυχτοφυλακών. 

Περί τήν χρωΐαν έκόχασεν ή θύελλα καΐ ίχαυσεν ή βροχή* & δέ χοταμός 
εξογκωθείς έρρόχθει χαρά τάς δψηλάς άκτάς τής νήσου* ολίγον ανωτέρω 
ταύτης ?μελλε νά διαβή δ στρατός. 

ΚαΙ δ μέν βασιλεύς χαρακολουθοΰμενος δχδ τών σωματοφυλάκων Πτο- 
λεμαίου, Περδίκου, Λυσιμάχου, ύχδ ^ου Σέλευκου τοΟ αρχηγού τών βασι- 
λικών ύχασχιστών, καί τίνων έχιλέκτων ύχασχιστών, έχέδη τής τριακοντό- 
ρου, ήτις χρώτη άχέχλευσεν' έχΐ τών £λλων τριακοντόρων εϊχοντο οΐλοι- 
χοΐ ύχασχισταί, έχ2 δέτ.ϊ)νάκατίων χλοιαρίων, σχεδίων, δ ΐφθε ρ ίνων χεραμά- 
των οΐ ίχχεΐς καΐ οΐ χεζοί* οΐ σύμχαντες 4,000 ίχχείς, 1,000 ίχχακοντισταί, 
σχεδόν 6,000 ύχασχισταί καΐ τέλος ο? ψιλοί τών χεζών, οΐ Αγριάνες, οΐ 
άκοντισταΐ καΐ οΐ τοξόται ώς 4,000 άνδρες. 

ΑΙ δύο φάλαγγες Ιμειναν έτ\ τής δεξιάς βχθης, Υνα φυλάξωσιχαΐ έχιτη- 
ρήσωσι τήν ύψηλήν καΐ δασώδη άκτήν τής νήσου* άφ* οδ δέ χαρέκαμψαν τήν 
βόρειον άκραν, είδον τους ίχχεϊς τών εχθρικών χροσκόχων, οΥτινες δμα Ιδόν- 
τες χροσχλέουσαν τήν δυναμιν ταύτην άχήλθον έλαύνοντες άχό ρυτήρος διά 
τής ομαλής χεδιάδος. 
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Ούτω λοιχόν ή εχθρική 8χθη άχεγυμνώθη μαχητών καΐ ούδεΙς ΰχηρχεν 
Υνα κωλύσ]^ τήν διάδασιν. Ό ^Αλέξανδρος ήτο δ ιυρώτος χατήσαςτήν οχθην, 
μετ' αύτδν δέ χροατή^αξαν α\ αλλαι τριακόντοροι* μετ' ού χολύ ήκολούθησε 
τδ ίχχικόν καΐ δ έχίλοιχος στρατός, καΐ έντδς ολίγου συνετάχθησαν χάντβς 
ε(ς φάλαγγας χορείας, ϊνα βαδίσωσιν. 

Άλλα τότε έγνώσθη, 8τι ευρίσκοντο έτΙ νήσου* διότι τδ δρμητικδν ρεΟμα 
του χοταμοΟ, ο6τινος ή κοίτη ενταύθα αίφνιδίως κάμχτεται χρδς δυσμάς, είχε 
δχοσκάψη τδ χαρά τήν δχθην χαμηλδν Ιδαφος καΐ είχε σχηματίση νέον βραχί- 
ονα Ιχοντα άφθονον Είδωρ. ΈχΙ χολυν ώραν ματαίως καί κινδυνεύοντες έζή- 
τουννάευρωσι χόρον τινά οΐ ίχχεΐς, διότι χανταχου τδ υδωρήτο χαραχολύ 
βαθύ καΐ ευρύ, καΐ ένόμισαν 8τι ουδέν άλλο ύχελείχετο, εΙμή νά χεριαγά- 
γωσι τάχλοιάρια καΐ διφθέρινα χεράματα χερΙ τήν δκραν ταύτην της νήσου. 

'Αλλ' δ μέγιστος κίνδυνος ήτο 8τι έκ της εντεύθεν χροσερχομένης χρο- 
νοτριβής δ έχθρδς έκέρδ'ζβ καιρδν χρδς άχοστολήν με*ί^άλου στρατιωτικού 
σώματος δυναμένου νά δυσχεράνη, ή καΐ αδύνατον νά καταστήση τήν διά- 
βασαν. ΈχΙ τέλους ευρέθη μία θέσις χορεύσιμος* μετά χολλου κόχου άντέ- 
στησαν είς τδ ρεύμα (ίνθρωχοι καΐ Υχχοι, διότι τδ ύδωρ εφθανεν είς τους χε- 
ζούς μέχρι τών μαστών, ο\ δέ Υχχοι είχον μόνον τήν κεφαλήν δχεράνω του 
Βδατος. 

Όλίγον κατ' ολίγον τά διάφορα τμήματα διέβησαν είς τήν άντιχέραν 
ίχθην* έν χυκνη, δέ χαρατάξει δεξιςι μέν οΐ Τουράνιοι ίχχείς, κατόχιν δέ α? 
μακεδονικαΐ ϊλαι, Ιχειτα ο? ύχασχισταΐ καΐ τέλος έπΙ της άρτστεράς χτέρυγος 
τδ φιλδν χεζικδν έξεκίνησαν' Ιχειτα δέ στραφέ^τες έχΐ δεξιά έβάδιζον κατά 
τδν ρουν του χοταμου διευθυνόμενοι χρδς τδ έχθρικδν στρατόχεδον' Υνα δέ 
μήκαταχονη τους χεζούς, διέταξεν δ Αλέξανδρος νά ϊχωνται βραδέως, αδ- 
τδς δέ μετά χαντδς του !χχικου καΐ τών ύχδ τδν Ταύρωνα τοξοτών χροη- 
γείτο άχέχων ήμίσειαν ώραν* διότι ένόμιζον 8τι, δν μέν δ Πώρος άντεχεξήρ- 
χετο μετά χάσης της δυνάμεως, αότδς θά ήδύνατο ηγούμενος του εξαίρετου 
καΐ τών Ινδών ανωτέρου Ιχχικου ν' άχομάχηται μέχρις οδ Ιλθη τδ ?χχίκόν* 
Ιάν δέ ο? Ινδοί, έκχλαγέντες 6χδ της αίφνιδίας αύτου εμφανίσεως, ήθελον 
χχοχωρήση, θά είχεν Ικανούς τους χεντακισχιλίους ίχχείς χρδς έχέλασιν καΐ 
χ,αταδίωξιν. 

Ό δέ Πώρος, άφου ήγγέλθη Οχδ τών έχανελθόντων χροσκόχων αύτου, 
8τι μέγα χλήθος στρατευμάτων έχέρχεται, κατά μέν τδ χρώτον ένόμισεν 8τι 
ήτο δ 'Αδισάρης έκ του Κασμίρ καΐ δ στρατδς αύτοΟ* άλλ' ήτο δυνατδν δ 
σύμμαχος αύτου νά χαραλείφη τήν άγγελίαν 8τι Ιρχεται; ή τούλάχ'στον, 
άφου διέδη τδν χοταμόν, νά μή τδν χροειδοχοιήση χερίτήςαΐσίας αύτου άφί- 
ξεως ; 

Άλλ' ήτο χλέον χολδ φανερόν, 8τι οΐ άχοδάντες ήσαν Μακεδόνες, 8τι δ 
έχθρδς έξετέλεσεν άκωλύτωςκαΐ έχιτυχώς τήν διάβασιν του χοταμου, ήτις 
άχήτει θυσίαν χιλιάδων ανδρών, καΐ 8τι ο? ΊνδοΙ δέν θά ήδύναντο χλέον νά 
διαφιλονεικήσωσι τήν χρδς εαυτούς δχθην. Έν τούτοις τά στρατεύματα. 
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δσα είδον δτι ήσαν βτι παρατεταγμένα έτΙ της άι^τιχέραν δχθης χρ6ς τά δν«ι> 
καΐ χάτω τού «οταμοΰ, αχεδείχνυον δτι τό χέρα»^ τοΰ χοταμ,οΰ χροαχοσταλέν 
σώμα δέν ήδύνατο νά είναι χολύ σχουδαίον. 

Ό Πώρος λοιχόν ώφβ(λε νά «ράξυ χάν δ,τι ήτο '^υνατόν, δχως, αφού 
δχαζ τούτο διέδη τόν χοταμόν, άχοχόψη γ,αΐ εξόντωση αύτό' ώφειλε δολαδή 
νά έχιχειρήση τήν έχίΟεσιν, ήτις διά τών αρμάτων του χαΐ τών ελεφάντων ήτο 
τοσούτον εδχολος χαΐ σχεδόν έχιδεβλημένη' άλλ' άντΙ τούτου έφρόν^ισε μό- 
νον χώς ίτΐ του χαρόντος ν* αναχαίτιση τήν χρόοδον του έχθροΰ, χαΐ ν' άχο- 
φύγη χάσαν χρίσιμον μάχην, μέχρις οδ ϊλθη δ Άδισάρης' ϊχεμφβ λοιχδν 
χατά τών Μαχεδδνων τδν υΐδν αυτού μετά δισχιλίων Ιχχέων χαΐ έχατδν εΤχο- 
σιν αρμάτων, έλχίζων δτι δι' αυτών Οά ήδύνατο ν' αναχαίτιση τδν βασιλέα 
Άλέξανδρον. 

Ό Αλέξανδρος Ιδών τδ σώμα τούτο έχερχδμενον διά τών χαροχθίων 
λειμώνων, οδδέν δλλο ένόμισεν, ή δτι δ Πώρος έχήρχετο μετά χαντδς αυτού 
τού στρατού, χαΐ δτι τδ δρώμενον μόνον ήτο έμχροσθοφυλαχή, δθεν διέταξβ 
τους ίχχεΐς αυτού νά έτοιμασθώσιν εΙς μάχην* άλλα χαρατηρήσας Ιχειτα, 
δτι δχισθεν το6τωντών Ιχχέων χαΐ αρμάτων δέν ήχολοόθει άλλος στρατός, 
2δωχεν ευθύς τήν διαταγήν της έχιθέσεως* χαΐ έχιχεσόντες χανταχόθεν οΐ 
Τουράνιοι Ιχχείς χατά του εχθρού έθορ66ουν χαΐ χεριεχόχλωνον αυτόν* ο Ι 
δέ Μαχεδόνες χατά ΐλας έχετίθεντο. 

Μάτην ο? * Ινδοί έζήτουν ν* άντισταθώσιν ή νά υχοχωρήσωσιν* έντδς ολί- 
γου, χαίτοι άνδρειότατα αμυνόμενοι, κατετροχώθησαν δλεσχερώς' τετρακόσιοι 
μέν Ιχεσον νεχροί έν τφ χεδ^ψ της μάχης, έν οίς χαί δ υ?δς τού ήγεμόνος, 
τά δέ δρματα αδυνατούντα νά φυγωσι ταχέως έν τφ μαλαχφ χαΐ χηλώδει 
έδάφει τού λειμώνος, Ιχεσον εΙς τάς χείρας τών Μακεδόνων οΥτινες τώρα 
χατεδίωκον μετά χλειοτέρας ζέσεως. 

Οί χερισωθέντες έκ τού διασκορχισθέντος σώματος έχέστρεψαν είς τδ 
στρατόχεδον φέροντες τήν άγγελίαν της ήττης των, τού θανάτου τού ήγεμο- 
.^χαιδος καΐ της έχΐ τά χρόσω χορείας τού Αλεξάνδρου. Ό Πώρος τώρα 
μόλις κατενόησεν, δχοίον έχθρδν εΤχεν άχέναντί του, χαΐ δτι ήτο χατεχβίγουσα 
ανάγκη, έν δσφ ακόμη ήτο δυνατόν, νά χρολάβη τά έχακόλουθα τών ημιτελών 
μέτρων, τά δχοία έχετάχυνον μόνον τδν κίνδυνον. 

Ή μόνη σωτηρία ήτο νά έχιχέση ευθύς μετά χολυχληθεστέρας δυνάμεως 
κατά τού έχερχομένου εχθρού χαΐ νά εξολόθρευση αυτόν, χρίν λάβη καιρόν 
νά συνάθροιση χερΙ εαυτόν χλειότερα στρατεύματα, χαΐ οδτω νά αφαίρεση τδ 
τελευταΐον χλεονέκτημα, δχερ είχεν ακόμη δ Πώρος, τδ τοΰ χερισσοτέρου 

χλήθους. 

Άλλ' Ιχρεχεν δμως ή άχέναντι τού μακεδόνικου στρατοχέδου δχβη νά 
μή γυμνωθη, Υνα μή δ χρό αυτής έτοιμοχόλεμος στρατός βιάση τήν διάδασιν 
καΐ άχειλή κατά τά νώτα τήν χαράταξιν τών Ινδών. 

Διά τούτο δ Πώρος κατέλιχεν έν τφ στρατοχέδψ ολίγους τινάς έλέφαιν- 
τας καΐ χολλάς χιλιάδας ανδρών, ϊνα έχιτηρώσι τάς κινήσεις τού Κρατερού 
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καΐ φυλάττωσι τήν οχθην* αυτός δέ έξώρμησεν εναντίον τοΰ Αλεξάνδρου, 
2χων 8λον αύτου τ6 ίχχιχόν, 4,000 τ6ν αριθμόν, τριακόσια χολεμικά άρματα» 
τριάκοντα χιλιάδας χεζούς καΐ διακοσίους ελέφαντας. 

Άφ' οδ δέ διήλθε τό έλώδες Ιδαφος τοΰ λειμώνος του έκτεινομένου χλη- 
σ(ον του χοταμου, καΐ έξήλθεν ε{ς άναχεχταμένον αμμώδες χεδίον, 8χέρ ήτο 
εδθετον διά τε τήν άνάχτυξιν των στρατιωτκών αύτου δυνάμεων καΐ διά τήν 
κίνησιν των ελεφάντων, χαρέταξεν ε!ς μάχην τδν στρατόν αύτου κατά τήν 
ίνδικήν συνήθειαν' εΙς μέν τό μέτωχον ?ταξε τήν φοβεράν σειράν των διακοσίων 
ελεφάντων, οΥτινες, διαλείχοντες άχ' αλλήλων χεντήκοντα βήματα, κατεί- 
χον ?δαφος ενός χερίχου μιλίου, κατόχιν δέ τούτων είς δεύτερον χαρά- 
ταξιν έτάχθη τό χεζικόν κατά στίφη έξ εκατόν χεντήκοντα ανδρών μεταξύ 
δύο ελεφάντων δκαστον* είς τά τελευταία στίφη της δεξιάς καί αριστεράς 
χτέρυγος, αϊτινεςέξετείνοντο χερισσότερον της σειράς τών ελεφάντων, χαρε- 
τάχθησαν δισχίλιοι Εχχεΐς εκατέρωθεν* τά δέ δύβ άκρα της μακράς χαρατά- 
ξεως έχροστατεύοντο δκαστον ύχ6 εκατόν χεντήκοντα αρμάτων, Ικαστον δέ 
τούτων Ιφερε δύο δχλίτας, δύο τοξότας μεγατόξους καΐ δύο ώχλι,σμένους 
ηνιόχους. 

Ή δύναμις ταύτης της χαρατάξεως συνίστατο εΙς τους διακοσίους ελέ- 
φαντας, ών ή ενέργεια θά ήτο τοσούτον μάλλον φοβερά καθ* δσον τδ ίχχικόν, 
έφ' οδ 6 Αλέξανδρος είχε τάς έλχίδας της νίκης εκείνης της ημέρας, δέν 
ήτο ίκανόν νά τους άντιμετωχίση. 

Τ φ 8ντι έχίθεσις καλώς διεξαγόμενη ήδύνατο έξ αχαντος νά εξολόθρευση 
τους Μακεδόνας• οΐ ελέφαντες έφορμώντες κατά της χαρατάξεως τών χολε- 
μ(ων καΐ χροστατευόμενοι ύχό τών κατά μέρος τμημάτων του χεζικοΰ, ώς 
άχό μηχανών έκτοξευόντων, θά ήδύναντο νά τρέψωσιν είς φυγήν τό ίχχικόν 
καΐ νά συμχατήσωσι τήν φάλαγγα, τό δέ ίνδικόν ίχχικόν καί τά χολεμικά 
άρματα νά καταδιώξωσι τους φεύγοντας καΐ νά κωλύσωσι τήν διά του χοτα- 
μου φυγήν* καΐ αυτή δέ ή καθ' ύχερβολήν εκτεταμένη καΐ τόν έχθρόν χολύ 
δχερφαλαγγίζουσα χαράταξις ήδύνατο νά είναι χολύ τελεσφόρος, άν τά άρ- 
ματα καΐ Ιχχείς έξ αμφοτέρων τών χτερύγων έχέκαμχτον άμα τη δρμη τών 
ελεφάντων, καΐ έχέχιχτον είς τά χλάγια τών χολεμίων. 

Έν χάσγ) χεριχτώσει δ Πώρος ώφειλεν, άμα ίδών τους χολεμίους, νά 
χροσβάλγ} αυτούς, ϊνα μή άφήσ^] είς τόν έχθρόν τό χλεονέκτημα της έχιθέσεως 
καΐ ίδίως τήν έκλογήν εκείνου του μέρους, δχου έμελλε νά άρχίση τήν μάχην. 
Άλλ' έδίστασε• καΐ 6 Αλέξανδρος τόν χροέλαδε μεταχειρισθείς τά χάντα 
χρός ϊδιον αύτου βφελος, μετά χερισκέψεως καΐ τόλμης, ήτις μόνη ήδύνατο 
νά ίσοφαρίση χρός τήν άριθμητικήν ύχεροχήν τών χολεμίων. 

Ό χώρος 8ν κατείχεν δ μικρός αύτου στρατός άχέναντι τών είς μάχην 
χαρατεταγμένων χολεμίων καΐ τών ελεφάντων αυτών, ήτο μόλις τδ τέταρτον 
της εκτάσεως της εχθρικής χαρατάξεως. ΚαΙ ενταύθα, δχως καΐ έν ταίς 
χροηγουμέναις αύτου μάχαις, ήτο ήναγκασμένος νά χροχωρη λοξώς καΐ νά 
έχιχέσΐ) μετά χάσης της δρμής είς Ιν μέρος. 
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Έπρβχε — χαΐ μετά τών στρατιωτών αύτοΟ ήδύνατο νά τολμήση τό τοι. 
οϋτον — άχέναντι το Ο άδεξίου χλήθοας τών -πολεμίων νά έπιτεθη μέν τρόπον 
τινά δι' άχεσχασμένων τμημάτων, 2χειτα δέ νά χεριμείνγ) ώς άχοτέλεσμα της 
νικηφόρου αυτών χροελάσεως τήν έν χαιρφ τφ δέοντι συνένωσιν τών 
τμημάτων τούτων εΙς τόν χροατήχοντα τόχον. 

Έχειδή δέ ή ϋχεροχή τών Ινδών συνίστατο είς τους ελέφαντας, ϊχρέχεν 
ή κρίσιμος χροσδολή ν' άχοφύγη αυτούς, νά γείνη δέ εναντίον του ασθενέστα- 
του μέρους της εχθρικής χαρατάξεως, καΐ ϊνα τελείως έχιτύχη, νά έκτελεσθη 
δι* εκείνων τών στρατευμάτων ών ή ύχεροχή ήτο αναμφισβήτητος. 

Ό Αλέξανδρος είχε χεντακισχιλίους Ιχχείς, έν ώ δ εχθρός καθ' έκα- 
τέροτν τήν χτέρυγα είχε δισχιλίους μόνον χερίχου, οΥτινες, τοσούτον άχ' αλ- 
λήλων άχέχοντες, ώστενάμή δύνανται νά βοηθώνται, μόνον είς τά χλησίον 
αυτών χαρατεταγμένα εκατόν χεντή κοντά (ϊρματα είχον άμφίβολόν τίνα ύχο* 
στήριξιν. 

Τό μέν λοιχόν ακολουθών τήν χολεμικήν συνήθειαν τών Μακεδόνων, τλ 
δέ έχιθυμών ίσον τό δυνατόν χλησιέστατα τοΰ χοταμου νά έχιχειρήση τήν 
χροσδολήν, ϊνα μή ολοσχερώς άχομακρυνθή άχό του άντιχέραν τεταγμένου 
σώματος του Κρατερού, ώρισεν ό βασιλεύς τήν δεξιάν χτέρυγα χρός ϊναρξιν 
της μάχης. Ευθύς δέ ώς είδε μακρόθεν τους Ινδούς είς μάχην χαρατεταγ- 
μένους, έχέσχε τήν χορείαν τώι' Ιχχέων, μέχρις ού Ιλθωσι χάσαι α! χιλιαρχ(αι 
το Ο χεζικοΰ. 

Αύται δέ φλεγόμεναι ύχό της έχιθυμίας νά συμχλακώσι μετά τοΰ έχθροΟ 
ήλθον τρέχουσαι, ϊνα δέ καΐ αύται άναχνεύσωσι καί ό εχθρός μείνη μακράν 
μέχρις οδ ο? χεζοί ούτοι συνταχθώσιν,. ώφειλον οΐ ίχχείς τηδεκάκείσε έχελαύ- 
νοντες ν' άχασχολώσι τους εχθρούς. 

Μετά δέ ταύτα ετάχθησαν οί χεζοί, χρός δεξιάν μέν ή φάλαγξ του Σέ- 
λευκου, Ιχειτα δέ τό άγημα καΐ α! λοιχα^ χιλιαρχίαι ύχό τόν Άντιγένην, τό 
όλον έξακισχίλιοι χερίχου ύχασχισταί' αριστερά δέ τούτων ψιλοί χεζοί 
ύχό τόνΤαύρωνα.Έλαδον δέ διαταγήν νά μή κινηθώσι χρότερον, χρίν Τδωσι 
τό άριστερόν κέρας τών χολεμίων κατατροχωθέν ύχό τών ίχχέων, τό δέ χεζι- 
κόν της δευτέρας χαρατάξεως χεριελθόν είς σύγχυσιν. 

Τότε ο? μέν ίχχείς, μεθ' ών ό βασιλεύς έμελέτα νά έχιτεθή, αΐ ίχχαρχίαι 
δηλαδή του Ηφαιστίωνος καΐ Περδίκου καΐ ο? Δάαι τοξόται, τρισχίλιοι 
χερίχου τόν αριθμόν, χροήλασαν ολίγον τι λοξεύσαντες χρός τά δεξιά, ό δέ 
Κοινός μετά τοΰ αγήματος καΐ της ίχχαρχίας τοΰ Δημητρίου ήλασαν χολύ 
μάλλον χρός τά δεξιά λαβόντες τήν χαραγγελίαν, όταν ο? άχέναντι αυτών 
τεταγμένοι ίχχεΐς τών χολεμίων έχελάσωσιν ί%1 δεξιςι χρός βοήθειαν τών 
κατά τήν χρώτην σύρραξιν κλονο υμένων νά έχιχέσωσιν είς τά νώτα αυτών. 

Άφοΰ δέ έχλησίασεν ό Αλέξανδρος τήν χαράταξιν τών εχθρικών ίχχέων 
μέχρι τοξεύματος, Ιχεμψε χροηγουμένως τους χιλίους Δάας, ϊνα διά χαλά- 
ζης βελών καΐ της ακάθεκτου ορμής τών αγρίων αυτών ϊχχων έμβάλωτιν είς 
τήν άταξίαν τους Ινδούς ίχχείς. Αυτός δέ έλόξευσεν ϊτι μάλλον χρός τά 
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δεξιά χαϊ χρός τά χλάγια των Ινδών Ιχχέων, Βχως έχιχέσγ) χατ' αυτών μετά 
χάσης δυνάμεως, χρίν Ιτι συνέλθωσιν έκ της έκχλήξεως και ταραχής της έκ 
της χροσδολής τών Δάων %άί άνασυνταχθέντες δυνηθώσι ν* άντεχε ξέλθωσ 
κατ* αύτου. 

Τόν έχικείμενον τούτον κίνδυνον βλέχων 6 εχθρός Ησχευσε νάσυγκεντρώ- 
€η το6ς Ιχχείς καί νά ' διάταξη άν.τεχέλασιν. Άλλ' 6ρμήσας ευ- 
θύς 6 Κοινός έχέχεσεν ε!ς τά νώτα τών άχέναντι τεταγμένων, οΥτινες ήδη 
έχέκαμχτον χρός τά δεξιά. Όλεσχερώς δέ καταχλαγέντες 6x6 το Ο δευτέρου 
τούτου κινδύνου καΐ διαταραχθέντες έν τη κινήσει των ταύτη, έχεχείρησαν ο^ 
'ΙνδοΙ νά σχηματίσωσ» διχλοϋν μέτωχον, 8χως άντιχαραταχθώσιν εΙς αμφότε- 
ρα τά Ιχχικά στίφη τά συγχρόνως αύτους άχειλουντα. 

Ό δέ Αλέξανδρος έχιληφθείς της στιγμής τούτου τοΰ μετασχηματισμού 
ένέδαλεν ούτως ώστε δέν ήδυνήθησαν χλέον νά ύχομείνωσι τήν έχίθεσιν αύ- 
του, άλλα ταχέως Ιφυγον εκείθεν καΐ έζήτησεν χροστασίαν δχισθεν ττς ακλό- 
νητου σειράς τώι' ελεφάντων. Τότε 6 Πώρος διέταξε τίνα τών θηρίων νά 
στραφώσι καΐ νά έχελάσωσι εναντίον τοΰ Ιχχικου τών χολεμίων, οΐ δέ μακεδο- 
νικοί Υχχοι μή ύχομένοντες τήν ^ραχνήν αυτών κραυγήν, Ιντρομοι Ιφευγον 
χρός τά δχίσω. Άλλα ταυτοχρόνως έχήρχετο τροχάδην ή φάλαγξ τών ύχα- 
σχιστών, κατά τούτων δέ έφώρμησαν οΐ άλλοι ελέφαντες τής χαρατάξεως 
καΐ ήρχισε φοβερά και φονικωτάτη μάχη. Τά θηρία διέσχων τάς χυκνοτάτας 
τάξεις, καΐ ώρυόμενα κατέβαλλον διά τών χροβοσκίδων, κατεχάτουνκαΐ διε- 
τρύχων διά τών χαυλιοδόντων, χάσα δέ χληγή καθίστα αυτούς μανιώδεις. 

'Αλλ* οί Μακεδόνες δέν υχεχώρησαν' διαλύσαντες δέ τάς τάξεις, ήγω- 
νίζοντο ως έν μονομαχί(ϊΐ χρός τά χελώρια θηρία, άλλ* ουδέν άλλο όφελος 
είχον, ειμή 8τι δέν έξωλοθρεύθησαν ουδέ κατετροχώθησαν. 

Έκ τής χροελάσεως ταύτης τών ελεφάντων ένθαρρυνθέντεςοί ΊνδοΠχ- 
χεΐς, οϊτινες εΙχον σχεύση νά συνταχθώσιν, ώρμησαν Βχως έχιτεθώσι κατά τών 
Μακεδόνων ίχχέων' άλλ* ούτοι υχερέχοντες αυτών κατά τήν σωματικήν ρώ- 
μην καΐ τήν άσκησιν, έτρεψαν αυτούς καΐ χάλιν είς φυγήν, οιίτως ώστε έκ νέου 
έσώθησαν. Έν τούτοις δ Κοινός, αγόμενος ύχό τών χεριχετειών τής μάχης, 
ήνώθη μετά τών Ιχχαρχιών του βασιλέως, καΐ οϋτως ήδύνατο άχαν τό Ιχχι- 
κ6ν συνησχισμένον νάκινηθή. 

Έχετ'-'θη λοιχόν μετά χάσης τής δρμής κατά του χεζ'.κουτών Ινδών, 
?χερ αδυνατούν νά άντισταθή έτράχη είς άτακτον φυγήν, καί διωκόμε• 
νον κατά χόδας υχό τών χολεμίων, κατέφυγε μετά χολλάς άχωλείας χρός 
τους μαχόμενους ελέφαντας. 

Κατά χιλιάδας συνεσωρεύοντο έχΐ του φρικώδους χεδίου τής μάχης τών 
έλεφάντων' φίλοι καΐ εχθροί συνωστίζοντο χρός αλλήλους έν αιματηροί άτα- 
ξίςι'οί ελέφαντες κατά τδ χλεϊστον στερούμενοι τώνδδηγών, θορυδούμενοι δέ 
%0ί\ έξαγριούμενοι έκ του αλαλαγμού τής μάχης καΐ μανιώδεις έκτων τραυ- 
μάτ ν κατίβρ?λλον καΐ συνεχάτουν χάντας τους χλησιάζοντας φί>ους καί 
εχθρούς, 
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01 Μακεδόνες ϊχοντες τό εύρυ χεδίον άναχεπταμένον, ώστε νά χινώνται 
έλεϋ.θέρως άχέναντι των θηρίων, υχεχώρουν μέν δσάχις έχείνα έχήλαυνον^ 
έτόξευον δέ χα2 χατεδίωχον αυτά 6σάχ(ς έχανέστρεφον, ένφ οΐ Ίνδο(, ο2 όφε(- 
λοντες μεταξύ αυτών νά χινώνται, δέν ήδύναντο μήτε νά χρυφθώσίαι^τβ νά 
σωθώσι. 

ΚαΙ τέλος λέγεται Ιτι 6 μέν Πώρος, 8στ(ς άτ6 τοϋ μαχίμου αυτού έλέ- 
φαντος διείχε τόν οΐγώνα, συνήθροισε τεσσαράχοντα ίτι άβλαβη θηρία, Υνα μετ' 
αυτών φερόμενος διαχρίνη τήν φοβεράν μάχην' 6 δέ Αλέξανδρος Ιχεμψεν 
εναντίον αυτών τους τοξότας, Άγριάνας χαΐ άχοντιστάς, οΥτινες έντη δεξιό- 
τητα αυτών, δτέ μέν ιυαρεξέχλινον τά χατ' αυτών φερόμενα άγρια θηρία, καί 
μακρόθεν χατετόξευον αυτά χαΐ τους 6δηγούς αυτών, δτέ δέ μετά χροσοχής 
είσχωροΰντες κατέκοχτον διά τών χελέκεων τάς χτέρνας αυτών, καίχολλά 
μέν ήδη τούτων έκυλίοντο θνήσκοντα έχΐ του χλήρους νεκρών κάΐήμιθανών 
χεδίου, άλλα δέ έν τη άνισχυρφ αυτών μανίςι συρίζοντα έφέροντο κλονούμενα 
καΐάλλην μίαν φοράν εναντίον της χεχυκνωμένης ήδη φάλαγγος, ήτις δέν 
τους έφοβεΐτο χλέον. 

Έν τούτοις 6 μέν Αλέξανδρος συνήθροισε χέραν του χεδίου της μάχης 
τους ίχχείς του, εντεύθεν δέσυνασχισθέντες έτάχθησανοί ύχασχισταί. Τότε 
δέ εδόθη 6χδ του βασιλέως διαταγή νά έχιχέσωσι χάντες εναντίον τών χεριε. 
ζωσμένων χολεμίων καΐ διά της διχλής έχιθέσεως νά συντρίψωσι τά διαλε- 
λυμένα αυτών χλήθη. Ουδείς χλέον άνθίστατο* άλλ* 8σοι ήδύναντο Ιφευ- 
γον τήν φοβεράν σφαγήν, οΐ μέν είς τά ενδότερα της χώρας, οί δέ είς τά 2λη 
του χοταμου, οί δέ είς τδ στρατόχεδον. 

Έκ δέ της άντιχέραν δχθης δ Κρατερές καΐ οί άλλοι στρατηγοί, καθ'ήν 
είχον διαταγήν διέβησαν τδν χοταμδν καί μή εύρόντες άντίστασιν άχέβησαν 
είς τήν άλλην 8χθην, ήλθον δέ εγκαίρως, Υνα διαδεχθώσιν είς τήν καταδίωξιν 
τους έκ της οκταώρου μάχης καταχεχονημένους στρατιώτας. 

*Ως εΤκοσι χιλιάδες Ινδοί ήσαν οί φονευθέντες, έν οίς δύο υΙοΙ του Πώ- 
ρου, δ ήγεμών Σχιτάκης, χάντες οί αρχηγοί του χεζικοΰ καί ΙχχικοΟ καί χάν. 
τες οί ηνίοχοι καί δδηγοί τών έλεφάντ'^ν, τρισχίλιοι ϊχχοι καΐ ύχέρ τους εκα- 
τόν ελέφαντας κατέκειντο νεκροί έχί του χεδίου> ώς όγδοήκοντα δέ ελέφαντες 
ϊχεσον είς τάς χείρας του νικητοΰ. 

Ό βασιλεύς Πώρος ίδών τήν μέν δύναμιν αΰτου συντετριμμένη ν, τους δέ 
ελέφαντας καταβεβλημένους καί τδν στρατδν αυτού χεριεζωσμένον καί ολο- 
σχερώς διαλελυμένον, έζήτησετδν θάνατον έντη μάχη* καί έχί χολλήν μέν 
ώραν διεφύλαξεν αύτδν δ χρυσούς θώραξ καί ή χρόνοια τοΰ φέροντος αύτδν 
χιστού θηρίου* άλλα τέλος έτοςεύθη κατά τδν δεξιδν ί'μον. 

Μή δυνάμενος δένά εξακολούθηση τήν μάχην, καί φοβούμενος μή ζω- 
γρηθη δχδ τών χολεμίων Ιστρεφε τδ θηρίον ϊνα έξέλθη της συμχλοκής. Ό 
δέ Αλέξανδρος είχε μέν χολλάκις ϊδη τδν ύφηλδν καί γηραιδν βασιλέα τών 
Ινδών άχδ του κεκοσμημένου θηρίου χανταχοΰ διατάττοντα καί έχοτρύνοντα, 
θαυμάσας δέ τδν άνδρεΐον ηγεμόνα, Ιδραμε κατόχιν ϊνοζ ςωση τήν ζωήν αυτού 
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φεύγοντας* άλλα τότε χατέχεσεν υχ' αυτόν 6 γηραιός και χιστός αύτοΟ μά- 
χιμος Υχχος Βουκέφαλος, εξαντληθείς υχό του καύσωνος της ημέρας. • 

Έχεμψε λοιχόν τόν ηγεμόνα τών Ταξίλων χρός τόν φεύγοντα, (δών δέ 
οδτος τόν άρχαίον αύτοΟ έχθρόν έστρεψε τό θηρίον, καΐ έν τφ έσχάτφ άγώνι 
Ιρριψετόάκόντιον κατά του ήγεμόνος' άλλ' οδτος χάρις ε(ςτήν ταχύτητα του 
ϊχχου διέφυγε τό βέλος. Ό δέ Αλέξανδρος Ιχεμψεν άλλους Ινδούς, έν οίς 
τόν ηγεμόνα Μέρδην,, άλλοτε φίλον ύχάρξαντα του βασιλέως Πώρου. Ό 
Πώρος εξαντληθείς ύχό του ρέοντος αΥματος καΐ βασανιζόμενος ύχό σφοδράς 
δίψης, ήκουσεν αυτόν άχαθώς, καΐ Ιχειτα τό θηρίον έγονάτισε και διά της 
χροσβοσκίδος του τόν άχέθεσε κατά γης. 

Πιών δέ και άναχαυθείς ολίγον, χαρεκάλεσε τόν ηγεμόνα Μερόην νάτόν 
όδηγήση χρός τόν Άλέξανδρον. Ίδών δέ αυτόν ό βασιλεύς έρχόμενον, 
Ιδραμε χρός αυτόν μετ' ολίγων έκ τών φίλων του, καΐ έθαύμασε τήν καλλονήν 
του γηραιού ήγεμόνος καΐ τήν ευγενή άξιοχρέχειαν, μεθ'ής άν καί ηττημέ- 
νος ήρχετο χρός αυτόν. Μετά τάς χρώτας δεξιώσεις λέγεται δτι ό Αλέξαν- 
δρος ήρώτησεν αυτόν, χώς ήθελε νά τόν μεταχειρισθή* ό δέ Πώρος άχε- 
κρίθη: ((Βασιλικώς))* έχειδή δέ ό Αλέξανδρος είχε «τοΟτο μέν θά χράξω 
χάριν έμαυτοΟ, σύ δέ ζήτει, τί θέλεις ύχέρ σεαυτου», .δ Πώρος είχεν' «έν 
ταύτη τη λέξει τά χάντα χεριέχονται». 

Ό'Άλέξανδρος χροσηνέχθη βασιλικώς χρόςτόν ήττηθέντα' ή μεγαλο- 
ψυχία ήτο αρίστη χολιτική' διότι σκοχός της Ινδικής εκστρατείας δέν ήτο 
ή δμεσος εξουσία έχΐ τής Ινδικής, έχειδή δ Αλέξανδρος δέν ήδύνατο διά 
μιας νά συμχεριλάβη εΙς τό χερσομακεδονικόν κράτος τό τών Ινδιών, τών 
δχοίωνδ άνεχτυγμένος καΐ ιδιοφυής χολιτισμός τόσον άλλοτριώτερος έφαίνε- 
το, 8σον άχώτερον χροέδαινεν. 

Άλλα τό νά είναι κύριος χάσης τής μέχρι του Ίνδου χώρας, νά άχο- 
κτήση δέ τελεσφόρον χολιτικήν ύχεροχήν χέραν του 'Ινδου, καί νά έξασφα- 
λίση ένταΰθα εΙς τόν μιξελληνικόν βίον τοιαύτην ροχήν, ώστε χροίόντος του 
χρόνου νά είναι δυνατή καΐ ή δμενος ?νωσις τής Ινδικής μετά τής λοιχής 
'Ασίας' ούτοι φαίνεται ήσαν οί σκοχοί ο\ διέχοντες τήν χολιτικήν του Αλε- 
ξάνδρου έν τή Ινδική* 6χι τους λαούς άλλα μάλλον τους ηγεμόνας ήθελε 
νά εξάρτηση άφ* έαυτοΟ. Μέτρον δέ τής χολ:τικής ταύτης του Αλεξάνδρου 
"ήδύνατο νά χαράσχη ή μέχρι τούδε θέσις του Πώρου έν τή χώρςι του Πεντα- 
χοτάμου του Ίνδου. •.γ*.^: 

Ό Πώρος είχε χροφανώς μέχρι τούδε ή έχεδίωκεν έν τή χεριοχή ^ν•.>:•7^ 
Πέντε χοταμών ήγεμονίαν τινά, καΐ διά τούτο έξήγειρε τήν ζηλοτυχίαν του 
ήγεμόνος τών Ταξίλων. Τό κράτος αύτου κυρίως μέν χεριελάμδανε μόνον 
τάς έξειργασμένας χεδιάδας τάς μεταξύ του *Υδάσχου καΐ 'Ακεσίνου, άλλα 
χρός δυσμάς μέν του * Υδάσχου είχε τόν έξάδελφόν του Σχιτάκην, χρός ανα- 
τολάς δέ του 'Ακεσίνο υ έν τή Γανδαρίτιδι είχελάβη τήν έξουσίαν δι' αύτου 
χιθανώς δ ανεψιός αύτοΰ Πώρος, καΐ οΰτως ή χολιτική αύτου ίσχυς έξετε^- 



/■ 
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νβτο χρΑς ανατολάς μέχρι τοΰ 'Υαρώτιδος, δστις άχετέλει τό δριον χρός 
τους αδτονόμους λαούς της Ίνδιχης. 

Έχβιδή δέ μάλιστα ήτο σύμμαχος τοΰ Άδισάρου, έτόλμησε νά έχτείν^ 
τήν χείρα αύτοΰ %α\ είς τούτου τήν χώραν' χαίτοι δέ αΐ χροσχάθειαι αύτοϋ 
έναυάγησαν χατά της ανδρείας τούτων τών φυλών, ή ύχεροχή Βμως αύτοΰ 
έν ταίς χώραις του ΊνδοΟ χαρέμεινεν αναμφισβήτητος. Ό δέ Αλέξανδρος 
αύξήσας οδχ ολίγον τήν δόναμιν του Ταξίλου δέν ή δυνατό νά στηρίξη τ6 
χάν έχΐ της χίστεως ένΑς ήγεμόνος' ή 6χοταγή χάσης τήςχώρας του Πεντα- 
χοτάμου δχό τΑ σχήχτρον του συμμάχου ήγεμόνος θά ήτο 6 ασφαλέστερος 
τρόχος του νά χαταστήση μισητήν εΙς αυτόν τήν 6x6 του Αλεξάνδρου έξάρ- 
τησιν χαΐ θά χαρεΐχεν ε!ς αυτόν χρόχειρα τά μέσα, δχως άχοσχασθή αδτής 
χατά τοσούτον μάλλον, χαθ' δσον ή άρχα{α χρός τόν ηγεμόνα Πώρον Ιχθρα 
θά τφ Ιδιδεν εδχύλως άφορμήν,δχως συμμαχήση μετά τών αδτονόμων φυλών. 

Διά ταύτα δ Αλέξανδρος δέν ή δυνατό νά Ιχη άλλο άσφαλέστερον θεμέ- 
λιον, ϊνα στηρίξη τήν έν τη Ινδική ίσχδν αυτού, είμή τήνζηλοτυχίαν τών 
δύο τούτων ηγεμόνων. Είς ταύτα χροσθετέον δτι, δν άνεγνώριζε τόν Πώρον 
ώς ηγεμόνα, ανελάμβανε διά τούτου χαΐ τό διχαίωμα νά χολεμήση τά άνατο- 
λιχώτερα 8θνη ώς εχθρούς τού νέου αυτού συμμάχου, καΐ έτΙ της δχοταγής 
αδτών νά θεμελίωση τήν έν ταύταις ταϊς χώραις έχέχτασιν της ίσχύος αύτου. 

"Ωφειλετήν δύναμιντοΰ Πώρου έτΙ τοσούτον ν' αύξηση, ώστε νά^δυνηθή 
νάτήνίσοφαρίση χρόςτήν το ΰ ήγεμόνος τών Τα ξίλων* ή δ ύνατο μάλιστα νάέμ- 
χιστευθη είς αυτόν χαΐ μεγαλειτέραν δύναμιν, 2τι δέ χαΐ αυτήν τήν έξουσίαν 
έτΙ τών μέχρι τούδε εναντίων αυτού, διότι είναι βέβαιον 8τι δ Πώρος ήδύ- 
νατο νά ευρη τοΰ λοιχου τδ δίχαιον καΐ στήριγμα αυτού καί εναντίον τούτων 
χαΐ έναντ'ον τοΰ Ταξίλου έν τή εύνοί(ϊΐ τού Μαχεδόνος βασιλέως. 

Οδτοι χερίχου ήσαν οί λόγοι, οϊτινες Ιχεισαν τόν Άλέξανδρον μετά τήν 
χαρά τόν^*Υδάσχην νίκην ού μόνον νά έχικυρώση τήν έν ταίς χώραις αύτου 
έξουσίαν τού Πώρου, άλλα κα2 νά έχεκτείνη αύτάς ούχ ολίγον. Ήρχέσθη δέ 
χατά τά δύο σχουδαιότατα σημεία της διαβάσεως τού *Υδάσχου νά χτίση 
μιξελληνικάς χόλεις τήν μέν μίαν εκεί 8χου ή έκ τού Κασμίρ κατερχόμενη 
δδδς λήγει είς τόν χοταμόν 8χου οί Μακεδόνες διέβησαν είς τήν άχέναντι χω- 
ράν τού Πώρου, όνομάσας αυτήν Βουκέφαλα, τήν δέ άλλην δύο χερίχου μί- 
λια κατωτέρω 8χου συνεκροτήθη ή μάχη, όνομάσας αυτήν Νίκαιαν. 

Ό Άλέξανδροςάνέχαυσετόν στ ρατόν αυτού έντή ώραί(ϊΐ ταύτη καίχλου- 
σίίί χώρςι έτ\ τριάκοντα ημέρας* ή ταφή τών έν τη μάχη χεσόντων, αί θυσίαι 
διά τήν νίκην, ο! χαρεχόμενοι χαντοίοι αγώνες %α\ ή θεμελίωσις τών δύο νέων 
χόλεων έχλήρωσαν αρκούντως τό χρονικόν τούτο διάστημα. 

Ό δέ βασιλεύς ήσχολήθη χερΙ τάς χολυειδείς διατάξεις, αίτινες Ιμελλον 
νά έξασφαλίσωσι τά άχοτελέσματα της μεγάλης αυτού νίκης. Τδ σχουδαιό- 
τατον χάντων ήτο ή χολιτική σχέσις χρός τόν ηγεμόνα Άβισάρην, δστις χαρά 
τάς ενόρκως συνομολογηθείσας συνθήκας διενοήθη νά μετάσχη τού χατά τοΟ 
Αλεξάνδρου χολέμου. 
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Άλλα κατ'έκβίνον τόν χρόνον ήλθεν αγγελία χαοά τοΟ Σισιχόττου, του 
φρουράρχου της 'Αόρνου, 8τι ο\ 'Ασσακηνοί, φονεύσαντες τόν 0x6 του Αλε- 
ξάνδρου κατασταθέντα ηγεμόνα, άχεστάτησαν' αΐ δέ χροηγούμεναι σχέσεις 
ταύτης της φυλής χρ6ςτ6ν 'Αβισάρην καΐ ή χροφανής τούτου άχιστία έχιθα- 
νολόγουν σφόδρα, Βτι δέν ήτο αμέτοχος των έχιχινδυνων τούτων κινημάτων* 
8θεν οΐ σατράχαι Τυριάσχος δ των Παροχαμισαδών καί Φίλιχχος δ έν τη 
σατραχείςι της Ινδικής διετάχθησαν μετά των ίδίων στρατευμάτων νά χρο- 
δώσιν εΙς χεριστολήν της έχαναστάσεως. 

Κατά τδν^αύτδν χρόνον ήλθον χρέσβεις χαρά του ύχάρχουτής Γανδα- 
ρίτιδος Πώρου του ύχδ των Ελλήνων έχιλεγομένου «κακοϋ», δστις έφαίνετο 
Βτι έχεθύμει νά λογισθή ώς υχηρεσία του, 8τι δέν έβοήθησε τδν συγγενή καΐ 
χροστάτην αύτοΟ ηγεμόνα εναντίον του Αλεξάνδρου, καΐ ένόμισε τδν καιρδν 
ευθετον, ύχοτασσόμενος ε(ς τδν 'Αλέξανδρον, ν' άχαλλαγή της όχληράς 
σχέσεως χρδς τδν γηραιδν συγγενή. 

'Αλλά χόσον έξεχλάγησαν οΐ χρέσβεις, οδόντες αύτδν εκείνον τδν ηγε- 
μόνα, δν χροσεδόκων Υνα ΐδωσι σιδηροδέσμιον χαρά τους χόδαςτου νικητοΰ, 
καθήμενον χαρά τδν 'Αλέξανδρον έν μεγίστη τιμή καΙκαθ'Βλά κάτοχον του 
^δίου κράτους. Δέν θά ήτο δέ λίαν εΰνους ή άχόκρισις, ην ελαβον χαρά του 
μεγάθυμου βασιλέως, 8χως άχοκομίσ(.'^ιν είς τδν εαυτών ηγεμόνα. Τουναντίον 
φιλικωτέραν ύχοδοχήν ευρον τά σεβάσματα των χλησιεστάτων αυτονόμων φυ- 
λών, δχερ έκόμισαν χρέσδεις αυτών μετά χλουσίων δώρων. ' Υχετάγησαν αύ- 
ται οίκειοθελώς είς τδν βασιλέα, είς τήν δύναμιν του δχοίου ήναγκάσθη νά 
ύχοκύφη 6 χανίσχυρος ήγεμών του Πενταχοτάμου. 

Έχί τίνα δέ χρόνον άναχαύσας δ Αλέξανδρος τδν στρατόν, έχήλθεν είτα 
καθυχοτάσσων τάς χέραν του *Υδάσχου Ίνδικάς χώρας και κατά χρώτον 
μέν ήνάγκασε τδν χρωην του Πώρου σύμμαχον 'Αβισάρην ή Έμβίσαρον νά 
χαραδοθή, ακολούθως δ' έχήλθε καθυχοτάσσων καΐ άλλα 2θνη, έν οίς ανα- 
φέρονται καί οί λεγόμενοι Γλαυλανίκαι ή ΓλαΟσαι άμαχητεί υχοταγέντες 
χρδς αύτδν καί ών ύχέρ τάς τριάκοντα χόλεις κατέσχεν, άχάσας μέν δχέρ 
τους χεντακισχιλίους κατοίκους έχουσας, τινάς δέ καΐ δεκακισχιλίους. 

Συγχρόνως δέ καί δ βασιλεύς Σωχείθης υχδ χάντων διά τδ κάλλος θαυ- 
μαζόμενος καί τδ μέγεθος του σώματος, χροσελθών χαρέδωκε τήν βασιλείαν 
αύτου τ φ 'Αλεξάνδρψ χαΐ χλείστα χροσέφερεν αύτφ δώρα έν οίς καί έκατδν 
χεντήκοντα κύνας, αξιοθαύμαστους διά τε τδ μέγεθος, -τήν δύναμιν καί τά 
χροτερήματα αύτών' ευμενώς δέ καΐ χρδς τούτον δ Αλέξανδρος φερόμενος, 
άφήκεν αύτφ τδ βασίλειον καΐ είσέβαλεν είτα είς τήν χώραν του Φηγέως, 
8στις καϊ μετά χολλών δώρων έξήλθεν είς χροϋχάντησιν αύτοΰ καί χρδς 
τούτον δ* ασμένως αφέθη ή χώρα αύτοΰ. 

Μεταξύ δέ τούτων καί άλλα μέρη τής Ινδίας αναφέρονται 8τι έκυρίευσεν 
δ Αλέξανδρος, έν οίς καΐ τους Καθαίους, καΐ -είς διαφόρους άλλας χό- 
λβις είσέβαλεν ήαύτοχροσώχως έφορμώνδ ϊδιος ή καΐ διά τών στρατηγών, 
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το Ο Ηφαιστίωνος χρ6 πάντων, του Κρατερό Ο, το Ο Πτολεμαίου καΐ του 
Κο(νου. 

Έν πρώτοις δ' έφώρμησε κατά της Ισχυράς πόλεως των Σαγγάλων, 

ίνθα δεκαεπτά χιλιάδες έκ των κατοίκων έΟανατώθησαν. Περί τόν *Υδά- 

σπην δ' ίτι ευρισκόμενος 6 Αλέξανδρος κα2 διανοούμενος νά φθάση ε!ς τά 
2σχατα της Ινδικής καί δλους τους καθ' δδόν κείμενους τόπους καθυποτά- 
ξας δια νάκαταπλεύση διά του ποταμού είςτόν Ίνδικόν ώκεανόν,διέταξενά 
κατασκευασθώσιν Ικανά έπΙ τούτφ πλοια' ύλικόν δ' υπήρχενδφθονον, διότι 
πολλάς είχεν ή πλησίον του Ύδάσπου ορεινή χώρα έλάτας καΐ κέδρους 
καΐ πεύκας καΐ άλλην ναυπηγήσιμον Ιίλην. 

Ανήκουστα δ' ήσαν τά δεινά, δ καΐ αυτός δ Αλέξανδρος καΐ ο!στρατι- 
ώται 6φ(σταντο, κατά'τάς έκδρομάς ταύτας, έν οίς ώς έκ περισσού απειρά- 
ριθμοι κα2 ποικίλοι τήν μορφήν βφεις έμφωλεύοντες έν διαφόροις μέρεσιν' οδύ- 
νη ρόν καΐ όξυν θάνατον έπέφερον τοις Μακεδόσι διά των {οβόλων δηγμάτων^ 
διό καΐ ήναγκάζοντο ούτοι πολλάκις νά έξαρτώσι τάς κλίνας αυτών άπό των 
δένδρων καΐ νά άγρυπνώσι, τό πλείστον τής νυκτός, μέχρις οδ δπό των εγχω- 
ρίων μαθόντες τό έπΙ τουτφ άντίφάρμαρον ευρισκον σωτηρίαν τινά. 

Πλην δέ των ϋφεων, ών πλείστοι είχον σχεδόν δεκαέξ πήχεων μήκος εντός 
δασωδών ορέων, καΐ πολυειδεϊς πίθηκοι εδρίσκοντο, οδκόλίγον ένοχλοΰντες 
καΐ ούτοι τους δυστυχείς Μακεδόνας. 

ΚαΙ αμέριμνων μέν έπΙ τούτοις ό Αλέξανδρος έξηκολούθει τήν πορείαν» 
μηδέν εύρίσκων δριον πρόςκορεσμόν τής ύπερορίου φιλοδοξίας αύτοΰ, άλλ' 
Βτε Ιφθασοτν είς τό μέγα ^ασίλειον τών Πραιστίων, πολύ διάφορον αποτέλεσμα 
έπήλθεν είς τό πνεύμα τών στρατιωτών* διότι ουδέν ο\ ταλαίπωροι βλέποντες 
τέρμα τών κακοπαθειών αυτών ούδ' δριον τής επιπόνου όδοιπορίας, παντά- 
πασιν άπηλπίσθησαν κατά τήν πα ρο Οσον αυτών έκστρατείαν. 

Ό χρυσός, δν ήλπιζον νά ευρωσιν αυτόθι, καί δν Ιμελλον νά λάβωσι διά 
του ξίφους δέν ύχήρχεν' αί άδιακόπως πίπτουσαι ραγδαίαι βροχαΐ %οά ή 
ανάγκη νά καταλύωσιν έπΙ καθύγρου εδάφους υπήρξαν όλέθριαι, καΐ μεγί- 
στας επέφεραν νόσους αύτοίς. Α\ κακοπάθειαι, δς δπέμειναν μακράν ττς 
Μακεδονίας, άφ' ενός, καΐ ή ίδέα δτι δέν ήθελον επιζήσει νά Ίίδωσι τήν πατρίδα, 
άφ* έτερου, ένέδαλλον τους στρατιώτας είς δεινήν νοσταλγίαν, καΐ πάντες 
έπεθύμουν νά έπιστρέφωσιν οΥκαδε. 

Αμέσως δέ ό Αλέξανδρος κατανοήσας το5ς στοχασμούς τών στρατιω- 
τών καΐ τών αξιωματικών, μή επιθυμούντων νά έξακολουθήσωσι τήν έπίπονον 
ταύτην όδοιπορίαν, συνεκάλεσε τους επισημότερους τούτων. είς συμβούλιον, 
καΐ έλάλησεν αύτοίς ούτως: 

"Ανδρες στρατιώται καΐ σύμμαχοι, 
«Βλέπων δτι ύμείς δέν μέ ακολουθείτε έν τοίς κινδύνοις μετά τής ίδιας 
προθυμίας καΐ διαθέσεως, σας συνεκάλεσα ένταΰθα, ή ώστε νάσάςκαταπείσω 
καΐ σας επαναφέρω είς τά εμπρός, ώς καΐ πρότερον, ή νά καταπεισθώ έγώ καΐ 
νά στραφώ οπίσω μεθ' υμών. 
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/Αν λοιχόν δυσαρεστήσθε δίά τους αγώνας, ους μέχρι τοΟδε κατεβάλετε, 
χαΐ έχιθυμεΐτε νά πείσητε χαΐ έμέ χατά τοΟτο, είναι μάταιον νά σας άχοτείνω 
τόν ελάχιστον λόγον* δν 8μως ύχερηφάνως χαΐ μετά χαράς διά των αγώνων 
τούτων άναλογίζησθε δτι έκυριεύσατε τήν Ίωνίαν, τόν Έλλήσχοντον, τάς 
δύο Φρυγίας χαΐ τους Καχχαδόχας, Ιτι δέκαΙτούςΛυδούς χαΐτούς Κάρας, 
τους Παφλαγόνας, χαΐ τήν Λυχίαν, χαΐ τήν Παμφυλίαν, καΐ τήν Φοινίκην, 
%α\ τή»^ Έλληνιχήν Λιβύην, χαΐ μέρη τινά της Αραβίας, τήν ΑΥγυχτον, 
τήν Συρίαν, τήν Βαβυλώνα, τήν έχικράτειαν τών Σούσων, τους Πέρσας χαΐ 
τους Μήδους, τήν Μεσοχοταμίαν, χαΐ χάντα 8σα ήρχον ούτοι, χαΐ τάς 
χέραν τών Κασχίων χυλών χαΐ του Καυκάσου χώρας, τόν Τάναϊν χαΐ τά 
χρόσω ϊτι τοΟΤανάϊδος, τήν Βακτρίαν, τήν *Υρκαν(αν καΐ τήν θάλασσαν της 
'Υρχανίας χρός βορράν, χαΐ 8τι τους Σκύθας άνεστείλαμεν μέχρι της έρη- 
μου, έχΐ τούτοις δέ καΐ 6 Ινδός χοταμός ρέει διά της ημετέρας γης, καΐ δ 
* Υδάσχης, καΐ 6 Άκεσίνης, χαΐ 6 *Υδραώτης, τ( δκνεϊτε καΐ τδν 'Ύφασιν καΐ 
τά έχέκεινα του *Υφάσιος γένη νά χροσθέσητε ε?ς τήν έξουσίαν τών Μακεδό- 
νων; ή μή τυχδν φοβείσθε μήχως άχαντήσητε καΐ ά'λλους βαρβάρους μέλλον- 
τας νά άντιστώσιν ύμίν, άν έχέλθητε μετά της αυτής χροθυμίας ώς καΐ χρό- 
τερον, Βτε οί μέν αυτών εκουσίως καθυχοτάσσονται, οΐ δέ κακώς φεύγοντες, 
συλλαμβάνονται, οί δέκαΐ δραχετεύοντες καταλε^χουν ήμΐν λάφυρον τήν χω- 
ράν αυτών, ήν καΐ ημείς χροσθέτομεν τοις συμμάχοις καί τοις εκουσίως ύχο- 
τασσομένοιςήμίν; 

Προς τους γενναίους άνδρας, ώ Μακεδόνες, τέλος τών κόχων κα? άγώ- 
νω»^ έγώ δέν νομίζω άλλο τι ή αυτούς τους κόχους, 8ταν ούτοι φέρωσιν είς 
καλά ϊργα' άν δέν θέλητις νά άκούση τδ τέλος τών ημετέρων κόχων κα? αγώ- 
νων άς μάθη 8τι δέν είναι χολλή ή δδός ή μέχρι του χοταμου Γάγγου χρδς 
τδν Άνατολικδν ώκεανόν, 6 δχοίος θέλω σας δείξει χώς ενώνει τά ρεύματος 
αύτου χρδς τά τών άλλων θαλασσών. 

*Αχδ του Περσικού κόλχου θά χεριχλεύσωμεν διά του στόλου ημών είς 
τήν Λιβύην μέχρι τώ»^ στηλών του Ηρακλέους* άχδ δέ τών στηλών ή έντδς 
Λιβύης δλη γίνεται ημετέρα, έν ταΰτφ δέ καΐ δλόκληρος ή Άσία' καΐ Βρια 
της ημετέρας έχικρατείας καί αρχής θά είναι τά Βρια, δτινα ?θεσεν δ θεδς 
έχΐ της γης. 

•Άλλ' δν τώρα έχιστρέφωμεν είς τά όχίσω, χολλά μέν μάχιμα Ιθνη υχο- 
λείχονται άνυχότακτα έχέκεινα του *Υφάσιος μέχρι του Ανατολικού ωκεα- 
νού, χολλά δ' εντεύθεν έχΐ τήν *Υρκανίαν θάλασσαν χρδς βορράν* καΐ τά 
Σκυθικά δέ γένη δέν είναι μακράν τούτων, ώστε φόβος ύχάρχει μή, άν άχέλ- 
θωμεν όχίσω, καΐ τά νΟν ύχάρχοντα, άτινα δέν είναι ασφαλή, χαρακινηθώσι ν* 
άχοστατήσωσιν δχδ τών μή κυριευθέντω/ καΐ τότε ανωφελείς θά είναι οί τόσοι 
κόχοι ημών, καΐ άλλων χάλιν αγώνων ανάγκην θά ϊχωμεν. 

Άλλα χεριμείνατε, ώ άνδρες Μακεδόνες καΐ σύμμαχοι* τάλαμχρά Ιργα 
εΤναι τών κοχιαζόντων καΐ κΐ'Ρδυνευόντων, ή δέ ζωή τών ανδρείων είναι γλυ- 
Κβία καΐ δ θάνατος αυτών αφήνει κλέος άθάνατον. 



/ 
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**!! δέν γνωρίζετε τυχλν δτι δ ημέτερος χρόγονος Ήραχλής, μή έν Τί- 
ρϋνθι, ούδ' έν Πελοχοννήσψ, ή έν Θήδαις μένων ήθελε φθάσει εις τοσαύτην 
δόξαν, ώστε έξ άνθρώχου νά γε(νη θεδς ή νά νομίζηται τοιούτος; Άλλ* ό 
Διόνυσος, δστις ήτο θεδς ανώτερος τοΟ'Ήραχλέους, ολίγους δχέμεινε χό- 
χους; Άλλ'ήμεϊς έφθάσαμεν χαΐ έχέχεινα της Νύσης, χαί ή "Αορνος χέτρα, 
ήν ούδ' αύτδς δ Ηρακλής δέν ήδυνήθη νά χυριεόση, είναι ημετέρα ήδη. 

Προσθέσατε λοιχδν χαΐ τά ολίγα Ιτι υχολειχόμενα της Ασίας εις τά ήδη 
χεχτημένα, τά χολλά. ΚαΙ ήμεΙς αύτοΙ δέ τι μέγα χα2 χαλδν ήθέλομει^ χρά- 
ξει, £ν έν Μαχεδονίςι χαθήμενοι ήρχούμεθα νά διασώζωμεν μύνον τά ημέτερα 
χορθουντες τους γείτονας ημών θρςίχας, ή τους Ιλλυριούς, ή το6ς Τρι- 
βαλλους, ή χαΐ έκ τών Ελλήνων τους ίσοι δέν είναι Ικανοί νά άναμιγνύωντας 
εις τά ημέτερα; 

"Αν δέ χάλιν ημείς μέν έκοχιάζετε καΐ έκινδυνεύετε, έγώ δέ σας ώδήγουν 
άχόνως χαΐ ακινδύνως, %οΧ τών μέν χόχων μετείχετε σεις μόνον, τους δέ χαρ- 
χούς αυτών καΐ τά άθλα έλάμβανον άλλοι, τότε θά εΤχετε μέγα δίκαιον νά 
βαρυνθήτε ταχέως* τώρα 8μως κοινοί μέν είναι οΐ κόχοι χρδς δλους ήμας, έξ 
Ίίσου δέ μετέχομεν καΐ τών κινδύνων, τά δέ άθλα αυτών κείνται έν τφ μέσφ 
δι' 8λους* καΐ ή χώρα είναι ίδική σας, καΐ σείς σατραχεύετε αύτής' χαΐ τών 
χρημάτων δέ τδ μεγαλείτερον μέρος είς σας ανήκει. 

"Οταν δ* εντελώς διέλθωμεν καΐ κατακτήσωμεν τήν Άσίαν, τότε μά τόν 
Δία, ού μόνον θά έκχληρώσω άχάσας τάς έλχίδας υμών χερ2 τών δσα χροσ- 
δοκάτε νά άχολαύσητε, άλλα θά σας δώσω καΐ τδ έχιχλέον, καΐ 8σοι μέν έχι- 
θυμοΟσι νά έχιστρέψωσιν είς τά ίδια, θά άχοστείλω αυτούς, ή έγώ θά έχανα- 
φέρω αυτούς, 8σοι δέ χάλιν στέργουσι νά μείνωσιν έν τφ χεδίφ της δόξης, θά 
καταστήσω αυτούς ζηλωτούς τοις άχερχομένοις». 

Ταύτα χαΐ τά τοιαύτα είχεν δ Αλέξανδρος χρδς τους ηγεμόνας του 
στρατού. Βαθύτατη δέ σιωχή διεδέχθη τους λόγους αύτου, καΐ οδτε ν' άντι- 
τείνωσι κατ* ευθείαν, οΟτε νά ένδώσωσι χάλιν ήθελον' καί δέν Ιλειχβ μέν δ 
Άλέξαδρος νά χαροτρύνη ?να ϊκαστον νά λαλήση, έχΐ τέλους δέ ΚοΙνος δ 
Πολεμοκράτους, δ χρεσβύτερος τών λοιχών αρχηγών, έτόλμησε ν' άχαντήση 
αύτφ ούτω: 

«ΚαΙ σύ αυτός, ώ βασιλευ, δμολογείς 8τι δέν θέλεις διά της βίας νά δρ- 
χηςκαΐ νάδδηγήςτους Μακεδόνας, άλλ' δτι, δν μέν χείσης θάάγης αυτούς, 
δν δέ καταχεισθης ύχ' αυτών, δέν θά βιάσης. Όθεν χαΐ έγώ δέν θά δμιλήσω 
τώρα χάριν ημών αυτών, οί δχοίοι, έχειδή καΐ χροτιμώμεθα τών δλλων, καί 
τά άθλα τών κόχων οί χλείστοι ήδη χλουσίως έλάδομεν, χαΐ χρόθυμοι βΤμεθα, 
κατά χάντα, χρδς σέ, άλλα χάριν τών χολλών, ούδ' ύχέρ αυτών χάλιν θά 
εΐχ^ δσα θά είναι ευχάριστα χρδς αυτούς, άλλ' δσα χα2 'πρ^ς σέ χαΐ χρδς 
τά χάροντα νομίζω δτι είναι συμφέροντα κα2 λίαν ασφαλώς Ιχουσι χρδς 
τ δ μέλλον. 

Έχω δέ δικαίωμα καΐ χάριν της ηλικίας μου καί ?νεκα της ύχολήφβως, 
ήν και συ χαΐ άλλοι χρδς έμέ Ιχετε, νά μή ύχοκρύψω, δσα νομίζω ωφέλιμα. 
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*Ό'σον χλεΐστα καΐ μέγιστα είναι τά χατορθώματα, αχερ διά της στρατηγικής 
σου ικανότητος καΐ της ανδρείας των στρατιωτών σου διεχράχθησαν τοσούτον ' 
μάλλον συμφέρον, μοί φαίνεται, νά έχιθέσωμεν τέλος χρός τους κόχους %α\ 
το5ς κινδύνους. 

ΚαΙ δ ίδιος βλέχεις χόσοι μέν έκ των Μακεδόνων κάΙ των Ελλήνων ώρ- 
μήθησαν μετά σου, χόσοι δέ έμείναμεν. Έκ τούτων δέ, τους μέν Θεσσαλούς, 
(£χδ των Βάκτρων ευθύς, έχειδή έννοήσας δτι δέν ήσαν χρόθυμοι χλέον χρδς 
τους κόχους, καλώς χοιών άχέχεμψας, έκ δέ τών δλλων Ελλήνων, οί μέν 
έν ταις ύχδ σου κτηθείσαις χόλεσι κατοικήσαντες, ούδ' ούτοι 8λοι ευχαρί- 
στως μένουσιν έν αύταις, οί δέ κοχιάζοντες καΐ κινδυνεύοντες είσέτι μετά σου, 
ώς καΐ ή Μακεδον.κή στρατιά, τους μέν τών συμχολιτών έν ταϊς μάχαις άχώ- 
λεσαν, οΐ δ* 2νεκα τών τραυμάτων άχόμαχοι καταστάντες, έν χολλοίς καΐ δια- 
φόροις μέρεσι της Ασίας διέμειναν, οί δέ χερισσότεροι έξ ασθενειών κατε- 
στράφησαν, καί ολίγοι έκ τών χολλών ύχολείχονται, καί οδτε κατά τά σώματα 
είναι έξ ίσου ίσχυροί, καί κατά τάς φυχάς ακόμη χερισσότερον έξηντλημένοΓ 
καΐ χάντες ούτοι χοθουσι νά Τδωσι τους γονείς, δσων σώζονται, χοθουσι νά 
ϊδωσι τάς γυναίκας καΐ τέκνα, χοθουσι νά ΐδωσι τήν άγαχητήν χατρίδα, τέ- 
λος χάντων. 

Καί είναι δίκαιον μετά τοσούτους κόχους νά έχιστρέψωσιν είς τή•^ γενέ- 
τειραν γήν; φέροντες μεθ' εαυτών τήν δόξαν, ήν μετά σου έκέρδησαν, μεγάλοι 
μέν αντί μικρών, χλούσιοι δέ αντί χτωχών' διότι μή νομίζης 8τι θά εδρης 
αυτούς έν τοίς άγώσιν δμοίους, δν δέν φέρωνται εκουσίως χρός αυτούς. Κα^ 
σύ δ'αύτδς άφου έχανέλθης είς τήν χατρίδα καί ΐδης τήν μητέρα σου, διευθέ- 
τησης δέ τά χράγματα τών Ελλήνων, καί χανηγυρίσης έντδς τών χατρικών 
σου ανακτόρων τάς νίκας ταύτας τάς χολλάς καί μεγάλας,δν θέλης, έχιχεί- 
ρησον νέαν έκστρατείαν είς αυτά, τά χρός άνατολάςκατοικουντα γένη τών 
Ινδών, εΚτε καί είς τόν Ευξεινον Πόντον, εΥτε καί κατά της Καρχηδόνος 
καί Λιβύης. Καί τότε σύ μέν θά δδηγήσης αυτούς, εκείνοι δέ, άλλοι μέν Μα- 
κεδόνες καί άλλοι Έλληνες, θά σέ άκολουθήσωσι, νέοι αντί γερόντων, κα^ 
ακμαίοι άντΙ άχηυδηκότων, οΥτινες μή Ιχοντες είσέτι χείραν του χολέμου, 
δέν θά δειλιάσωσιν κατά τήν αρχήν, άλλα μετά μεγάλης χροθυμίας θά σέ 
άκολουθήσωοιν, ένθαρρυνόμενοι ύχό τών νικών καί τών αμοιβών. 

Καλόν είναι, 8θεν, ώ ^ασιλευ, ή φρόνησις έν τη εύτυχίςι. Καί στρατηγός 
μέν τοιούτος, δχοίος είσαι σύ, καί τοιαύτην στρατιάνά'γων, όχοίαή Ιδική σου, 
ουδέν ϊχει νά φοβηθη χαρά τών χολεμίων' άλλ' δμως 8,τι άνωθεν χαρά τών 
θεών Ιρχεται είναι άχροσδόκητον, καί διά τούτο αδύνατον νά χροφυλα- 
χθώσιν, ω ς είκός, οί ά'νθρωχοι)). 

Μετά θορύβου οί λόγοι ούτοι του Κοίνου έγένοντο δεκτοί όχό τών χαρόν- 
των, καί τά δάκρυα, δτινα οί χερισσότεροι Ιχυναν έδείκνυο¥ 8τι δέν έχεθύμει 
χλέον ή καρδία αυτών χερισσοτέρους κινδύνους νά άναλάβωσιν καί δτι έχεθύ- 
μουν μεγάλως νά έχιστρέψωσιν είς τάς χατρίδας αυτών. 

Ό δ' Αλέξανδρος τότε- μέν όργισθείς διά τήν χαρρησίαν του Κοίνου 



^ 
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%(χ\ τΑν δκνον τών δλλων ήγβμόνων, διέλυσε τήν συνέλευσιν, τήν δ' έχιοΟσαν 
σϋγχαλέσας χάλιν τους ίδιους μετ* οργής, αυτός μέν είχεν, δτι θά χροχωρήση 
εμπρός, δένθά βιάσγ) δ* οΕχουσίως ού^ένατών Μακεδόνων ν* άχολουθήσγ} διότ' 
υπάρχουσιν £λλοι οΤτινες χροθυμως θά ιυράξωσι τοΰτο, ακόλουθο υντες τόν 
βασιλέα αυτών* οΐ δλ θέλοντες νά άπέλθωσιν εις τήν πατρίδα, &ς σχβύσωσι 
συγχρόνως νά έξαγγείλωσιν είς τους συμχατριώτας, δτι έπιστρέφουσιν οΤκοι, 
οίφήσαντες τόν βασιλέα αυτών, έν'μέσφ τών πολεμίων. 

Ταύτα είπών 6 Αλέξανδρος άπήλθεν είς τήν Ιδίαν σκηνήν καΐ οδδένα τών 
εταίρων έδέχετο έπΙ τρεις ολόκληρους ημέρας, περιμένων μήπως μ.€τα6ολή 
τις έμπεσοΟσα έν ταίς ψυχαΐς τών Μακεδόνωι' καΐ τών (2λλων συμμάχ€>>ν κατα- 
στήση αυτούς εΰπειθεστέρους. 

"Ακρα, έν τούτοις, σιωπή δπηρχεν έν τφ στρατοπέδψ, καΐ έφαίνοντο μέν» 
ώς έκ το ότου, δτι δύση ρέστο υντο διά τήν όργήν του βασιλέως, άλλ' ουδόλως 
μετεδάλλοντο. ( 

Έφ' ώ %0(1 Ικαμε μέν δ Αλέξανδρος θυσίας διά τήν διάδασιν τοίί χοτα- 
μοΰ, άλλ' επειδή τά Ιερά δέν έφαίνοντο αΥσια, συγκαλέσας τους πρεσδυτάτους 
καΐ πιστότατους τών φίλων καΐ διαδηλώσας αύτοίς, δτι τά πάντα σημαίνουσιν 
αύτφ τήν είς τά οπίσω άναχώρησιν, παρήγγειλε νά γνωστοποιήσωσι προς τόν 
στρατόν δτι απεφασίσθη νά άπέλθωσιν οπίσω. 

Άκουσαντες ταύτα οΐ στρατιώται, έδόων έκ της χαράς άλαλάζοντες^ 
πολλοί δέ καΐ έδάκρυον, καί τίνες καΐ προς τήν βασιλικήν σκηνήν πλησιάζον- 
τες, ηδχοντο μυρία αγαθά υπέρ του Αλεξάνδρου, δτι 6π' αδτών μόνον 
ήνέχθη νά ήττηθη* 6 δ* Αλέξανδρος διαιρέσας είς τάξεις τρεις τό στρά- 
τευμα, διέταξε νά κατασκευάσωσι δώδεκα γιγαντώδεις καί υψηλούς βωμούς 
είς τιμήν τών δώδεκα θεών καΐ προς μνήμην τών Μακεδόνικων θριάμδων. 

Τάς νενομισμένας δέ καΐ αύθις τελέσας ευχάριστη ρίους θυσίας, καΐ αγώ- 
νας, γυμνικόν τε καί ίππικόν, καΐ πολλάς ημέρας δδοιπορήσας κατά τόν 
Ύδραώτην καί τόν Άκεσίνην, έπανήλθεν έτΙ τέλους είς τόν *Υδάσπην παρά 
τήν Νίκαιαν καΐ τήν Βουκεφαλίαν, Ινθεν καΐ Ιλαδε βοήθειάν τίνα παρά τών 
λοιπών εγχωρίων. 

Παρά τόν *Υδάσπην δέ ποταμόν ό Αλέξανδρος εδρε βοήθειάν σταλεΐσοεν 
έκ της Ελλάδος, πεζούς μέν τριάκοντα χιλιάδας, ίππεΐς δ* Ιξ χιλιάδας, καΐ 
πανοπλίας διαπρέπεις είκοσι πέντε χιλιάδας καΐ φάρμακα αξίας εκατόν τα- 
λάντων. ΚαΙ ταύτα μέν ό Αλέξανδρος διεμοίρασετοΐς στρατιώταις, εκείνος 
δέ μετά τών φίλων είσηλθεν είς τά παρά τάς δχθας του ποταμού παρευρι- 
σκόμενα ήδη πλοία, έτοιμαζόμενος νά καταπλεύση είς τόν Ίνδικόν ώκεανόν. 

Ούκ ολίγοι δέ Φοίνικες, Κ6πρίοι, Κάρες, καΐ Αίγ6πτιοι συναπέδησαν 
έν τφ στόλφ οδτινος άρχιναύαρχον μέν διώρισε τόν Νέαρχον, κυδερνήτην δέ 
της ής έπέδαινε νηός τόν Όνησίκριτον, τό δέ μεγαλείτερον μέρος του στρατού 
ώδοιπόρει παρά τάς δχθας του ποταμού δεξιόθεν καί άριστερόθεν, 6πό τόν 
Κρατερόν καΐ Ηφαιστίωνα μετά τών ελεφάντων, συμποσούμενων ήδη εΙς 
;<διακοσίους. 
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ΚαΙ άχοβιβάσας μέν 6 Αλέξανδρος χ,ατά τήν συμδολήν τοΟ 'Υδάσχου 
καΐ Άχεσίνου το6ς στρατιώτας χροέβη εΙς τους λεγόμενους Σίβους. 

Ήσαν δ' οδτοι άχόγονοι τών μετά του Ηρακλέους συνβκστρατευσάντων 
χατά της Άύρνου Πέτρας, οΥτινες μετά τήν άχοτυχίαν της χολιορχίας 
μετώκησαν αύτύθΓ 6 δ' Αλέξανδρος έστρατοχέδευσε χλησίον χλουσίας τινός 
χαΐ έχισήμου χώρας, ής ο\ έχισημότεροι κάτοιχοι χροσηλθον δώρα χρός αυ- 
τόν φέροντες καΐτήν μετά του Ηρακλέους δήθεν συγγένειαν άνίζνεο υντες. 
Ό δ' Αλέξανδρος ευχαρίστως τήνφιλ(αν αυτών άχοδεξάμενος καΐ τάς χ6- 
λεις αυτών ελευθέρας κηρύξας, έχήλθε χρός τά γειτνιάζοντα Ιθνη, 
δτινα καΐ καθυχέταξεν αμέσως* έν τοϊς χλοίοις δ' ακολούθως έχιβάς κατέ- 
χλεε μέχρι τής συμβολής *Υδάσχου καΐ Άκεσίνου καΐ του Ίνδου. 

*Ωμο(αζε δ' δντως χρός θριαμδευτικήν χορείαν 6 κατάχλους οδτος, καΐ 
ϊνθεν μέν τό χολυχληθές χαρηκολουθει στράτευμα, έτέρωθεν δέ τά χλησι- 
όχωρα Ιθνη του Ίνδου καταχλαγέντα έχΐ τη χρωτοφανεΐ ταύτη καΐ 6χερ- 
λάμχρφ χοταμοχλοίςι συνέρρεον εις τήν βχθην τοΟ χοταμου, τραγφδοΟντα 
τά άγαχητά αυτών άσματα. ΚαΙ ταύτα μέν συνέδαινον μέχρι τής συμβολής 
του Ίνδου, κατά κακήν 8μως μοίραν άχροσδόκητά τίνα συμβεβηκότα μικρού 
εδέησε νά άνατρέφωσι τό χάν. 

Μεγάλα ρεύματα έχΐ τό αυτό συναντώμενα, χολλάςδέκαΐ φοβέρας συ- 
στροφάς άχοτελοΰντα, άνέτρεχον καΐ διέφθειρον τά χλοΐα, καΐ έχειδή ή δρμή 
του ρεύματος ήτο σφοδρά, ή δέ τέχνη τών κυβερνητών ώς έκ τούτου άχέβαινε 
ματαία δύο μέν μικρά χλοΐα αΟταν^ρα κατεβυθίσθησαν, χλείστα δ' ε!ς τήν 
γήν έξώκειλαν,είς ίσχατον δέ τότε κ(νδυνον χεριήλθε καΐ 6 Αλέξανδρος, 
καθότι ή ναυαρχίς ε?ς μέγαν χεριέχεσε καταρράκτην, έχαχειλουντα τόν 8λε- 
θρον αότης, καΐ 6 θάνατος χρό τών οφθαλμών αδτου ήτο άναχόφευκτος. 

ΚαΙ 6 μέν Αλέξανδρος μεγίστην ετοιμότητα Ιχων εις τά κινήματα αυ- 
τού έκδυθείς, έν τφ δμα, ϊστατο γυμνός, βοήθειαν ήδη χεριμένων, οΐ δέ φίλο^ 
αύτοΰ κολυμβώντες άκατασχέτως ήγωνίζοντο νά άχοδεχθώσι τόν βασιλέα, 
δμα ώς ή ναυαρχίς άνετρέχετο. 

Μεγάλη δέ τότε ταραχή καΐ θόρυβος έγένετο, καΐ οΐ μέν Μακεδόνες 
Ισχυροδς άντέτεινον βραχίονας εΙς τήν,όρμήν του ρεύματος, ό δέ χοταμός 
χάσαν ένίκα άνθρωχίνην δύναμιν' έτ\ τέλους δ' ό Αλέξανδρος μετά τής 
ναυαρχίδος χροσεγγίσας εΙς τήν γήν, δίκην βέλους ταχέως ριφθείς είςτήν ξη* 
ράν έσώθη ώς έκ θαύματος. 

Ούτω δέ μέγαν καΐ χροφανή κίνδυνον άχοφυγών ό βασιλεδς, μεγαλοχρε- 
χεΐς έτέλεσε θυσίας τοις θεοίς, διότι ήξίωσαν αυτόν νά άγωνισθή χρός χοτα- 
μόν καΐ νά έξέλθη νικητής ώς ό Άχιλλεύς τό χάλαι. 

Μετά ταύτα ό Αλέξανδρος έκστρατεύσας κατά τών λεγομένων Όξυ- 
δρακών Μαλλών, έκ χολυαρίθμων καΐ χολεμικών φυλών συγκειμένων, μικρού 
εδέησε καΐ αύθις νά ευρη δφευκτον καΐ έλεεινόν θάνατον* διότι χρός τήν χρω- 
Ιΐόουσαν αυτών χλησιάσας ήναγκάσθηνά κυρίευση αυτήν έξ εφόδου, καυτούς 
μίν κατοίκους έχέτυχε διά τών βελών νά άχομακρύνη άχό του τείχους τής 
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άχροχ6λ€ως, αύτ&ς V ίρπάσας βιαίως άτ6 των χειρών στρατιώτου χλ(μ.αχα, 
ήν βραδέως οδτος ίφερβν, άνέβη δι* αυτής έτΙ τών τειχών, άλλ' ένφ ανήρχετο 
χαΐ ύχ' δλλων συγχρόνως παρακολουθούμενος, αίφνης γ,άί άπροσδοχ-ητως 
συνετρ(6η ή χλίμαζ, ούτος δέ μόνος ευρεθείς έχΐ του τείχους μετά τών 6χα- 
σχιστών τοϋ Λεοννάτου, Πευχέστου χαΐ του διμοιρίτου Άβρέου, εΙς (^μΊ^χα^ 
νίαν δέ χαΐ οίχορίαν χερΙ του χραχτέου χεριελθών, (ίχαραδειγμάτιστον έδει- 
ξεν ήρωϊσμόν, διανοηθείς νά χηδήση χρός τά χάτω. 

01 χολέμιοι βλέποντες τόν Άλέξανδρον έρχόμενον κατά γης, έν6μ.ισοεν 
8τι λάμφις τις έξήρχετο έχ του σώματος, έχείνος δ' ώς φαεινών φάσμα ενεφα- 
νίσθη δρθιος ένώχιον αυτών. Μετ* αύτοΟ δέ συμχηδήσαντες χαΐ οί ύχασχι- 
σταΐ έμάχοντο χρ6 του βασιλέως. ΚαΙ οί μέν βάρβαροι έν τφ αμα μετ' αλα- 
λαγμού έφορμήσαντες, ίχλησσον αυτόν μακρόθεν διά βελών καΐ δοράτων* 
οίλλ' 6 Αλέξανδρος γενναίως αμυνόμενος, χολλους ές αυτών έφόνευσεν, ^ν 
οίς χαΐ τόν κατ* αύτου τό χρώτον έχελθόντα ηγεμόνα τών Ινδών. 

Συγχρόνως δ' 6 μέν Άδρέας τοξευθείς κατά χρόσωχον έχεσε χρό τών 
χοδών του βασιλέως, δ δέ Αλέξανδρος τιτρώσκεται καΐ οδτος ύπ-) 
βέλους διασχίσαντος τόν σιδηρούν θώρακα κατά τό στήθος 6χέρ τόν μα- 
στόν, ώστε καΐ αίμα έκ του τραύματος έξήρχετο, δ δέ βασιλεύς μέ- 
χρις οδ μέν ήτο θερμή ή χληγή, γενναίως ήμύνετο, καίχερ κακώς 2χων, 
άλλ^άφοΰ 8μως μετ' ολίγον άθρόον έξεχύθη αίμα, σφοδρά λιχοφυχία 
κατέσχεν αυτόν, καΐ έχεστηρίχθη έτΙ του τείχους, ή μάλλον Ιχεσεν έχΐ τήν 
Ιεράν άσχίδα, ήν δ Πευκέστας Ιφερεν έξ Ιλίου. ΚαΙ γενναίως μέν αγωνιζό- 
μενοι οί δύο ύχασχισταί, μόλις ήδύναντο νά σταθώσιν έτΙ τών χοδών αυτών, 
δ δέ βασιλεύς έκ τής χολλής ροής του αϊματος μικρού δεΐν νά χαραδώση τδ 
χνευμα. 

Έν τούτοις Ιξωθεν του τείχους άγριωτάτη καΐ φρικώδης ήτο ή κίνη- 
σις* οί στρατιώται είδον τόν βασιλέα άχδ του τείχους είσχηδήσαντα έντδς τής 
χόλεως' βέβαιος λοιχδν ήτο δ θάνατος αύτου κατά τήν ίδέαν αυτών, καί τδ 
χείριστον, 8τι ούδεμίαν σωτηρίαν ήδύναντο νά έχΐφέρωσι»» αύτφ. Μεγίστη δέ 
ήτο ή έχΐ το ύτ φ άχελχισία. 

*Ως φρενήρεις τρέχουσι άρχάζοντες κλίμακας, μηχανάς, κορμούς δέν- 
δρων, καί χαντοιοτρόχως οί μέν εΐρχον έμχήγοντες χασσάλους, έφ' ων άχαΐ- 
ωρούμενοι ήμύνοντο, ϊτεροι δέ έχί τών άλλων έχιβαίνοντες χροσχαθοΟσι 
ν' άναδώσι έχί του τείχους, καί τέλος μετά οίμωγής καί αλαλαγμών χάσαν 
ύχερνικώντες βραδύτητα, χλεΐστοι καταχίχτουσιν έντδς τής χόλεως, καί έν 
τ φ δμα μάχη κρατερά συγκροτείται χερί τδ σώμα του βασιλέως, δν χάντες 
δχελάμβανον νεκρόν, καί ήδη άναρχάσαντες αυτόν μετακομίζουσιν άναίσθη- 
τον έχΐ τής άσχίδος εΙς τήν σκηνήν αύτου. 

Συγχρόνως δέ καί άλλοι έκ τών είσδυσάντων στρατιωτών άφαιρέσαντες 
τους μοχλούς τών χυλών τής χόλεως, είσήγαγον καί τους λοιχούς έντδς 
αυτής. Μοναδική δ' ύχήρξεν ή στρατιωτική σκληρότηςί "Ανδρες, γυναί- 
κες, χαιδία καί αυτά ?τι τά άψυχα 2ντα ύχοκύχτουσιν εΙς τήν άγρίαν αΟτί>ν 
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ίργήν, %α\ μόνον τό αίμα ήδυνήθη νά κατασδΰση τήν φλόγα της λυσσαλέας 
έχ δομήσεως. 

ΚαΙ μετηνέχθη μέν χαχώς ίχων δ βασιλεύς εις τήν σκηνήν, άλλ' ήγνόοϋν 
εισέτι <8ν Ιζη, καΐ είς δχαν ήδη διεσαλχίσθη τό στράτευμα δτι δ Αλέξαν- 
δρος άχέθανε. Τό βέλος ήτο εισέτι έντδς της χληγής, χαΐ χόνοι δριμύτατοι 
έχαναφέρουσι τόν βασιλέα είς αΥσθησιν. 

Μετά σχαραξιχαρδίων δέ στεναγμών διατάσσει νά έχβάλωσι τήν αίχμήν 
του βέλους έκ του σώματος, εύρύνοντες διά του ξίφους τήν χληγήν• 

ΚαΙ νέα μέν έχέρχεται λιχοφυχία έ% της μεγάλης καΐ αδθις ροής του 
αίματος, άλλ' δ βασιλεύς 8σον οϋχω ανέλαβε χάρις τη ίσχυρςι αότου χράσει. 

Φήμη, έν τούτοις, διαδοθείσα είς τδ χαρά τάς έκδολάς του *Υδραώτου 
χοταμου στρατόχεδον χερΙ του τραύματος καΐ του θανάτου του βασιλέως είς 
μεγάλην ένέβαλεν αύτδ λύχην, έχΐ τέλους δέ καΐ είς άθυμίαν καΐ άχελχι- 
σίαν χεριήλθον, καΐ ήδη ήρώτων αλλήλους : ((Πώς Ιμελλον νά έχιστρέψωσιν 
είς τήν χατρίδα;)) καΐ μετά δυσκολίας ηθέλησαν νά χιστεύσωσιν δτι ϊζη 
8τβ ή χερΙ τούτου εΥδησις άφίκετο χρδς αυτούς, καΐ τά έχΐ τούτφ σταλέντα 
γράμματα χρδς τδ στρατόχεδον έθεωρήθησαν ως χλασθέντα ΰχδ τών χερΙ 
αύτδν στρατηγών καΐ σωματοφυλάκων, χρδς καθησύχασιν τών ανήσυχων χνευ- 
μάτων. 

Μετά έχτά ημέρας δ Αλέξανδρος άνέλαδεν έκ της νόσου, καίτοι δέ τδ 
τραύμα αύτου ήτο άνοικτδν είσέτι, μαθών δμως τά έν τφ στρατοχέδίμ συμ- 
βαίνοντα καΐ φοβούμενος μή δυσάρεστόν τι συμβή έν αύτφ, άχεφάσισε νά έμ- 
φανισθη χρδς τους στρατιώτας του χρίν Ιτι εντελώς ανάρρωση. 

Διέταξε λοιχδν νά κατασκευασθή μεγαλοχρεχής σκηνή έντδς τήςναυαρ- 
χίδος, ήτις'δνευκωχηλασίας ΰχδ μόνου του ρεύματος ωθούμενη Ιφερε τδν 
βασιλέα είς τάς συμβολάς τοΟ * Υδραώτου καΐ Άκεσίνου, ϊνθα ήτο τδ στρα- 
τόχεδον. 

Παρήγγειλε δ' δ βασιλεύς νά άφαιρέσωσι τήν σκηνήν άχδ της χρύμνης, 
ώστε καΐ διά τών ίδίων οφθαλμών νά χεισθώσιν οί στρατιώται, δτι δέν έκο- 
μίζετο νεκρδς δ βασιλεύς. 

ΚαΙ οΐ μέν ύχασχισταΐ χροσέφεραν κλίνην ή φορείον χρδς τδν Άλέξαν- 
δρον μέλλοντα νά έξέλθη του χλοίου, άλλ' ούτος έζήτησε νά φέρωσιν αύτφ 
τδν Υχχον, ώστε νά Ίίδωσιν αυτόν, οί μέν άχτόμενοι τών χειρών αύτου, οί δέ τών 
γονάτων ή καΐ τών φορεμάτων, δλλοι δ' έχ' αύτου ρίχτοντες ταινίας καΐ άνθη. 

Ό Αλέξανδρος τελέσας ευχαριστήρια χρδς τους θεούς ύχέρ της άναρ. 
ρώσεως, καϊ διαφόρους τελέσας αγώνας, άνέζευξεν έκ του χαρά τδν *Υδρα- 
ώτην στρατοχέδου, έχερχόμενος κατά της χώρας το υ βασιλέως Μουσικανου, 
ήν χεριέγραψαν αύτφ ώς τδ χλουσιώτατον Ιθνιίς τών Ινδών, ήν κα? καθυχο- 
τάξαςέχήλθενάκολούθωςκατάτοΰΌξυκανοΰ, έτερου ήγεμόνος, καΐ τούτον 
δ'αίχμαλωτίσας, έχέχεσεμετά ταύτα κατά του Σύμβου, ούτινος κυριεύσας 
τήν χρωτεύουσαν τά Σινδόμανα καΐ τους έν αύτοίς καταλειφθέντας θησαυ- 
ρούς καΐ ελέφαντας, διέταξε συγχρόνως μετά μεγάλης σκληρότητος νά 
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ύίντβί '^^^^ **^^ '^'^^ χώραν βραχμάνας, ήτοι τους σοφούς 

^γχονίσωσι ^^{^χβύααντας τους κατοίκους νά άποστατήσωσιν άχλ του 
• Α ^ ^^*'*' ^ν οίς αϋμίΡβριβλαμδάνβτο καΐ 6 Μουσικανός, δστις οίχοστατή- 
σας ^χ νέου συνελήφθη ύχΑ του στρατηγού Πείθωνος* καΐ τούτον μέν διέταξεν 
ι Αλέξανδρος νά ^«αγχονίσωσι μετά των βραχμάνων,χολλάς δέ των χερΙ 
ταύτη ν χ6λε(ς κατηδάφισεν. 

ΈχΙ έχτά μήνας του Ιτους 325 χ. Χ. χανικόν τρόμον έχήγαγε τΑ 8νομα 
του Αλεξάνδρου καθ' δχασαν τήν Ίνδίαν, καΐ χάντες οΐ αρχηγοί έκόντες 
Ικοντβς χαρεδίδοντο αύτφ, έν οίς καΐ δ τελευταίος μείνας ανεξάρτητος 
ήγεμών της των Παττάλων μεγάλης χώρας, έκτεινομένης έχΐ του δέλτα του 
'Ινδοΰ, αύτοχροσώχως έλθών. 

Ένεκα δέ τούτου Ιβλεχεν ήδη δ Αλέξανδρος, δτι δέν είχε χλέον χρείαν 
χαντδς του στρατού, έν τα ύτ φ δέ καΐ ειδήσεις άφίκοντο έκτων βορειανατο- 
λικών χωρών του βασιλείου, αϊτινες άχήτουν ώς άναγκαΐον νά μεταβη με- 
γάλη τις δύναμις χρδς τάς χώρας έκείνας. 

Ό σατράχης της Βακτριανής Όξυάρτης έλθών χροσωχικώς εις τδ 
στρατόχεδον ανήγγειλε τ φ Άλεξάνδρψ έχανάστασιν της έν Βάκτροις στρα- 
τιωτικής άχοικίας, καΐ δτι μεγάλαι ταραχαΐ ανεφύησαν έν τη σατραχείςι τοϋ 
ΠαροχαμίσουκαΙσοβαρώτεραιήσαν αίτου εσωτερικού τής ' Α ριανής ειδήσεις, 
τούτου δ' 2νεκα μέγα μέν μέρος του στρατού άχεστάλη είς τά ενδότερα τής 
Άσ(ας δχδ τδν Κρατερόν, δστις διετάχθη νά διέλθη διά τής Άραχωσίας καΐ 
Δραγγιανής ε!ς τήν Καρμανίαν, καΐ καταβάλλων τήν έν ταΐς χώραις έκείναις 
άναφανείσαν στάσιν νά έχιμεληθή ώστε ο Ι σατράχαι αδτών νά άχοστε(λωσι 
ζωοτροφίας είς τήν χαραλίαν τής Γεδρωσίας, Ινθα Ιμελλε νά άχοδή αύτδς δ 
βασιλεύς* δ δ' Αλέξανδρος έκ τής χώρας τών Σύγδων άναζεύξας μετά του 
στόλου Ιφθασεν είς τήν χώραν τών Παττάλων, άλλ' εδρών αυτήν έγκαταλε- 
λειμμένην υχδ του Μοίριδος, χαρ' οδ άχ' εναντίας ήλχιζε νά ευρη χροχαρε- 
σκευασμένα χάντα τά αναγκαία του στρατού, τους μέν κατοίκους συνεκάλεσε 
μετά χολλου αγώνος είς τά ίδια, τδν δέ Ηφαιστίωνα καΐ Πείθωνα διέταξε νά 
όχυρώσωσι τήν χόλιν,νά κατασκευάσωσι λιμένα γ,αΐ νεώρια καΐ νά άχοστείλωσι 
διάφορα στρατιωτικά άχοσχάσματα, £τινα νά φροντίσωσι νά καταστήσωσιν οί- 
κήσιμον τήν Ιρημον* αύτδς δέ μετά του στόλου άχεφάσισε νά καταχλεύση 
μέχρι τών εκβολών του έν δεξιςί ρέοντος κυριωτάτου βραχίονος του χοταμου 
χρδς διερεύνησιν τής καταλληλοτέρας διά του ωκεανού έχανόδου είς Περ- 
σίαν' δ δέ Λεοννάτος μετά χιλίων οκτακοσίων στρατιωτών διετάχθη νά χεριά- 
γηται είς τήν δχθην. 

ΚαΙ έχεχείρησε μέν τδν είς τδν ώκεανδν κατάχλουν δ Αλέξανδρος, άλλ' 
ήγνόεί είς χοίους κινδύνους έξετίθετο διά τά χρωτοφανή καΐ τρομερά τοίς 
Μακεδόσιν εκείνα μέρη. 

Τήν δέ δευτέραν ήμέραν του χλου, μόλις δέκα μίλια άχέχοντες τών 
Παττάλων, σφοδρός, άχδ μεσημβρίας, εγερθείς άνεμος, μεγίστην χροόξένησε 
βλάβην τ φ στόλψ, καΐ τά μέν τών χλοίων ϊχαθον, τά δέ χαντάχασι διε- 
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λύθησαν, χαΐ συλληφθέντες μέν ΊνδοΙ τίνες {χανώς ειδήμονες των τόχων καΐ 
του ποταμίου χατάχλου Ιφεραν τά χλοΐα εις τίνα διώρυγα, Ινθα καΐ έχε- 
σχευάσθησαν, έν μέρει, κατά τό ενόν, άλλ* ήδη εις νέους κινδύνους καΐ τα- 
λαιχωρίας δρριψε καΐ αδθις αυτά ή εις τους ξένους χάντη ά'γνωστος έχΐ του 
'Ινδοϋ χοταμου δμχωτις καΐ χλήμμυρα. 

ΚαΙ κατ' αρχάς μέν τά κύματα του χοταμοΰ, 6x6 του άνεμου της Ιξω 
θαλάσσης συνταραττόμενα, ε?ς τοσούτον άνέβησαν υψος, ώστε τά χλεϊστα των 
χλο(ων ε!ς ξηράν γήν άχελείφθησαν. 

ΚαΙ μεγάλη μέν ήτο ή ώς έχ" το ότου Ικχληξις του στρατού, άλλ' είς 
μεγαλείτερον θαυμασμόν Ιρριψεν αυτούς ή χλήμμυρα, δτε, του κύματος μετά 
βίας καΙ κρότου έχσχάσαντος κατά των χλοίων, χολλά συνετρ(6ησαν 
χρός άλληλα συγκρουσθέντα, τά δέ εις τήν γήν έξοκείλαντα κατεστράφησαν^ 
έκ τύχης δ'6 Αλέξανδρος υχεκφυγών τους κινδύνους τούτους, μετά ταύτα 
Ιφθασεν εΙς νήσόν τίνα ήν δ ίδιος ΣκιλοΟστιν ώνόμασεν ή Ψιλτουκαν, %<χΙ με- 
γάλας θυσίας τελέσας χρός τόν Δία τόν "Αμμωνα καΐ τους δλλους θεούς, 
έχανήλθεν είς Πάτταλα* εκείθεν δέ διά του στόματος του 'Ινδου άνέχλευσεν 
είς τό χέλαγος, σφάξας χρότερον ταύρους, οΟς καΐ Ιρριψεν εΙς τήν θάλασσαν 
διά τόν Ποσειδώνα, καΐ διά χρυσής φιάλης καΐ χρυσών κρατήρων έχοίησε 
σχονδάς χρλς αυτόν. ι 

Έν Παττάλοις δέ διατρίβων νυν δ Αλέξανδρος, εΙς ουδέν άλλο ένησχο- 
λείτο, είμή είς τόν μέγαν μέν, άλλα καΐ δυσχερέστατον κα? κινδυνωδέστατον 
σκοχόν αύτου, τήν άνακάλυψιν, δηλαδή, θαλασσίας δδου, δι' ής έμελλε νά 
συνδεθη 6 'Ινδδς μετά του Εύφράτου καΐ της Περσίας, 2νθα έμελέτα νά έχα. 
νέλθη. Τίς δ' ήτο ίκανδς νά άναλάβη τοιαύτην έχιχείρησιν; 

Ό Αλέξανδρος ήτο μέν καΐ χέραν του δέοντος τολμηρός, καΐ χρόθυμος 
νά έχιβάλγ} τήν άκαταχόνητον αύτου θέλησιν καί είς αύτδν τδν ώκεανόν, άλλ' 
αΐέν διαφόροιςμέρεσινέκρηγνύμεναι στάσεις, κατά τήν διάρκειαντου Ινδικού 
χολέμου, άχήτουν άχολύτως τήν χαρουσίαν αύτου, ή δέ διά ξηράς είς τήν 
Περσίαν δδδς ήτο δυσκολωτάτη, καθότι δ στρατός διερχόμενοςτούςφοδερούς 
εκείνους τόχους καΐ μαχόμενος είχεν άναχόφευκτον ανάγκην τήςχροσωχικής 
αύτου διευθύνσεως, καθότι χρδς αύτδν μόνον καΐ έθάρρει καΐ ένεχιστεύετο. 

Τίς λοιχδν ώφειλβ νά έκλεγη αρχηγός του στόλου, ώς Ιχων τήν ίκανό- 
τη-ία νά κατασιγάζ]) τάς έχΐ τούτψχρολήφειςκαΐτούς θορύβους τών στρα- 
τιωτών, έμχνέων συνάμα θάρρος καΐ τόλμην αύτοίς; Ό Αλέξανδρος δια- 
κοινώσας χάσας τάς χερΙ τούτου αμφιβολίας καΐ τους φόβους χρδς τδν χιστδν 
αύτου άξιωματικδν Νέαρχον τδν Άνδροτίμου, ήρώτησε τήν γνώμην αύτου 
χρδς τίνα ώφειλε νά έμχιστευθη τήν διεύθυνσιν του στόλου, καΐ ούτος μέν 
διαφόρους διαδοχικώς χροέτεινεν αύτφ, άλλ' έχειδή άχαντας άχέρριψεν δ 
Αλέξανδρος, καθότι δ μέν δέν ήτο αρκούντως τολμηρός, δ δέ δέν ήτο δεόν- 
τως Ιμχειρος χερΙ τά ναυτικά καΐ άλλοι δέν ήσαν άξιοι της έμχιστοσύνης. 
«Τότε λοιχδν έγώ, ώ βασιλευ,είχεν δΝέαρχος,άχοδέχομαι νά γείνω άρχηγδς 
του στόλου, καΙνά φέρω σώας τάς τριήρεις καΐ τους στ ρατιώτας είς Περσίαν, 
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οΐρχεί νά είναι χλευστή ή θάλασσα %α\ τό ίργον ούχΙ αδύνατον χρός έχτέλε- 
σινείςοΕνθρώχινον νουν)). ΚαΙοδτως εξελέγη ήγεμώντοΟ στέλου δ Νέαρχος. 

Ούτω δ' οίχεφασίσθη δ μέν Νέαρχος νά δδηγήση τδν στόλον ε!ς Περσίαν 
μετά μεγάλου μέρους του στρατού μέχρι τού Εύφράτου, δ δ' Αλέξανδρος 
συνεβάδιζε δ(ά της Γεδρωσίας μετά του λοιχοΟ στρατού. 

ΚαΙ ένύσφ μέν οΐ Μαχεδύνες ήσαν ϊτι έν Ίνδίςε, εύχύλως χεριεστέλλετο 
χάσα άντίστασις των εγχωρίων λαών, άλλ* ήδη αυθαδέστεροι οδτοι κατέστη- 
σαν, διεγειρόμενοι υχδ των υψηλοφρόνων βραχμάνων, οΥτινες, χρδ χάντων 
διερεθίσαντες άντάρτην τινά, Σάββαν ή Σάβιον χαλούμενον, χλείστων χαχών 
αΤτιοι χρδς τους Μαχεδόνας έγένοντο. 

Ό στόλος χροέ6αινεν έν τάξει άλλ' 8μως διά χολλούς λόγους μή δυνά- 
μενος £λλως νά χρομηθεύηται τροφάς %α\ ιίδωρ διά τδν στρατόν, έξ άνάγχης 
ώφειλε νά χροσορμίζηται, άχδ χαιρου είς χαιρόν, ε(ς τήν χαραλίαν, ούδ'ήτο 
δυνατδν νά άχοχωρίζηται έτ\ χολύ άχ' αυτής διά τήν τότε άτέλειαν της ναυ- 
τιχής έχιστήμης. 

Ήσαν δέ τά τέλη του Αυγούστου μηνδς του Ιτους 325, δ δ' Αλέξαν- 
δρος άναλαβώντά έχλεχτότερα τάγματα το Ο στρατού άνέζευξενέχ Παττά- 
λωνχαΐμετά εννέα ήμερων δδοιχορίαν Ιφθασεν είς τήν κοιλάδα του Άρα- 
6(ου χοταμοΟ, Ινθα χατώχουν οΐ 'Αραβΐται χαΐ ο! Ώρεΐται. 

ΚαΙ οΙμέν'Αραβίται άχεσύρθησαν εΙς τήν Ιρημον,δ δ' Αλέξανδρος, διά 
νυχτδς διαδάς μέγα μέρος της έρημου, είσέβαλεν είς τήν χώραν τών Ώρει- 
τών, Ινθα χαΐ νέαν ίχτισε χ^λιν διά το Ο Ηφαιστίωνος. 

ΚαΙ οΐ μέν Ώρείται συμμαχίαν χοιήσαντες μετά τών χαρακειμένων Γε- 
δρωσίων, χατέλαβον στενήν τίνα χάροδον, μελετώντες νά μή άφήσωσι τδν 
Άλέξανδρον νά χροχωρήση χεραιτέρω. 

"Οχισθεν σειράς χρημνών ύχάρχει ή 2ρημος της Γεδρωσίας, έχΐ χολλάς 
έχτεινομένη ημέρας Έρημία, χαΐ χρδ χάντων Ιλλειψις δδατος, ήσαντάχατα- 
χιέζοντα μέρη ταύτα δεινά, χαΐ τήν μέν ήμέραν χαυστιχώτατος ήλιος %(χΙ 
χόνις αμμώδης φλογίζουσα το6ς όοθαλμους χαΐ χαταθλίδουσα τήν άναχνοήν 
άφ' ενός, τήν δέ νύχτα φυχος χαγετώδες χαΐ όλολυγμοί τών θηρίων, οΒτε 
σχέχη, ούτε χόρτος, οΒτβ φαγητά, οδτε δχωσδήχοτε ασφαλής δδός. 

Έχ της έρημου δέ ταύτης λέγεται, 8τι ή Σεμίραμις, ή χερίφημος της 
Άσσυρίας βασίλισσα, έχιστρέφουσα έξ Ινδιών, μετά έχατδν χιλιάδων στρα- 
τού, έχέστρεψε μόλις εΤχοσιν £νδρας μεθ' εαυτής φέρουσα, τήν αυτήν δέ 
χαΐ δ Κύρος λέγεται δτιέβάδισενδδόν, χαΐ τήν αυτήν χαΐέχεΐνοςίσχε μοϊραν. 

ΚαΙ διηυθύνθη μέν δ Αλέξανδρος χρδς τήνδδδν ταύτην, θέλων δήθεν, 
ώς είχόν τίνες τών ίστοριχών, αρχαίων τε χαΐ νεωτέρων, νά φανή ανώτερος 
της Σεμιράμιδος %(χ\ τοΰ Κύρου, χυρίως 8μως χροτιθέμενος νά μή άφήση 
άδεσχότους χαΐ άνυχοτάχτους τάς έν τφ μεταξύ μεγάλας έχτάσεις, χρησι- 
μεύουσας ώς χαταφύγιον ληστρικών συμμοριών καΐ δρμητήριον ανταρτών 
σατ ραχών. 

ΚαΙ κηδόμενος μέν τά μέγιστα δ Αλέξανδρος το Ο στόλου, δμα 8τβ ίφθα- 
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σεν είς ευφορόν τίνα χώραν της Γεδρωσίας, φορτώσας έχΐ των ϋχοζϋγίων 
άχαντα τλν χαρ' αύτφ σΐτον, %αΙ διά της .ιδίας σφραγίδος σφραγίσας τους 
σάχχους, εχεμψεν αύτλν ε(ς τήν χαραλίαν. 

ΚαΙ ο! μέν χεινώντες στρατιώται μηδόλως φροντίζοντες χερί της σφρα- 
γίδας του βασιλέως, τους δέ σάχκοας αύτοχροαιρέτως άνοίξαντες, διένειμαν 
τ4ν σϊτον μεταξύ αυτών, δ δ' Αλέξανδρος βλέχων τήν χρδς τοΟτο ώθήσασαν 
αυτούς ανάγκην, συνεχώρησεν αότοΐς, μέγαν 8μως κατέβαλε κόχον, αγω- 
νισθείς νά συγκομίση νέον σίτον χρλς χρήσιν τοΟ έν τφ στόλψ στρατού. 

Έξήκοντα ημέρας διανύσας 6 στρατός τών Μακεδόνων, έφθασε τέλος 
είς τά Πούρα, χρωτευουσαν της Γεδρωσίας. 

Αϊ ταλαιχωρίαι δέ καΐ αί στερήσεις, &ς καθ'^&δδν ΰχέμειναν, ύχερέβησαν 
χάσας τάς χροτέρας. 

Ό φλογερός καΐ χνιγηρλς καύσων μετά της αφόρητου ελλείψεως τού 
Βδατος άχέβη ολέθριος καί θανατηφόρος είς μέγα μέρος τού στρατού, ίδίως 
δέ μέγας δλεθρος έχήλθεν είς τά ύχοζύγια, άτινα Ινεκα τού βάθους καΐ τού 
καύσωνος της διαχυροϋ (ίίμμου, άφ* ενός, καί της δίψης άφ'έτέροϋ, έν άκαρεϊ 
κατεστρέφοντο, χρός τούτοις δέ καί χολλά έξ αυτών, ώς ϊχχους καΐ ήμιόνους^ 
Ινεκα της ελλείψεως της τροφής ήναγκάζοντο νά σφάζωσι, καΐ τδ κρέας αυ- 
τών νά κατατρώγωσι, τάς δ* άμαξας αφειδώς καταθραύοντες άντΙ καυσόξυ- 
λων μετέχει ρίζοντο. 

Πλείστοι τών στρατιωτών, ίδίςι οΐ χαρακολουθοΰντες τλν στρατόνχαΐδες 
καΐ αΐ γυναίκες, ή νοσούντες ή έν τφ Βχνψ, στερούμενοι χαντελώς τών δυνά- 
μεων αυτών, Ιμενον νεκροί κατά τήν δδοιχορίαν, χολλοί δέ καΐ ίίδωρ άκορέ- 
στως χίνοντες 2νθα ευρισκον αύτ6 άχέθνησκον. 

Ή αφθονία δέ χολλάκις, ώς καΐ ή Ιλλειψις τού Βδατος, έχέφερε τόν•8λε- 
βρον αύτοϊς, χολλοί δέ καΐ χλησίον χειμάρρων έν άγνοίςί καθεύδοντες τούτων 
έξογκουμένων, κατά τήν νύκτα, Ινεκα μεγάλων καΐ ραγδαίων βροχών, άναρ- 

χαζόμενοι ύχλ τών ρευμάτων χαρεσύροντο. 

Ένφ δ* οΐ Μακεδόνες τά χάνδεινα δφίσταντο, δ Αλέξανδρος ένέχεσεν 
είς μεγάληνλύχηνκαΐ φροντίδα, διότι ήτο βντως άλγεινδν νά βλέχη τους 
γενναίους εκείνους στρατιώτας, τους έκ τοσούτων αΙματηρών χολέμων διασω- 
θέντας, νά άχοθνήσκωσι της χείνης, δσημέραι άχοδεκατιζόμενοι. 

Τό άκόλουθον δέ δεικνύει τήν Ιμφυτον μεγαλοψυχίαν καΐ καρτερίαν τού 
βασιλέως. 

Ό στρατδς έχορεύετο έν βαθύτατη (£μμφ, έχιφλέγοντος τού καύσωνος, 
χεζός δέ χροηγείτο τών στρατιωτών δ Αλέξανδρος, ώστε συμμεριζόμενος 
ούτω καΐ αύτδς τών κακοχαθειών καΐ τών ταλαιχωριών καθίστα αύτάς μάλ- 
λον φορητάς έκείνοις. . 

ΚαΙ δ Αλέξανδρος δέ καΐ δ στρατός έδίψων βαρέως, καί τίνες τών στρα- 
τιωτών, ελαφρώς ώχλισμένοι, άχομακρυθέντες χρδς άναζήτησιν ύδατος, 
καΐ εύρόντες ϊν τινι βαθείςι χαράδρςι ολίγον τι ούχΙ καλδν Βδωρ, χληρώ- 
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σαντβς έζ αύτοΟ χβριχεφαλα^αν χροσήνεγχαν αυτό χρός τόν βασιλέα ώς 
άνβχτίμητον Βώρον. 

ΈχεΙνος δέ λαβών τό υδωρχαΐ εύχαριστήσας τους οίγαγ όντας αυτό ίχυσβ 
χατά γης χρ& τών οφθαλμών χάντων, έχιθυμών αυτός μόνος νά χαταχαώσγ) 
τήν $ίψαν, οΐ δ' £λλθ( διψώντες μετά χόθου νά χροσβλέχωσιν αυτόν ^£- 
νοντα. Περιττόν νά σημειώσωμεν χόσον Οαυμασμόν χαΐ χοίας εΰχαριστήσε(<ς 
διήγειρβ μεταξύ τών στρατιωτών ή γενναία αδτη χράξις του Αλεξάνδρου. 

ΈχΙ ημέρας όλοχλήρους διήρχοντο αμμώδεις έρημους οί Μαχεδόνες, 
μηδέν άλλο οίχαντώντες ε(μή φοινίχων συστήματα, συχνότερα δ* εδρίσχοντο 
έν τη έρήμφ ταύτη χαΐ δένδρα σμύρνης μεγαλείτερα τών συνήθων, άδιαχό- 
χως δ' ο\ χάριν έμχορίου χαραχολουθοΟντες τόν στρατόν, μετά χλήθους χα- 
μηλών ΦοΕνιχες, ώς ειδήμονες χερΙ τά τοιαύτα, συνέλεγον τό άρωματιχόν 
,δάχρυον της σμύρνης. 

Παρά τήν θάλασσαν δέ χαΐ τά χαρ' αύτη ύδατα ήνθει χα! ή εϋοσμος μυ- 
ρ(χη, έ%\ δέ της γης είρχέν ή νάρδος χαΐ Ιτερον είδος φυτού άχανθώδες, ε{ς 
δ χεριχλεχόμενοι συνελαμβάνοντο ο! χατατρομάζοντες λαγωοΐ έχ της χο- 
ρείας το Ο στρατού. 

Είς τό έξης δέ ό στρατός ώδοιχόρει τήν νύχτα χαί άνεχαύετοντήν ήμέραν, 
συχνάχις δέ διάφορα σώματα του στρατού άλληλοδιαδόχως έχέμχοντο είς τήν 
χαραλίαν, τοχοθετουντες χαρ' αύτη τά άναγχαΐα είς τήν ναυτιχήν στρατιάν, 
όρύσσοντες φρέατα, χαΐ εξετάζοντες τήν φύσιν τών χαραλίων, χατά τό εΰλί- 
μενον ή άλίμενον αυτών. 

Καίτινεςτών έχίτφ σχοχφτούτφχεμφθέντων ίχχέων ανήγγειλαν ίτιεδρον, 
χατά τόν αίγιαλόν, αθλίους αλιείς εντός χνιγηρών χαλύβων χατοιχουντας. 
Αυτή δ' ήτο ή άγονος χαΐ φοβερά άχτή τών λεγομένων ίχθυοφάγων, 2νθα μέ- 
γιστα δεινά δχέστησαν χαί ό στρατός χαΐ ό στόλος* ήμιάγριοι χαΐ θηριώδεις 
οδτοι, χαΐ τό σώμα μάλλον ήλιοχαές, τους δ' δνυχας ηύξημένους χαΐ τήν χό- 
μην άταχτον χαΐ αύχμηράν Ιχοντες, ένεδύοντο δέρματα αγρίων ζώων, χαί 
έτρέφοντο τρώγοντες χυρίως τους έν τφ ήλίφ ξηραινομένους ιχθείς. 

Τέλος δ' ό Αλέξανδρος διελθών τήν λίαν έχίχονον Ιρημον της Γεδρω-, 
σίας, άφίχετο είς Καραμανίαν,Ινθα διά μιας είς τους οφθαλμούς τών Μαχεδό- 
νων άνεφάνη έτερα φύσις χλοερά χαΐ χατάσχιος, αΐ δχό άμχελώνων, φοινίχων 
χαΐ άλλων χαντοειδών δένδρων χεχαλυμμέναι άχταΚήςΚαραμανίας,συγχρό- 
νως δέ χα>. ό δχό τόν Νέαρχον στόλος χροσωρμίσθη είς τήν ώραίαν χαραλίαν 
της Άρμαζ^ίας, χαράτάςέχβολάς τοΟ Άνάμιδος χοταμοΟ, χατά τόν Περ- 
σιχόν χόλχον. 

Αύτοχροσώχως δ' έχει ό Νέαρχος, χαραλαβών τόν δχοναύαρχον Άρ- 
χίαν χαί τινας άξιωματιχούς, άχήλθε χρός συνέντευξιν του βασιλέως. Λίαν 
χαθητιχή δέ χεριγράφεται ή συνέντευξις αυτή του Αλεξάνδρου μετά του 
Νεάρχου. 

Αίφνιδίως ίδών οδτος τόν Νέαρχον χαί Άρχίαν, χαΐ νομίζων 8τι οδτοι 
μόνοι έσώθησαν, ό δέ λοιχός στόλος άχωλέσθη, ΐστατο έχΐ χολύν χρόνον δα- 
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χρύων, τέλος δέ διακόψας τήν σιγήν είχετφ Νεάρχψ. ((Άφ'οδ ύμείς,ώ Νέ- 
αρχε χαΐ Άρχ(α,έσώθητε, κατά τλ ήμισυ, νΟν αίσβάνομαι τήν Ολίψιν της άτω^ 
λείας του στόλου* εϊχατέ μοι δέ τώρα χου χαΐ χώς χατεστράφη δ στόλος 
χαΐ δ στρατός μου ;))«Καίτά δυο ταΰτα, ώ βασιλευ,άχεκρίθη δ Νέαρχος, χαί 
δ στόλος χαΐ δ στρατός διεσώθησαν, ημείς δ' ήλθομεν άγγελοι της σωτηρίας 
αυτών.» 

Ό βασιλεύς, διά τούτο, 2τι μάλλον ύχδ χαράς έδάχρυσε χαΐ χλήρεις 
άγαλλιάσεως χαΐ ενθουσιασμού ήσαν χάντες οΐ χερΙ τόν βασιλέα* ώμοσε δέ 
χαΐ ούτος χρδς τόν Δία τόν'Άμμωνα δτι ή ήμερα αυτή ήτο χολυτιμοτέρα αδ- 
τφ ή ή χατοχή άχάσης της Ασίας. 

Ή ε(ς Σο Οσα έχάνοδος του Αλεξάνδρου ήτο αναγκαιότατη* διότι μεγά- 
λαι άταξίαι χαΐ έχιχίνδυνοι στάσεις συνέβησαν άνά τά διάφορα μέρη της μο- 
ναρχίας. Τδ διέχον τους αρχαίους Πέρσας χνευμα της άρχαγής καΐ του 
σφετερισμού είσεχώρησε καΐ είς τους νέους του Αλεξάνδρου διοιχητάς τών 
έχαρχιών, κατά τήν είς Ίνδίαν έκστρατείαν αύτου. 

ΚαΙ έν Καραμανίςι μέν Ιτι ών δ Αλέξανδρος Ιλαβεν άφορμάς νά τιμω- 
ρήση αυστηρώς ένοχους τινάς καταχραστάς. Ούτως δ κατά τδ Ιτος 330 αύ- 
τοχροαιρέτωςυχοταγείς σατράχης, Άσχάστης, κατηγορηθείς νυν έχί άχο- 
χείρςι άχοστασίας, χαρεδόθη είς χείρας δημίου, δ δέ Σιβύρτιος διεδέχθη τήν 
σατραχείαν αύτου, συγχρόνως δέ διετάχθησαν νά καταβώσιν έκ Μηδίας είς 
Καραμανίαν, ο\ στρατηγοί, Κλέανδρος, Ήράκων, Σιτάλκης καΐ Άγάθων 
μετ^χ μεγάλου μέρους του στρατού αυτών, καί χολλοί δ' έν ταύτφ τών έχι- 
σημοτέρων κατοίκων της χώρας κατέβησαν, κατηγορουντες αυτούς, δτι έσύ- 
λησαν ναούς, έξώρυξαν τάφους, καΐ χαντοιοτρόχως κατεχίεσαν τους κατοί- 
κους, κατετάραξαν τήν είρήνην τών οίκογενειών καΐ κατέστησαν μισητόν τδ 
8νομα τών Ελλήνων* δ Κλέαρχος δέ χρδ χάντων, δ στρατηγός τώκμισθοφό- 
ρων Ελλήνων, έχέσχασεν είς εαυτόν τδ γενικδν μίσος καΐ τήν άχοστροφήν 
τών εγχωρίων* καΐ δ μέν Ήράκων δικαιολογηθείς άχελύθη, χροσωρινώς, δ 
δέ Σιτάλκης, δ Άγάθων χαΐ δ Κλέαρχος ένοχοχοιηθέντες μεθ' εξακοσίων 
άλλων στρατιωτών αμέσως κατεσφάγησαν, έχ δέ τών χοινών τούτων ο! λαοί 
έχείσθησαν 8τι δ βασιλεύς ήτο αληθώς δ χροστάτης αυτών, οόδ' ήθελε νά 
μεταχειρίζωνται αυτούς ως δορυαλώτους. 

Συγχρόνως δέ χαΐ εγκύκλιος έχιστολή του βασιλέως εξεδόθη χρδς χάν- 
τας τους σατράχας καΐ στρατηγούς νά καταβώσιν είς-'Σουσα, 8χως δώσωσ^ν 
εύθύνας τών χράξεων καΐ δικαιολογηθώσι διά τάς κατ' οι ι5ητών, κατηγορία ς 
τών κατοίκων. ΚαΙ δ Όρξίνης δ' έκ του μεγάλου γένους τών Περσών, τών 
'Αχαιμενιδών καταγόμενος, χαΐ σατράχης Περσεχόλεώς ών, χαρέστη 
ένώχιον του Αλεξάνδρου, κατηγορούμενος, δτι δ τάφος του μεγάλου Κύ- 
ρου ^^έθη διωρυγμένος καΐ έσκυλευμένος έν Παρσαγάδαις, καΐ κατ' αρ- 
χάς μέν χατηγορήθησαν οί μάγοι, ώς χαριδόντες τήν καταστροφήνταύτην 
του τάφου, ακολούθως δέ έχΐ ραθυμίςι διά τοΰτο καΐ έχΐ άλλοις έγκλήμασιν 
ίνοχος ευρεθείς δ Όρξίνης χατεδικάσθη είς τδν δι' αγχόνης θάνατον. 



. Γί' 
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Ό δέ Αλέξανδρος διέταξε τδν Άριστύδουλον νά χοσμήση τόν του Κό- 
ρου τάφον έξ Οχαρχής. ΚαΙ εΙς ΣοΟσα δέ μεταδάντος ήδη του Αλεξάνδρου, 
δ(ά των Περσίδων χυλών, άνενεώθησαν χαΐ αδθις αΐ σχηναί της Καραμανίας 
χα{ Περσεχόλεως. Και χαρέστη μέν ένώχκον του βασιλέως 'Οξάθρης, 6 
σατράχης της Παραιταχηνής,χαΙ υ16ς του σατράχου των Σουσων ΆβουΧί- 
του, ά\Κ' ίνοχος καταχρήσεων ευρεθείς έθανατώθη ιδιοχείρως 6x4 του Άλε- 
ξάνδρου* χαΐ ήλχιζε μέν δ χατήρ αυτού νά εξιλέωση τήν όργήν του Αλεξάν- 
δρου διά της χροσφοράς τρισχιλίων ταλάντων, άλλ' δ Αλέξανδρος διατάξας 
νά ρίψωσι τά τάλαντα ένώχιον των ϊχχων, χαΐ έρωτήσας δν ταϋτα χατέχαυσαν 
τήν χεΐναν των ζώων, χαρήγγειλεν αμέσως νά θανατωθη* χαΐ έχ' άλλοις δέ 
έγκλήμασι κατηγορεΐτο χαΐ ούτος, χρό χάντων δέ διότι άνεχαρχώς %<ζΙ 
χλημμελώς έξεχλήρου τήν χρομήθειαν τών ζωοτροφίών τοίς στρατιώταις* 
τήν αυτήν δ' ϊσχε χαΐ δ Ά6ουλίτης-τ6χην μετά του υΙοΟ. 

Γενιχδς τρόμος χατέλαδε τους δχωσδήχοτε χατά τι ένοχους εαυτούς 
αίσθανομένους έχΐ ταίς αύστηραϊς ταυταις άναχρίσεσΓ χαΐ τά μέγιστα χάντες 
έδειλίων ήδη χερΙ του μέλλοντος αυτών. Τοιούτος δ' ήτο νυν δ'Άρχαλος, 
υίδς τοΟΜαχαίτα καΐ αδελφός του ήδη άχοθανόντος Φιλίχχου, σατράχου 
της Ίνδιχής. Έχ χρώτης δ* αφετηρίας, διά σχουδαίων ύχηρεσιών εύνού- 
στατος χαρά τ φ Άλεξάνδρφ ών, διωρίσθη ύχ' αύτου θησαυροφύλαξ, οιλλ' 
δμως χατέστη Ινοχος μεγάλων καταχρήσεων καΐ χαρανομιών. 

Κ(χ\ κατ' αρχάς μέν μεγίστην φέρων μεθ' έαυτοΟ χεριουσίαν κατέφυγεν 
είς τά Μέγαρα, άλλ' έχιεικώς δ Αλέξανδρος συνεχώρησεν αυτόν, χαρέχων 
αύτφ άμνηστείαν έχΐ τοις χεχραγμένοις, καΐ χάλιν 8μως, 8τε δ Αλέξανδρος 
άχήλθεν ε(ς τήν Ίνδίαν, αμέριμνος δ "Αρχαλος ήρχισε νά δαχανςΐ τόν δη- 
μόσιον Οησαυρδν είς τάς ήδονάς της κλίνης καΐ της τραχέζης, καΐ κοινδν 
σκάνδαλον τδ δνομα αύτου χαρά χάσι κατέστη. 

Έλθών δ* ήδη είς Αθήνας, καΐ χρήμασι διαφθείρας τινάς έκ τών έχι- 
σημοτέρων δημαγωγών, διέμεινε μέν εκεί άνεχηρέαστος έχίτινα χρόνον, αλλά 
τέλος ήναγκάσθη νά καταφυγή χρώτον μέν είς τδ Ταίναρον, είτα δ' είς τήν 
Κρήτην, 2νθα χαΐ έφονεύθη υχδ του Λακεδαιμονίου Θίμβρωνος. 

Νυν δέ χρόκειται νά διαδραματισθη μοναδική δντως χανήγυρις. Διότι δ 
Αλέξανδρος νομίζων δτι τέλος χάντων ήγγικεν δ καιρός νά χραγματοχοιήση 
δ,τι χρδ δέκα ετών υχήρξεν δ σκοχδς τών χολέμων καΐ τών χολιτικών αύτου 
διατάξεων, χροσδιώρισε τόν διαθρυληθέντα μέγαν γάμον έν Σουσοις, καθ* 
δν, κατά μίαν καΐ τήν αυτήν ήμέραν, δ βασιλεύς καΐ ο! στρατηγοί αύτου καΐ 
χλείστοι άλλοι έκ του στρατού συνεζεύχθησαν τάς έχισημοτέρας θυγατέρας 
της Ασίας. 

Οί γάμοι δ' ούτοι έτελέσθησαν κατά τά Περσικά Ιθιμα, ή δέ έν αύτοίς 
άναφανεΐσα λαμχρότης καΐ χολυτέλεια ήσαν χάσης χεριγ ραφής άνώτεραι. 
ΈχΙ χεντήκοντα κιόνων χεριχρύσων καίχεριαργύρων έχεστηρίζετο ή μεγάλη 
αΚθουσα, 2νθα ίμελλον νά τελεσθώσιν οΐ γάμοι, ούρανδν Ιχουσα διάχρυσον καί 
κεκοσμημένον μετά χολυτελών καΐ χρυσοϋφάντων χαραχετασμάτων. 
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Έν τφ μέσφ δέ της τεσσάρων σταδίων ^ερίβολον έχούσης αιθούσης ήτο 
έστρωμένη μεγαλοχρεχής τράπεζα, χερίτούς έχατόν έχουσα άργυρόχοδας 
άναχλιντήρας λαμχρώς χεχοσμημένους δ(ά τους μελλονύμφους, χαΐ έν 
χεριωχ-β ήτο δ χρυσόχους άναχλιντήρ του βασιλέως. 

Διάφοροι £λλαι τράχεζαι ήσαν έστημέναι δι' δλλα έχισημότερα μέ- 
λη του στρατού, εΙς εννέα χιλιάδας συμχοσο υμένα, έν οίς συμχεριελαμδά- 
νοντο διάφοροι ηγεμόνες χαΐ άρχοντες, ο! χρέσβεις διαφόρων βασιλέων χαΐ 
σημαντιχών χόλεων χαί £λλοι έχίσημοι ξένοι έν τη α ύλη του Αλεξάνδρου 
χαρεχιδημοΟντες. 

Κατά τήν Ιναρξιν της τελετής δ βασιλεύς ήρξατο χοιών σχονδάς εις τους 
βεοΰς, εις 8 χαρηχολούθι^σαν αυτόν ο! έχισημότεροι των ξένων, Ιχαστος 
άχό χρυσής φιάλης σχένδων, ήν δ Αλέξανδρος ως δώρον γαμήλιον χροσέφερε 
χρδς ίχαστον' είτα δ' είσελβουσαι χαΐ αί νύμφαι χεχαλυμμέναι, ίλαβον τάς 
θέσεις αυτών* καΐ ή μέν Στάτειρα θυγάτηρ του άχοβιώσαντος μεγάλου βασι- 
λέως Δαρείου έχάθησε χαρά τφ Άλεξάνδρψ, ή δέ νεωτέρα αδελφή αυτής 
Δρυχήτις χαρά τ φ Ήφαιστίωνι. 

Άμαστριάς δ* ή θυγάτηρ του Όξάθρου χαί ανεψιά του μεγάλου βασι- 
λέως εδόθη τφ Κρατερφ, ή δέ θυγάτηρ τοΟι'Ατραχάτου σατράχου τήςΜη- 
δίας τφ Περδίχςι. Πτολεμαίος δ* δ σωματοφυλαξ χαΐ Εύμένης, δ γραμμα- 
τεύς του βασιλέως, συνεζεύχθησαν τάς θυγατέρας του Άρταβάζου, Άρτα- 
χαμάν χαΐ *Άρτωνιν, τδν Νέαρχον δέ συνεζεύχθη ή θυγάτηρ του Μέντορος 
χαΐ τής Βαρσίνης, τδν Σέλευχον ή θυγάτηρ Σχιταμένους του Βαχτρίου, 
χαΐ ούτω χαθεξής α! έχισημότεραι χαρθένοι τής Ασίας, αί χλεΐσται έξελ- 
ληνίζουσαι τά Περσιχά αυτών ονόματα, χλείσται δέ εδόθησαν τοις λοιχοίς 
έταίροις χαΐ φίλοις του βασιλέως χερΙ τάς όγδοήχοντα τδν αριθμόν. ΚαΙ ο! 
μέν νυμφίοι τείναντες τάς δεξιάς χρδς τάς νύμφας, ήσχάσθησαν αδτάς. 

Πάντες δέ μέχρι βαθείας νυχτδς διέμειναν έν ταίς τραχέζαις συνευβυ- 
μουντες, χαΐ είτα άχεσύρθησαν δ εΙς μετά τδν άλλον είς τους ίδίους νυμ- 
φίχούς θαλάμους. 

Κυν δέ χαΐ έτερα άχροσδοχήτως διαδραματίζεται χατανυχτιχωτάτη χαΐ 
σχουδαία, χατά τδ είδος αυτής, σχηνή. Προείχομεν 8τι δ Όνησίχριτος άχο- 
σταλείς ύχδ του Αλεξάνδρου ώδήγησεν είς τήν αυλήν αύτου τδν γυμνοσο- 
φίστήν Κάλανον. ΚαΙ χαρηχολούθει μέν δ γέρων ούτος σοφδς τδν στρατδν 
του βασιλέως, μέγας θαυμαστής διατελών τής δυνάμεως χαΐ τής φιλομαθείας 
αύτου, έτιμάτο δ'ούχ ήττον χαΐ ούτος μετά μεγάλου σεβασμού έν τφ στρατο- 
χέδφ διάτας άρετάς ύχότετοΰ Αλεξάνδρου χαΙτών έχισημοτέρωναύλιχών. 

ΚαΙ ούδέχοτε μέν δ έδδομηχοντούτης γέρων, έν τφ βίψ αύτου, ήσθένησε, 
νυν δ* α'σθανόμενος έαυτδν χαχώς Ιχοντα, χαραστάς είχε χρδς τ-δν βασιλέα, 
8τι δέν εύαρεστείται νά διάγη είς τδ έξης όδυνηρδν βίον, χαΐ 8τι χροετίμα 
μάλλον νά άχοθάνη χρίν ο! σωματιχοί αύτου χόνοι άναγχάσωσιν αύτδν νά 
μεταδάλη τήν χρώτην αύτου χαΐ συνήθη δίαιταν. 

Ό Αλέξανδρος άγαχών τδν άνδρα διά τήν χαρρησίαν χαΐ τδν μειλίχιον 
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τρόχον χαντοιοτρύχως ήγων^σβη νά χωλΰση αυτόν νά μή χροσφέρη εαυτόν 
θυσίαν, ά\Κ* & σοφ6ς της Ινδίας, μετά σταθερότητας άχεχρίθη αυτφ, Ιτι 
χαρά τοΙς Ίνδοϊς ουδέν θεωρείται αίσχρότερον ή ή ταραχή του χνεύματος 
2νεχα τών χόνων του σώματος, χαΐ δτ( τά Ιθιμα της θρησκείας αυτών άχήτουν 
νά άναβη είς τήν χυράν χαΐ νυν έχιθυμβΐ νά χράξη τούτο, χα(χερ μαχράν της 
χατρίδος αύτοΰ ών. 

Έχων £χων & Αλέξανδρος διέταξε Πτολεμαΐον τόν σωματοφύλαχα νά 
έτοιμάση μεγαλοχρεχώς τά της χηδείας' χαΐ αυτός μέν & βασιλεύς δέν ηθέ- 
λησε νά χαρευρεθη έν τη νεχρωσίμφ ταΰτη τελετή, χατά δέ τήν ώρισμένην 
ίτ\ το6τφ ήμέραν αχας 6 χεζός χαΐ 6 Ιχχιχός στρατός έν μεγάλη στολή 
χαρετάχθησαν* χροσηλθον δέ χαΐ οΐ χαρά τ φ Μαχεδονιχφ στρατφ ελέφαντες, 
ώς είς χόλεμον χαρατεταγμένοι, χλήθος δέ χαρείχοντο οΕνθρώχων χρυσά χαΐ 
αργυρά φερόντων έχχώματα, χαντοειδή θυμιάματα χαΐ βασιλιχά ενδύματα, 
έχΐ σκοχφ νά ρίφωσιν αότά έχΐ της χυράς' τελευταίος δέ ώδηγήθη χαΐ αδτός 
δ Κάλανος, έχΐ χλίνης, μή δυνάμενος ύχό αδυναμίας νά έχιβή είς Υχχον, 
έστεφανωμένος χατά τό Ιθιμον τών Ινδών, χαΐ £δων ίνδιστί ύμνους χρός τους 
θεούς. Ή δέ χυρά συνέχειτο έχ χολυτίμων ξύλων σμύρνης, χέδρων χαΐ χυ- 
χαρίσσων. 

Ό Κάλανος χαταδάς έχ της χλίνης, Ιλαβε τήν δεξιάν τών χερΙ αυτόν, 
ώς σημεΐον τελευταίου άσχασμοΰ αύτοίς, χαΐ χαραχαλέσας £χαντας νά εύ- 
θυμήσωσι χαΐ νά διασχεδάσωσι τήν ήμέραν έχείνην, χρός άνάμνησιν αυτοΟ, 
χρός δέ τόν βασιλέα χέμψας τάς χροσρήσεις χαΐ λέγων, έν εϊδει χρομαντεύ- 
σεως, δτι μετά βραχυν χρόνον 8ψεται αυτόν έν Βαβυλώνι, άνέβη έχΐ της χυ- 
ράς χαΐ στρέφων τό βλέμμα χρός τόν ήλιον, Ιχλινε τό γόνυ χαΐ χροσηύξατο. 

ΑΙ σάλχιγγες χατ* έντολήν του Αλεξάνδρου χαρέσχον τό σημείον της 
έχιβολής της χυράς, χαΐ αί φλόγες συνεχάλυψαν τό σώμα του ευσεβούς γέρον- 
τος Ινδού. 

Έν τφ δμα δέ τεχνιχοί χαΐ γυμνιχοί χρός τιμήν αύτοΰ έτελέσθησαν αγώ- 
νες, έν οίς χαΐ άκρατοχοσίας χροσετέθη άγων, χατά τά ίνδιχά Ιθιμα. 

Ό έν αδτφ δέ χλειότερον χιών τών άλλων Πρόμαχος μέχρι τεσσάρων 
χοών χαΐ λαβών τό αριστείο ν, στέφανον ταλάντου, ημέρας τεσσάρας έχέζησεν, 
ώς αναίσθητος έχ της μέθης διατελών, έχ δέ τών άλλων τών συμμετασχόντων 
του αγώνος τεσσαράχοντα καΐ είς έτελεύτησαν αύθωρεί ύχό τοΰ ψύχους. 

Κατά τήν έν Σούσοις δέ διαμονήν τού Αλεξάνδρου χροσηλθον αύτφ 
οί σατράχαι έχ τών νεωστί ύχ'αύτού χτισθεισών χόλεων χα^ τών χαταχτηθει- 
σών χωρών φέροντες τριάκοντα χιλιάδας Περσών, οϋς χρό τίνων ετών δ Αλέ- 
ξανδρος διέταξε νά έκλέξωσιν έχ τών εύρωστοτάτων χαΐ ωραιότατων χαΐ νά 
διδάξωσιν αύτους τήν- έλληνικήν διάλεκτον, χαΐ τόν έλληνιχόν τρόχον της 
χρήσεως τών δχλων χαΐ τήν στρατιωτική ν τάξιν. 

Ενεφανίσθησαν δ* ούτοι έν στολή καΐ δχλοις Μακεδονικοίς, οϊτινες χαΐ 
ύχό τοΰ βασιλέως χροσεκλήθησαν «Έχίγονοι»* ήσαν δέ οίχαντες της αυτής 
σχεδόν ηλικίας, Μακεδονικάς φέροντας χανοχλίας. 
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Έλόπησβ δέ καθ* δχερδολήν ή άφιξις των νεαρών τούτων στρατιωτών 
τους Μακεδόνας, οΥτινες ύχελάμδανον 8τι δ βασιλεύς μηχανάται χάντα 
ταύτα, θέλων νά έχιδείξη δτι δέν είχε χλέον άνάγχην των Μακεδόνων. 

Κατά 'Ιούλιον έν διηνεκεΐ κινήσει διατελών δ Αλέξανδρος, άχήλθεν έκ 
Σουσων εΙς "Ώχιν, σχουδα(αν έμχορ^κήν χόλιν, χαρά τδν Εύλαΐον χοταμόν, 
ενΟα έστρατοχέδευσαν καΐ δ στρατδς καΐ δ στόλος, άλλ'ούδόΛως ή δυσαρέ- 
σκεια του στρατού ήλαττώθη, ώς έκ τούτου δ' δ Αλέξανδρος συλλέξας τους 
Μακεδόνας εΙς συνέλευσιν, είχεν αΰτοίς 8τι έχεθύμει νά άχολύσγ) καΐ νά 
χέμψη ε{ς τήν χατρίδα χάντας τους ίνεκα της ηλικίας καΐ τών κακουχιών, 
8ς ύχέστησαν, άχρηστους χρδς τδ χολεμεΐν καταστάντας* καΐ ταύτα Ιχρατ- 
τεν δ Αλέξανδρος, νομίζων 8τι ήβελεν εύαρεστήσει τά μέγιστα τφ στρατφ, 
καθόσον μάλιστα καΐ άμοιβάς ύχέσχετο τοΐςχαρ* αύτφ μένουσιν* άχ' εναν- 
τίας 8μως ο! χρότερον ήδη δύση ρέστη μένο ι ήρξαντο κραυ-γάζοντες μετά σφο- 
δρότητος, δτι έχιθυμουσι νά άχολυβώσιν δχαντες, εκείνος δέδς μείνη εκστρα- 
τεύων μετά τοΟ χατρδς Διδς του 'Άμμωνος κα2 τους χερΙ αύτδν βαρβάρους. 

Έκ τών θερμών τούτων λόγων όργισθείς τά μέγιστα δ Αλέξανδρος, 
κατέβη άχδ τοΟ βήματος καΐ διέταξε νά συλλάβωσι τους αυθάδεις αρχηγούς 
της ταραχής, ήσαν δέ δεκατρείς τδν αριθμόν, οΙ)ς καΐ διέταξεν έν τφ £μα νά 
χνίξωσιν εις τδν χοταμδν Τ (γ ρητά. 

ΚαΙ χάντες μέν οΐ λοιχοί στρατιώται καταχλαγέντες έσιώχων, δ 8* Αλέ- 
ξανδρος άναβάς καΓ αύθις είς τδ βήμα, Ιλεξεν αυτοΐς τάδε,έξών κάλλιστα 
χαραλληλίζεται ή χροτέρα κατάστασις τών Μακεδόνων χρδς τήν χαροΟσαν. 

«Σας άχοτείνω σήμερον τδν λόγον, ώ Μακεδόνες, ούχΙ άχοβλέχων εΙς 
τδ νά σας κωλύσω νά μή ζητήτε νά έχιστρέψητε εις τήν χατρίδα σας' τδ κατ' 
έμέ Ιχετε τήν έλευθερίαν νά δχάγητε, 8χου καΐ δν χροαιρείται Ικαστος, άλλα 
σκοχδν χροτιθέμενος νά σας ύχενθυμίσω μόνον χοΐοι ήσθε χρίν καΐ χοΐοι είσθε 
τώρα, καΐ θέλετε νά άναχωρήσητε. 

(("Αρχομαι δέ τδ χρώτον άχδ Φιλ{χχου του χατρός μου. *0 Φίλιχχος σας 
χαρέλαβε χεριχλανωμένους καΐ δυστυχείς, καΐ ο! χερισσότεροι έβόσκετε ολί- 
γα χρόβατα κατά τά 8ρη, φέροντες διφθέρας, καΐ χολεμουντες κακώς ύχέρ 
αυτών χρδς τους 'Ιλλυρούς, τους Τριβαλλούς καΐ τους γείτονας θρςίκας* 
άντΙ τών διφθέρων εκείνος σας Ιδωκε τώρα καΐ φορείτε χλαμύδας, καΐ άχδ τών 
ορέων σας κατεβί&ασεν είς τάς χεδιάδας, καΐ σας άχοκατέστησεν Ικανούς νά 
μάχησθε χρδς τους ΧΛησιοχώρους βαρβάρους, ώστε είς τδ έξης νά μή Ιχητε 
χλέον τδ θάρρος έτ\ τήν θέσιν καΐ τδ όχυρδν του τόχου, άλλα νά στηρίζητε 
μάλλον τήν έλχίδα της σωτηρίας έχΐ τήν ίδίαν σας άρετήν, συνάμα δέ σας 
κατώκησενέντδςχόλεωνκαΐσάς έκόσμισε διά νόμων καΐ ηθών χρηστών, καΐ 
χρότερον δούλους καΐ ύχηκόους 8ντας άχοκατέστησεν ηγεμόνας τών βαρβά- 
ρων εκείνων ο\ δχοίοι σας Ιβλαχτον χρίν. 

ΚαΙ ταύτα μέν είσΐν 8σα σας εύηργέτησεν δ χατήρ μου, δτινα αυτά καθ* 
έαυτά μέν σκεχτόμενοι θέλετε είίρη μεγάλα χράγματα, χαραβαλλόμενα 
8μως χρδς τά ημέτερα ευρίσκονται χολύ μικρά. Έγώ δέ χαραλαβών χαρά 
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τ^ότον χΛΥΐοιντρ6•η^ς ήγΜνίβΦη νί χ»λΰβ]} αΰτ&ν νΑ μή τροαφέρΐ] έαυτ&ν 
θυβίαν, ^λλ' & φοφ&ΐ ΐής ΊνδΕας, μηά βταβϊρότητος άτεχρίΗη αύ-τφ, ^τι 
ταρίΐΐοίς Ίνΐοϊςο^ΐένθΐΜριϊταιαίφχρότΐρονή ή ταραχή τοΰ χνβύμιζτος 
ΙνηιαΐΜντ6Μι>ντοϋβΜματος, χαΐδΐΐτά ΙθιματήςΟρηΦΧΕΕαις αυτών άττή-τουν 
νί (ί>αίή εί; ΐήν τυράν χαΐ νΰν ^τ(Φυμ«Ι νά κράξΐ] τούτο, χαΕτβρ μαχρΐΐν της 
ϊατρίϊος ούτοϋ ών. 

Έχων £χ»ν 6 Άλίξανίρος διΐταξι Πτολβμαϊον τόν σωματΟφόΛαχα νά 
ίτοιμάσυ μ^γαλοτρετώι: τ1 της χηίίΕαΐ' χαΐ αύτ6ς μίν 6 βασιλείς Βέν -ηθέ- 
λησε ν* ταρεί)ρεθΐ ΐν τι νεχρωσίμφ ταύη) τελετΐ, χατά 8ί τήν ώρ^σμέντ]V 
ίτΐ τούτφ ήμίραν δχας & «εζ6ς χαΐ & 1ττ[χ6ς στρατός ίν μεγάλη στολή 
ταρετάχθησαν'τροσηλθον δίχαίοίταράτφ ΜαχείονιχφστρατφίλέφαντΈς, 
ώς εΕς τέλιμον ταρατεταγμίνοι, τλήθος βί ταρείτοντο ^νθρώτων χρασά χ«ί 
αργυρά φερόντων έχτώματα, ταντοειίή βυμιιίματα χαί ^σ<λ(Χί)ί ίν!ΰμ<χ-ηζ, 
έτίσχοτφ νί ρίψωσιναύτί έχί της τυράς' τελευταίος ΐέώίηγήΐΐη χαί αδτ&ς 
& Κάλανος, έτΙ χλΕνης, μή ΕυνάμΕνος ύτύ ίίίίΐναμίας νά έτ(6η εις Τπχον, 
ίστεφανωμίνος χατά τ6 ΐθιμοντών Ινδών, χαΙ£5ωνίνδιστΙ Βμνους τρ&ς Ύοϋις 
βεούς. Ή Βί χυρά ουνίχειτο έχ τολυτίμων ξύλων σμΰρνης, χίδρων χαί κυ- 
χαρίσσων. 

Ό Κάλανος χαταδάς ίχ της χλ(ντ)ς, Ιλαβε τήν δεξιάν τών χερΙ αύτέν, 
ώς νημεΐον τελευταίου ΐϊστασμού αύτοϊς, χαί χαραχαλέσας ίχαντας νά εύ- 
Ουμήοωσι χα! νά Βιασχεδάσωσι τήν ήμέραν έχεΕνην, τρίς άνάμνησιν αυτού, 
χρδς !ί τύν βασιλέα χέμψας τάς ιιροσρήσε(ς χαί λίγων, ίν εΤδει προμαντεϋ- 
σεως, ϊτι μετά ^ραχύν χρόνον βψεται αύτύν έν Βαβυλώνι, «ίνίβη ίπΐ της πύ- 
ρας χαί στρέφων τό βλίμμα Έρίςτΐνήλιον, ΐχλινετλ γίνυ χαΐ χροσηΰξατο. 

ΑΙ σάλχιγγες χατ' έντολήν τοΰ Αλεξάνδρου χαρίσχον τ4 σημείον της 
ίχ(6ολής της χυρκς, χαί αί φλέγες συνεχάλυψαν τ1 σώμα τοΰ εύσεδοϋς γέρον- 
τος Ίνδοό. 

Έντψ δμα δέτεχνιχοί χαί γυμνιχοί χρΐς τιμήν αύτου έτίλέσθησον αγώ- 
νες, έν οίς χαί (ΐχρατοποοίας χροσετέθη (ΐγών, χατά τά ίνδιχά Ιβιμα. 

Ό έν αύτφ 8έ πλειίτερον χιών τών ίλλων Πρίμαχος μέχρι τεσσάρων 
χοών χαί λαδών τ4 (ΐριστείον, στέφανον ταλάντου, ημέρας τεσσάρας ΐχέζησεν, 
ώς αναίσθητος έχ της μέβης διατελών, έχ δέ τών άλλων τών συμμετβσχίντων 
τοΰ ΰίγώνος τεσσαράχοντα χαί εΙς έτελεύτησαν αΰθωρε! ύχδ τοϋ ψύχους. 

Κατά τήν έν Σούσοις 8έ διαμονήν τοΰ Αλεξάνδρου χροσηλθον αύτφ 
ο! σατράχαι έχ τών νεωστί ύπ'αΰτοΰ χτισθεισών χίλει•» 
σών χωρών φέροντες τριάκοντα χιλιάδας Περσών, οϊςχ 
ξανδρος διέταξε νά έκλέξωσιν έχ τών εύρωστοτάτων χ 
δι3άξωσιν αυτούς τήν έλληνιχήν διάλεχτον, χαί τδν ί 
χρήσεως τών δχλων χαί τήν στρατιωτιχήν τάξιν. 

Ενεφανίσθησαν Β' οίίτοι έν στολή χαί ίχΑοις Μαχ 
ύχΐ τοϋ βασιλέως χροσεχλήθησαν «Έττίγονοι»" ήσαν ! 
σχεϋνήλιχίας, Μαχεδονιχάς φέροντας χανοχλίας. __ 
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σαντες έξ αότου χβριχεφαλαίαν χροσήνεγχαν αότ6 χρ&ς τόν βασιλέα ώς 
οίνεκτίμητον δώρον. 

Έχείνος δέ λαβών τό ύδωρ χαΐ ευχαριστήσας τους άγαγόντας αύτ6 Ιχυσε 
χατά γης χρό τών οφθαλμών χάντων, έχιθυμών αύτλς μόνος νά χαταχαόση 
τήν δ(ψαν, οΐ δ' (£λλοι διφώντες μετά χάθου νά χροσβλέχωσιν αύτλν χί- 
νοντα. Περιττόν νά σημειώσωμεν χόσον θαυμασμών χαΐ χο(ας ευχαριστήσεις 
διήγειρε μεταξύ τών στρατιωτών ή γενναία αίίτη χράξις του Αλεξάνδρου. 

ΈχΙ ημέρας δλοχλήρους διήρχοντο (ίμμώδεις έρημους ο\ Μαχεδόνες, 
μηδέν άλλο άχαντώντες ειμή φοινίχων συστήματα, συχνότερα δ* εύρίσχοντο 
έν τη έρήμφ ταύτη χαί δένδρα σμύρνης μεγαλείτερα τών συνήθων, άδιαχό- 
χως δ' ο! χάριν έμχορίου χαραχολουθουντες τόν στρατόν, μετά χλήθους χα- 
μηλών Φοίνιχες, ώς εΙδήμονες χερΙ τά τοιαύτα, συνέλεγον τό άρωματιχόν 
,δάχρυον της σμύρνης. 

Παρά τήν θάλασσαν δέ χαΐ τά χαρ' αύτη ύδατα ήνθει χαΐ ή εύοσμος μυ- 
ρίχη, έτΙ δέ της γης είρχεν ή νάρδος χαΐ Ιτερον είδος φυτοΟ άχανθώδες, είς 
8 χεριχλεχόμενοι συνελαμβάνοντο ο! χατατρομάζοντες λαγωοΐ έχ της χο- 
ρείας του στρατού. 

Είς τ6 έξης δέ δ στρατός ώδοιχόρει τήν νύχτα χαί άνεχαύετοχτήν ήμέραν, 
συχνάχις δέ διάφορα σώματα του στρατού άλληλοδιαδόχως έχέμχοντο είς τήν 
χαραλίαν, τοχοθετουντες χα ρ* αύτη τά άναγχαία ε(ς τήν ναυτιχήν στρατιάν> 
όρύσσοντες φρέατα, καΐ εξετάζοντες τήν φύσιν τών χαραλίων, χατά τό εύλί- 
μενον ή άλίμενον αυτών. 

Καί τίνες τών έχΐ τ φ σχοχ φ το ύτ ψ χεμφθέντων 2χχέων ανήγγειλαν 8τι εδ ρον, 
χατά τόν αίγιαλόν, αθλίους αλιείς εντός χνιγηρών χαλύβων χατοιχο Οντας. 
Αίίτη δ* ήτο ή άγονος χαί φοβερά άχτή τών λεγομένων ιχθυοφάγων, Ινθα μέ- 
γιστα δεινά ύχέστησαν χαΐ δ στρατός χαΐ δ στόλος* ήμιάγριοι χαΐ θηριώδεις 
ούτοι, χαΐ τό σώμα μάλλον ήλιοχαές, τους δ' βνυχας ηύξημένους χαΐ τήν χό- 
μην δταχτον χαΐ αύχμηράν έχοντες, ένεδύοντο δέρματα αγρίων ζώων, χα2 
έτρέφοντο τρώγοντες χυρίως τους έν τφ ήλίψ ξηραινομένους ίχθείς. 

Τέλος δ' δ Αλέξανδρος διελθών τήν λίαν έχίχονον Ιρημον της Γεδρω-, 
σΕας, άφίχετο ε(ς Καραμανίαν,Ινθα διά μιας είς τους οφθαλμούς τών Μακεδό- 
νων άνεφάνη έτερα φύσις χλοερά χαΐ χατάσχιος, α! ύχό άμχελώνων, φοινίχων 
χαΐ άλλων χαντοειδών δένδρων χεχαλυμμέναι άχταΙτήςΚαραμανίας,συγχρό- 
νως δέ χαΐ δ ύχό τόν Νέαρχον στόλος χροσωρμίσθη είς τήν ώραίαν χαραλίαν 
της 'Αρμαζ^ίας, χαράτάςέχβολάς του Άνάμιδος χοταμου, χατά τόν Περ- 
σιχόν χόλχον. 

Αύτοχροσώχως δ' έχει δ Νέαρχος, χαραλαβών τόν ύχοναύαρχον Άρ- 
χίαν χαί τινας αξιωματικούς, άχήλθε χρός συνέντευξιν του βασιλέως. Λίαν 
χαθητική δέ χεριγράφεται ή συνέντευξις αυτή του Αλεξάνδρου μετά του 
Νεάρχου. 

Αίφνιδίως ίδών ούτος τόν Νέαρχον καΐ Άρχίαν, καΐ νομίζων 8τι ούτοι 
μόνοι έσώθησαν, δ δέ λοιχός στόλος άχωλέσθη, ϊστατο έχΐ χολύν χρόνον δα- 
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κρύων, τέλος δέ διακόψας τήν σιγήν είχε τφ Νεάρχψ. «'Αφ'οδ δμείς,ώ Νέ- 
αρχε χαΐ Άρχία,έσώθητε, χατά τό ήμισυ, νΟν αισθάνομαι τήν θλίψιν της άχω- 
λείαςτοΟ στόλου" είχατε μοι δέ τώρα χο υ χαΐ χώς κατεστράφη ό στόλος 
χαΐ 6 στρατός μου;» «ΚαΙτά δύο ταΰτα, ώ βασιλευ,άχεχρίθη δ Νέαρχος, χαί 
6 στόλος %α\ δ στρατός διεσώθησαν, ημείς δ' ήλθομεν άγγελοι της σωτηρίας 

αδτών.)) 

Ό βασιλεύς, διά τούτο, Ιτι μάλλον δχδ χαράς έδάχρυσε χαΐ χλήρεις 
άγαλλιάσεως χαΐ ενθουσιασμού ήσαν χάντες ο! χερί τδν βασιλέα* ώμοσε δέ 
χαί οδτος χρδς τδν Δία τδν'Άμμωνα οτι ή ήμερα αυτή ήτο χολυτιμοτέρα αύ- 
τφ ή ή χατοχή άχάσης της Ασίας. 

Ή είς Σούσα έχάνοδος του Αλεξάνδρου ήτο άναγχαιοτάτη* διότι μεγά- 
λαι άταξίαι χαΐ έχιχίνδυνοι στάσεις συνέβησαν άνά τα διάφορα μέρη της μο- 
ναρχίας. Τδ διέχον τους αρχαίους Πέρσας χνεΰμα της άρχαγής καΐ του 
σφετερισμού είσεχώρησε χαΐ είς τους νέους του Αλεξάνδρου διοικητάς των 
έχαρχιών, χατά τήν είς 'Ινδίαν έχστρατείαν αυτού. 

ΚαΙ έν Καραμανίςι μέν Ιτι ών δ Αλέξανδρος ^λαβεν άφορμάς νά τιμω- 
ρήση αυστηρώς ένοχους τινάς χαταχραστάς. Ούτως δ χατά τδ 2τος 330 αυ- 
τοχροαιρέτωςύχοταγεις σατράχης, Άσχάστης, κατηγορηθείς νΰνέχΐ άχο- 
χείρςι άχοστασίας, χαρεδόθη είς χείρας δημίου, δ δέ Σιβύρτιος διεδέχθη τήν 
σατραχείαν αύτου, συγχρόνως δέ διετάχθησαν νά χαταβώσιν έκ Μηδίας είς 
Καραμανίαν, ο\ στρατηγοί, Κλέανδρος, Ήράκων, Σιτάλκης καΐ Άγάθων 
μετά μεγάλου μέρους του στρατού αυτών, καΐ χολλοί δ* έν ταύτφ τών έχι- 
σημοτέρων κατοίκων της χώρας κατέβησαν, κατηγορουντες αυτούς, δτι έσύ- 
λησαν ναούς, έξώρυξαν τάφους, καΐ χαντοιοτρόχως κατεχίεσαν τους κατοί- 
κους, κατετάραξαν τήν είρήνην τών οίκογενειών καΐ κατέστησαν μισητδν τδ 
8νομα τών Ελλήνων* δ Κλέαρχος δέ χρδ χάντων, δ στρατηγός τώκμισθοφό- 
ρων Ελλήνων, έχέσχασεν είς εαυτόν τδ γενικδν μίσος καΐ τήν άχοστροφήν 
τών εγχωρίων* καΐ δ μέν Ήράκων δικαιολογηθείς άχελύθη, χροσωρινώς, δ 
δέ Σιτάλκης, δ Άγάθων καΐ δ Κλέαρχος ένοχοχοιηθέντες μεθ' εξακοσίων 
άλλων στρατιωτών αμέσως κατεσφάγησαν, έκ δέ τών χοινών τούτων ο! λαοί 
έχείσθησαν 8τι δ βασιλεύς ήτο αληθώς δ προστάτης αυτών, οόδ' ήθελε νά 
μεταχειρίζωνται αυτούς ώς δορυαλώτους. 

Συγχρόνως δέ καΐ εγκύκλιος έχιστολή του βασιλέως εξεδόθη χρδς χάν- 
τας τους σατράχας καΐ στρατηγούς νά καταβώσιν είς-Σουσα, 8χως δώσωσ^ν 
εύθύνας τών χράξεων καΐ δικαιολογηθώσι διά τάς κατ' α ίΐών .κατηγορίας 
τών κατοίκων. ΚαΙ δ Όρξίνης δ' έκ του μεγάλου γένους τών Περσών, τών 
'Αχαιμενιδών καταγόμενος, καΐ σατράχης Περσεχόλεώς ών, χαρέστη 
ένώχιον του Αλεξάνδρου, κατηγορούμενος, δτι δ τάφος του μεγάλου Κύ- 
ροϋ Λύ<)έθη διωρυγμένος καΐ έσκυλευμένος έν Παρσαγάδαις, καΐ κατ' αρ- 
χάς μέν κατηγορήθησαν οΐ μάγοι, ώς χαριδόντες τήν καταστροφήνταύτην 
του τάφου, ακολούθως δέ έτΙ ραθυμίςι διά τούτο καΐ έχΐ δλλοις έγκλήμασιν 
ίνοχος ευρεθείς δ Όρξίνης κατεδικάσθη είς τδν δι' αγχόνης θάνατον. 
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Ό δέ Αλέξανδρος διέταξε τόν Άριστόδουλον νά χοσμήση τόν τοΟ Κό- 
ρου τάφον έζ ύχαρχής. ΚαΙ εΙς Σούσα δέ μεταβάντος ήδη τοΰ Αλεξάνδρου, 
δ(ά τών Περσίδων πυλών, άνενεώθησαν χαΐ αδθκς α\ σχηναί της Καραμανίας 
χα{ Περσεχόλεως. Και χα ρέστη μέν ένώχιον του βασιλέως 'Οξάθρης, 6 
σατράχης της Παραιταχηνής,χαΙ υί6ς τοΟ σατράχου τών Σούσων Άβουλί- 
του, άλλ' Ινοχος χαταχρήσεων ευρεθείς έθανατώθη ιδιοχείρως 6x4 του Αλε- 
ξάνδρου* χαΐ ήλχιζε μέν δ χατήρ αύτου νά εξιλέωση τήν όργήν του Αλεξάν- 
δρου διά της χροσφοράς τ ρισχιλίων ταλάντων, άλλ' δ Αλέξανδρος διατάξας 
νά ρίψωσι τά τάλαντα ένώχιον τών ϊχχων, χαΐ έρωτήσας δν ταΰτα χατέχαυσαν 
τήν χείναν τών ζώων, χαρήγγειλεν αμέσως νά θανατωθη' χαΐ έχ' άλλοις δέ 
έγχλήμασι χατηγορείτο χαΐ οδτος, χρδ χάντων δέ διότι άνεχαρχώς χαΐ 
χλημμελώς έξεχλήρου τήν χρομήθειαν τών ζωοτροφίών τοίς στρατιώταις' 
τήν αυτήν δ' Ισχε καΐ δ Άδουλίτης-τύχην μετά του υΙου. 

Γενιχδς τρύμος κατέλαβε τους δχωσδήχοτε χατά τι ένοχους εαυτούς 
α(σθανομένους έχΐ ταίς αύστηραίς ταυταις άναχρίσεσΓ χαΐ τά μέγιστα χάντες 
έδειλίων ήδη χερΙ του μέλλοντος αυτών. Τοιούτος δ' ήτο νυν δ'Άρχαλος, 
υΐδς τοΰΜαχαίτα χαΐ άδελφδς του ήδη άχοθανόντος Φιλίχχου, σατράχου 
της 'Ινδιχής. Έχ χρώτης δ' αφετηρίας, διά σχουδαίων ύχηρεσιών εύνο ύ- 
στατος χαρά τφ Άλεξάνδρφ ών, διωρίσθη ύχ' αύτου θησαυροφύλαξ, άλλ' 
δμως χατέστη Ινοχος μεγάλων χαταχρήσεων χαΐ χαρανομιών. 

ΚαΙ χατ* αρχάς μέν μεγίστην φέρων μεθ' έαυτοΟ χεριουσίαν χατέφυγεν 
ε(ς τά Μέγαρα, άλλ' έχιειχώς δ Αλέξανδρος συνεχώρησεν αυτόν, χαρέχων 
αύτφ άμνηστείαν έχΐ τοίς χεχραγμένοις, χαΐ χάλιν 8μως, 8τε δ Αλέξανδρος 
άχήλθεν είς τήν Ίνδίαν, αμέριμνος δ "Αρχαλος ήρχισε νά δαχαν(? τδν δη- 
μόσιον θησαυρδν είς τάς ήδονάς της χλίνης χαΐ της τραχέζης, χαΐ χοινδν 
σχάνδαλον τδ δνομα αύτου χαρά χάσι χατέστη. 

Έλθών δ' ήδη είς Αθήνας, χαΐ χρήμασι διαφθείρας τινάς έχ τών έχι- 
σημοτέρων δημαγωγών, διέμεινε μέν έχεί άνεχηρέαστος έχίτινα χρόνον, άλλα 
^' ^έλος ήναγχάσθη νά χαταφύγη χρώτον μέν είς τδ Ταίναρο ν, είτα δ* είς τήν 
/^ Κρήτην, 2νθα χαΐ έφονεύθη ύχδ του Λακεδαιμονίου Θίμβρωνος. 

Νυν δέ χρόχειται νά διαδραματισθη μοναδική δντως χανήγυρις. Διότι δ 
Αλέξανδρος νομίζων δτι τέλος χάντων ήγγικεν δ καιρός νά χραγματοχοιήση 
δ,τι χρδ δέκα ετών ύχήρξεν δ σκοχδς τών χολέμων καΐ τών χολιτικών αύτου 
διατάξεων, χροσδιώρισε τδν διαθρυληθέντα μέγαν γάμον έν Σούσοις, καθ' 
8ν, κατά μίαν καΐ τήν αυτήν ήμέραν, δ βασιλεύς καΐ οΐ στρατηγοί αύτου κα^ 
χλεΐστοι άλλοι έχ του στρατού συνεζεΰχθησαν τάς έχισημοτέρας θυγατέρας 
της Ασίας. 

Οί γάμοι δ' ούτοι έτελέσθησαν χατά τά Περσικά Ιθιμα, ή δέ έν αύτοίς 
άναφανείσα λαμχρότης καΐ χολυτέλεια ήσαν χάσης χεριγ ραφής άνώτεραι. 
ΈχΙ χεντήκοντα κιόνων χεριχρύσων καίχεριαργύρων έχεστηρίζετο ή μεγάλη 
αίθουσα, 2νθα Ιμελλον νά τελεσθώσιν ο! γάμοι, ούρανδν Ιχουσα διάχρυσον καΐ 
κεκοσμημένον μετά χολυτελών καΐ χρυσοϋφάντων χαραχετασμάτων. 



^Ι^ΜΊΟ ΙΙΒΚΑΚΥ 
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Έν τ φ μέσφ δέ της τεσσάρων σταδίων ζερίδολον έχούσης αίθοόσης ήτο 
έστρωμένη μεγαλοχρεχής τράχεζα, χερίτούς εκατόν Ιχοϋσαάργυρόχοδας 
άναχλιντήρας λαμχρώς χεχοσμημένους δ^ά τους μελλόνυμφο υς, χαί έν 
χβριωχη ήτο 6 χρυσόχους άναχλιντήρ το Ο βασιλέως. 

Διάφοροί δλλαι τράχεζαι ήσαν έστημέναι δι' £λλα έχισημότερα μέ- 
^η το Ο στρατό Ο, είς εννέα χιλιάδας συμχοσοϋμενα, έν οίς συμχεριελαμδά- 
νοντο διάφοροι ηγεμόνες χαΐ άρχοντες, οΐ χρέσβεις διαφόρων βασιλέων χαΐ 
σημαντιχών χόλεων χαΐ άλλοι έχίσημοι ξένοι έν τη α ύλη το Ο Αλεξάνδρου 
χαρεχιδημοΟντες. 

Κατά τήν Ιναρξιν της τελετής δ βασιλεύς ήρξατο χοιών σχονδάς ζΐς τους 
θεούς, εΙς δ χαρηχολούθττ,σαν αυτόν ο\ έχισημότεροι των ξένων, Ιχαστος 
άχό χρυσής φιάλης σχένδων, ήν δ Αλέξανδρος ως δώρον γαμήλιον χροσέφερε 
χρός 2χαστον* είτα δ' είσελθοΟσαι χαΐ α\ νύμφαι χεχαλυμμέναι, Ιλαβον τάς 
θέσεις αύτών' χαΐ ή μέν Στάτειρα θυγάτηρ τοΟ άχοβιώσαντος μεγάλου βασι- 
λέως Δαρείου έχάθησε χαρά τφ Άλεξάνδρφ, ή δέ νεωτέρα αδελφή αυτής 
Δρυχήτις χαρά τ φ Ήφαιστίωνι. 

Άμαστριάς δ' ή θυγάτηρ του 'Οξάθρου χαΐ ανεψιά του μεγάλου βασι- 
λέως εδόθη τφ Κρατερφ, ή δέ θυγάτηρ τουι'Ατραχάτου σατράχου τήςΜη- 
δ(ας τφ Περδίχςι. Πτολεμαίος δ' δ σωματοφύλαξ χαΐ Εύμένης, δ γραμμα- 
τεύς του βασιλέως, συνεζεύχθησαν τάς θυγατέρας του Άρταδάζου, Άρτα- 
χαμάν χαΐ *Άρτωνιν, τόν Νέαρχον δέ συνεζεύχθη ή θυγάτηρ του Μέντορος 
χαΐ τής Βαρσίνης, τόν Σέλευχον ή θυγάτηρ Σχιταμένους του Βαχτρ(ου, 
χαΐ ούτω χαθεξής αΐ έχισημότεραι χαρθένοι τής Άσ(ας, α\ χλεΐσται έξελ- 
ληνίζουσαι τά Περσιχά αυτών ονόματα, χλείσται δέ εδόθησαν τοις λοιχοίς 
έταίροις χαΐ φ(λοις του βασιλέως χερΙ τάς δγδοήχοντα τόν αριθμόν. ΚαΙ ο? 
μέν νυμφ(οι τε(ναντες τάς δεξιάς χρός τάς νόμφας, ήσχάσθησαν αύτάς. 

Πάντες δέ μέχρι βαθείας νυχτός διέμειναν έν ταίς τραχέζαις συνευθυ- 
μουντες, χαΐ εΐτα άχεσύρθησαν δ βίς μετά τόν άλλον είς τους ίδίους νυμ- 
φιχούς θαλάμους. 

Κυν δέ χαΐ έτερα άχροσδοχήτως διαδραματίζεται χατανυχτιχωτάτη χαΐ 
σχουδαία, χατά τδ είδος αυτής, σχηνή. Προε(χομεν 8τι δ 'Ονησίχριτος άχο- 
σταλείς ύχδ του Αλεξάνδρου ώδήγησεν είς τήν αυλήν αύτου τόν γυμνοσο- 
φιστήν Κάλανον. ΚαΙ χαρηχολουθει μέν δ γέρων ούτος σοφός τόν στρατόν 
του βασιλέως, μέγας θαυμαστής διατελών τής δυνάμεως χαΐ τής φιλομάθειας 
αύτου, έτιμάτο δ'ούχ ήττον χαΐ ούτος μετά μεγάλου σεδασμοΟ έν τφ στρατο- 
χέδ φ διάτας άρετάς ΰχότετου Αλεξάνδρου χαΐ των έχισημοτέρων α ΰλιχών. 

ΚαΙ ούδέχοτε μέν δ έδδομηχοντούτης γέρων, έν τφ β(ψ αύτου, ήσθένησε, 
νυν δ' α'σθανόμενος εαυτόν χαχώς 2χοντα, χαραστάς είχε χρός τ-όν βασιλέα, 
8τι δέν εύαρεστείται νά διάγη είς τό έξης όδυνηρόν βίον, χαΐ 8τι χροετίμα 
μάλλον νά άχοθάνη χρίν οΐ σωματιχοί αύτου χόνοι άναγχάσωσιν αυτόν νά 
μεταδάλη τήν χρώτην αύτου χαΐ συνήθη δίαιταν. 

Ό Αλέξανδρος άγαχών τόν άνδρα διά τήν χαρρησίαν χαΐ τόν μειλίχιον 
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τρόχον «καντοιοτρόιυως ήγωνίσθη νά χωλΰση αυτόν νά μή ζροσφέρη εαυτόν 
Οϋσίαν, οελλ' δ σοφός της Ινδίας, μετά σταΟβρότητος οίιυβχρίΟη αύτφ, δτί 
χαρά τοίς Ίνδοίς ουδέν θεωρείται αίσχρότβρον ή ή ταραχή τοϋ χνε6ματος 
ίνεχα των χόνων τοϋ σώματος, χαΐ δτί τά Ιθιμα της θρησχε(ας αυτών οΕχήτουν 
νά (^ναβη εις τήν χυράν χαΐ νΟν έχιΟυμβΙ νά χράξη τούτο, χα(χερ μαχράν της 
χατρίδος αυτού &ν. 

Έχων δχων ό Αλέξανδρος διέταξε Πτολεμαίον τόν σωματοφΰλαχα νά 
έτοιμάση μεγαλοχρεχώς τά της χηδε(ας' χαΐ αυτός μέν ό βασιλεύς δέν ηθέ- 
λησε νά χαρεϋρεθη έν τη νεχρωσίμφ ταύτη τελετή, χατά δέ τήν ώρισμένην 
έχΐ τούτφ ήμέραν άχας ό χεζός χαΐ 6 {χχιχός στρατός έν μεγάλη στολή ' 
χαρετάχθησαν' χροσηλθον δέ χαΐ ο{ χαρά τ φ Μαχεδονιχφ στρατφ ελέφαντες, 
ώς ε{ς χόλεμον χαρατεταγμένοι, χλήθος δέ χαρείχοντο οίνθρώχων χρυσά χαΐ 
αργυρά φερόντων έχχώματα, χαντοειδή θυμιάματα χαΐ βασιλιχά ενδύματα, 
έχΐ σχοχφ νά ρίψωσιν αυτά έχ2 της χυράς* τελευταίος δέ ώδηγήθη χαΐ αυτός 
ό Κάλανος, έχ2 χλίνης, μή δυνάμενος ΰχό αδυναμίας νά έχιβη εις Τχχον, 
έστεφανωμένος χατά τό ίθιμον των Ινδών, χαΐ άδων ίνδιστί Βμνους χρός τους 
θεούς. Ή δέ χυρά συνέχειτο έχ χολυτ(μων ξύλων σμύρνης, χέδρων χαί χυ- 
χαρίσσων. 

Ό Κάλανος χαταδάς έχ της χλίνης, 2λα6ε τήν δεξιάν τών χερΙ αυτόν, 
ώς σημείον τελευταίου άσχασμοϋ αύτοίς, χαΐ χαραχαλέσας ^χαντας νά εΰ- 
θυμήσωσι χαΐ νά διασχεδάσωσι τήν ήμέραν έχείνην, χρός άνάμνησιν αυτού, 
χρός δέ τόν βασιλέα χέμψας τάς χροσρήσεις χαΐ λέγων, έν εϊδει χρομαντεύ- 
σεως, 8τι μετά βραχυν χρόνον 8ψεται αυτόν έν Βαβυλώνι, άνέδη έχΐ της χυ- 
ράς χαΐ στρέφων τό βλέμμα χρός τόν ήλιον, Ιχλινε τό γόνυ χαΐ χροσηύξατο. 

ΑΙ σάλχιγγες χατ' έντολήν τού Αλεξάνδρου χαρέσχον τό σημείον της 
έχιβολής της χυράς, χαΐ αΐ φλόγες συνεχάλυψαν τό σώμα τού ευσεβούς γέρον- 
τος Ινδού. 

Έν τφ δμα δέ τεχνιχοί χαΐ γυμνιχοί χρός τιμήν αύτου έτελέσθησαν αγώ- 
νες, έν οίς χαΐ άχρατοχοσίας χροσετέθη άγων, χατά τά ίνδιχά Ιθιμα. 

Ό έν αύτφ δέ χλειότερον χιών τών άλλων Πρόμαχος μέχρι τεσσάρων 
χοών χαΐ λαβών τό άριστείον, στέφανον ταλάντου, ημέρας τεσσάρας έχέζησεν, 
ώς αναίσθητος έχ της μέθης διατελών, έχ δέ τών (^ίλλων τών συμμετασχόντων 
τού αγώνος τεσσαράχοντα χαΐ εΙς έτελεύτησαν αύθωρεί ύχό τού ψύχους. 

Κατά τήν έν Σούσοις δέ διαμονήν τού Αλεξάνδρου χροσηλθον αύτφ 
οί σατράχαι έχ τών νεωστί υχ'αύτού χτισθεισών χόλεων χαϊ τών χαταχτηθει- 
σών χωρών φέροντες τριάκοντα χιλιάδας Περσών, οΰς χρό τίνων ετών ό Αλέ- 
ξανδρος διέταξε νά έχλέξωσιν έχ τών εύρωστοτάτων χαΐ ωραιότατων χαΐ νά 
διδάξωσιν αυτούς τήν- έλληνιχήν διάλεχτον, χαΐ τόν έλληνιχόν τρόχον της 
χρήσεως τών 8χλων χαΐ τήν στρατιωτιχήν τάξιν. 

Ενεφανίσθησαν δ' ούτοι έν στολή χαΐ 8χλοις Μαχεδονιχοίς, οΤτινες χαΐ 
ύχό τού βασιλέως χροσεχλήθησαν «Έχίγονοι»* ήσαν δέ δχαντες της αυτής 
σχεδόν ήλιχίας, Μαχεδονιχάς φέροντας χανοχλίας. 
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Έλύιυησε δέ καθ' δχερδολήν ή δφιξις των νεαρών τούτων στρατιωτών 
τους Μακεδόνας, οϊτινες δχελάμβανον 8τι 6 βασιλεύς μηχανάται χάντα 
ταύτα, Οέλων νά έχιδείξή 8τι δέν είχε χλέον άνάγχην των Μακεδόνων. 

Κατά Ίούλιον έν διηνεχεΐ χινήσει διατελών 6 Αλέξανδρος, άχήλθεν έκ 
Σούσων εΙς ^Ωχιν, σχουδαίαν έμχορι-κήν χόλιν, χαρά τόν Ευλαΐον χοταμόν, 
2νθα έστρατοχέδευσαν καΐ δ στρατός καΐ δ στόλος, άλλΌόδόλως ή δυσαρέ- 
σκεια τοϋ στρατοϋ ήλαττώθη, ώς έκ τούτου δ' δ Αλέξανδρος συλλέξας τους 
Μακεδόνας εις συνέλευσιν, εΐχεν αύτοΐς 8τι έχεθ6μει νά άχολυσγ) καΐ νά 
χέμψη εις τήν χατρίδα χάντας τους ?νεκα της ηλικίας καΐ των κακουχιών, 
δς 6χέστησαν, άχρηστους χρός τδ χολεμείν καταστάντας' καΐ ταύτα Ιχρατ- 
τεν δ Αλέξανδρος, νομίζων 8τι ήθελεν εύαρεστήσει τά μέγιστα τ φ στρατφ, 
καθόσον μάλιστα καΐ άμοιβάς ύχέσχετο τοίςχαρ* αύτφ μένουσιν* άχ' εναν- 
τίας 8μως οί χρότερον ήδη δυσηρεστημένοι ήρξαντο κραυ-γάζοντες μετά σφο- 
δρότητος, 8τι έχιθυμουσι νάάχολυθώσιν άχαντες, εκείνος δέδςμείνη εκστρα- 
τεύων μετά του χατρός Διός του "Αμμωνος καΐ τους χερΙ αυτόν βαρβάρους. 

Έκ των θερμών τούτων λόγων όργισθείς τά μέγιστα δ Αλέξανδρος, 
κατέδη άχό του βήματος καΐ διέταξε νά συλλάβωσι τους αυθάδεις αρχηγούς 
της ταραχής, ήσαν δέ δεκατρείς τόν αριθμόν, οΰς καΐ διέταξεν έν τφ άμα νά 
χνίξωσιν είς τόν χοταμόν Τίγρητα. 

ΚαΙ χάντες μέν οΐ λοιχοί στρατιώται καταχλαγέντες έσιώχων, δ δ' Αλέ- 
ξανδρος άναβάς καΐ' αύθις εις τδ βήμα, Ιλεξεν αύτοϊς τάδε,έξών κάλλιστα 
χαραλληλίζεται ή χροτέρα κατάστασις τών Μακεδόνων χρός τήν χαρουσαν. 

<(Σάς άχοτείνω σήμερον τόν λόγον, ώ Μακεδόνες, ούχΙ άχοβλέχων είς 
τδ νά σας κωλύσω νά μή ζητήτε νά έχιστρέψητε εις τήν χατρίδα σας* τδ κατ' 
έμέ Ιχετε τήν έλευθερίαν νά ύχάγητε, 8χοϋ καΐ άν χροαιρεΐται Ικαστος, άλλα 
σκοχόν χροτιθέμενος νά σας ύχενθυμίσω μόνον χοίοι ήσθε χρίν καΐ χοίοι είσθε 
τώρα, καΐ θέλετε νά άναχωρήσητε. 

«"Αρχομαι δέ τδ χρώτον άχδ Φιλίχχου του χατρός μου. *0 Φίλιχχος σας 
χαρέλαβε χεριχλανωμένους καΐ δυστυχείς, καΐ ο! χερισσότεροι έβόσκετε ολί- 
γα χρόβατα κατά τά 8ρη, φέροντες διφθέρας, καΐ χολεμουντες κακώς ύχέρ 
αυτών χρός τους 'Ιλλυρούς, τους Τριβαλλούς καΐ τους γείτονας ΘρςΙκας* 
άντΙ των διφθέρων εκείνος σας Ιδωκε τώρα καΐ φορείτε χλαμύδας, καΐ άχό τών 
ορέων σας κατεβίβασεν είς τάς χεδιάδας, καΐ σας άχοκατέστησεν ικανούς νά 
μάχησθε χρός τους ΧΛησιοχώρους βαρβάρους, ώστε είς τό έξης νά μή Ιχητε 
χλέον τδ θάρρος έχΐ τήν θέσιν καΐ τδ δχυρόν του τόχου, άλλα νά στηρίζητε 
μάλλον τήν έλχίδα τής σωτηρίας έχΐ τήν ίδίαν σας άρετήν, συνάμα δέ σας 
κατώκησεν εντός χόλεωνκαΐ σας έκόσμισε διά νόμων καΐ ηθών χρηστών, καΐ 
χρότερον δούλους καΐ δχηκόους δντας άχοκατέστησεν ηγεμόνας τών βαρβά- 
ρων εκείνων οΐ δχοίοι σας Ιβλαχτον χρίν. 

ΚαΙ ταύτα μέν είσΐν 8σα σας εύηργέτησεν δ χατήρ μου, ατινα αυτά καθ* 
έαυτά μέν σκεχτόμενοι θέλετε ευρη μεγάλα χράγματα, χαραβαλλόμενα 
8μως χρδς τά ημέτερα ευρίσκονται χολύ μικρά. Έγώ δέ χαραλαβών χαρά 
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τοΟ ιυατρός μου χοτήρια χρυσά χοΛ οίργυρά έλ(γα» τάλαντα δέ ο ύδ'έξήχοντα 
έν τφ ταμβίφ, χρέη δ' οφειλόμενα παρ' αΰτοΟ εΙς πεντακόσια, δανεισθείς, 
τρός τούτοις, χαΐ έγώ χερΙ τά οχτακόσα, χαΐ χινήσας έχ της χώρας ταύτης, 
ήτιςουτβσάςήδύνατο νά θρέψη χαλώς, ήνοιξαβύθύς ιςρ6ς ύμάςτήν διάβασιν 
του Ελλησπόντου, έν ώ εισέτι ο2 Πέρσαι ήσαν θαλασσοκράτορες, χαΐ νικήσας 
έν Ιτχομαχίςι τους σατράπας τοΟ Δαρείου ήνωσα πάσαν τήν Ίων(αν πρ&ς τήν 
έξουσίαν σας, χαΐ τήν ΑίολΙαν, χαΐ τάς δύο Φρυγίας, χαΐ τήν Λυδίαν, χαΐ τήν 
Μίλητονέκυρίευσα διά πολιορκίας, τ'(2λλα δέ λαβών αυτοπροαιρέτως ύποτα- 
γέντα, ίδωκαπρός υμάς ίνα άπολαμβάνητβ τών καρπών αύτών*χαΙ τά αγαθά 
δέ της Αίγύπτου χαΐ της Κυρήνης, δσων άπήλαυσα, δνευ μάχης, 
8λα άνήκουσι προς υμάς, και ή κοίλη δέ Συρία, χαί Μεσοποταμία είναι 
χτήματα σας* χαΐ ή Βαβυλωνία δέ καΐ τά Βάκτρα, χαΐ τά ΣοΟσα καΐ τά 
πλούτη τών Λυδών, καΐ οΐ θησαυροί τών Περσών, χαΐ τά αγαθά της Ινδί- 
ας, χαΐ ή Ιξω θάλασσα είναι ίδικά σας. 

«Σεις είσθε καΐ σατράπαι, σείς καΐ στρατηγοί, σεις είσθε ταξιάρχαι, 
ώστε έξ δλων τών πόνων τούτων τί άλλο 2χω έγώ περισσότερον έκτος της 
πορφύρας ταύτης καΐ του διαδήματος, ο όδ' ϊχωϊδιονκτημάμου,ούδ' Ιχειτις 
νά δείξη ώς {δίους μου θησαυρούς <£λλα τινά, είμή ταύτα τά Τδια κτήματα 
σας ή 8σα διά σας πάλιν φυλάττονται. 

αΠρός τί νά φυλάττω έγώ αυτά χάριν έμαυτου κατΊδίαν; καΐτόν αυτόν 
δπνον, οίον σείς, δέν απολαύω, καΐ μάλιστα έγώ, ώς καλώς γνωρίζετε, οίίτε 
τρώγω ούτω πολυτελώς, ώς οΐ τρυφώντες μεταξύ υμών, καΐ καλώς γινώσκε- 
τε 8τι αγρυπνώ χάριν υμών, ώστε υμεΐς χοιμάσθε άνέτως. ΚαΙ μήπως δέν 
συνεμερίσθην μεθ' υμών τόύς κόπους καΐ τάς ταλαιπωρίας, δι' ών ταύτα 
πάντα άπεκτήσαμεν ; Τίς έξ υμών φρονεί, δτι έμόχθησεν ή έκινδύνευσε περισ- 
σότερον 6πέρ έμου ή έγώ δπέρ εκείνου ; "Ας 2λθη δστις έξ ύμώ'ν 2χει περισσό- 
τερα τραύματα, άς γυμνωθή νά δείξη αυτά, καΐ έγώ τά ίδικάμου* μέρος τοΟ 
σώματος μου κατά τλίμπροσθεν δέν ίμεινεν άτρωτον, ούδ*8πλοντι υπάρχει ή 
της χειρός ή έκ τών ριπτομένων, ούτινος έγώ δέν φέρω ϊχνη έν έμαυτφ' διά 
ξίφους έτραυματίσθην, διά τόξου άπλ μηχανών έβλήθην καΐ διά λίθων καΐ 
ξύλων έτρυπήθην χάριν υμών, χάριν της δόξης καΐ του πλούτου,άγων υμάς 
νικηφόρους διά πάσης γης καΐ θαλάσσης, καΐ διά πάντων τών ποταμών, καΐ 
τών ορέων, καΐ τών πεδιάδων. Τους ίδίους γάμους προς σάς.Ικαμα καΐ πολ- 
λών έξ υμών οί παίδες θά είναι συγγενείς προς τους ιδικούς μου. "Οσοι έξ 
υμών ζήτε είσθε αθάνατα μνημεία της ανδρείας σας καΐ της παρ' έμου 
τιμής. *Όστις δ' άπέθανεν, ένδοξος μέν κατέστη δ θάνατος αύτου,περιφανής 
δ' δ τάφος, χαλκαί δ'εΐκόνες ϊστανται τών πλείστων έν τη πατρίδι, ο2 γονείς 
δ' αυτών έν τιμή είναι καΐ ύπηρεσίαςκαΐ είσφοράςάπηλλαγμένοι.ΚαΙτώραδσοι 
έξ υμών δέν είναι Ικανοί διά τδν πόλεμον Ιμελλον έγώ νά πέμψω ζη λωτούς 
πρδς τους έν τη πατρίδι" άλλ' επειδή πάντες θέλετε νάάπέλθητε, απέλθε- 
τε, καΐ αναγγείλατε τοίς έν τη πατρίδι, 8τι έγκατελείψαμεν τδν βασιλέα 
ημών Άλέξανδρον, 8στις ένίκησε τους Πέρσας, τους Μήδους, τους Βακτρί- 
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ους , τους Σάκας, χαθυχέταξε τους *Ωξ(ους χαΐ Άραχώτους καΐ Δράγγας, 
χατέκτησε τήν Παρθυαίαν χαΐ Σωρασμ(αν χαΐ 'Υρχανίαν, μέχρ^ της Κασχίας 
θαλάσσης, διέβη τόν 'Ώξον χοταμόν. χαΐ τ6ν Τάναϊν, ϊτι δέ τόν Ίνδόν, Εν 
ούδεΙς άλλος, έχτός τοΟ Διονύσου διέβη, χαΐ τ6ν Ύδάσχην, χαΐ τ6ν Άχεσί- 
νην γ,ΛΪ τ6ν *Υδραώτην, χαΐτόν "Υφασιν δ'τ^θελε διαβη, άν σείς δέν έδειχνύετε 
χόχωσιν, χαΐ εις τόν Μέγαν Ώχεανόν χατ' αμφότερα τά στόμια του 'Ινδου 
εισέβαλε χαΐ δ ιά της έρημου της Γεδρωσίας διήλθεν, ήνούδείς <2χρι τούδε 
μετά στρατιάς διήλθε χαΐ τήν Καραμανίαν, έν χαρόδψ, χροσαχέκτησε, χαΐ 
τήν των Ώρειτών γήν, ένφ 6 στόλος διέχλεε τήν θάλασσαν άχλ των Ινδών 
μέχρι τής Περσίδος, 

«Άχέλθετε ναί, χαΐ είχατε, δτι δμείς τόν βασιλέα τούτον, ευθύς ώς έχα- 
νήγαγεν ΟμάςείςΣοΰσα, έγκαταλιχόντες έφύγετε, χαραδώσαντες αΟτόν τοις 
ήττημένοις 6χ* αδτου βαρβάροις νά φυλάττωσιν αυτόν. 

Τοιαύτη βεβαίως εΥδησις χαΐ χαρ* άνθρώχοις θέλει φέρει τιμήν χρός 
δμας, χαΐ οΐ θεοί ώς ευσεβείς θέλουσι σας θεωρήσει. Άχέλθετε Ι» 

ΚαΙ ταύτα είχών δ Αλέξανδρος χατεχήδησε μεθ' δρμής άχδ του βήμα- 
τος, χαΐ εις τά ανάκτορα άχοσυρθείς, οΒτε σωματικήν τίνα χεριχοίησιν ήθελε 
νά δεχθή. Τήν δέ τρίτην ήμέραν τους έχιλέκτους Πέρσας καλέσας διένει- 
μεν αύτοΐς τάς ηγεμονίας τών τάξεων, τοις δέ τιμηθεισιδιά του χερσικοΟ τί- 
τλου τών συγγενών, χαρέσχε τό δικαίωμα νά άσχάζωνται αυτόν• 

Εκουσίως δέ τότε δχαντες οί Μακεδόνες, ο\ διά τε τήν ήλικίαν καΐ δι' 
δx^ιανδήxοτε σωματικήν βλάβην ανίκανοι δντες είς χόλεμον ε(ς δεκακισχίλιοΐ 
τδν αριθμόν, Ιλαβοντήνάφεσιν αυτών* άχέτισε δέ αύτοίς δ Αλέξανδρος τόν 
μισθδντου συμχληρωθέντος ήδη χρόνου μέχρις οδ φθάσωσιν είς τάς χατρίδας, 
χροσθέσας 2τι χαΐ άνά 1ν τάλαντον έχάστφ, συγχρόνως δέ καΐ άχήτησεν δ 
Αλέξανδρος χαρά τών εχόντων χαίδας έκ τών έξ * Ασίας γυναικών νά άφή- 
σωσιν αυτούς χαρ* αυτφ δχοσχόμενος 8τι ήθελε φροντίσει δ ϊδιος χερΙ τής 
ανατροφής αυτών, άνδρας δέ γενομένους θέλει χαταγάγη αυτούς είς Μαχε- 
δονίαν χαΐ χαραδώσει τοδτους ίδίαις χερσί χρδς τους ιδίους χατέρας. Πρδς 
άχόδειξιν δέ τής χρδς αυτούς έ%\ μάλλον εόνοίας δδηγδν χαΐ φύλακα διώ- 
ρισεν έχ' αυτών τδν χιστότατον στρατηγόν, τδν Κρατερόν, χαΐ συμβοηθδν 
χαρέσχεν αδτφ τδν Πολυσχέρχοντα. Άχαντας δ' έναγχαλισθείς άχεχωρίσθη 
θαλερά χυνων δάκρυα. Ευθύς δ' αμέσως, μετά τήν άναχώρησιν τών άχομά- 
χων έξ "Ωχιδος, ϊσχευσε χαΐ δ Αλέξανδρος νά καταλίχη τήν χόλιν ταυτην, 
διευθυνόμενος κατά τάς αρχάς του Αυγούστου του ϊτους 324 είς Έκβάτανα, 
χρωτεόουσαν τής Μηδίας, δ δέ στρατός διηρημένος είς διαφόρους μοίρας 
εΥχετοχορευόμενοςδιάτώνβορείωνέχαρχιώντήςΣιττακηνής.ΈκΤίγρητοςδέ 
χροβαίνων μετέβη χρδς έχίσκεψιν τής Βαγιστάμης, θεοχρεχεστάτης χόλεως 
καΐ χλουσίας,χεριεχούσης, κατά τήν εϊσοδον, χοικίλας γλυφάς Ιερών αντικει- 
μένων. Εντεύθεν δέ χορευόμενος έχεσκέφθη χαΐ τδ χαλουμενον Νυσαίον 
χεδίονχατάχλεων βασιλικών Υχχων είς χεντή κοντά χιλιάδας συμχοσο υμένων. 
Μετά τριαχονθήμερον έν τφ Νυσαίψ χεδίψ διαμονήν, έντδςέχτά ήμερων. 
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έχέστρεψεν είς τά Έχδάτανα καΐ αδθις' ήσαν δέ τότε τέλη 'Οκτωδρίοϋ το Ο 
324χαΙτοϋχρόνοα τούτου της άναχαύσεως επωφελούμενος έτέλεσεν οίγώνας 
γυμνικούς καΐ έορτήν τών Διονυσίων, συγχρόνως δέ παρεδόθη μετάτών χερΙ 
αύτ^ν ε^ς συμχόσια χαΐ χότους καΐ παντοίας ευωχίας χαΐ διασκεδάσεις. 
Μεταξύ δέ τούτων χάντων διεκρίνετο διά τήν χολυτέλειαν καΐ τήν αδρότητα 
α6τοϋ 6 σατράχης της Μηδίας Άτροχάτης, έστιάσας διά μιας δχαντα τ^ν 
χολυάριθμον στρατόν* ο\ δέ ξένοι οΐ συναχθέντες ενταύθα χρός θέαν ϊσταντο 
χερΙ τάς τραχέζας τών στρατιωτών, εύθυμο ύντων, σαλχιζόντων χαΐ χροχινόν- 
των διά κηρύκων. Ιδίως δέ μετ' £κρου ενθουσιασμού έγένετο δεκτή ή άνα- 
κήρυξις του χήρυκος, είχόντος έκ μέρους του δχλοχοιου Γόργου τάδε. 
«Γόργος δ δχλοφΰλαξστεφανοΐτόν Άλέξανδροντδν Διδς'Άμμωνος διάτων 
τρισχιλίων χρυσών χανοχλιών καΐ ίταν χολιορκήση τάς Αθήνας διά δεκα- 
κισχιλίων καΐ διά καταχελτών καΐ τών άλλων βελών τών χολεμικών.» Μέγα 
δέ μέρος έν τούτοις ελάμβανε καΐ δ έχιστήθιος αύτου φίλος Ήφαιστίων καΐ δ 
άρχιγραμματεύς του Αλεξάνδρου Εύμένης δ Καρδιανός, άλλ' δ χρώτος 
ϊμως έκ φύσεως ασθενή καΐ αδύνατον κράσιν 2χων, δέν ήδυνήθη νά άντίσχη 
κατά τών τοσούτων δχερβολών καΐ καταχρήσεων, ουδέ, ως νέος καΐ στρατιω- 
τικός, διετή ρησβ τήν άχαιτουμένην δίαιταν, καΐ κατά τίνα ήμέραν, άχουσιά- 
ζοντος του (ατρου Γλαυκίου, φαγών φητδν άλεκτρυόνα καΐ χιών δλόκληρον 
οϊνου φιάλην έτελεΰτησε μετ' ολίγον 2νεκα της μεγάλης άκρασίας. 

Ό θάνατος του Ηφαιστίωνος έλΰχησε τά μέγιστα τδν Άλέξανδρον έφ' ώ 
καΐ διέταξεν έν τφ 2μα νά κείρωσι τάς χαίτας χάντων τών ϊχχων καΐ τών ήμι- 
όνων, καΐ νά σβύσωσιν, έν γένει, τδ Ιερδν χ υ ρ. 

Ό Αλέξανδρος έχέστρεψεν είς Βαβυλώνα Τνα άχοθάνη καΐ ούχΙ ϊνα 
βασιλεύση. Διότι τοσούτον είχε καταβληθή δ ήρως ?νεκα τών μεγάλων μό- 
χθων καΐ τών κακοχαθειών, δς ύχέστη, καΐ χρδ χάντων διά τδν αίφνίδιον θάνα- 
τον του έχιστηθίου φίλου Ηφαιστίωνος. ΚαΙ ναΙ μέν ήγωνίζετο είσέτι νά 
χραγματοχοιήση τολμηρότατα καΐ μέγιστα σχέδια, άλλ' ή χροτέρα του βίου 
χαρά κατεστράφη χλέον, καΐ ή ζωή αύτου, είς τδ έξης χλήρης θλιβερών χρο- 
αισθήσεων έφαίνετο χροετοιμαζομένη νά κατέλθη είς τδν τάφον* μελαγχολικοί 
δέ φόβοι κατεϊχον τήν φυχήν αύτου, καΐ έν τη ακμαιότατη ήλικίςι ών έφαίνετο 
γηράσας ήδη. Έχεδόθη έν τούτοις είς διάφορα 2 ργα βελτιώσεως. Έν χρώ- 
τοις διέταξε νάκατασκευασθή λιμήν χεριλαμβάνων χίλια χολεμικάχλοΐακα2 
έκ διαφόρων απομεμακρυσμένων μερών χροσεκάλεσεν είς τήν ύχηρεσίαν τους 
αρίστους τών ναυτών της οίκο υ μένη ς, κυρίως άχοβλέχων νά καταστήση τήν 
Βαβυλώνα χρωτεύουσαν του βασιλείου καΐ νεώριον του ανατολικού έμχορίου, 
οίονεΐ έφάμιλλον της αρχαίας Τύρου. 

Συγχρόνως δέ καΐ χρέσβεις άφίκοντο χρδς αύτδν έκ διαφόρων μερών 
της οίκουμένης, έκ του Άλλωνίου, τών Δελφών, της 'Ολυμχίας, της Κο- 
ρίνθου, της Έχιδαύρου καΐ λοιχών δλλων μερών. Οί μέν συγχαίροντες 
αύτφ διά τά μεγάλα καΐ ένδοξα κατορθώματα, οΐ δέ στεφανούντες αυτόν, 
καΐ Ιτεροι φιλίαν καΐ συμμαχίαν συνδέοντες μετ' αύτοΰ. ΣτοατοΙ δέ χρδς 
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τούτοις έχ διαφόρων μερών χροσηλθον. ΚαΙ 6 μέν Κάσσανδρος, υΐ&ς του 
Άντιχάτρου, ήταγε νέον στρατόν έκ Μακεδονίας, δ δέ Πεοκέστας χροσηλ- 
βεν άγων εϊχοσι χιλιάδας νεοσύλλεκτων Περσών, δ Φιλόξενος Κάρας, δ Μέ- 
νανδρος Λυδούς, έξ ών καΐ έτ\ μάλλον άναχτερωθείς δ Αλέξανδρος, έχε- 
ξέτεινε τά σχέδια αύτοΰ, καΐ διαφόρους ήδη χοιών έρευνας χρδς τήν Κασχίαν 
θάλασσαν έζήτησε νφ σύνδεση τδ έμχόριον της Αίγυχτου μετά του της Αρα- 
βίας, ή, καΐ σκοχών νά ένωση μετά του έχιλοίχου κράτους, είσχλέει έκ.Βαδυ- 
λώνος έτ\ τδν Παλλακόχαν χοταμδν κατά τδν Εύφράτην, καΐ κτίζει εκεί 
νέαν Άλεξάνδρειαν. Εκεί δέ εΙς Βαβυλώνα έχανελθών καΐ αδθις δ Αλέξαν- 
δρος, έχεδόθη,κατά τδ σύνηθες αότφ, είς ευωχίας καΐ χανηγυρεις, καΐ μετά 
μεγάλης μέν λαμχρότητος καΐ χολυτελείας έξετέλεσε τήν χυράν τοΟ Η- 
φαιστίωνος, καθ* ήν ήξιώθησαν λαμχρότητος καΐ λαμχρών εστιάσεων οΐ 
στρατιώται, διατάξαντος του Αλεξάνδρου νά σφαγώσι δέκα χιλιάδες ίερίων 
καΐ νά χροσενεχθώσιν ώς θυσία, χάριν του χολυτίμου φίλου, 8ν έκ νεαράς 
ηλικίας ήγάχησε καΐ είχε χαρ' έαυτφ ώς συμχαίκτην καΐ μετέχειτα συναγω- 
νιστήν έν ταΐς μεγάλαιςαύτου έκστρατείαις, τρέφων χερΙ αύτου ενθουσιώδη 
άγάχην δι* Εν καΐ Ιλαβε τήν συναίνεσιν του "Αμμωνος νά τιμήση αύτδν ώς 
ήρωα καΐ ημίθεο ν. Διέταξε δέ καΐ έκρήμνισαν μέρος τών τειχών τήςΒαβυλώ- 
νος καΐ έν αύτφ ανήγειραν τδ χενταώροφον μέχρι 200 χοδών άνυψοόμενον 
μεγαλοχρεχέστατον καΐ χολυτελέστατον.οΙκοδόμημα της χυράς του Ηφαι- 
στίωνος, δι' δ κατηναλώθησαν έκ μέν του Αλεξάνδρου 60,000,000 δραχ., 
έκ δετών φίλων τών χρέσβεων καΐ τών Βαβυλωνίων δλλα 12,000,000,τούτέ• 
στινένσυνόλψ 72,000,000 δρ. Τδ χρωτοφανές δέ τούτο οίκοδόμημα ήστρα- 
χτεν έν χρυσφ χερικοσμούμενον 6χδ χορφΰρας %οΛ αγαλμάτων καΐ είκόνων, 
έχΐ της κορυφής δ* ϊσταντο σειρήνες έξ ών αντηχούν οι έχικήδειοι ΐρήνοι. 

ΚαΙ ήδη διέταξε τδν στρατδν καΐ τδν στόλο ν νά είναι έτοιμοι χρδς έχιχεί- 
ρησιν της άχοφασισθείσης νέας εκστρατείας, έφ'ώ τε %οΛ μεγαλοχρεχές χαρέ- 
σχε συμχόσιον χρδς τιμήν του ναυάρχου. Έζήτησε δέ τότε νά καταχνίξη 
τήν θλίψιν αύτου έν τη εδρέσει νέου φίλου χιστου καΐ έχιστηθίου, ώς τούτον 
δ' εξέλεξε τδν θετταλδν (Λαρισσαίον) Μήδιον,μεθ' οδ καΐ μεγάλας κάΙ στε- 
νάς συνέδεσε σχέσεις καίχερ ο6δέν χερΙ αύτου Ιξοχον αναφέρεται. 

Κατά τήν έσχέραν έκείνην του συμχοσίου (30 Μαΐου 323) μέ τδν Νέ- 
αρχον καΐ τους δλλους αξιωματικούς διανυκτερεύσας έν μέσφ ηδονών καΐ 
ασιατικών διασκεδάσεων — ^^είχε δέ είς τδν γυναικωνίτην αδτου έκτδςτών νο- 
μίμων γυναικών άλλας 366 — ήγέρθη, σφοδρού χυρετου συμχτώματα Ιχων. 
ή θλιβερά δ* αυτή κατάστασις έχετάθη έχ{ τινας ημέρας, καθ* δς δέν Ιλειχεν 
δ Αλέξανδρος χαρέχων τάς διαταγάς τοις άρχηγοΐς χερΙ τής εκστρατείας 
καΐ του χλου, χροσφέρ'ων τάς συνήθεις θυσίας, έχ2 κλίνης φερόμενος είς τδν 
τόχον τής εκτελέσεως αυτών. 

Ή νόσος δμως δλονέν έχειροτέρβυε, καΐ ούδεΙς έκ τών χροσελθόντων 
(ατρών ήδυνήθη νά βοηθήση αύτφ. ΚαΙ έχεθύμουν μέν οι Μακεδόνες στρα- 
τιώται νά Τδωσι τδν βασιλέα, άλλ' έμχοδιζόμενοι ύχδ τών σωματοφυλάκων 
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ήναγχάσβησαν έ%\ τέλους νά ύν.(ιιάσω<ιι τήν εΤοοϊον χα! νά «Ισίλθωσιν. Ό 
ΆλίξανΒρος ίμως ίιετέλει δυστυχώς δφωνος χα! έχαιρέτησε τους τροοερ- 
χοΐΑίνους ϊμχροσθεν τής χλίνης 8ιά χλίσεωςτής κεφαλής, ά\Χ' έχΐ τέλους 
εξασθένησαν μεγάλωςτί σώμα τοϋ μεγάλοίΐ δορυχτήτορος ί\ι.ανεν άτνύυν. 

ΌΆλέξιζνίρος άτυέθανβΐ Τήν έστίρατντης 11 Ιουνίου έσέέσθη ϋστήρ 
τοϋ Έλληνος χαταχτητοΟΐ 

Ό Αλέξανδρος ίτΕλβύτηιιβτφ 323 χ. Χ, ένήλ(χΕ? τριάκοντα ίύο ίτών 
χαί έχτώ μηνών, βασίλεύπας ίώϊεχα Ιτη χαί έχτώ μήνας. 



«ΓΓΑΟΕΙΙλΗΙΙΙΚΙΙΙ ΕΙίΑΟΙΕΙΙ 

"ΛΤΛΛΗΤΙΠΟΣ" 

ΕΙΝΑΙ α! μίναι ίχϋαας Άγγλοΐλληνιχών Μα-Λτιχ&ν βιΕλίων άτηλ- 
λαγμίναι τυχογρκφίχών σφαλμάτων, μί γνησίαν Άμβριχανιχήν 
τροφοριΐν, ίύμίβοΒοι, τρ((χτ(χαΙ, χολοτ υ χωμένα ( έτι αρίστης το(6• 
τητος χάρτου χ«1 στερΕώς ΪΕΪεμέναι. 

ΑΙ ΆθηναϊχβΙ ΐχδίσβις αγγλοελληνικών β(6λ(ων 
μ* τά ιίναιρίθμητα σφάλματα των χαί τάς Iλλ6ίψε^ς είναι 
5χι μίνον ίχρηστοι άλλα χα! έτιζήμιοι εις τους μανΟά- 
νοντας ττ)ν Άγγλιχήν. 

Ό ίχιχίΐρών νά έχμάβΐ] τήν Άγγλιχήν 'Ανεο Δι- 
δασκάλου ί% τοιούτων δήθεν 'Αγγλοελληνιχών διδα- 
κτικών βιβλίων ΐννοεί εις τ6 τίλος ϊτι ϊχασεν άσκόχως 
χολύτιμον καιρύν κα! άπεθησαύρισεν εις τήν κεφαλήν 
του χυχεώνα ανακριβειών, σφαλμάτων άνεχανορθώτων, 
διαστροφών χροφοράς χαΐ χαρερμηνειών, τϊ σύνολον 
τών 6χο!ων χλησιάζει τολίι χερισσΐτερον χρύς τήν Κι- 
νιζιχήν χαρά χρ4ς τήν Άγγλιχήν γλώσσαν, Έάν 6ί- 
λετε νά μάβητε Αγγλικά χρομηΟεΰβσΒβ μένον τάς Έχ- 
δ εσείς της «Ατλαντίδος», είδιχώς χροωρισμένας διά τοΟς ΐν Άμβριχ^ 
Έλληνας. 

1) ΕΛΛΗΝ ΕΝ ΑΜΕΡΙΚΗ, μιχροί ΈλληνοοιγγλιχοΙ ίιίλογοι βοοτήμοτος . 

Κοϋντζϊ, μβτά της «ρο^οράς 10.25 

2) ΕΛΑΗΝ0ΑΓΓΛ1Κ0Ι ΔΙΑΛΟΓΟΙ μιχΛ ^^,,σ(ας «ρβφορδς, οΛίΒ.ς 25β 

ϊιϊβμίνοι «1.00 

3) ΑΓΓΛΙΚΗ ΜΕΘΟΔΟΣ •Αν»ϋ Διί<ιιι»«ιοΐ(. 'Εχίοοίί νί», ή τβλβιοχίρβ ϊλων 

8ίί•μένη,.:. * «1.00 

4) ΝΕΟΤΑΤΗ ΓΡΑΜ Μ ΑΤΙΚΗ ιΐς Αγγλικής Γλώοοης ιΰμέθοΐος καΐ τρο- 

κτιχή, «ιτος $0.50, ίί!»νιέντ, $0.75 

5) ΝΕΟΝ ΑΓΓΛΟΕΛΛΗΝΙΚΟΝ ΕΠΙΣΤΟΛΑΡΙΟΝ Ζω«ά&ιι>. •Έΐί,Ββσις 

ίηιυίημένΐ), ίίϊίμίνον -- $1-00 

β) ΑΓΓΛΟΕΛΛΗΝΙΚΟΝ ΛΕΞΙΚΟΝ ν»>τάτικ ίκϊέικωί μϊ «ροφοράν 

ίλων τώνλίξβίν, ϊ.ϊ(ΐίί«ϊ $1.00 

7) ΕΛΛΗΝΟΑΓΓΛΙΚΟΝ ΛΕΞΙΚΟΝ ν««άττις ΐχίέιΐϊωί, ί•ϊϊμίν*ϊ $1,00 

Τά ι!νω ίύο Λιξιχά ίίϊϊμίνα «ίς ϊνα ΐίμον $2.00 

8) ΑΓΓΛΟΕΛΛΗΝΙΚΟΝ ΛΕΞΙΚΟΝ ΤΣΕΠΗΣ, μικροί οχήμβτος, μηά 

χροφορας δϊϊβμίνον .„,.__ $0-50 

9) ΕΛΛΗΝΟΑΓΓΛΙΚΟΝ ΛΕΞΙΚΟΝ ΤΣΕΠΗΣ, μιχροό οχήματος ϊ.ϊ«- 

μένον $0.50 

Τά Λνω ϋο Λιξικ4 ϊ«!.μί™ ί(ς !να Τΐμον $1.00 



ΕΚΔΟΣΕΙΣ ΑΤΛΑΝΤΙΑΟΣ 

<Νλοκάλως έκτετν^ςωμέναι ίτά άρϊότον χάρτον καΙ ^ΰο^ντελώς δεδεμέναι• 

ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΟΣ 

Ή ίστορία του Έθνους μας είναι γραμμένη εΙς δφος άχλοΟν καΐ εΒλη- 
Ίττ ο ν, άχ6 της εμφανίσεως του Ελληνισμού μέχρι των καθ' ημάς χρόνων. 
*ΙΙ Ιστορία της αρχαίας Ελλάδος περιλαμβάνει ί^λα τά γεγονότα μέχρι της 
χτώσεως τοϋ Βυζαντίου. Έχειτα Ιρχεται ή *Ιστορία της Νεωτέρας Έλ- 
Χάδος, ήτις χεριλαμβάνε•. τήν Έλληνικήν Έχανάστασιν καΐ τήν άνεξαρτη- 
σίαν. ΚαΙ τέλος ή Ιστορία της συγχρόνου Ελλάδος χεριλαμβάνει δλα τά 
τελευταία γεγονότα καί τόν χόλεμον του 1897. Είναι καλλιτεχνικώς έκ- 
τετυχωμένη μέ χληθώραν θαυμασίων δλοσελίδων είκόνων. 

Τιμάται Χρνόόδετος Δολλάριον 1.00 

ΙΖΤΟΡΙΙΙ ΤΩΝ ίΙΝΟΠΕΝΩΝ ΠΟΛΙΤΟΟΝ ΤΗΖ Μί?ΜΙ 

ΥΠΟ ΣΟΛΩΝΟΣ Ι. ΒΛΑΣΤΟΥ 

Γραφείσα έχΐ τη βάσει των έχισημοτέρων χηγών κα^ των ύχ6 των Αμε- 
ρικανικών Σχολών καΐ Πανεχιστημίων χαραδεδεγμένων συγγραμμάτων, 
χεριλαμβάνει δλόκληρον τήν Ίστορίαντής Αμερικής άχ6 της άνακαλυψεως 
αυτής μέχρι του χολέμου τής Ανεξαρτησίας λεχτομεοώς χεριγραφομένου 
καΐ άχ6 τών ήμερων το Ο Βασιγκτώνος μέχρι σήμερον. Είς ογκώδη μεγάλου 
ογδόου σχήματος τόμον μέ 48 δλοσελίδους είκόνας χολυτελώς δεδεμένη 

Τιμάται Χρν<^δετος Δολλάριον 1.00 

ΠΑΤΡΙΩΤΙΚΗ ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ 

Τόμος Α'. 

Τ& Βιβλίον τούτο σχήματος μεγάλου ογδόου, άχαρτίζεται έκ δώδεκα 
πατριωτικών μονογραφιών, μετ' είκόνων. Οΐ τίτλοι τών χατριωτικών τούτων 
μονογραφιών, τάς δχοίας έγραψαν οΐ γνωστότεροι τών λογογράφων μας είναι 
Ρήγας Φεραίος, Αθανάσιος Διάκος, Θάνατος Παχαφλέσσα, "Αλωσις Κων- 
σταντίνο υχόλεως, Κατσαντώνης, Μάχη τής Πέτρας, Κυρά Φροσύνη, 
Όλοκα6τωσις Αρκαδίου, *Άλωσις Τριχόλεως, Όδυσευς Ανδρούτσος, 
Καραϊσκάκης καΐ έξοδος Μεσολογγίου. 

Τΐ|ΐαται Χρνόόδετος Δολλάριον 1.00 

ΠΑΤΡΙΩΤΙΚΗ ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ 

Τόμος Β'. 

Ό δεύτερος τόμος τών χεριζητήτων τούτων μονογραφιών χεριλαμβάνει 
τά έξης: Θεόδωρος Κολοκοτρώνης, Ναυμαχία Ναυαρίνου, Γεώργιος δ 
Σκενδέρμχεης, ΟΙ Βουλγαροκτόνοι Αυτοκράτορες του Βυζαντίου, *Άλω- 
σις τής Κύχρου 6χδ τών Τούρκων, Καχετάν Καλόγηρος ή Σαμουήλ δ 
Κουγκίτης, ή Καταστροφή τών Αλβανών ένΝαυχλίφ, Ανδρέας Μιαούλης, 
ή Γραμβουσα, Σουλιώτες καΐ Λιάχηδες. Όμοιομόρφως έκτετυχωμένος καΐ 
δδδεαένος (λ^ τ6ν χρώτον τόμον 

Τΐ|^ται Χρνόόδετος Δολλάριον 1.00 



ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΟΥ ΜΕΓΑΛΟΥ ΑΛΕΒΑΝΔΡΟΥ 

ΥΠΟ ΚΟΤΝΤΟΥ ΚΟΥΡΤΙΟΥ 

Τό αριστούργημα τοΰτο του μεγάλου Ρωμαίου Ιστοριογράφου είναι 
έχ των 2ργων τά δχοία χάς Έλλην οφείλει νά μελετήση. Είναι ή γλαφυρω- 
τέρα καΐ χιστοτέρα άφήγησις του Βίου, τών Εκστρατειών χαΐ των Πολέμω\ 

του Μεγάλου Αλεξάνδρου. Έκδοσις πολυτελής έτΙ αρίστου χάρτου μέ 
είκόνας χρωτοτύχους κα^ χολυτελές δέσιμον. 

Τιμάται Χρν<^5ετος Δολλάριον 1. 

ΙΕΡΑ ΣΥΝΟΨΙΣ ΠΑΣΩΝ ΤΩΝ ΑΚΟΛΟΥ€)ΙΩΝ 

Ή *Ιερά Σύνοψις της εκδόσεως μας ενεκρίθη υχλ του Οικουμενικού 
Πατριαρχείου Κωνσταντίνο υχόλεως, μέ τήν έχ'μεμελημένην δέ αυτής έκ- 
τυχωσιν καΐ τλ χολυτελές καΐ στερεόν δέσιμον είναι αληθές κόσμημα της 
βιβλιοθήκης χαντ6ς Όρθοδόξου Χριστιανού, μέ χολλάς καλλιτεχνικάς 
είκόνας, τών δχοίων τά χρωτότυχα έφιλοτεχνήθησαν έν τφ Άγίψ "Ορει. 

Τιμάται Χρνόό5ετος 75 <$έντς• 

. Τή Α^Υ^ΤΗΡίή ΤΟΥ ΓΙΛαΐΖ 

Αφηγήσεις άχλ τλν βίον του άχαισιωτέρου Μονάρχου τής Τουρκίας 
*Α6δούλ Χαμήτ. Σελίδες 144 μικροΟ ογδόου σχήματος, ίδετον 

Τιμάται 30 όέντς. 

Πατριωτικών Μυθιστόρημα εξόχως ενδιαφέρον καΐ συγκινητικόν. Σελί- 
δες 207 μικρού ογδόου σχήματος δδετος. 

Τιμάται 35 όέντς. 

<ΐΠΟ ΤΗ5 ^ΐΚΡΟΠΟΛΕΩ^ εί5 ΤΗΝ ^ΛΤΙΝ 

Τ6 αριστούργημα έζ 8λων τών Ιργων του Σχυρίδωνος Παγανέλη, έξε- 
τυχώθη καλλιτεχνικώς καΐ μετά χολλών είκόνων ύχότής «Ατλαντίδος» είς 
Ικφρασιν εκτιμήσεως χρός τόν διαχρεχή Έλληνα συγγραφέα καΐ χολύτιμον 
συνεργάτην τής «Ατλαντίδος». 

Τιμάται Χρν<$ό5ετον Δολλάριον 1.00 

Α*0Υ2ΙΚΗ 

ΝΕΑ ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΜΕΘΟΔΟΣ ΜΑΝΔΟΛΙΝΟΤ 

χρακτική καΐ εύμέθοδος διά τήν έκμάθησιν του Μανδολίνου άνευ Διδασκά- 
λου, καλλιτεχνικής εκδόσεως Τιμάται Δολλάριον 1.00 

Ο ΥΜΝΟΣ ΕΙΣ ΤΗΝ ΕΛΕΤΘΕΡΙΑΝ 

δι' άσμα καί κλειδοκύμβαλον Τιμάται 30 όέντς 

ΧΟΡΟΣ καλαματιανός 

διά Κλειδοκύμβαλον, κατά μεταγραφή ν Ν. Κοκκίνου,,,. Τιμάται 30 <1έντς 
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